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Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

April 12, 1996 Le 12 avril 1996 

Dear Editor, 

The next Census of Canada will take place 
on Tuesday, May 14, 1996. That's the day 
Statistics Canada will ask people in more 
than 11 million households and about 
280,000 farms across Canada to complete 
and mail back a census form. 

It is important that residents in your 
community understand the value of the 
census, and are aware of the process 
involved in filling in and mailing back their 
questionnaires. Full public participation is 
essential to the success of the census — it is 
also required by law. 

Enclosed you will find a cross-section of 
information about the census that will answer 
many of your readers' questions. I hope you 
will use this information, particularly the fact 
sheets containing socio-economic data for 
your area, to ensure your community is 
aware of the type of information the census 
provides. 

Madame, Monsieur, 

Le prochain Recensement du Canada aura 
lieu le mardi 14 mai 1996. Ce jour-la, 
Statistique Canada demandera aux gens 
repartis dans plus de 11 millions de menages 
et 280 000 fermes au Canada de remplir un 
questionnaire de recensement et de le mettre 
a la poste. 

II importe que les residents de votre 
communaute comprennent 1'importance du 
recensement lorsqu'ils rempliront leur 
questionnaire. La participation de toute la 
population est essentielle a la reussite du 
recensement - elle est aussi exigee par la loi. 

Vous trouverez ci-joint de l'information sur 
le recensement. Ces documents repondent a 
de nombreuses questions que vos lecteurs 
peuvent se poser. J'espere que vous 
utiliserez ces documents, notamment les 
feuillets d'information contenant des donnees 
socio-economiques sur votre region. Ainsi, 
votre communaute serait bien informee sur 
les differents types de donnees que le 
recensement permet de recueillir. 
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I would like to thank you in advance for your 
support of the 1996 Census. If you should 
require any further information, please 
contact Lilia Trombetti by phone at 
(613) 951-1981, or by fax at 
(613) 951-0930, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6. 

En terminant, j'aimerais vous remercier k 
l'avance de l'appui accords au Recensement 
de 1996. Pour obtenir plus d'information, 
veuillez communiquer avec Lilia Trombetti, 
au (613) 951-1981 ou, par telecopieur, au 
(613) 951-0930, Statistique Canada, 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6. 

Dale Sewell 
Manager /Gestionnaire 

Census Communications/Communications du recensement 



THE 
1996 CENSUS OF 

CANADA 

C E N S U S • 1 9 9 6 • R E C E N S E M E N T 
Tuesday May 14, 1996 is Census Day in 
Canada! 

Every five years, Statistics Canada conducts a 
census of Canada. The next census is Tuesday, 
May 14, 1996. 

Why is a census important? 

A census provides a statistical portrait of our country 
and its people. Almost every country in the world 

gularly carries out a census to collect important 
^formation about the social and economic situation 

of the people living in its various regions. A census 
is the only reliable source of detailed data for small 
groups (such as lone-parent families, ethnic groups, 
industrial and occupational categories, immigrants) 
and for areas as small as a city neighbourhood or as 
large as the country itself. Because the census is 
collected every five years and the questions are 
similar, it is possible to compare changes that have 
occurred in the demographics of Canada's population 
over time. 

Has Canada always had a census? 

The first census, in what is now Canada, was conducted 
1666 by Jean Talon, the Intendant of New France. The 
1666 Census listed 3,215 people (excluding Aboriginal 
persons and royal troops), and asked questions on age, 
sex, marital status and occupation to gather reliable data 
to organize and further the development of the colony. 
Talon's census collected both economic and social 
information. 

For the next 200 years, many censuses were taken at 
various intervals in the colonies of New France and 
British North America. In 1867, The British North 
America Act required that a census be taken every 
ten years to determine representation by population 
in the new Parliament. 

In 1956, a mid-decade census was introduced 
because of rapid growth and urbanization. Since 
then Canada has had a national census every five 
years, and since 1986 the mid-decade census has 
evolved to become similar in size and scope and 
content to the 10-year census. Only the decennial 
census, however, is used to determine representation 
in Parliament. 

Who is included in the census? 

The census includes every man, woman and child 
living in Canada on Census Day, as well as 
Canadians who are abroad either on a military base, 
attached to a diplomatic mission, or at sea or in port 
aboard Canadian-registered merchant vessels. 
Persons in Canada claiming refugee status, who hold 
a student or employment authorization or minister's 

rmit, and their dependents, are also part of the 
nsus. 

How are the data used? 

Census data provide valuable insight on the latest 
economic, social and demographic conditions and 
trends in Canada and are necessary for the 
administration of many federal legislative measures. 
Census information is used as an indispensable 
decision-making tool for provincial and municipal 
governments, business, industry, associations, 
academia, media, researchers and individuals. 
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For example, census information is used to plan 
important public services, including: 

/ transfer payments 
/ health care 
/ education 
/ transportation 
/ day-care 
/ fire and police protection 
/ employment and training programs 
/ subsidized housing 

The Census and Federal Legislation 

Census data are related to many federal legislative 
measures, including 

/ Federal-Provincial Fiscal Arrangements and 
Federal Post-secondary Education and Health 
Contributions Act 

/ Unemployment Insurance Act 
/ Canadian Charter of Rights and Freedoms 
/ Canada Pension Plan 
/ Official Languages Act 
/ Old Age Security 
/ Child Tax Benefit 
/ Student Loans Act 
/ Canadian Human Rights Commission 
/ Guaranteed Income Supplement 
/ CRTC Regulations 

Immigration Act 

What's new for the 1996 Census1 

/ The census takes place on May 14, 1996, three 
weeks earlier than in 1991. 

/ The short census form, which goes to 80 percent of 
households, contains seven questions on name, 
relationship to Person 1, age, sex, marital status, 
common-law status and mother tongue, instead of 
nine questions as in 1991 — two housing questions 
were dropped, but remain on the long form. 

/ The long census form, which goes to 20 percent 
of households, contains the seven questions on 
the short form, plus 48 additional questions o 
activity limitations, language, socio-cultural 
information, mobility, education, household 
activities, labour market activities, income and 
housing. It contains new questions on the 
following four topics: population group (visible 
minority population); unpaid work, child care, 
and care and assistance to seniors; mode of 
transportation to work; Aboriginal identity. 

/ A centralized edit test will be conducted in 10 
federal electoral districts in eastern Ontario. This 
large-scale test of a mail-out/mail-back 
methodology eliminates the need to have census 
representatives deliver a questionnaire to every 
household and review all returned questionnaires. 

This will make the census less labour intensive 
during the four week questionnaire drop-off and 
mail-back stage since that stage can be spread out 
over a much longer period. It should also help 
reduce staffing requirements and streamline the 
recruitment process. If successful, centralized edit 
will be extended to the majority of households for 
the 2001 Census. 

How much does the Census cost? 

The 1996 Census of Population will cost $347 million 
over the complete eight-year cycle, with a per 
household cost of $30.75, compared with $30.32 in 
1991. The cost of the census must be weighed against 
the cost of providing information through alternative 
sources or of making decisions and implementing 
programs with outdated data. Many pieces of 
legislation require census data, including the 
Constitution Act, the Canadian Charter of Rights and 
Freedoms, and the Unemployment Insurance Act. 

Who decides what to ask? 

For the census to continue to be a vital source of 
information it must reflect changes in society and the 
changing data needs of users, while still maintaining 
coverage and minimizing the burden on respondents^ 
Prior to the 1996 Census, the content went throug1 



rigorous consultation, testing, review and approval 

(
process. Statistics Canada solicited the opinions of 
fclients and interested parties across Canada, 
including all levels of government, business and 
labour, education, libraries, special interest groups 
and the general public. More than 70 meetings were 
held across the country, with over 990 groups and 
organizations participating and 166 briefs received 
by Statistics Canada. 

Based on the consultations and subsequent focus 
group testing, the National Census Test asked about 
19,000 households to answer new and revised 
questions. Following tabulation and evaluation of 
National Census Test results, further focus group 
testing was done on the final wording and layout of 
the questionnaire. 

Before the questions were finalized, they were 
submitted to Cabinet for approval. They were then 
prescribed by the Governor-in-Council. The final 
step was the publication of the questions in the 
Canada Gazette, Volume 1 on August 12, 1995. 

^^jiow will the census be conducted? 

Approximately 2,500 census commissioners are 
hired for three months to recruit, train and supervise 
38,000 census representatives who will be hired for 
six weeks. Census Representatives deliver census 
questionnaires to households in an assigned 
enumeration area before Census Day and follow-up 
on missing forms and forms with incomplete 
information in the two weeks following May 14. 

An ID card for each census representative 

All census representatives carry an identification 
card authorized by the Chief Statitician of Canada 
and their local census commissioner. Census 
representatives receive their ID card only after they 
have passed their exams, completed their training 
and taken an oath of secrecy. 

Any respondent in doubt about the identity of the 
census representative who knocks at the door, should 
ask to see the census ID card, or contact the 
Statistics Canada office in your region. 

When will the census results be ready? 

The 1996 Census results will begin to be released about 
eleven months after Census Day with the release of the 
population and dwelling counts, in spring 1997. 

Census data are available in libraries across Canada 
and in the provincial and territorial bureaus of 
statistics. As well, census information and 
publications can be studied, copied or purchased at 
Statistics Canada's regional offices. 

Census data are available in electronic and 
printed form, including diskette, magnetic tape, 
CD-ROM, and paper, as well as custom products 
and services. 

Confidentiality of information 

Every household in Canada is required by law to 
complete a census questionnaire, and by the same 
law, confidentiality of everyone's personal census 
information is protected. This means that only 
Statistics Canada employees who have taken an oath 
of secrecy and who work directly with census data 
see the completed questionnaires. 

The Statistics Act requires that identifiable 
information be kept confidential and contains 
penalties in the form of a fine of up to $1,000, or a 
jail term of up to six months or both if an employee 
releases personal census information. Personal 
census information cannot be given to anyone 
outside Statistics Canada — not courts, not another 
government, not another person. All census data 
released are aggregated and then rounded to the 
nearest multiple of five or ten. Information that 
could identify an individual is not released to anyone 
outside Statistics Canada. 

The Census Help Line 

Telephone operators will be on duty from May 9 to 
17, 1996 from 9 a.m. to 9 p.m. to assist people in 
filling in their census questionnaire. The service is 
free and operators will be able to take calls not only 
in English and French, but in other languages as 
well. Respondents may also contact this service to 



obtain a copy of the census questions in 49 non-
official languages, including 12 Aboriginal 
languages. The questions are also available in large 
print, Braille or on audio-cassette for those who are 
blind or have a visual impairment. 

The Census of Agriculture 

Statistics Canada conducts the Census of Agriculture 
in conjunction with the Census of Population. On 
Census Day, farm operators across Canada must 
complete a Census of Agriculture questionnaire in 
addition to their Census of Population form. 
Questions are asked on a variety of topics, including 
farm land use, crops, livestock, paid agricultural 
labour, and land management practices. 

Need more information? 

For more information on the census and data 
releases, you can access the 1996 Census home page 
on the World Wide Web at http://142.206.72.128/ 
census/cenintro.htm or contact the Statistics Canada 
media line at (613) 951-4636. 

Population of Canada by Census Yea 

1666- 3,215 
1824- 150,066 
1871- 3,689,257 
1881- 4,324,810 
1891- 4,833,239 
1901- 5,371,315 
1911 - 7,204,838 
1921- 8,788,949 
1931- 10,376,786 
1941- 11,506,655 
1951- 14,009,429 
1961- 18,238,247 
1971- 21,568,310 
1981- 24,343,180 
1986- 25,309,330 
1991- 27,296,855 
1996- 9 • 

(New France) 
(Upper Canada) 

Atlantic 

Statistics Canada 
13 Akerley Boulevard 
Dartmouth. Nova Scotia 
B3B 1J6 
Phone: (902) 426-0729 
Fax: (902) 426-0730 

Quebec 

Statistics Canada 
Guy-Favreau Complex 
200 Rene-L6vesque Boulevard West 
East Tower, 4th Floor 
Montreal, Quebec 
H2Z 1X4 
Phone: (514) 283-4218 
Fax: (514) 283-9350 

1996 CENSUS COMMUNICATIONS 

National Capital Region 

Statistics Canada 
R.H. Coats Building 
Ottawa, Ontario 
K1A 0T6 
Phone: (613)951-1661 
Fax: (613) 951-0930 

Ontario 

Statistics Canada 
Postal Bag 1950 
Station "Q" 
Toronto, Ontario 
M4T 3A5 
Phone: (416) 973-5585 
Fax: (416) 973-5584 

Prairie 

Statistics Canada 
13410 St. Albert Trail 
Edmonton, Alberta 
T5L4P2 
Phone: (403) 495-2905 
Fax: (403) 495-2910 

Pacific 

Statistics Canada 
Sinclair Centre 
Suite 340 
757 West Hastings Street 
Vancouver, British Columbia 
V6C 3C9 
Phone: (604) 666-1083 
Fax: (604) 666-0526 
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LE RECENSEMENT 
DE 1996 

R E C E N S E M E N T ' 1 9 9 6 ' C E N S U S 
Le mardi 14 mai 1996 sera jour de 
recensement au Canada ! 

Tous les cinq ans, Statistique Canada mene un 
recensement du pays. Le prochain jour de recensement 
sera le mardi 14 mai 1996. 

Qu'est'ce que le recensement ? 

recensement trace le portrait statistique du pays et de sa 
pulation. Presque tous les pays du monde menent 
gulierement un recensement. lis veulent ainsi denombrer 

leur population et recueillir des renseignements 
indispensables sur la situation socio-economique des gens 
vivant dans toutes les regions du pays. Le recensement est la 
seule source permettant d'obtenir des donnees detaillees et 
fiables sur de petits groupes (comme les families 
monoparentales, les groupes d'industries et de professions, 
les groupes ethniques et les immigrants) et sur des regions 
aussi petites que des quartiers ou aussi grandes que le pays 
lui-meme. Puisque le recensement a lieu tous les cinq ans et 
que les questions demeurent semblables d'un recensement a 
I'autre, il est possible d'analyser les changements survenus 
au sein de la population canadienne au fil des ans. 

Qui doit etre denombre lors du 
recensement ? 

Le recensement denombre tous les hommes, femmes et 
enfants vivant au Canada le jour du recensement. II 
denombre egalement tous les Canadiens a l'etranger, 
qu'ils soient sur une base militaire, dans une mission 
diplomatique, en mer ou a quai a bord d'un navire 

archand immatricule au Canada. Sont aussi denombrees 
P personnes sejournant au Canada qui demandent le 

ratut de refugie ou qui detiennent un permis d'etudiant, 

un permis de travail ou un permis ministeriel, ainsi que 
les membres de leur famille vivant avec elles. 

Le Canada a-t-il toujours tenu un 
recensement ? 

C'est Jean Talon, l'intendant de la Nouvelle-France, qui a 
dirige en 1666 le premier recensement de ce qui allait 
devenir le Canada. La population etait alors de 3 215 
habitants, a l'exclusion des Autochtones et des militaires. 
Le recensement avait pose des questions sur l'age, le sexe, 
l'etat matrimonial et la profession. On voulait recueillir des 
renseignements socio-economiques fiables et ainsi permettre 
a la jeune colonie de s'organiser et de se developper. 

Au cours des 200 annees qui ont suivi, on a procede a 
intervalles irreguliers a un grand nombre de recensements 
dans les colonies fran^aises et britanniques. VActe de 
I'Amerique du Nord britannique de 1867 stipulait qu'un 
recensement devait etre effectue a tous les dix ans afin de 
determiner le nombre de representants au sein du nouveau 
Parlement. 

En 1956, un recensement quinquennal a ete mene pour la 
premiere fois en raison de 1'urbanisation et de la croissance 
rapide de la population. Depuis lors, le Canada a tenu des 
recensements nationaux a tous les cinq ans. Le recensement 
quinquennal a evolue au point ou, depuis 1986, son 
envergure et son contenu ressemblent au recensement 
decennal. Toutefois, seul le recensement decennal permet 
de determiner le nombre de representants au Parlement. 

N 

A quoi servent les donnees du recensement ? 

Les donnees foumissent une vue d'ensemble de la situation 
et des dernieres tendances demographiques et socio-
economiques au Canada. Elles sont necessaires a la gestion 
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de plusieurs mesures legislatives federales. En outre, elles 
s'averent un outil indispensable a la prise de decisions pour 
les administrations provinciales et municipales, le milieu des 
affaires, le secteur industriel, les associations, le milieu 
universitaire, les medias, les chercheurs et les particuliers. 

Les donnees sont utilisees pour planifier d'importants 
programmes et services publics, notamment: 

/ les paiements de transfert; 
/ les soins de sante; 
/ l'enseignement; 
/ le transport en commun; 
/ les services de garde d'enfants; 
/ les services d'incendie et de police; 
/ les programmes d'emploi et de formation de la 

main-d'oeuvre; 
/ le logement. 

Le recensement et les lois federales 

Les donnees du recensement sont liees a de nombreuses 
mesures legislatives federales, parmi lesquelles figurent: 

y la Loi sur les arrangements fiscaux entre le 
gouvemement federal et les provinces et sur les 
contributions federales en matiere d'enseignement 
postsecondaire et de sante; 

y la Loi sur I 'assurance-chomage', 
/ la Charte canadienne des droits et libertes; 
/ le Regime de pension du Canada; 
/ la Loi sur les langues officielles; 
y la Loi sur la securite de la vieillesse\ 
y la Prestation fiscale pour enfants; 
y la Loi sur les prets aux etudiants; 
y la Commission canadienne des droits de la personne; 
/ le Supplement de revenu garanti; 
/ les Regies de procedure du CRTC; 
y la Loi sur I 'immigration. 

Quelles sont les nouveautes en 1996 ? 

y Le jour du recensement est le mardi 14 mai 1996, soit 
trois semaines plus tot qu'en 1991. 

/ Le questionnaire abrege, rempli par 80 % des 
menages, contient sept questions - nom, lien avec 1 
Personne 1, age, sexe, etat matrimonial, union libri 
langue maternelle - comparativement a neuf en 19 
deux questions sur le logement ont ete enlevees, mais 
elles figurent toujours dans le questionnaire complet. 

/ Le questionnaire complet, rempli par 20 % des 
menages, contient les sept questions du questionnaire 
abrege et 48 questions additionnelles portant sur les 
limitations d'activite, la langue, des renseignements 
socioculturels, la mobilite, la scolarite, les activites a la 
maison, les activites sur le marche du travail, le revenu 
et le logement. II comporte de nouvelles questions sur 
les quatre sujets suivants : les groupes de population 
(population de minorites visibles); le travail non 
remunere, les soins aux enfants et l'aide et les soins aux 
personnes agees; le moyen de transport utilise pour se 
rendre au travail; l'identite autochtone. 

/ On fera l'essai du controle centralise dans dix 
circonscriptions electorates federales de Test de 
1'Ontario. Cet essai a grande echelle permettra 
d'analyser la fiabilite de la methode de 1' envoi et du 
retour par la poste. Cette methode ne fait pas appel aux 
recenseurs pour la livraison des questionnaires et, par la 
suite, pour la verification. Elle permettra de reduire la 
charge de travail impose par le recensement, qui est 
particulierement importante durant les quatre semain 
de l'etape de la livraison et du retour des questionnaires 
Par surcroit, cette etape peut s'etendre sur une periode 
beaucoup plus longue. Cette methode entrainera une 
reduction des besoins en dotation et une rationalisation 
du processus de recmtement. Si elle s'avere efficace, la 
methode du controle centralise sera etendue a la 
majorite des menages canadiens dans le cadre du 
Recensement de 2001. 

Combien coutera le recensement ? 

Le cout total du Recensement de 1996, reparti sur les huit 
annees du cycle, s'eleve a 347,4 millions de dollars. Le 
cout par menage sera de 30,75 $, comparativement a 
30,32 $ en 1991. Le cout du recensement doit etre 
compare a ce qu'il en couterait pour obtenir des donnees a 
partir d'autres sources ou encore pour prendre des 
decisions et mettre en oeuvre des programmes en utilisant 
des donnees non actuelles. Plusieurs mesures legislatives 
dependent des donnees du recensement, y compris la Loi 
constitutionnelle, la Charte canadienne des droits et 
libertes et la Loi sur I'assurance-chomage. 

m 
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Comment a-t-on determine les questions du 
j^^^censement ? 

Si l'on veut que le recensement demeure une source 
indispensable de donnees, il doit refleter les changements qui 
surviennent dans la societe et tenir compte des besoins des 
utilisateurs de donnees, tout en maintenant la qualite de la 
couverture et en minimisant le fardeau de reponses. Bien 
avant le Recensement de 1996, le contenu a ete examine a 
fond dans le cadre d'un rigoureux processus de consultation, 
d'essai, de revision et d'approbation. Statistique Canada a 
sollicite les commentaires d'utilisateurs de donnees et de 
groupes interesses, notamment les administrations publiques, 
le milieu des affaires, le milieu syndical, le monde scolaire, les 
bibliotheques, les groupes d'interet speciaux et le grand 
public. Plus de 70 reunions ont ete tenues dans 1'ensemble du 
pays; quelque 990 groupes et organisations ont participe et 
166 rapports ecrits ont ete deposes. 

A la suite des consultations et des essais menes 
ulterieurement aupres de groupes de discussion, le Test du 
recensement national (TRN), tenu aupres d'environ 
19 000 menages, a permis de tester les nouvelles 
questions et les questions revisees. Lorsque 1'evaluation 
et la totalisation des resultats du TRN ont ete terminees, 
d'autres essais ont ete faits aupres de groupes de 

•

iscussion afin de verifier la formulation finale des 
Liestions et la mise en page des questionnaires. 

Avant que les questions ne soient finales, elles ont ete 
soumises au Cabinet pour approbation. Elles ont ensuite 
ete prescrites par le gouverneur en conseil. La derniere 
etape fut la publication des questions dans la Gazette du 
Canada, volume 1, le 12 aout 1995. 

Comment le recensement est-il mene ? 

Environ 2 500 commissaires au recensement sont engages 
pour une periode de trois mois. lis doivent recruter, former 
et superviser 38 000 recenseurs, qui sont embauches pour 
six semaines. Les recenseurs doivent livrer, avant le jour du 
recensement, les questionnaires aux menages qui se trouvent 
dans le secteur de denombrement qui leur a ete assigne. lis 
doivent ensuite faire le suivi, au cours des deux semaines 
suivant le 14 mai, aupres des menages qui n'ont pas retourne 
leur questionnaire ou qui n'ont pas repondu a toutes les 
questions. 

Quand les resultats seront-ils diffuses ? 

•

a diffusion des resultats du Recensement de 1996 
|fbutera environ onze mois apres le jour du recensement. 

II s'agira alors de la diffusion des chiffres de population 
et des logements, qui aura lieu au printemps 1997. 

Les donnees du recensement sont disponibles dans les 
bibliotheques a travers le pays et dans les bureaux de la 
statistique provinciaux et territoriaux. En outre, les 
publications et donnees du recensement peuvent etre 
etudiees, photocopiees ou achetees dans les bureaux 
regionaux de Statistique Canada. 

On peut obtenir les donnees du recensement sous formes 
imprimee et electronique (disquette, ruban magnetique, 
disque compact-ROM et papier). II est aussi possible 
d'obtenir des produits et services personnalises. 

Confidentialite des renseignements 

Chaque menage canadien est tenu, en vertu de la loi, de 
remplir un questionnaire de recensement. La confidentialite 
des renseignements personnels est protegee par cette meme 
loi. Cela signifie que seuls les employes de Statistique 
Canada qui ont prete un serment de discretion et qui 
travaillent directement avec les donnees du recensement 
peuvent voir des questionnaires remplis. 

La Loi sur la statistique exige que les renseignements 
pouvant mener a 1'identification d'une personne 
demeurent confidentiels. Elle prevoit des peines pour les 
employes qui divulgueraient des renseignements 
personnels. Celles-ci prennent la forme d'une amende 
maximale de 1 000 $ et d'un emprisonnement maximal de 
six mois, ou de l'une de ces peines. Les renseignements 
personnels ne peuvent etre donnes a quiconque a 
l'exterieur de Statistique Canada - ni aux tribunaux, ni a 
un autre ministere, ni a une autre personne. Toutes les 
donnees diffusees sont regroupees, puis arrondies au 
multiple de cinq ou de dix le plus pres. Les donnees 
permettant d'identifier un individu ne peuvent etre 
diffusees a l'exterieur de Statistique Canada. 

UAssistance telephonique du recensement 

Les telephonistes seront en poste du 9 au 17 mai, de 9 h a 
21 h, afin de venir en aide aux gens qui auront de la 
difficulte a remplir leur questionnaire. Le service est 
offert gratuitement et les telephonistes sont en mesure de 
repondre aux questions en fran?ais et en anglais, de meme 
qu'en plusieurs langues non officielles. Les repondants 
peuvent egalement communiquer avec 1'Assistance 
telephonique pour obtenir une copie des questions du 
recensement dans l'une des 49 langues non officielles, 



incluant 12 langues autochtones, qui seront disponibles. 
Les personnes ayant une deficience visuelle peuvent 
obtenir les questions en gros caracteres, en braille et sur 
cassette audio. 

Le Recensement de Vagriculture 

Statistique Canada mene le Recensement de 1' agriculture 
en meme temps que le Recensement de la population. Le 
jour du recensement, les agriculteurs de partout au pays 
rempliront, en plus du questionnaire du Recensement de 
la population, celui du Recensement de 1'agriculture. Les 
questions couvrent plusieurs sujets, notamment 
1'utilisation des terres, les cultures, le betail, le revenu 
agricole et les pratiques de gestion des terres. 

Besoin de plus d'information ? 

Pour obtenir plus d'information sur le recensement 
et sur les diffusions de donnees, vous pouvez 
acceder a la page d'accueil du Recensement de 
1996 sur le World Wide Web a 1'adresse suivante : 
http://142.206.72.128/census/cenintro.htm. Vous 
pouvez aussi communiquer avec la ligne info-media de 
Statistique Canada, au (613) 951-4636. 

Population du Canada 
selon I'annee de recensement ^Ml 

1666- 3 215 (Nouvelle-France) 
1824- 150 066 (Haut-Canada) 
1871- 3 689 257 
1881- 4 324 810 
1891- 4 833 239 
1901- 5 371315 
1911- 7 204 838 
1921- 8 788 949 
1931- 10 376 786 
1941- 11 506 655 
1951- 14 009 429 
1961- 18 238 247 
1971- 21 568 310 
1981- 24 343 180 
1986- 25 309 330 
1991- 27 296 855 
1996- 9 • m 

COMMUNICATIONS DU RECENSEMENT DE 1996 

Atlantique 

Statistique Canada 
13, boulevard Akerley 
Dartmouth (Nouvelle-Ecosse) 
B3B 1J6 
T616phone : (902) 426-0729 
T61ecopieur: (902) 426-0730 

Region de la capitale nationale 

Statistique Canada 
Immeuble R.-H.-Coats 
Ottawa (Ontario) 
K1A 0T6 
T616phone: (613) 951-1661 
T616copieur: (613) 951-0930 

Prairies 

Statistique Canada 
13410, St. Albert Trail 
Edmonton (Alberta) 
T5L4P2 
T616phone: (403) 495-2905 
Tetecopieur: (403) 495-2910 

Quebec Ontario Pacifique 

Statistique Canada 
Complexe Guy-Favreau 
200, boul. Ren6-L6vesque Ouest 
Tour Est, 4e €tage 
Montreal (Quebec) 
H2Z 1X4 
Telephone : (514) 283-4218 
Telecopies: (514) 283-9350 

Statistique Canada 
Sac postal 1950 
Succursale Q 
Toronto (Ontario) 
M4T 3A5 
T616phone : (416) 973-5585 
T616copieur: (416) 973-5584 

Statistique Canada 
Centre Sinclair, bureau 340 
757, rue Hastings Ouest 
Vancouver (Colombie-Britannique) 
V6C 3C9 
T616phone : (604) 666-0735 
T61ecopieur: (604) 666-0526 

N-ll(F) 27-03-96 AVAILABLE IN ENGLISH 

http://142.206.72.128/census/cenintro.htm


Tuesday, May 14, is the day the census will take a statistical portrait of your neighbourhood — a 
day when close to 30 million people in more than 11 million households and about 280,000 
farms across Canada will "count themselves in" by completing and mailing in their census form. 

Households will receive the census questionnaire in early May. The majority of households (80 
percent) will receive a short census questionnaire which contains seven questions on topics such 
as age, sex, marital status and mother tongue. The other 20 percent of households will receive a 
long questionnaire which contains the seven questions from the short form and 48 additional 
questions. This questionnaire asks more detailed questions on subjects such as education, 
income, employment and ethnicity. 

The time you take to complete your census form is important ~ census data will help determine 
how public services such as transportation, fire and police protection, housing, day-care and 
health care will be carried out in your neighbourhood over the next few years. Parks, municipal 
boundaries and future economic development are all planned using the information provided on 
census forms. 

The census of population is conducted every five years. Each person living in Canada is required 
by law to provide the information asked for in the census. That same law requires all personal 
information remain absolutely confidential. No one, including the courts, the RCMP or other 
governments will be able to access your personal census information. 

On May 14, farmers across Canada will also fill in a Census of Agriculture questionnaire. 
Information from this form is used to identify trends and important issues on topics such as land 
use, crops and livestock, farm income and land management practices. 

Remember, everyone counts in the census. Help contribute to your neighbourhood's portrait by 
completing and mailing back your census questionnaire. On May 14, count yourself in! 

• Statistique Statistics 
• ̂ B Canada Canada Canada 



C'est le mardi 14 mai prochain que le recensement fera un portrait statistique de votre quartier. 
Ce jour-la, pres de 30 millions de personnes au sein de quelque 11 millions de menages et 
280 000 fermes «seront du nombre» dans le cadre du Recensement du Canada. 

Au debut du mois de mai, tous les menages recevront leur questionnaire. La majorite des 
menages (80 %) recevront un questionnaire abrege. II contient sept questions demographiques de 
base, dont l'age, le sexe, l'etat matrimonial et la langue maternelle. Les autres menages (20 %) 
recevront un questionnaire complet. Ce dernier comporte les sept questions du questionnaire 
abrege et 48 questions additionnelles portant, entre autres, sur la scolarite, le revenu, l'emploi et 
l'origine ethnique. 

II importe que vous preniez le temps de bien remplir votre questionnaire. En effet, les 
renseignements que vous fournirez serviront au cours des prochaines annees a administrer des 
services publics essentiels a votre quartier, tels le transport en commun, les services de police et 
d'incendie, le logement, les garderies et les soins de sante. Les pares, les limites municipales et 
les projets de developpement sont tous planifies a partir des renseignements fournis dans les 
questionnaires. 

Le Recensement de la population est mene tous les cinq ans. En vertu de la loi, tous les gens 
vivant au Canada doivent fournir les renseignements demandes dans le questionnaire. Cette 
meme loi protege les renseignements personnels que vous fournissez. lis demeurent strictement 
confidentiels. Personne a l'exterieur de Statistique Canada ne peut avoir acces a vos 
renseignements personnels, pas meme les tribunaux, ni la GRC ni d'autres ministeres. 

Le 14 mai, les agriculteurs de partout au pays rempliront egalement un questionnaire du 
Recensement de 1'agriculture. Les renseignements recueillis a partir de ce questionnaire 
permettent d'identifier les tendances et les preoccupations en ce qui a trait, notamment, a 
1'utilisation des terres, aux cultures, au betail, au revenu agricole et aux pratiques de gestion des 
terres. 

N'oubliez pas ! Tout le monde compte lors du recensement. Alors participez a 1'elaboration du 
portrait de votre quartier en remplissant votre questionnaire et en le retournant par la poste. Le 
14 mai, soyez du nombre ! 

• Statistique Statistics 
• ^ B Canada Canada Canada 



Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

CENSUS • RECENSEMEN 

The 1996 Census and Your Community 

The census provides us with a wide variety of information about Canada and its people. Data on 
communities, large and small, combine to give us a portrait of Canadian society. Below are 
some facts from the 1991 Census on communities in Lanark. The information collected on 
Census Day, May 14, 1996, will update the portrait in your area. 

Lanark 

Almonte (township) 

• The population of the township of Almonte was 4,382, up 6.3% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $41,955. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $28,295. 
• 4,165 people reported English as mother tongue. 
• 810 people were 65 years of age or older. 

Beckwith (township) 

• The population of the township of Beckwith was 4,564, up 29.7% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $43,133. For 

females who worked full-year, full-time, the average employment income was 
$27,161. 

• 4,500 people reported English as their home language. 
• 110 people reported a non-official language as mother tongue. 

Carleton Place (town) 

• The population of the town of Carleton Place was 7,432, up 13.6% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $36,394. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $26,179. 
• 7,170 people reported English as their home language. 
• 190 people reported a non-official language as mother tongue. 

...12 
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Darling (township) 

• The population of the township of Darling was 470, up 19% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $36,935. For 

females who worked full-year, full-time, the average employment income was $21,570. 
• 60 people reported they spoke both English and French. 
• 75 people were 65 years of age or older. 

Lanark (township) 

• The population of the township of Lanark was 1,461, up 23.4% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $37,752. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $30,151. 
• 230 people reported they spoke both English and French. 
• 1,370 people reported English as mother tongue. 

Lavant, Dalhousie and North Sherbrooke (township) 

• The population of the township of Lavant, Dalhousie and North Sherbrooke was 1,381, up 
10.2% from the 1986 Census. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $23,931. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $24,788. 

• 1,375 people reported English as their home language. 
• 40 people reported a non-official language as mother tongue. 

Montague (township) 

• The population of the township of Montague was 3,669. In 1986, the population was 3,668. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $27,270. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $23,570. 
• 2,750 people reported English as their home language. 
• 65 people reported French as mother tongue. 

North Burgess (township) 

• The population of the township of North Burgess was 1,021, up 25.7% from the 1986 
Census. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $45,619. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $25,646. 

• 1,055 people reported English as their home language. 
• 130 people were 65 years of age or older. 
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North Elmsley (township) 

• The population of the township of North Elmsley was 2,827, up 19.8% from the 1986 
Census. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $35,537. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $24,376. 

• 2,725 people reported English as their home language. 
• 385 people were 65 years of age or older. 

Pakenham (township) 

• The population of the township of Pakenham was 1,782, up 12.8% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $31,566. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $23,888. 
• 1,710 people reported English as their home language. 
• 295 people were 9 years of age or younger. 

Perth (town) 

• The population of the town of Perth was 5,574, down 1.7% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $30,807. 

For femal'es who worked full-year, full-time, the average employment income was $23,043. 
• 415 people reported they spoke both English and French. 
• 5,345 people reported English as mother tongue. 

Ramsay (township) 

• The population of the township of Ramsay was 3,624, up 20.1% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $36,496. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $28,168. 
• 3,570 people reported English as their home language. 
• 110 people reported a non-official language as mother tongue. 

Smith Falls (town) 

• The population of the town of Smiths Falls was 9,396, up 2.5% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $34,530. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $24,567. 
• 8,955 people reported English as their home language. 
• 1,730 people were 65 years of age or older. 

,../4 
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South Sherbrooke (township) 

• The population of the township of South Sherbrooke was 669, up 15.7% from the 1986 
Census. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $26,204. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $20,153. 

• 620 people reported English as their home language. 
• There were 330 males and 340 females. 

1996 Census 
2 



Statistique Canada, Pare Tunncy 
Ottawa (Ontario), K1A0T6 

Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

RECENSEMENT CENSUS 
Le Recensement de 1996 et votre communaute 

Le recensement fournit une grande variete de renseignements sur le Canada et ses habitants. Une 
fois combinees, les donnees sur les communautes, grandes et petites, permettent d'obtenir un 
portrait precis de la societe canadienne. Vous trouverez ci-dessous des donnees du Recensement 
de 1991 sur les communautes de Lanark. Les renseignements qui seront recueillis le jour du 
recensement, soit le 14 mai 1996, permettront de mettre a jour le portrait de votre region. 

Lanark 

Almonte (canton) 

• En 1991, la population du canton d' Almonte etait de 4 382 personnes, en hausse de 6,3 % 
par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 41 955 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 28 295 $. 

• 4 165 personnes ont declare 1'anglais comme langue maternelle. 
• 810 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

Beckwith (canton) 

• En 1991, la population du canton de Beckwith etait de 4 564 personnes, en hausse de 
29,7 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 43 133 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 27 161 $. 

• 4 500 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 110 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

...12 

Recensement de 1996 

B ^ B Statistique Statistics 
• ^ B Canada Canada Canada 



Carleton Place (ville) 

• En 1991, la population de la ville de Carleton Place etait de 7 432 personnes, en hausse 
de 13,6 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 36 394 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 26 179 $. 

• 7 170 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 190 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

Darling (canton) 

• En 1991, la population du canton de Darling etait de 470 personnes, en hausse de 19 % 
par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 36 935 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 21 570 $. 

• 60 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 75 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

Lanark (canton) 

• En 1991, la population du canton de Lanark etait de 1 461 personnes, en hausse de 
23,4 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 37 752 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 30 151 $. 

• 230 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 1 370 personnes ont declare l'anglais comme langue maternelle. 

Lavant, Dalhousie et North Sherbrooke (canton) 

• En 1991, la population des cantons de Lavant, de Dalhousie et de North Sherbrooke etait 
de 1 381 personnes, en hausse de 10,2 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 23 931 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 24 788 $. 

• 1 375 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 40 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 
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1' 
Montague (canton) 

• En 1991, la population du canton de Montague etait de 3 669 personnes, 
comparativement a 3 668 personnes en 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 27 270 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 23 570 $. 

• 2 750 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 65 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 

North Burgess (canton) 

• En 1991, la population du canton de North Burgess etait de 1 021 personnes, en hausse de 
25.7 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 45 619 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 25 646 $. 

• 1 055 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 130 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

North Elmsley (canton) 

• En 1991, la population du canton de North Elmsley etait de 2 827 personnes, en hausse de 
19.8 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 35 537 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 24 376 $. 

• 2 725 personnes ont declare 1'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 385 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

Pakenham (canton) 

• En 1991, la population du canton de Pakenham etait de 1 782 personnes, en hausse de 
12,8 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 31 566 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 23 888 $. 

• 1710 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 295 personnes etaient agees de 9 ans ou moins. 
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Perth (ville) 

• En 1991, la population de la ville de Perth etait de 5 574 personnes, en baisse de 1,7 % 
par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 30 807 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 23 043 $. 

• 415 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 5 345 personnes ont declare l'anglais comme langue maternelle. 

Ramsay (canton) 

• En 1991, la population du canton de Ramsay etait de 3 624 personnes, en hausse de 
20,1 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient uh revenu 
d'emploi moyen de 36 496 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 28 168 $. 

• 3 570 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 110 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

Smith Falls (ville) 

• En 1991, la population de la ville de Smith Falls etait de 9 396 personnes, en hausse de 
2,5 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 34 530 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 24 567 $. 

• 8 955 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 1 730 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

South Sherbrooke (canton) 

• En 1991, la population du canton de South Sherbrooke etait de 669 personnes, en hausse 
de 15,7 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 26 204 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 20 153 $. 

• 620 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• Le canton de South Sherbrooke comptait 330 personnes de sexe masculin et 340 de sexe 

feminin. 

Recensement de 1996 4 



Statistics Canada, Tunncy's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontano) ,KlAOT6 

CENSUS • RECENSEMEN 

The 1996 Census and Your Community 

The census provides us with a wide variety of information about Canada and its people. Data on 
communities, large and small, combine to give us a portrait of Canadian society. Below are 
some facts from the 1991 Census on communities in Leeds and Grenville. The infromation 
collected on Census Day, May 14, 1996, will update the portrait in your area. 

Leeds and Grenvil le 

Athens (village) 

• The population of the village of Athens was 961, unchanged from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $31,841. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $25,744. 
• 925 people reported English as their home language. 
• 200 people were 65 years of age or older. 

Augusta (township) 

• The population of the township of Augusta was 7,176, up 4.8% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $38,687. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $24,994. 
• 7,055 people reported English as their home language. 
• 315 people reported a non-official language as mother tongue. 

Bastard and South Burgess (township) 

• The population of the township of Bastard and South Burgess was 2,610, up 7.5% from the 
1986 Census. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $26,623. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $23,282. 

• 2,580 people reported English as their home language. 
• 80 people reported a non-official language as mother tongue. 
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Brockville (city) 

• The population of the city of Brockville was 21,582, up 3.4% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $35,403. 

: For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $24,178. 
• 20,785 people reported English as their home language. 
• 980 people reported a non-official language as mother tongue. 

Cardinal (village) 

• The population of the village of Cardinal was 1,552, down 5.3% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $35,550. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $23,688. 
• 1,540 people reported English as their home language. 
• There were 730 males and 820 females. 

Edwardsburgh (township) 

• The population of the township of Edwardsburgh was 4,763, up 5.8% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $35,610. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $24,809. 
• 4,700 people reported English as their home language. 
• 135 people reported French as mother tongue. 

Elizabethtown (township) 

• The population of the township of Elizabethtown was 7,439, up 3% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $38,320. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $25,028. 
• 6,780 people reported English as their home language. 
• 325 people reported a non-official language as mother tongue. 

Front of Escott (township) 

• The population of the township of Front of Escott was 1,275, up 6.6% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $32,626. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $20,981. 
• 1,260 people reported English as their home language. 
• There were 630 males and 640 females. 
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Front of Leeds and Lansdowne (township) 

• The population of the township of Front of Leeds and Lansdowne was 4,686, up 9.1% from 
the 1986 Census. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $32,867. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $22,699. 

• 4,615 people reported English as their home language. 
• 50 people reported French as mother tongue. 

Front of Yonge (township) 

• The population of the township of Front of Yonge was 2,357, up 8.7% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $32,335. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $22,993. 
• 2,340 people reported English as their home language. 
• 80 people reported a non-official language as mother tongue. 

Gananoque (township) 
( 

• The population of the township of Gananoque was 5,209, up 5.5% from the 1986 Census 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $33,251. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $21,699 
• 5,050 people reported English as their home language 
• 1,115 people were 65 years of age or older 

Kemptville (town) 

• The population of the town of Kemptville was 2,558, down 1.5% from the 1986 Census 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $32,484. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $23,318 
• 355 people reported they could speak both English and French 
• 525 people were 65 years of age or older 

Kitley (township) 

• The population of the township of Kitley was 2,191, up 13.8% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $32,788. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $23,854. 
• 2,175 people reported English as their home language. 
• 35 people reported a non-official language as mother tongue. 
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Merrickville (village) 

• The population of the village of Merrickville was 989, down 0.5% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $33,882. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $28,651. 
• 120 people reported they spoke both English and French. 
• 35 people reported French as mother tongue. 

Newboro (village) 

• The population of the village of Newboro was 282, unchanged from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $43,430. 

For females who worked full-year, full-time the average employment income was $21,334. 
• 280 people reported English as their home language. 
• 50 people were 65 years of age or older. 

North Crosby (township) 

• The population of the township of North Crosby was 968, up 18.8% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $43,260. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $23,009. 
• 925 people reported English as mother tongue. 
• 30 people reported a non-official language as mother tongue. 

Oxford (on Rideau) 

• The population of the township of Oxford (on Rideau) was 5,690, up 29.7% from the 1986 
Census. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $38,461. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $27,027. 

• 5,470 people reported English as their home language. 
• 245 people reported French as mother tongue; the same number reported a non-official 

language as mother tongue. 

Prescott (town) 

• The population of the town of Prescott was 4,512, down 1.5% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $30,730. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $19,691. 
• 340 people reported they spoke both English and French. 
• 4,130 people reported English as mother tongue. 
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Rear of Leeds and Lansdowne (township) 

• The population of the township of Rear of Leeds and Lansdowne was 2,774, up 9.9% from 
the 1986 Census. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $31,965. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $24,015. 

• 2,670 people reported English as their home language. 
• 390 people were 65 years of age or older. 

Rear of Yonge and Escott (township) 

• The population of the township of Rear of Yonge and Escott was 1,868, up 26.3% from the 
1986 Census. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $33,916. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $21,691. 

• 1,805 people reported English as their home language. 
• 75 people reported a non-official language as mother tongue. 

South Crosby (township) 

• The population of the township of South Crosby was 1,677, up 4% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $28,834. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $21,991. 
• 100 people reported they spoke both English and French. 
• There were 820 males and 855 females. 

South Elmsley (township) 

• The population of the township of South Elmsley was 3,065, up 12.1% from the 1986 
Census. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $36,438. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $24,170. 

• 3,025 people reported English as their home language. 
• 375 people were 65 years of age or older. 

South Gower (township) 

• The population of the township of South Gower was 1,949, up 20.8% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $37,516. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $26,369. 
• 1,915 people reported English as their home language. 
• 85 people reported a non-official language as mother tongue. 
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Le Recensement de 1996 et votre communaute 

Le recensement fournit une grande variete de renseignements sur le Canada et ses habitants. Une 
fois combinees, les donnees sur les communautes, grandes et petites, permettent d'obtenir un 
portrait precis de la societe canadienne. Vous trouverez ci-dessous des donnees du Recensement 
de 1991 sur les communautes de Leeds et de Grenville. Les renseignements qui seront recueillis 
le jour du recensement, soit le 14 mai 1996, permettront de mettre a jour le portrait de votre 
region. 

Leeds et Grenville 

Athens (village) 

• En 1991, la population du village d'Athens est demeuree stable par rapport a 1986, soit 
961 personnes. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 31 841 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 25 744 $. 

• 925 personnes ont declare 1'anglais comme langue d'usage a la maison. 
200 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

Augusta (canton) 

En 1991, la population du canton d'Augusta etait de 7 176 personnes, en hausse de 4,8 % 
par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 38 687 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 24 994 $. 

• 7 055 personnes ont declare 1'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 315 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

T- CENSUS 
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Bastard et South Burgess (canton) 

• En 1991, la population du canton de Bastard et de South Burgess etait de 2 610 
personnes, en hausse de 7,5 % par rapport a 1986. 

• Les homines ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 26 623 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 23 282 $. 

• 2 580 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 80 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

Brockville (ville) 

• En 1991, la population de la ville de Brockville etait de 21 582 personnes, en hausse de 
3,4 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 35 403 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 24 178 $. 

• 20 785 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 980 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

Cardinal (village) 

• En 1991, la population du village de Cardinal etait de 1 552 personnes, en baisse de 5,3 % 
par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 35 550 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 23 688 $. 

• 1 540 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• Le village de Cardinal comptait 730 personnes de sexe masculin et 820 de sexe feminin. 

Edwardsburgh (canton) 

• En 1991, la population du canton d'Edwardsburgh etait de 4 763 personnes, en hausse de 
5,8 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 35 610 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 24 809 $. 

• 4 700 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 135 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 

Recensement de 1996 
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Elizabethtown (canton) 

• En 1991, la population du canton d'Elizabethtown etait de 7 439 personnes, en hausse de 
3 % par rapport h 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 38 320 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 25 028 $. 

• 6 780 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 325 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

Front of Escott (canton) 

• En 1991, la population du canton de Front of Escott etait de 1 275 personnes, en hausse 
de 6,6 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 32 626 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 20 981 $. 

• 1 260 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• Le canton de Front of Escott comptait 630 personnes de sexe masculin et 640 de sexe 

feminin. 

Front of Leeds et Lansdowne (canton) 

• En 1991, la population du canton de Front of Leeds et de Lansdowne etait de 4 686 
personnes, en hausse de 9,1 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 32 867 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 22 699 $. 

• 4 615 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 50 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 

Front of Yonge (canton) 

• En 1991, la population du canton de Front of Yonge etait de 2 357 personnes, en hausse 
de 8,7 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 32 335 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 22 993 $. 

• 2 340 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 80 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 
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Gananoque (canton) 

• En 1991, la population du canton de Gananoque etait de 5 209 personnes, en hausse de 
5,5 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 33 251 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 21 699 $. 

• 5 050 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 1115 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

Kemptville (ville) 
• \ 

• En 1991, la population de la ville de Kemptville etait de 2 558 personnes, en baisse de 
1,5 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 32 484 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 23 318 $. 

• 355 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 525 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

Kitley (canton) 

• En 1991, la population du canton de Kitley etait de 2 191 personnes, en hausse de 13,8 % 
par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 32 788 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 23 854 $. 

• 2 175 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 35 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

Merrickville (village) 

• En 1991, la population du village de Merrickville etait de 989 personnes, en baisse de 
0,5 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 33 882 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 28 651 $. 

• 120 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 35 personnes ont declare le fran?ais comme langue maternelle. 
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Newboro (village) 

• En 1991, la population du village de Newboro est demeuree stable par rapport a 1986, 
soit 282 personnes. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 43 430 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 21 334 $. 

• 280 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 50 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

North Crosby (canton) 

• En 1991, la population du canton de North Crosby etait de 968 personnes, en hausse de 
18,8 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 43 260 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 23 009 $. 

• 925 personnes ont declare l'anglais comme langue maternelle. 
• 30 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

Oxford (sur Rideau) 

• En 1991, la population du canton d'Oxford (sur Rideau) etait de 5 690 personnes, en 
hausse de 29,7 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 38 461 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 27 027 $. 

• 5 470 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 245 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle, tandis que le meme 

nombre de personnes (245) ont declare une langue non officielle. 

Prescott (ville) 

• En 1991, la population de la ville de Prescott etait de 4 512 personnes, en baisse de 1,5.% 
par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 30 730 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 19 691 $. 

• 340 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 4 130 personnes ont declare l'anglais comme langue maternelle. 
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Rear of Leeds et Lansdowne (canton) 

• En 1991, la population du canton de Rear of Leeds et de Lansdowne etait de 2 774 
personnes, en hausse de 9,9 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 31 965 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 24 015 $. 

• 2 670 personnes ont declare l'anglais comrae langue d'usage a la maison. 
• 390 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

Rear of Yonge et Escott (canton) 

En 1991, la population du canton de Rear of Yonge et d'Escott etait de 1 868 personnes, 
en hausse de 26,3 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 33 916 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 21 691 $. 

• 1 805 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 75 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

South Crosby (canton) 

• En 1991, la population du canton de South Crosby etait de 1 677 personnes, en hausse de 
4 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 28 834 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 21 991 $. 

• 100 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• Le canton de South Crosby comptait 820 personnes de sexe masculin et 855 de sexe 

feminin. 

South Elmsley (canton) 

• En 1991, la population du canton de South Elmsley etait de 3 065 personnes, en hausse de 
12,1 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 36 438 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 24 170 $. 

• 3 025 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 375 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 
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South Gower (canton) 

• En 1991, la population du canton de South Gower etait de 1 949 personnes, en hausse de 
20,8 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 37 516 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 26 369 $. 

• 1 915 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 85 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 
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CENSUS-RECENSEMEN 

The 1996 Census and Your Community 

The census provides us with a wide variety of information about Canada and its people. Data on 
communities, large and small, combine to give us a portrait of Canadian society. Below are 
some facts from the 1991 Census on communities in Stormont, Dundas and Glengarry. The 
information collected on Census Day, May 14, 1996, will update the portrait in your area. 

Stormont , D u n d a s and Glengarry 

Alexandria (township) 

• The population of the township of Alexandria was 3,418, up 2.4% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $24,610. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $20,678. 
• 2,175 people reported they spoke both English and French. 
• There were 365 people over 75 years of age. 

Charlottenburgh (township) 

• The population of the township of Charlottenburgh was 7,651, up 11.5% from the 1986 
Census. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $39,719. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $23,667. 

• 3,740 people reported they spoke both English and French. 
• 1,885 people reported French as mother tongue. 

Chesterville (village) 

• The population of the village of Chesterville was 1,559, up 4.1% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $32,166. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $26,405. 
• 1,400 people reported English as mother tongue. 
• There were 260 people 65 years of age and over. 
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Cornwall (city) 

• The population of the city of Cornwall was 47,137, up 1.5% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $35,684. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $22,958. 
• 21,835 people reported they spoke both English and French. 
• 13,915 people reported French as mother tongue. 

Finch (township) 

• The population of the township of Finch was 2,464, up 6.8% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $27,391. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $21,506. 
• 895 people reported they spoke both English and French. 
• 115 people reported a non-official language as mother tongue. 

Iroquois (village) 

• The population of the village of Iroquois was 1,211, up 2.8% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $29,411. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $22,172. 
• 90 people reported they spoke both English and French. 
• 1,130 people reported English as mother tongue. 

Kenyon (township) 

• The population of the township of Kenyon was 3,369, up 9.5% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $29,393. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $18,416. 
• 1,625 people reported they spoke both English and French. 
• 950 people reported French as mother tongue. 

Lancaster (township) 

• The population of the township of Lancaster was 3,581, up 6.7% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $34,884. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $24,127. 
• 1,695 people reported they spoke both English and French. 
• 1,285 people reported French as mother tongue. 
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Lochiel (township) 

• The population of the township of Lochiel was 3,048, up 8.5% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $26,003. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $18,610. 
• 1,405 people reported they spoke both English and French. 
• 1,525 people reported English as mother tongue while 1,260 people reported French as 

mother tongue. 

Matilda (township) 

• The population of the township of Matilda was 3,261, up 4.5% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $29,190. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $21,910. 
• 2,945 people reported English as mother tongue. 
• 360 people were 65 years of age or older. 

Maxville (village) 

• The population of the village of Maxville was 840, up 3.1% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $33,307. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $21,386. 
• 195 people reported they spoke both English and French. 
• 285 people were 65 years of age or older. 

Morrisburg (village) 

• The population of the village of Morrisburg was 2,429, up 3.3% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $32,955. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $25,280. 
• 2,320 people reported English as their home language. 
• 530 people were 65 years of age or older. 

Mountain (township) 

• The population of the township of Mountain was 3,375, up 12.2% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $30,306. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $24,771. 
• 415 people reported they spoke both English and French. 
• 150 people reported a non-official language as mother tongue. 
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Osnabruck (township) 

• The population of the township of Osnabruck was 4,600, up 9.9% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $36,721. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $23,426. 
• 4,410 people reported English as home language. 
• 660 people were 65 years of age or older. 

Roxborough (township) 

• The population of the township of Roxborough was 3,239, up 6.3% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $29,523. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $20,080. 
• 1,300 people reported they spoke both English and French. 
• 2,310 people reported English as mother tongue. 

Williamsburgh (township) 

• The population of the township of Williamsburgh was 3,329, up 6.7% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $37,956. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $25,774. 
• 3,235 people reported English as their home language. 
• 175 people reported a non-official language as mother tongue. 

Winchester (township) 

• The population of the township of Winchester was 3,295, up 4.1 % from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $33,358. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $21,339. 
• 2,935 people reported English as their home language. 
• 575 people were 65 years of age or older. 
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RECENSEMENT CENSUS 

Le Recensement de 1996 et votre communaute 

Le recensement fournit une grande variete de renseignements sur le Canada et ses habitants. Une 
fois combinees, les donnees sur les communautes, grandes et petites, permettent d'obtenir un 
portrait precis de la societe canadienne. Vous trouverez ci-dessous des donnees du Recensement 
de 1991 sur les communautes de Stormont, Dundas et Glengarry. Les renseignements qui seront 
recueillis le jour du recensement, soit le 14 mai 1996, permettront de mettre a jour le portrait de 
votre region. 

Stormont, Dundas et Glengarry 

Alexandria (canton) 

• En 1991, la population du canton d'Alexandria etait de 3 418 personnes, en hausse de 
2,4 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 24 610 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 20 678 $. 

• 2 175 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 365 personnes etaient agees de 75 ans et plus. 

Charlottenburgh (canton) 

• En 1991, la population du canton de Charlottenburgh etait de 7 651 personnes, en hausse 
de 11,5 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 39 719 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 23 667 $. 

• 3 740 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 1 885 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 
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Chesterville (village) 

• En 1991, la population du village de Chesterville etait de 1 559 personnes, en hausse de 
4,1 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 32 166 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 26 405 $. 

• 1 400 personnes ont declare 1'anglais comme langue maternelle. 
• 260 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

i 
Cornwall (ville) 

• En 1991, la population de la ville de Cornwall etait de 47 137 personnes, en hausse de 
1,5 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 35 684 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 22 958 $. 

• 21 835 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 13 915 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 

Finch (canton) 

• En 1991, la population du canton de Finch etait de 2 464 personnes, en hausse de 6,8 % 
par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 27 391 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 21 506 $. 

• 895 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 115 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

Iroquois (village) 

• En 1991, la population du village d'Iroquois etait de 1 211 personnes, en hausse de 2,8 % 
par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 29 411 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 22 172 $. 

• 90 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 1 130 personnes ont declare l'anglais comme langue maternelle. 
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Kenyon (canton) 

• En 1991, la population du canton de Kenyon etait de 3 369 personnes, en hausse de 9,5 % 
par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 29 393 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 18 416 $. 

• 1 625 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 950 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 

Lancaster (canton) 

• En 1991, la population du canton de Lancaster etait de 3 581 personnes, en hausse de 
6,7 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 34 884 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 24 127 $. 

• 1 695 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 1 285 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 

Lochiel (canton) 

• En 1991, la population du canton de Lochiel etait de 3 048 personnes, en hausse de 8,5 % 
par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 26 003 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 18 610 $. 

• 1 405 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 1 525 personnes ont declare 1'anglais comme langue maternelle et 1 260 personnes, le 

frangais. 

Matilda (canton) 

• En 1991, la population du canton de Matilda etait de 3 261 personnes, en hausse de 4,5 % 
par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 29 190 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 21 910 $. 

• 2 945 personnes ont declare 1'anglais comme langue maternelle. 
• 360 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 
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Maxville (village) 

• En 1991, la population du village de Maxville etait de 840 personnes, en hausse de 3,1 % 
par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 33 307 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 21 386 $. 

• 195 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 285 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

Morrisburg (village) 

• En 1991, la population du village de Morrisburg etait de 2 429 personnes, en hausse de 
3,3 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 32 995 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 25 280 $. 

• 2 320 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 530 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

Mountain (canton) 

• En 1991, la population du canton de Mountain etait de 3 375 personnes, en hausse de 
12,2 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 30 306 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 24 771 $. 

• 415 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 150 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

Osnabruck (canton) 

• En 1991, la population du canton d'Osnabruck etait de 4 600 personnes, en hausse de 
9,9 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 36 721 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 23 426 $. 

• 4 410 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 660 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 
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Roxborough (canton) 

• En 1991, la population du canton de Roxborough etait de 3 239 personnes, en hausse de 
6,3 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 29 523 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute 1' annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 20 080 $. 

• 1 300 personnes ont declare parler fran9ais et anglais. 
• 2 310 personnes ont declare 1'anglais comme langue maternelle. 

Williamsburgh (canton) 

• En 1991, la population du canton de Williamsburgh etait de 3 329 personnes, en hausse 
de 6,7 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 37 956 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 25 774 $. 

• 3 235 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 175 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

Winchester (canton) 

• En 1991, la population du canton de Winchester etait de 3 295 personnes, en hausse de 
4,1 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 33 358 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 21 339 $. 

• 2 935 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison. 
• 575 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 
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CENSUS • RECENSEMEN 

The 1996 Census and Your Community 

The census provides us with a wide variety of information about Canada and its people. Data on 
communities, large and small, combine to give us a portrait of Canadian society. Below are 
some facts from the 1991 Census on communities in Prescott and Russell. The information 
collected on Census Day, May 14, 1996, will update the portrait in your area. 

Prescott and Russell 

Alfred (township) 

• The population of the township of Alfred was 2,115, up 9.7% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $27,881. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $22,316. 
• 1,755 people reported French as mother tongue. 
• 415 people were between the ages of 25 and 34. 

Caledonia (township) 

• The population of the township of Caledonia was 1,390, up 1.1% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $36,853. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $20,915. 
• 825 people reported they spoke both English and French. 
• 900 people reported French as mother tongue. 

Cambridge (township) 

• The population of the township of Cambridge was 5,915, up 15.3% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $34,577. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $27,407. 
• 3,975 people reported French as mother tongue. 
• 395 people were 65 years of age or older. 
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Casselman (village) 

• The population of the village of Casselman was 2,434, up 29.8% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $37,477. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $29,480. 
• 2,060 people reported French as mother tongue. 
• 470 people were between the ages of 25 and 34. 

Clarence (township) 

• The population of the township of Clarence was 8,982, up 19.5% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $ 34,827. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $27,784. 
• 6,540 people reported French as mother tongue. 
• 1,795 people were between the ages of 30 and 39. 

East Hawkesbury (township) 

• The population of the township of East Hawkesbury was 3,159, up 13.3% from the 1986 
Census. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $31,279. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $21,346. 

• 1,725 people reported they could speak both English and French. 
• 1,965 people reported French as mother tongue. 

Hawkesbury (township) 

• The population of the township of Hawkesbury was 9,706. In 1986, the population was 
9,710. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $32,720. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $20,835. 

• 5,795 people reported they spoke both English and French. 
• 8,010 people reported French as mother tongue. 

L'Orignal (village) 

• The population of the village of L'Orignal was 2,164, up 13.1% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $37,539. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $28,103. 
• 1,150 people reported they spoke both English and French. 
• 1,670 people reported French as mother tongue. 
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Longueuil (township) 

• The population of the township of Longueuil was 1,267, up 5.4% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $38,131. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $22,574. 
• 810 people reported they spoke both English and French. 
• 95 people were 65 years of age or older. 

North Plantagenet (township) 

• The population of the township of North Plantagenet was 3,183, up 10.8% from the 1986 
Census. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $31,957. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $22,278. 

• 2,030 people reported they spoke both English and French. 
• 2,270 people reported French as mother tongue. 

Rockland (town) 

• The population of the town of Rockland was 6,771, up 38.4% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $39,650. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $26,687. 
• 4,535 people reported French as their home language. 
• 590 people were 65 years of age or older. 

Russell (township) 

• The population of the township of Russell was 10,659, up 37.1% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $42,029. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $29,166. 
• 5,270 people reported English as their home language, while 4,770 people reported French as 

their home language. 
• 340 people reported a non-official language as mother tongue. 

St. Isidore (village) 

• The population of the village of St. Isidore was 755, up 6.6% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $32,258. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $35,406. 
• 360 people reported they spoke both English and French. 
• 695 people reported French as mother tongue. 

...14 

3 1996 Census 2 



South Plantagenet (township) 

• The population of the township of South Plantagenet was 1,667, up 1.9% from the 1986 
Census. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $30,605. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $22,386. 

• 870 people reported they spoke both English and French. 
• 1,130 people reported French as mother tongue. 

Vankleek Hill (town) 

• The population of the town of Vankleek Hill was 2,062, up 16.2% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $37,184. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $26,072. 
• 1,170 people reported they spoke both English and French. 
• There were 135 females and 60 males over 75 years of age. 

West Hawkesbury (township) 

• The population of the town of West Hawkesbury was 2,875, up 8.6% from the 1986 Census. 
• For males who worked fullryear, full-time, the average employment income was $37,406. For 

females who worked full-year, full-time, the average employment income was $23,475. 
• 1,650 people reported they spoke both English and French. 
• 1,110 people reported English as mother tongue, 1,575 people reported French as mother 

tongue, and 85 people reported a non-official language as mother tongue. 
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Le Recensement de 1996 et votre communaute 

Le recensement fournit une grande variete de renseignements sur le Canada et ses habitants. Une 
fois combinees, les donnees sur les communautes, grandes et petites, permettent d'obtenir un 
portrait precis de la societe canadienne. Vous trouverez ci-dessous des donnees du Recensement 
de 1991 sur les communautes de Prescott et Russell. Les renseignements qui seront recueillis le 
jour du recensement, soit le 14 mai 1996, permettront de mettre a jour le portrait de votre region. 

Prescott et Russell 

Alfred (canton) 

• En 1991, la population du canton d'Alfred etait de 2 115 personnes, en hausse de 9,7 % 
par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 27 881 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 22 316 $. 

• 1 755 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 
• 415 personnes etaient agees de 25 a 34 ans. 

Caledonia (canton) 

• En 1991, la population du canton de Caledonia etait de 1 390 personnes, en hausse de 
1,1 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 36 853 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 20 915 $. 

• 825 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 900 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 
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Cambridge (canton) 

• En 1991, la population du canton de Cambridge etait de 5 915 personnes, en hausse de 
15,3 % par rapport a 1986. 

• Les homines ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 34 577 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 27 407 $. 

• 3 975 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 
• 395 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

Casselman (village) 

• En 1991, la population du village de Casselman etait de 2 434 personnes, en hausse de 
29,8 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 37 477 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 29 480 $. 

• 2 060 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 
• 470 personnes etaient agees de 25 a 34 ans. 

Clarence (canton) 

• En 1991, la population du canton de Clarence etait de 8 982 personnes, en hausse de 
19,5 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 34 827 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 27 784 $. 

• 6 540 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 
• 1 795 personnes etaient agees de 30 a 39 ans. 

East Hawkesbury (canton) 

• En 1991, la population du canton d'East Hawkesbury etait de 3 159 personnes, en hausse 
de 13,3 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 31 279 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 21 346 $. 

• 1 725 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 1 965 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 
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Hawskesbury (canton) 

• En 1991, la population du canton de Hawskesbury etait de 9 706 personnes, par rapport a 
9 710 en 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 32 720 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 20 835 $. 

• 5 795 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 8 010 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 

L'Orignal (village) 

• En 1991, la population du village de L'Orignal etait de 2 164 personnes, en hausse de 
13,1 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 37 539 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 28 103 $. 

• 1 150 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 1 670 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 

Longueuil (canton) 

• En 1991, la population du canton de Longueuil etait de 1 267 personnes, en hausse de 
5,4 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 38 131 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 22 574 $. 

• 810 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 95 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

North Plantagenet (canton) 

• En 1991, la population du canton de North Plantagenet etait de 3 183 personnes, en 
hausse de 10,8 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 31 957 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 22 278 $. 

• 2 030 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 2 270 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 
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Rockland (ville) 

• En 1991, la population de la ville de Rockland etait de 6 771 personnes, en hausse de 
38,4 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 39 650 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 26 687 $. 

• 4 535 personnes ont declare le fran?ais comme langue d'usage a la maison. 
• 590 personnes etaient agees de 65 ans et plus. 

Russel (canton) 

En 1991, la population du canton de Russell etait de 10 659 personnes, en hausse de 
37,1 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 42 029 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 29 166 $. 

• 5 270 personnes ont declare l'anglais comme langue d'usage a la maison, tandis que 
4 770 personnes ont declare le frangais. 

• 340 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

St. Isidore (village) 

• En 1991, la population du village de St. Isidore etait de 755 personnes, en hausse de 
6,6 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 32 258 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 35 406 $. 

• 360 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 695 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 

South Plantagenet (canton) 

• En 1991, la population du canton de South Plantagenet etait de 1 667 personnes, en 
hausse de 1,9 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 30 605 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 22 386 $. 

• 870 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 1 130 personnes ont declare le frangais comme langue maternelle. 
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Vankleek Hill (ville) 

En 1991, la population de la ville de Vankleek Hill etait de 2 062 personnes, en hausse de 
16,2 % par rapport a 1986. 
Les hommes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 37 184 $. 
Les femmes ayant travaille & plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 26 072 $. 
1 170 personnes ont declare parler fran?ais et anglais. 
135 femmes et 60 hommes etaient ages de 75 ans et plus. 

West Hawkesbury (canton) 

En 1991, la population du canton de West Hawkesbury etait de 2 875 personnes, en 
hausse de 8,6 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 37 406 $. 

• Les femmes ayant travaille k plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 23 475 $. 

• 1 650 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 1110 personnes ont declare l'anglais comrae langue maternelle, tandis que 1 575 

personnes ont declare le frangais et 85 personnes, une langue non officielle. 
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The 1996 Census and Your Community 

The census provides us with a wide variety of information about Canada and its people. Data on 
communities, large and small, combine to give us a portrait of Canadian society. Below are 
some facts from the 1991 Census on communities in the Regional Municipality of Ottawa 
Carleton. The information collected on Census Day, May 14, 1996, will update the portrait in 
your area. 

Regional Municipal i ty of Ottawa-Carle ton 

Cumberland (township) 

• The population of the township of Cumberland was 40,697, up 50.7% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $44,810. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $31,056. 
• 20,070 people reported they spoke both English and French. 
• 23,310 people reported English as mother tongue. 

Gloucester (city) 

• The population of the city of Gloucester was 101,677, up 13.2 % from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $45,905. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $31,493. 
• 45,365 people reported they spoke both English and French. 
• 10,875 people reported a non-official language as mother tongue. 

Goulbourn (township) 

• The population of the township of Goulbourn was 16,151, up 31.3% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $46,674. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $30,004. 
• 14,440 people reported English as mother tongue. 
• There were 8,240 males and 7,910 females. 
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Kanata (city) 

• The population of the city of Kanata was 37,344, up 35.7 % from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $50,915. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $31,402. 
• 9,740 people reported they spoke both English and French. 
• 3,715 people reported a non-official language as mother tongue. 

Nepean (city) 

• The population of the city of Nepean was 107,627, up 12.7% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $47,525. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $31,344. 
• 28,910 people reported they spoke both English and French. 
• 15,265 people reported a non-official language as mother tongue. 

Osgoode (township) 

• The population of the township of Osgoode was 13,976, up 24.8% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $43,409. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $28,800. 
• 2,915 people reported they spoke both English and French. 
• 11,830 people reported English as mother tongue. 

Ottawa (city) 

• The population of the city of Ottawa was 313, 987, up 4.4% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $42,225. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $31,674. 
• 115,030 people reported they spoke both English and French. 
• 46,965 people reported a non-official language as mother tongue. 

Rideau (township) 

• The population of the township of Rideau was 11,778, up 14.7% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $53,074. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $33,914. 
• 2,855 people reported they spoke both English and French. 
• 10,575 people reported English as mother tongue. 
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Rockliffe Park (village) 

• The population of the village of Rockliffe Park was 2,113, up 3.9% from the 1986 Census. 
• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $110,505. 

For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $58,953. 
• 1,265 people reported they spoke both English and French. 
• 245 people reported a non-official language as mother tongue. 

West Carleton (township) 

• The population of the township of West Carleton was 14,647, up 23.8% from the 1986 
Census. 

• For males who worked full-year, full-time, the average employment income was $44,489. 
For females who worked full-year, full-time, the average employment income was $29,576. 

• 13,265 people reported English as mother tongue. 
• There were 350 people over 75 years of age. 
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[•CENSUS 0 
Le Recensement de 1996 et votre communaute 

Le recensement fournit une grande variete de renseignements sur le Canada et ses habitants. Une 
fois combinees, les donnees sur les communautes, grandes et petites, permettent d'obtenir un 
portrait precis de la societe canadienne. Vous trouverez ci-dessous des donnees du Recensement 
de 1991 sur les communautes de la municipalite regionale d'Ottawa-Carleton. Les 
renseignements qui seront recueillis le jour du recensement, soit le 14 mai 1996, permettront de 
mettre a jour le portrait de votre region. 

Municipalite regionale d'Ottawa-Carleton 

Cumberland (canton) 

• En 1991, la population du canton de Cumberland etait de 40 697 personnes, en hausse de 
50,7 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 44 810 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 31 056 $. 

• 20 070 personnes ont declare parler fransais et anglais. 
• 23 310 personnes ont declare 1'anglais comme langue maternelle. 

Gloucester (ville) 

• En 1991, la population de la ville de Gloucester etait de 101 677 personnes, en hausse de 
13,2 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 45 905 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute l'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 31 493 $. 

• 45 365 personnes ont declare parler fransais et anglais. 
• 10 875 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 
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Goulbourn (canton) 

• En 1991, la population du canton de Goulbourn etait de 16 151 personnes, en hausse de 
31,3 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 46 674 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 30 004 $. 

• 14 440 personnes ont declare 1'anglais comme langue maternelle. 
• Le canton de Goulbourn comptait 8 240 personnes de sexe masculin et 7 910 de sexe 

feminin. 

Kanata (ville) 

• En 1991, la population de la ville de Kanata etait de 37 344 personnes, en hausse de 
35,7 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 50 915 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 31 402 $. 

• 9 740 personnes ont declare parler frangais et anglais. 

• 3 715 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

Nepean (ville) 

• En 1991, la population de la ville de Nepean etait de 107 627 personnes, en hausse de 
12.7 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 47 525 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 31 344 $. 

• 28 910 personnes ont declare parler fran§ais et anglais. 

• 15 265 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

Osgoode (canton) 
• En 1991, la population du canton d'Osgoode etait de 13 976 personnes, en hausse de 

24.8 % par rapport a 1986. 
• Les hommes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 

d'emploi moyen de 43 409 $. 
• Les femmes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 

d'emploi moyen de 28 800 $. 
• 2 915 personnes ont declare parler fran<jais et anglais. 
• 11 830 personnes ont declare 1'anglais comme langue maternelle. 
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Ottawa (ville) 
i 

• En 1991, la population de la ville d'Ottawa etait de 313 987 personnes, en hausse de 4,4 
% par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 42 225 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 31 674 $. 

• 115 030 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 46 965 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

Rideau (canton) 

• En 1991, la population du canton de Rideau etait de 11 778 personnes, en hausse de 
14,7 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 53 074 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 33 914 $. 

• 2 855 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 10 575 personnes ont declare 1'anglais comme langue maternelle. 

Rockliffe Park (village) 

• En 1991, la population du village de Rockliffe Park etait de 2 113 personnes, en hausse 
de 3,9 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 110 505 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 58 953 $. 

• 1 265 personnes ont declare parler frangais et anglais. 
• 245 personnes ont declare une langue non officielle comme langue maternelle. 

West Carleton (canton) 

• En 1991, la population du canton de West Carleton etait de 14 647 personnes, en hausse 
de 23,8 % par rapport a 1986. 

• Les hommes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 44 489 $. 

• Les femmes ayant travaille a plein temps toute 1'annee en 1990 avaient un revenu 
d'emploi moyen de 29 576 $. 

• 13 265 personnes ont declare 1'anglais comme langue maternelle. 
• 350 personnes etaient agees de 75 ans et plus. 
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CENSUS • RECENSEMENT 
For immediate release 
Wednesday, April 17, 1996 

1996 CENSUS OF CANADA 

OTTAWA — Tuesday, May 14, 1996, is Census Day in Canada. The Chief 
Statistician of Canada, Ivan P. Fellegi, is asking everyone to "count themselves in" 
by completing and mailing in their census form on that day. 

For over 300 years, the census has painted a picture of Canadians and the 
places where we live. The information collected on May 14 will help all of us 
prepare for the future. The census provides information needed by community 
groups, businesses, and governments to develop plans for education and training, 
new products and services, housing for seniors, health care services, and many 
other programs that are important to all of us. 

Starting May 6, Statistics Canada will deliver questionnaires to over 11 
million households and 280,000 farms across Canada. Four in five households will 
receive a short census questionnaire, containing seven demographic questions, 
while one in five will receive the long census form which has 55 questions. 

The long form contains new questions on population group (visible 
minority population); unpaid household activities, child care and care and 
assistance to seniors; mode of transportation to work; and Aboriginal identity. 

Farmers will also receive a Census of Agriculture questionnaire which 
collects information on farm land use, crops, livestock, paid agricultural labour, 
and land management practices. 

"The census provides a statistical portrait of our country and its people," 
says Dr. Fellegi. "Because the census is conducted every five years and the 
questions are similar, it shows the important changes that have occurred in 
Canada's population over time." 
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The Statistics Act requires that all personal census information be kept 
confidential. All Statistics Canada employees are sworn to secrecy and absolutely 
no one outside Statistics Canada can have access to the information provided by 
respondents. 

The first releases from the 1996 Census of Population and Agriculture will 
be in the Spring of 1997. 

- 30 -

For further information, contact Statistics Canada at 951-4636. 

Ce communique est aussi disponible en frangais. 
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RECENSEMENT CENSUS 
Pour diffusion immediate 
Le mercredi 17 avril 1996 

RECENSEMENT DU CANADA DE 1996 

OTTAWA — Le mardi 14 mai 1996 sera jour de recensement au Canada. Le 
statisticien en chef du Canada, Ivan P. Fellegi, invite chaque personne a «etre du 
nombre» en remplissant un questionnaire de recensement et en le mettant a la poste 
le 14 mai. 

Depuis plus de 300 ans, le recensement trace le portrait de notre population 
et de l'endroit ou nous vivons. Les renseignements recueillis le 14 mai nous 
aideront tous a mieux nous preparer pour l'avenir. Le recensement fournit 
1'information dont ont besoin les groupes communautaires, les entreprises et les 
divers echelons de gouvernement pour elaborer des projets d'education et de 
formation ainsi que des nouveaux produits et services, amenager des logements 
pour personnes agees, offrir des services de sante et plusieurs autres programmes 
qui sont importants pour nous tous. 

A partir du 6 mai, Statistique Canada livrera les questionnaires a plus de 11 
millions de menages et a 280 000 exploitations agricoles a travers le pays. Quatre 
menages sur cinq recevront le questionnaire abrege, qui contient sept questions 
demographiques, tandis qu'un menage sur cinq recevra le questionnaire complet, 
qui contient 55 questions. 

Le questionnaire complet comporte de nouvelles questions sur les quatre 
sujets suivants : les groupes de population (population de minorites visibles); le 
travail non remunere, les soins aux enfants et l'aide aux personnes agees; le moyen 
de transport utilise pour se rendre au travail; l'identite autochtone. 

Les agriculteurs recevront aussi un questionnaire du Recensement de 
1'agriculture. Les questions posees portent sur une variete de sujets, notamment 
1'utilisation des terres, les cultures, le betail, le travail agricole remunere et les 
pratiques de gestion des terres. 
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Comme le souligne M. Fellegi, «Le recensement trace le profil statistique 
du pays et de sa population. Puisqu'il a lieu tous les cinq ans et que les questions 
demeurent semblables d'un recensement a l'autre, il est possible d'analyser les 
changements survenus au sein de la population canadienne au fil des ans.» 

La Loi sur la statistique exige que tous les renseignements personnels du 
recensement demeurent confidentiels. Tous les employes de Statistique Canada 
doivent preter un serment de discretion. Personne en dehors de Statistique Canada 
ne peut avoir acces aux renseignements personnels des repondants. 

Les premieres donnees du Recensement de la population et du 
Recensement de 1'agriculture seront diffusees au printemps 1997. 

- 30 -

Pour de plus amples renseignements, communiquer avec Statistique Canada au 
951-4636. 

This release is also available in English. 
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CENSUS • RECENSEMEN 
For immediate release 

The 1996 Census — coming to our community! 

Canada's next Census of Population and Census of Agriculture will take place on Tuesday, May 
14, 1996. Charles Lahaie, the census crew leader for Hawkesbury, Caledonia, Longueuil, 
L'Orignal, Alfred, St. Isidore, and Plantagenet, is working hard to prepare for Census Day. 

Why take a census? The results of the census are used to make decisions - about our 
neighbourhood, our community, our province and the country as a whole. Sound decisions 
benefit all of us. 

As Charles says, "With the information collected in the census, governments and businesses can 
plan how they will carry out services that are important to our community. They can plan, for 
example, the need for hospitals, schools, services in the French language and agricultural 
facilities." 

Most households will fill in a short questionnaire, which asks seven questions including age, sex, 
marital status, and mother tongue. One in five households will receive a long questionnaire, 
which contains the seven questions on the short form as well as 48 additional questions on topics 
such as education, employment, ethnicity, language, and income. 

Farmers will also receive a Census of Agriculture form at the same time they receive the Census 
of Population form. The Census of Agriculture has become the backbone of Canada's 
agricultural statistics program, providing valuable and comprehensive information on the 
agriculture industry, from the township/rural municipality level to the national level. 

Count yourself in on May 14! 

-30-

For further information, contact Lilia Trombetti by phone at (613) 951-1981, or by fax at (613) 
951-0930, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0T6. ' 

Ce communique est aussi disponible en fran^ais. 
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Pour publication immediate 

Le recensement s'en vient dans notre communaute 

Le Recensement de la population et le Recensement de 1'agriculture auront lieu le 14 mai 1996. 
Charles Lahaie, chef d'equipe pour Hawkesbury, Caledonia, Longueuil, L'Orignal, Alfred, 
St. Isidore et Plantagenet, travaille tres fort a preparer son equipe a la venue du recensement. 

Pourquoi effectuer un recensement ? Les resultats du recensement sont utilises pour prendre des 
decisions. Celles-ci peuvent toucher notre quartier, notre communaute, notre province, voire le 
pays tout entier. De bonnes decisions profitent a tout le monde. 

Comme l'explique Charles, «Les renseignements recueillis dans le cadre du recensement 
permettent aux gouvernements et aux entreprises de planifier efficacement la mise en oeuvre des 
services a la communaute. Par exemple, ils peuvent prevoir les besoins en matiere d'hopitaux, 
d'ecoles, de services en fran9ais et d'installations agricoles.» 

La plupart des menages rempliront le questionnaire abrege. II contient sept questions sur l'age, le 
sexe, 1'etat matrimonial et la langue maternelle. Un menage sur cinq recevra le questionnaire 
complet. II contient les sept questions du questionnaire abrege et 48 autres questions portant 
notamment sur la scolarite, l'emploi, l'origine ethnique, la langue et le revenu. 

Les agriculteurs recevront aussi le questionnaire du Recensement de 1'agriculture en meme temps 
que leur questionnaire du Recensement de la population. Le Recensement de 1'agriculture est 
devenu la piece maitresse du programme de la statistique agricole du Canada. II permet de 
recueillir des donnees detaillees d'une tres grande valeur sur l'industrie agricole, et ce, tant a 
l'echelle municipale que nationale. 

Le 14 mai, soyez du nombre ! 

-30-

Pour de plus amples renseignements, communiquer avec Lilia Trombetti au (613) 951-1981 ou, 
par telecopieur, au (613) 951-0930, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6. 

This release is also available in English. 
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The 1996 Census — coming to our community! 

Canada's next Census of Population and Census of Agriculture will take place on Tuesday, May 
14, 1996. Victoria McFarlane, the census crew leader for Montague, North Elmsley, North 
Burgess, South Sherbrooke, Bathurst, and Lavant, Dalhousie and North Sherbrooke, is working 
hard to prepare for Census Day. 

Why take a census? The results of the census are used to make decisions - about our 
neighbourhood, our community, our province and the country as a whole. Sound decisions 
benefit all of us. 

As Victoria says, "The census is a very positive undertaking that provides governments, 
businesses and individuals with the information needed to improve services, such as health and 
education, and to identify areas for change. I am looking forward to May 14!" 

Most households will fill in a short questionnaire, which asks seven questions including age, sex, 
marital status, and mother tongue. One in five households will receive a long questionnaire, 
which contains the seven questions on the short form as well as 48 additional questions on topics 
such as education, employment, ethnicity, language, and income. 

Farmers will also receive a Census of Agriculture form at the same time they receive the Census 
of Population form. The Census of Agriculture has become the backbone of Canada's 
agricultural statistics program, providing valuable and comprehensive information on the 
agriculture industry, from the township/rural municipality level to the national level. 

Count yourself in on May 14! 
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For further information, contact Lilia Trombetti by phone at (613) 951-1981, or by fax at (613) 
951-0930, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0T6. 

Ce communique est aussi disponible en fran^ais. 
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Pour publication immediate 

Le recensement s'en vient dans notre communaute 

Le Recensement de la population et le Recensement de 1'agriculture auront lieu le 14 mai 1996. 
Victoria McFarlane, chef d'equipe pour Montague, North Elmsley, North Burgess, South 
Sherbrooke, Bathurst et Lavant, Dalhousie et North Sherbrooke, travaille tres fort a preparer son 
equipe a la venue du recensement. 

Pourquoi effectuer un recensement ? Les resultats du recensement sont utilises pour prendre des 
decisions. Celles-ci peuvent toucher notre quartier, notre communaute, notre province, voire le 
pays tout entier. De bonnes decisions profitent a tout le monde. 

Comme l'explique Victoria, «Le recensement est une vaste entreprise tres positive. II fournit aux 
gouvernements, aux entreprises et aux particuliers les renseignements dont ils ont besoin pour 
ameliorer les services, tels les soins de sante et l'enseignement, et pour identifier les secteurs ou 
des changements s'imposent. J'ai tres hate au 14 mai !» 

La plupart des menages rempliront le questionnaire abrege. II contient sept questions sur l'age, le 
sexe, l'etat matrimonial et la langue maternelle. Un menage sur cinq recevra le questionnaire 
complet. II contient les sept questions du questionnaire abrege et 48 autres questions portant 
notamment sur la scolarite, Femploi, l'origine ethnique, la langue et le revenu. 

Les agriculteurs recevront aussi le questionnaire du Recensement de Vagriculture en meme temps 
que leur questionnaire du Recensement de la population. Le Recensement de l'agriculture est 
devenu la piece maitresse du programme de la statistique agricole du Canada. II permet de 
recueillir des donnees detaillees d'une tres grande valeur sur l'industrie agricole, et ce, tant a 
l'echelle municipale que nationale. 

Le 14 mai, soyez du nombre ! 

-30-

Pour de plus amples renseignements, communiquer avec Lilia Trombetti au (613) 951-1981 ou, 
par telecopieur, au (613) 951-0930, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6. 

This release is also available in English. 
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CENSUS • RECENSEMENT 
For immediate release 

The 1996 Census — coming to our community! 

Canada's next Census of Population and Census of Agriculture will take place on Tuesday, May 
14, 1996. Corry Martens, the census crew leader for Edwardsburgh, Cardinal, Oxford (On 
Rideau), South Gower, Williamsburgh, Matilda, Iroquois, and Mountain, is working hard to 
prepare for Census Day. 

Why take a census? The results of the census are used to make decisions - about our 
neighbourhood, our community, our province and the country as a whole. Sound decisions 
benefit all of us. 

As Corry says, "Since I am also a farmer, I understand the importance of the rural demographic 
and agricultural data collected on May 14. Policies regarding rural development are determined 
using census information. I look forward to ensuring everyone is counted!" 

Most households will fill in a short questionnaire, which asks seven questions including age, sex, 
marital status, and mother tongue. One in five households will receive a long questionnaire, 
which contains the seven questions on the short form as well as 48 additional questions on topics 
such as education, employment, ethnicity, language, and income. 

Farmers will also receive a Census of Agriculture form at the same time they receive the Census 
of Population form. The Census of Agriculture has become the backbone of Canada's 
agricultural statistics program, providing valuable and comprehensive information on the 
agriculture industry, from the township/rural municipality level to the national level. 

Count yourself in on May 14! 

-30-

For further information, contact Lilia Trombetti by phone at (613) 951-1981, or by fax at (613) 
951-0930, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0T6. 

Ce communique est aussi disponible en frangais. 

• Statistics . Statistique 
I ^ I Canada Canada Canada 



(Statistics Canada, Tunncy's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

[•CENSUS 9 6 # 

Pour publication immediate 

Le recensement s 'en vient dans notre communaute 

Le Recensement de la population et le Recensement de 1' agriculture auront lieu le 14 mai 1996. 
Corry Martens, chef d'equipe pour Edwardsburgh, Cardinal, Oxford (sur Rideau), South Gower, 
Williamsburgh, Matilda, Iroquois et Mountain, travaille tres fort a preparer son equipe a la venue 
du recensement. 

Pourquoi effectuer un recensement ? Les resultats du recensement sont utilises pour prendre des 
decisions. Celles-ci peuvent toucher notre quartier, notre communaute, notre province, voire le 
pays tout entier. De bonnes decisions profitent a tout le monde. 

Comme l'explique Corry, «Puisque je suis aussi un agriculteur, je comprends l'importance des 
caracteristiques demographiques et des donnees agricoles qui seront recueillies le 14 mai. Les 
donnees du recensement sont utilisees pour determiner les politiques en matiere de 
developpement rural. J'espere que tout le monde sera recense.» 

La plupart des menages rempliront le questionnaire abrege. II contient sept questions sur l'age, le 
sexe, l'etat matrimonial et la langue maternelle. Un menage sur cinq recevra le questionnaire 
complet. II contient les sept questions du questionnaire abrege et 48 autres questions portant 
notamment sur la scolarite, l'emploi, l'origine ethnique, la langue et le revenu. 

Les agriculteurs recevront aussi le questionnaire du Recensement de 1'agriculture en meme temps 
que leur questionnaire du Recensement de la population. Le Recensement de 1'agriculture est 
devenu la piece maitresse du programme de la statistique agricole du Canada. II permet de 
recueillir des donnees detaillees d'une tres grande valeur sur l'industrie agricole, et ce, tant a 
l'echelle municipale que nationale. 

Le 14 mai, soyez du nombre ! 
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Pour de plus amples renseignements, communiquer avec Lilia Trombetti au (613) 951-1981 ou, 
par telecopieur, au (613) 951-0930, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6. 

This release is also available in English. 
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For immediate release 

The 1996 Census — coming to our community! 

Canada's next Census of Population and Census of Agriculture will take place on Tuesday, May 
14, 1996. Frances Bryerton, the census crew leader for Drummond, Almonte, Lanark, Darling, 
Lavant and Dalhousie, is working hard to prepare for Census Day. 

Why take a census? The results of the census are used to make decisions - about our 
neighbourhood, our community, our province and the country as a whole. Sound decisions 
benefit all of us. 

As Frances says, "The census provides us with information such as population growth and farm 
land use. It can also be used to detect agriculture industry trends, facts and developments." 

Most households will fill in a short questionnaire, which asks seven questions including age, sex, 
marital status, and mother tongue. One in five households will receive a long questionnaire, 
which contains the seven questions on the short form as well as 48 additional questions on topics 
such as education, employment, ethnicity, language, and income. 

Farmers will also receive a Census of Agriculture form at the same time they receive the Census 
of Population form. The Census of Agriculture has become the backbone of Canada's 
agricultural statistics program, providing valuable and comprehensive information on the 
agriculture industry, from the township/rural municipality level to the national level. 

Count yourself in on May 14! 
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For further information, contact Lilia Trombetti by phone at (613) 951-1981, or by fax at (613) 
951-0930, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0T6. 

Ce communique est aussi disponible en fran^ais. 
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RECENSEMENT CENSUS 
Pour publication immediate 

Le recensement s'en vient dans notre communaute 

Le Recensement de la population et le Recensement de l'agriculture auront lieu le 14 mai 1996. 
Frances Bryerton, chef d'equipe pour Drummond, Almonte, Lanark, Darling, Lavant et 
Dalhousie, travaille tres fort a preparer son equipe a la venue du recensement. 

Pourquoi effectuer un recensement ? Les resultats du recensement sont utilises pour prendre des 
decisions. Celles-ci peuvent toucher notre quartier, notre communaute, notre province, voire le 
pays tout entier. De bonnes decisions profitent a tout le monde. 

Comme l'explique Frances, «Le recensement nous fournit des donnees sur la croissance 
demographique et sur 1'utilisation des terres agricoles. II permet aussi de reveler les tendances et 
les changements survenus au sein de l'industrie agricole.» 

La plupart des menages rempliront le questionnaire abrege. II contient sept questions sur l'age, le 
sexe, l'etat matrimonial et la langue maternelle. Un menage sur cinq recevra le questionnaire 
complet. II contient les sept questions du questionnaire abrege et 48 autres questions portant 
notamment sur la scolarite, l'emploi, l'origine ethnique, la langue et le revenu. 

Les agriculteurs recevront aussi le questionnaire du Recensement de l'agriculture en meme temps 
que leur questionnaire du Recensement de la population. Le Recensement de l'agriculture est 
devenu la piece maitresse du programme de la statistique agricole du Canada. II permet de 
recueillir des donnees detaillees d'une tres grande valeur sur l'industrie agricole, et ce, tant a 
l'echelle municipale que nationale. 

Le 14 mai, soyez du nombre ! 
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Pour de plus amples renseignements, communiquer avec Lilia Trombetti au (613) 951-1981 ou, 
par telecopieur, au (613) 951-0930, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6. 

This release is also available in English. 
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CENSUS • RECENSEMEN 
For immediate release 

The 1996 Census — coming to our community! 

Canada's next Census of Population and Census of Agriculture will take place on Tuesday, May 
14, 1996. John Penford, the census crew leader for North Burgess, Rear of Leeds and 
Lansdowne, North Crosby, South Crosby, Westport, Newboro, Bastard and South Burgess, Rear 
of Yonge and Escott, Athens, Kitley, and South Elmsley, is working hard to prepare for Census 
Day. 

Why take a census? The results of the census are used to make decisions - about our 
neighbourhood, our community, our province and the country as a whole. Sound decisions 
benefit all of us. 

As John says, "Many decisions regarding community services, such as health care and education 
facilities, will be based on information collected on May 14. Also, businesses rely on census 
data to make investment decisions." 

Most households will fill in a short questionnaire, which asks seven questions including age, sex, 
marital status, and mother tongue. One in five households will receive a long questionnaire, 
which contains the seven questions on the short form as well as 48 additional questions on topics 
such as education, employment, ethnicity, language, and income. 

Farmers will also receive a Census of Agriculture form at the same time they receive the Census 
of Population form. The Census of Agriculture has become the backbone of Canada's 
agricultural statistics program, providing valuable and comprehensive information on the 
agriculture industry, from the township/rural municipality level to the national level. 

Count yourself in on May 14! 

-30-

For further information, contact Lilia Trombetti by phone at (613) 951-1981, or by fax at (613) 
951-0930, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0T6. 

Ce communique est aussi disponible en frangais. 

I X I Statistics 
• ^ • Canada Canada 



Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

RECENSEMENT CENSUS 
Pour publication immediate 

Le recensement s 'en vient dans notre communaute 

Le Recensement de la population et le Recensement de l'agriculture auront lieu le 14 mai 1996. 
John Penford, chef d'equipe pour North Burgess, Rear of Leeds et Lansdowne, North Crosby, 
South Crosby, Westport, Newboro, Bastard et South Burgess, Rear of Yonge et Escott, Athens, 
Kitley et South Elmsley, travaille tres fort a preparer son equipe a la venue du recensement. 

Pourquoi effectuer un recensement ? Les resultats du recensement sont utilises pour prendre des 
decisions. Celles-ci peuvent toucher notre quartier, notre communaute, notre province, voire le 
pays tout entier. De bonnes decisions profitent a tout le monde. 

Comme l'explique John, «De nombreuses decisions concernant les services a la communaute, 
comme les soins de sante et l'enseignement, seront basees sur 1'information recueillie le 14 mai. 
Les entreprises dependent aussi des donnees du recensement pour prendre des decisions 
d'investissement.» 

La plupart des menages rempliront le questionnaire abrege. II contient sept questions sur l'age, le 
sexe, l'etat matrimonial et la langue maternelle. Un menage sur cinq recevra le questionnaire 
complet. II contient les sept questions du questionnaire abrege et 48 autres questions portant 
notamment sur la scolarite, l'emploi, l'origine ethnique, la langue et le revenu. 

Les agriculteurs recevront aussi le questionnaire du Recensement de l'agriculture en meme temps 
que leur questionnaire du Recensement de la population. Le Recensement de l'agriculture est 
devenu la piece maitresse du programme de la statistique agricole du Canada. II permet de 
recueillir des donnees detaillees d'une tres grande valeur sur l'industrie agricole, et ce, tant a 
l'echelle municipale que nationale. 

Le 14 mai, soyez du nombre ! 
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Pour de plus amples renseignements, communiquer avec Lilia Trombetti au (613) 951-1981 ou, 
par telecopieur, au (613) 951-0930, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6. 

This release is also available in English. 
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For immediate release 

The 1996 Census — coming to our community! 

Canada's next Census of Population and Census of Agriculture will take place on Tuesday, May 
14, 1996. Gaetan Mayer, the census crew leader for Cornwall, Osnabruck, Finch, and 
Roxborough, is working hard to prepare for Census Day. 

Why take a census? The results of the census are used to make decisions - about our 
neighbourhood, our community, our province and the country as a whole. Sound decisions 
benefit all of us. 

As Gaetan says, "The census is a large project that provides information about Canada and its 
population. Statistics from the census are useful to everyone, and can be combined or cross-
referenced to provide any business with the specific information it needs to make informed 
decisions." 

Most households will fill in a short questionnaire, which asks seven questions including age, sex, 
marital status, and mother tongue. One in five households will receive a long questionnaire, 
which contains the seven questions on the short form as well as 48 additional questions on topics 
such as education, employment, ethnicity, language, and income. 

Farmers will also receive a Census of Agriculture form at the same time they receive the Census 
of Population form. The Census of Agriculture has become the backbone of Canada's 
agricultural statistics program, providing valuable and comprehensive information on the 
agriculture industry, from the township/rural municipality level to the national level. 

Count yourself in on May 14! 
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For further information, contact Lilia Trombetti by phone at (613) 951-1981, or by fax at (613) 
951-0930, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0T6. 

Ce communique est aussi disponible en fran^ais. 
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RECENSEMENT'CENSUS 
Pour publication immediate 

Le recensement s 'en vient dans notre communaute 

Le Recensement de la population et le Recensement de 1'agriculture auront lieu le 14 mai 1996. 
Gaetan Mayer, chef d'equipe pour Cornwall, Osnabruck, Finch et Roxborough, travaille tres fort 
a preparer son equipe a la venue du recensement. 

Pourquoi effectuer un recensement ? Les resultats du recensement sont utilises pour prendre des 
decisions. Celles-ci peuvent toucher notre quartier, notre communaute, notre province, voire le 
pays tout entier. De bonnes decisions profitent a tout le monde. 

Comme l'explique Gaetan, «Le recensement est un projet de tres grande envergure qui fournit des 
renseignements sur le Canada et sa population. Les statistiques du recensement sont utiles a tout 
le monde. Elles peuvent etre combinees pour fournir a n'importe quelle entreprise des donnees 
specifiques lui permettant de prendre des decisions judicieuses.» 

La plupart des menages rempliront le questionnaire abrege. II contient sept questions sur l'age, le 
sexe, l'etat matrimonial et la langue maternelle. Un menage sur cinq recevra le questionnaire 
complet. II contient les sept questions du questionnaire abrege et 48 autres questions portant 
notamment sur la scolarite, 1'emploi, 1'origine ethnique, la langue et le revenu. 

Les agriculteurs recevront aussi le questionnaire du Recensement de 1'agriculture en meme temps 
que leur questionnaire du Recensement de la population. Le Recensement de 1'agriculture est 
devenu la piece maTtresse du programme de la statistique agricole du Canada. II permet de 
recueillir des donnees detaillees d'une tres grande valeur sur l'industrie agricole, et ce, tant a 
l'echelle municipale que nationale. 

Le 14 mai, soyez du nombre ! 
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Pour de plus amples renseignements, communiquer avec Lilia Trombetti au (613) 951-1981 ou, 
par telecopieur, au (613) 951-0930, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6. 

This release is also available in English. 
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For immediate release 

The 1996 Census — coming to our community! 

Canada's next Census of Population and Census of Agriculture will take place on Tuesday, May 
14, 1996. Audrey Lister, the census crew leader for Cambridge, Casselman, and Russell, is 
working hard to prepare for Census Day. 

Why take a census? The results of the census are used to make decisions - about our 
neighbourhood, our community, our province and the country as a whole. Sound decisions 
benefit all of us. 

As Audrey says, "Using census information, we can learn more about the trends in language and 
agriculture that have taken place in our communities, as well as agricultural facts and 
developments. I am looking forward to making sure everyone is counted!" 

Most households will fill in a short questionnaire, which asks seven questions including age, sex, 
marital status, and mother tongue. One in five households will receive a long questionnaire, 
which contains the seven questions on the short form as well as 48 additional questions on topics 
such as education, employment, ethnicity, language, and income. 

Farmers will also receive a Census of Agriculture form at the same time they receive the Census 
of Population form. The Census of Agriculture has become the backbone of Canada's 
agricultural statistics program, providing valuable and comprehensive information on the 
agriculture industry, from the township/rural municipality level to the national level. 

Count yourself in on May 14! 

-30-

For further information, contact Lilia Trombetti by phone at (613) 951-1981, or by fax at (613) 
951-0930, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0T6. 

Ce communique est aussi disponible en fran^ais. 
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RECENSEMENT CENSUS 
Pour publication immediate 

Le recensement s'en vient dans notre communaute 

Le Recensement de la population et le Recensement de l'agriculture auront lieu le 14 mai 1996. 
Audrey Lister, chef d'equipe pour Cambridge, Casselman et Russell, travaille tres fort a preparer 
son equipe a la venue du recensement. 

Pourquoi effectuer un recensement ? Les resultats du recensement sont utilises pour prendre des 
decisions. Celles-ci peuvent toucher notre quartier, notre communaute, notre province, voire le 
pays tout entier. De bonnes decisions profitent a tout le monde. 

Comme l'explique Audrey, «En utilisant les donnees du recensement, nous pouvons en apprendre 
davantage sur les tendances linguistiques et agricoles de notre communaute, de meme que sur les 
changements agricoles. J'espere vraiment que tout le monde sera recense !» 

La plupart des menages rempliront le questionnaire abrege. II contient sept questions sur l'age, le 
sexe, l'etat matrimonial et la langue maternelle. Un menage sur cinq recevra le questionnaire 
complet. II contient les sept questions du questionnaire abrege et 48 autres questions portant 
notamment sur la scolarite, l'emploi, l'origine ethnique, la langue et le revenu. 

Les agriculteurs recevront aussi le questionnaire du Recensement de l'agriculture en meme temps 
que leur questionnaire du Recensement de la population. Le Recensement de l'agriculture est 
devenu la piece maitresse du programme de la statistique agricole du Canada. II permet de 
recueillir des donnees detaillees d'une tres grande valeur sur l'industrie agricole, et ce, tant a 
l'echelle municipale que nationale. 

Le 14 mai, soyez du nombre ! 
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Pour de plus amples renseignements, communiquer avec Lilia Trombetti au (613) 951-1981 ou, 
par telecopieur, au (613) 951-0930, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6. 

This release is also available in English. 

Statistique Statistics 
• ^ T B Canada Canada Canada 



Statistics Canada,' Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

CENSUS • RECENSEMEN 
For immediate release 

The 1996 Census — coming to our community! 

Canada's next Census of Population and Census of Agriculture will take place on Tuesday, May 
14, 1996. Steve Edgley, the census crew leader for Augusta, Prescott, Elizabethtown, and 
Brockville, is working hard to prepare for Census Day. 

Why take a census? The results of the census are used to make decisions - about our 
neighbourhood, our community, our province and the country as a whole. Sound decisions 
benefit all of us. 

As Steve says, "The census ensures that we have an accurate statistical portrait of our 
community. Social programs, transfer payments and business decisions are all made with the 
information provided by the census." 

Most households will fill in a short questionnaire, which asks seven questions including age, sex, 
marital status, and mother tongue. One in five households will receive a long questionnaire, 
which contains the seven questions on the short form as well as 48 additional questions on topics 
such as education, employment, ethnicity, language, and income. 

Farmers will also receive a Census of Agriculture form at the same time they receive the Census 
of Population form. The Census of Agriculture has become the backbone of Canada's 
agricultural statistics program, providing valuable and comprehensive information on the 
agriculture industry, from the township/rural municipality level to the national level. 

Count yourself in on May 14! 

-30-

For further information, contact Lilia Trombetti by phone at (613) 951-1981, or by fax at (613) 
951-0930, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0T6. 

Ce communique est aussi disponible en fran^ais. 
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Le recensement s'en vient dans notre communaute 

Le Recensement de la population et le Recensement de l'agriculture auront lieu le 14 mai 1996. 
Steve Edgley, chef d'equipe pour Augusta, Prescott, Elizabethtown et Brockville, travaille tres 
fort a preparer son equipe a la venue du recensement. 

Pourquoi effectuer un recensement ? Les resultats du recensement sont utilises pour prendre des 
decisions. Celles-ci peuvent toucher notre quartier, notre communaute, notre province, voire le 
pays tout entier. De bonnes decisions profitent a tout le monde. 

Comme l'explique Steve, «Grace au recensement, nous avons un portrait statistique precis de 
notre communaute. Les programmes sociaux, les paiements de transfert et les decisions 
d'affaires dependent tous des renseignements recueillis dans le cadre du recensement.» 

La plupart des menages rempliront le questionnaire abrege. II contient sept questions sur l'age, le 
sexe, l'etat matrimonial et la langue maternelle. Un menage sur cinq recevra le questionnaire 
complet. II contient les sept questions du questionnaire abrege et 48 autres questions portant 
notamment sur la scolarite, l'emploi, l'origine ethnique, la langue et le revenu. 

Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

RECENSEMENT' CENSUS 
Pour publication imr 

Les agriculteurs recevront aussi le questionnaire du Recensement de l'agriculture en meme temps 
que leur questionnaire du Recensement de la population. Le Recensement de l'agriculture est 
devenu la piece maitresse du programme de la statistique agricole du Canada. II permet de 
recueillir des donnees detaillees d'une tres grande valeur sur l'industrie agricole, et ce, tant a 
l'echelle municipale que nationale. 

Le 14 mai, soyez du nombre ! 
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Pour de plus amples renseignements, communiquer avec Lilia Trombetti au (613) 951-1981 ou, 
par telecopieur, au (613) 951-0930, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6. 

This release is also available in English. 
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The 1996 Census — coming to our community! 

Canada's next Census of Population and Census of Agriculture will take place on Tuesday, May 
14, 1996. Sylvia Burton, the census crew leader for West Carleton, Ramsay, and Pakenham, is 
working hard to prepare for Census Day. 

Why take a census? The results of the census are used to make decisions - about our 
neighbourhood, our community, our province and the country as a whole. Sound decisions 
benefit all of us. 

As Sylvia says, "Census information provides governments and individuals with relevant data 
that form the basis of decision-making with respect to socio-economic programs, such as senior 
care and day-care for children." 

Most households will fill in a short questionnaire, which asks seven questions including age, sex, 
marital status, and mother tongue. One in five households will receive a long questionnaire, 
which contains the seven questions on the short form as well as 48 additional questions on topics 
such as education, employment, ethnicity, language, and income. 

Farmers will also receive a Census of Agriculture form at the same time they receive the Census 
of Population form. The Census of Agriculture has become the backbone of Canada's 
agricultural statistics program, providing valuable and comprehensive information on the 
agriculture industry, from the township/rural municipality level to the national level. 

Count yourself in on May 14! 
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For further information, contact Lilia Trombetti by phone at (613) 951-1981, or by fax at (613) 
951-0930, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0T6. 

Ce communique est aussi disponible en fran^ais. 
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RECENSEMENT CENSUS 
Pour publication immediate 

Le recensement s'en vient dans notre communaute 

Le Recensement de la population et le Recensement de Vagriculture auront lieu le 14 mai 1996. 
Sylvia Burton, chef d'equipe pour la partie ouest de West Carleton, Ramsay et Pakenham, 
travaille tres fort a preparer son equipe a la venue du recensement. 

Pourquoi effectuer un recensement ? Les resultats du recensement sont utilises pour prendre des 
decisions. Celles-ci peuvent toucher notre quartier, notre communaute, notre province, voire le 
pays tout entier. De bonnes decisions profitent a tout le monde. 

Comme l'explique Sylvia, «Le recensement fournit aux gouvernements et aux particuliers les 
donnees pertinentes qui servent de base a la prise de decisions concernant des programmes socio-
economiques, tels les soins aux personnes agees et les garderies.» 

La plupart des menages rempliront le questionnaire abrege. II contient sept questions sur l'age, le 
sexe, l'etat matrimonial et la langue maternelle. Un menage sur cinq recevra le questionnaire 
complet. II contient les sept questions du questionnaire abrege et 48 autres questions portant 
notamment sur la scolarite, l'emploi, l'origine ethnique, la langue et le revenu. 

Les agriculteurs recevront aussi le questionnaire du Recensement de l'agriculture en meme temps 
que leur questionnaire du Recensement de la population. Le Recensement de l'agriculture est 
devenu la piece maitresse du programme de la statistique agricole du Canada. II permet de 
recueillir des donnees detaillees d'une tres grande valeur sur l'industrie agricole, et ce, tant a 
l'echelle municipale que nationale. 

Le 14 mai, soyez du nombre ! 
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Pour de plus amples renseignements, communiquer avec Lilia Trombetti au (613) 951-1981 ou, 
par telecopieur, au (613) 951-0930, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6. 

This release is also available in English. 
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CENSUS • RECENSEMENT 
For immediate release 

The 1996 Census — coming to our community! 

Canada's next Census of Population and Census of Agriculture will take place on Tuesday, May 
14, 1996. Jill Leonard, the census crew leader for Golbourn, Nepean, Beckwith, and part of 
West Carleton, is working hard to prepare for Census Day. 

Why take a census? The results of the census are used to make decisions - about our 
neighbourhood, our community, our province and the country as a whole. Sound decisions 
benefit all of us. 

As Jill says, "The information gathered in the census will affect every community member in 
some way. Sometimes we don't even realize the extent to which the demographic and social 
information is used to plan for our community's future, which includes services such as health 
care, education and bus routes." 

Most households will fill in a short questionnaire, which asks seven questions including age, sex, 
marital status, and mother tongue. One in five households will receive a long questionnaire, 
which contains the seven questions on the short form as well as 48 additional questions on topics 
such as education, employment, ethnicity, language, and income. 

Farmers will also receive a Census of Agriculture form at the same time they receive the Census 
of Population form. The Census of Agriculture has become the backbone of Canada's 
agricultural statistics program, providing valuable and comprehensive information on the 
agriculture industry, from the township/rural municipality level to the national level. 

Count yourself in on May 14! 
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For further information, contact Lilia Trombetti by phone at (613) 951-1981, or by fax at (613) 
951-0930, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0T6. 

Ce communique est aussi disponible en fran9ais. 
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Le recensement s'en vient dans notre communaute 

Le Recensement de la population et le Recensement de l'agriculture auront lieu le 14 mai 1996. 
Jill Leonard, chef d'equipe pour Golbourn, Nepean, Beckwith et la partie est de West Carleton, 
travaille tres fort a preparer son equipe a la venue du recensement. 

Pourquoi effectuer un recensement ? Les resultats du recensement sont utilises pour prendre des 
decisions. Celles-ci peuvent toucher notre quartier, notre communaute, notre province, voire le 
pays tout entier. De bonnes decisions profitent a tout le monde. 

Comme l'explique Jill, «Les renseignements recueillis dans le cadre du recensement touchent un 
jour ou 1'autre tous les membres de la communaute. Nous ne realisons pas toujours a quel point 
les donnees sociales et demographiques sont utilisees pour planifier l'avenir de notre 
communaute, notamment les besoins en matiere de sante, d'enseignement et de transport en 
commun.» 

La plupart des menages rempliront le questionnaire abrege. II contient sept questions sur l'age, le 
sexe, l'etat matrimonial et la langue maternelle. Un menage sur cinq recevra le questionnaire 
complet. II contient les sept questions du questionnaire abrege et 48 autres questions portant 
notamment sur la scolarite, l'emploi, l'origine ethnique, la langue et le revenu. 

Les agriculteurs recevront aussi le questionnaire du Recensement de l'agriculture en meme temps 
que leur questionnaire du Recensement de la population. Le Recensement de l'agriculture est 
devenu la piece maTtresse du programme de la statistique agricole du Canada. II permet de 
recueillir des donnees detaillees d'une tres grande valeur sur l'industrie agricole, et ce, tant a 
l'echelle municipale que nationale. 

Le 14 mai, soyez du nombre ! 
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Pour de plus amples renseignements, communiquer avec Lilia Trombetti au (613) 951-1981 ou, 
par telecopies, au (613) 951-0930, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6. 

This release is also available in English. 

Statistique Statistics 
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Statistics Canada, Tunncy's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

For immediate release 

The 1996 Census — coming to our community! 

Canada's next Census of Population and Census of Agriculture will take place on Tuesday, May 
14, 1996. Bob Mason, the census crew leader for Rideau and the western part of Osgoode 
Township, is working hard to prepare for Census Day. 

Why take a census? The results of the census are used to make decisions - about our 
neighbourhood, our community, our province and the country as a whole. Sound decisions 
benefit all of us. 

As Bob says, "Since I am a volunteer firefighter, I am very aware of the value of accurate census 
data. Census information helps us plan our community services, such as fire and police 
protection, education, health care and bus routes." 

Most households will fill in a short questionnaire, which asks seven questions including age, sex, 
marital status, and mother tongue. One in five households will receive a long questionnaire, 
which contains the seven questions on the short form as well as 48 additional questions on topics 
such as education, employment, ethnicity, language, and income. 

Farmers will also receive a Census of Agriculture form at the same time they receive the Census 
of Population form. The Census of Agriculture has become the backbone of Canada's 
agricultural statistics program, providing valuable and comprehensive information on the 
agriculture industry, from the township/rural municipality level to the national level. 

Count yourself in on May 14! 
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For further information, contact Lilia Trombetti by phone at (613) 951-1981, or by fax at (613) 
951-0930, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0T6. 

Ce communique est aussi disponible en fransais. 
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• ^ B Canada Canada 



Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

RECENSEMENT CENSUS 
Pour publication immediate 

Le recensement s'en vient dans notre communaute 

Le Recensement de la population et le Recensement de l'agriculture auront lieu le 14 mai 1996. 
Bob Mason, chef d'equipe pour Rideau et la partie ouest du canton d'Osgoode, travaille tres fort 
a preparer son equipe a la venue du recensement. 

Pourquoi effectuer un recensement ? Les resultats du recensement sont utilises pour prendre des 
decisions. Celles-ci peuvent toucher notre quartier, notre communaute, notre province, voire le 
pays tout entier. De bonnes decisions profitent a tout le monde. 

Comme l'explique Bob, «En tant que pompier volontaire, je suis tres sensibilise a 1'importance 
d'avoir des donnees precises. Elles nous permettent de planifier nos services a la communaute, 
tels l'enseignement, les soins de sante et le transport en commun.» 

La plupart des menages rempliront le questionnaire abrege. II contient sept questions sur l'age, le 
sexe, l'etat matrimonial et la langue maternelle. Un menage sur cinq recevra le questionnaire 
complet. II contient les sept questions du questionnaire abrege et 48 autres questions portant 
notamment sur la scolarite, l'emploi, l'origine ethnique, la langue et le revenu. 

Les agriculteurs recevront aussi le questionnaire du Recensement de l'agriculture en meme temps 
que leur questionnaire du Recensement de la population. Le Recensement de l'agriculture est 
devenu la piece maTtresse du programme de la statistique agricole du Canada. II permet de 
recueillir des donnees detaillees d'une tres grande valeur sur l'industrie agricole, et ce, tant a 
l'echelle municipale que nationale. 

Le 14 mai, soyez du nombre ! 

-30-

Pour de plus amples renseignements, communiquer avec Lilia Trombetti au (613) 951-1981 ou, 
par telecopieur, au (613) 951-0930, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6. 

This release is also available in English. 
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Statistics Canada, Tunncy's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

CENSUS • RECENSEMENT 
For immediate release 

The 1996 Census — coming to our community! 

Canada's next Census of Population and Census of Agriculture will take place on Tuesday, May 
14, 1996. Daniel Romanko, the census crew leader for rural Gloucester and the eastern part of 
Osgoode Township, is working hard to prepare for Census Day. 

Why take a census? The results of the census are used to make decisions - about our 
neighbourhood, our community, our province and the country as a whole. Sound decisions 
benefit all of us. 

As Daniel says, "May 14 is one of the most important days in Canada and in our community. 
The information collected on this day will determine how services and programs are carried out 
in our community over the next few years." 

Most households will fill in a short questionnaire, which asks seven questions including age, sex, 
marital status, and mother tongue. One in five households will receive a long questionnaire, 
which contains the seven questions on the short form as well as 48 additional questions on topics 
such as education, employment, ethnicity, language, and income. 

Farmers will also receive a Census of Agriculture form at the same time they receive the Census 
of Population form. The Census of Agriculture has become the backbone of Canada's 
agricultural statistics program, providing valuable and comprehensive information on the 
agriculture industry, from the township/rural municipality level to the national level. 

Count yourself in on May 14! 
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For further information, contact Lilia Trombetti by phone at (613) 951-1981, or by fax at (613) 
951-0930, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0T6. 

Ce communique est aussi disponible en fransais. 

• Statistics Statistique C ^ ^ H T i ^ c W X • W 1 Canada Canada ICLViXX 



Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

RECENSEMENT CENSUS 
Pour publication immediate 

Le recensement s'en vient dans notre communaute 

Le Recensement de la population et le Recensement de 1'agriculture auront lieu le 14 mai 1996. 
Daniel Romanko, chef d'equipe pour Gloucester et la partie est du canton d'Osgoode, travaille 
tres fort a preparer son equipe a la venue du recensement. 

Pourquoi effectuer un recensement ? Les resultats du recensement sont utilises pour prendre des 
decisions. Celles-ci peuvent toucher notre quartier, notre communaute, notre province, voire le 
pays tout entier. De bonnes decisions profitent a tout le monde. 

Comme l'explique Daniel, «Le 14 mai est l'une des journees les plus importantes pour le Canada 
et pour notre communaute. Les renseignements recueillis ce jour-la serviront a determiner 
comment les services et les programmes communautaires seront mis en oeuvre dans notre 
communaute au cours des prochaines annees.» 

La plupart des menages rempliront le questionnaire abrege. II contient sept questions sur l'age, le 
sexe, l'etat matrimonial et la langue maternelle. Un menage sur cinq recevra le questionnaire 
complet. II contient les sept questions du questionnaire abrege et 48 autres questions portant 
notamment sur la scolarite, l'emploi, l'origine ethnique, la langue et le revenu. 

Les agriculteurs recevront aussi le questionnaire du Recensement de l'agriculture en meme temps 
que leur questionnaire du Recensement de la population. Le Recensement de l'agriculture est 
devenu la piece maitresse du programme de la statistique agricole du Canada. II permet de 
recueillir des donnees detaillees d'une tres grande valeur sur l'industrie agricole, et ce, tant a 
1'echelle municipale que nationale. 

Le 14 mai, soyez du nombre ! 
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Pour de plus amples renseignements, communiquer avec Lilia Trombetti au (613) 951-1981 ou, 
par telecopieur, au (613) 951-0930, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6. 

This release is also available in English. 
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Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

CENSUS • RECENSEMENT 

April 22, 1996 Le 22 avril 1996 

Dear Madam/Sir: Madame, Monsieur, 

The next Census of Canada will take place 
on Tuesday, May 14, 1996. That's the day 
Statistics Canada will ask people in more 
than 11 million households and 280,000 
farms across Canada to complete and mail 
back a census form. 

It is important that your viewing audience 
understands the value of the census, and is 
aware of the process involved in filling in and 
returning their census questionnaires. Full 
public participation is essential to the success 
of the census — it is also required by law. 

Enclosed you will find a cross-section of 
information about the census that will answer 
many of your viewers' questions. I have also 
provided you with a collection of census-
related stock shots, in Betacam format, that 
you may find useful, should you choose to 
do a story. 

Le prochain Recensement du Canada aura 
lieu le mardi 14 mai 1996. Ce jour-la, 
Statistique Canada demandera aux gens 
repartis dans plus de 11 millions de menages 
et 280 000 fermes au Canada de remplir un 
questionnaire de recensement et de le mettre 
a la poste. 

II importe que vos telespectateurs 
comprennent l'importance du recensement 
lorsqu'ils rempliront leur questionnaire. La 
participation de toute la population est 
essentielle a la reussite du recensement - elle 
est aussi exigee par la loi. 

Vous trouverez ci-joint de l'information sur 
le recensement. Ces documents repondent a 
de nombreuses questions que vos 
telespectateurs peuvent se poser. Vous 
trouverez egalement une cassette video, dans 
un format Betacam, contenant une serie de 
plans sur le recensement. J'espere qu'ils 
vous seront utiles si vous decidez de faire un 
reportage. 
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I would like to thank you in advance for your 
support of the 1996 Census. If you should 
require further information, please contact 
Lilia Trombetti by phone at (613) 951-1981, 
or by fax at (613) 951-0930, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A 0T6. 

En terminant, j'aimerais vous remercier a 
l'avance de l'appui accorde au Recensement 
de 1996. Pour obtenir plus d'information, 
veuillez communiquer avec Lilia Trombetti, 
au (613) 951-1981 ou, par telecopieur, au 
(613) 951-0930, Statistique Canada, Ottawa 
(Ontario), K1A 0T6. 

OJjl. 

Dale Sewell 
Manager/Gestionnaire 

Census Communications/Communications du recensement 

Attachment Piece jointe 



Census Stock Shots - Sequence of clips 

1. Census logo - May 14 
2. General shot of people on street 
3. Census representative visiting house 
4. Census questionnaire 
5. ESL class - students learning about the census 
6. Census Help-Line 
7. Alternative formats - braille, cassette 
8. Bruce Petrie, Assistant Chief Statistician - 2 quotes on significance of the census 
9. Inputting data - confidentiality poster 
10. Disseminating data - person answering statistical query with 1991 Census data 
11. Farmer filling out Census of Agriculture questionnaire 
12. Warehouse - boxes, census questionnaires, etc. 

fl^fl Statistics Statistique 
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Plans de reserve sur le recensement -
Sequence d'images 

1. Logo du recensement - 14 mai 
2. Plan general de gens dans la rue 
3. Visite d'une recenseure a un appartement 
4. Questionnaire de recensement 
5. Classe de frangais langue seconde - etudiants se renseignant sur le recensement 
6. Assistance telephonique du recensement 
7. Medias substituts - braille, cassette audio 
8. Benoit Laroche, gestionnaire du recensement - 2 citations sur l'importance du 

recensement 
9. Entree des donnees - affiche sur la confidentiality des donnees 
10. Diffusion des donnees - personne repondant a une demande a propos des donnees du 

Recensement de 1991 
11. Exploitant agricole remplissant le questionnaire du Recensement de l'agriculture 
12. Entrepot - boltes, questionnaires de recensement, etc. 

Statistique Statistics 
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Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

CENSUS • RECENSEMEN 

CENSUS DAY - Tuesday, May 14th 

Just a reminder as you start your day...Today is Census Day. This is the day you fill in and mail 
back the census questionnaire for your household in the yellow envelope. 

More than 29 million people in more than 11 million households in Canada will "count themselves 
in" today. 

The information you provide is vital to you and your community. Funding for education, health, 
and social services depends on population figures from the census. 

If you have any questions or if you haven't received your form, call 1 800 670-3388. 

Don't forget - fill in your form, mail it in, and "count yourself in!" 

*****We'd also like to thank Treats for baking these delicious Census cookies! Treats is just 
one of more than 2500 businesses, associations and organizations across Canada who have helped 
support the Census public awareness campaign. 

Statistique Statistics 
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MARDI 14 MAI - JOUR DE RECENSEMENT 

C'est aujourd'hui le jour du recensement. Un petit message pour vous rappeler qu'une personne 
de votre menage doit remplir le questionnaire de recensement et le poster dans l'enveloppe jaune 
aujourd'hui meme. 

Aujourd'hui, plus de 29 millions de personnes dans plus de 11 millions de menages au Canada 
seront du nombre dans le cadre du Recensement de 1996. 

Les renseignements que vous fournissez sont essentiels, pour vous et pour votre communaute. Le 
financement accorde a 1'education, a la sante et aux services sociaux est attribue en fonction des 
chiffres de population du recensement. 

Si vous avez des questions ou n'avez pas encore regu votre questionnaire, composez le 
1 800 670-3388 

N'oubliez pas d'etre du nombre en remplissant le questionnaire de recensement et en le postant 
aujourd'hui meme. 

*****Nous aimerions remercier Treats pour avoir prepare ces delicieux biscuits du recensement. 
Treats fait partie des quelque 2 500 entreprises, associations et organismes au Canada qui ont 
offert leur appui a la campagne d'information publique du recensement. 

Statistique Statistics 
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By IVAN P. FELLEGI 
Chief Statistician of Canada 

Recently, Statistics Canada has been subjected to criticism for 
including in the upcoming 1996 Census a question which, according to the critics, 
asks respondents to report their racial origin. 

In fact, this question (Question 19) is not designed to provide 
information on race or racial origins of the population of Canada. Rather, it is 
intended to produce statistics on the visible minority population — statistics which are 
needed by both governments and employers to administer and assess the impact of the 
Employment Equity legislation passed by Parliament in 1986. In 1986 and 1991, this 
information was derived from responses to the Census questions on ethnicity, place of 
birth and language. 

This approach can not be used in 1996, however, since substantially 
increased numbers of people will report Canadian as their ethnic or cultiuoi origin, 
thus providing no indication of whether or not they are members of a visible minority 
group. 

For this reason, a direct question has been adopted, asking a sample of 
one in five households to report the population group(s) with which they identify. 
The question went through, as do all census questions, a rigorous consultation, 
testing, review and approval process. This process includes approval by Cabinet and 
the prescription of the questions by the Governor in Council. Testing of the question 
demonstrated that accurate data would be produced and that people clearly 
understood the question and did not react negatively to it. 

The answer categories listed in the question are those used in defining 
the visible minority population for purposes of Hat Employment Equity Act. 
Respondents are offered 10 choices — White, Chinese, South Asian, Black, 
Arab/West Asian, Filipino, South East Asian, Latin American, Japanese or Korean. 
They are encouraged to mark as many categories as apply, or they can write their 
own response in the space provided. No one is asked to fit himself or herself into a 
single category. 
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The answers to Question 19, along with the related census questions 
on place of birth, citizenship, immigration, ancestry and Aboriginal origins, provide 
information which is needed to deal with many important social and economic policy 
issues or concern tp Canadians — issues ranging from national policies on 
immigration, employment equity, human rights and language, to local concerns about 
schools, community support programs, and the delivery of health care and other 
services. 

Much of the criticism of Question 19 appears to be directed more at 
the idea of employment equity than at the collection of statistics. Nonetheless, 
Employment Equity legislation has been the law of the land since 1986, and the 
census is the only possible source of the objective information which is needed to 
administer the Act and to evaluate its impact. It is in everyone's interest that debate 
on issues related to employment equity, and the many other issues illuminated by 
census data on the composition and characteristics of our population, be supported by 
objective, impartial and reliable data, rather than by impressions, unfounded opinion 
or stereotypes. 

I appreciate the concerns of individuals who are offended by 
Question 19, and who fear that it will be divisive and that the data may be misused. I 
would assure them that the information they provide will be us**d only for statistical 
purposes, and that the resulting statistics will be in the interests of all Canadians. 
Indeed, the Canadian Human Rights Commission considered this issue carefully, and 
in its recent report to Parliament concluded that asking Question 19 is "...entirely 
reasonable in a pluricultural society which needs to understand itself." 



Par IVAN P. FELLEGI 
Statisticien en chef du Canada 

Recemment, Statistique Canada a fait l'objet de critiques pour avoir 
inclus dans le Recensement de 1996 une question qui, selon les critiques, demande 
aux repondants de declarer leur origine raciale. 

En fait, cette question (question 19) n'a pas ete inseree dans le but 
d'obtenir des renseignements sur la race ou Forigine raciale de la population 
canadienne. Elle a plutot pour objectif de produire des statistiques sur la population 
de minorites visibles du Canada, lesquelles statistiques sont utilisees par les 
gouvernements et les employeurs pour administrer la Loi sur I 'equite en matiere 
d'emploi et pour en evaluer les retombees. La loi a ete adoptee par le Parlement en 
1986. 

En 1986 et en 1991, les donnees sur les minorites visibles provenaient 
des questions sur l'origine ethnique, la langue et le lieu de naissance. Cependant, en 
1996, il n'est plus possible d'obtenir cette information a partir de ces questions, 
principalement parce qu'un nombre grandissant de gens declareront uniquement 
«Canadien» comme origine ethnique ou culturelle, ne donnant ainsi aucune indication 
de leur appartenance a une minorite visible. 

Pour cette raison, une question directe a ete adoptee. On demandera 
aux repondants d'un echantillon d'un menage sur cinq d'indiquer le ou les groupes de 
population auxquels ils s'identifient. La question, comme toutes les questions du 
recensement, a ete l'objet d'un vaste processus d'essais, de revision et d'approbation. 
Ce processus comprend 1' approbation par le Cabinet et la prescription par le 
gouverneur en conseil. Les essais ont montre qu'elle produisait des donnees precises, 
que les gens la comprenaient bien et qu'elle ne provoquait pas de reactions negatives. 

Les categories de reponses de la question sont celles qui sont utilises 
pour definir la population de minorites visibles dans le cadre de la Loi sur I'equite en 
mati&re d'emploi. Les repondants peuvent choisir entre dix reponses : Blanc, 
Chinois, Sud-Asiatique, Noir, Arabe / Asiatique occidental, Philippin, Asiatique du 
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Sud-Est, Latino-Americain, Japonais ou Coreen. Les gens peuvent s'identifier k 
autant de categories qu'ils le desirent ou inscrire leur reponse en toutes lettres dans 
l'espace fourni. Personne n'est tenu de s'identifier a une seule categorie. 

Les reponses a la question 19, de meme que les reponses aux questions 
sur le lieu de naissance, la citoyennete, 1'immigration et les origines ancestrale et 
autochtone, fournissent des renseignements qui permettent de prendre des mesures 
concernant de nombreuses preoccupations d'ordre social et economique. Ces 
preoccupations ont trait, par exemple, aux politiques nationales en matiere 
d'immigration, d'equite en matiere d'emploi, de droits de la personne et de langue. 
Regionalement, il peut s'agir de preoccupations touchant les ecoles, les programmes 
d'aide a la communaute, les soins de sante et d'autres services. 

II semble que les critiques au sujet de la question 19 soient dirigees 
contre le concept d'equite en matiere d'emploi plus que contre la collecte de donnees. 
Neanmoins, laLoi sur I'equite en matiere d'emploi est une loi du pays depuis 1986, 
et le recensement constitue la seule source possible de donnees objectives exigees 
pour l'administrer et pour en evaluer les retombees. C'est dans l'interet de tous que 
le debat sur les preoccupations relatives a I'equite en matiere d'emploi, de meme que 
d'autres preoccupations portant sur la composition et les caracteristiques de la 
population, lesquelles sont mises en lumiere par les donnees du recensement, soit 
appuye sur des donnees objectives, impartiales et fiables, et non pas sur des 
impressions, des opinions non fondees ou des stereotypes. 

Je suis sensible aux preoccupations des gens qui sont offenses par la 
question 19 et qui craignent qu'elle entraine de la controverse ou que les donnees 
soient mal utilisees. Je dois leur assurer que les renseignements recueillis serviront a 
des fins statistiques seulement et que les resultats seront profitables a tous les 
Canadiens et toutes les Canadiennes. En efifet, la Commission canadienne des droits 
de la personne a etudie ce dossier attentivement. Dans son recent rapport soumis au 
Parlement, la Commission a conclu que la question 19 est tout a fait raisonnable dans 
une society multiculturelle qui doit se comprendre. 



Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

For Immediate Release 
Tuesday, May 14, 1996 

Today is Census Day in Canada 

Ottawa — Today is Census Day in Canada — the day when more than 11 million households and 
280,000 farms across Canada are asked to fill in and mail back their census questionnaires. 

The Census of Canada is conducted every five years. It provides information needed by 
community groups, businesses, and governments to develop plans for education and training, new 
products and services, housing for seniors, health care services, and many other programs that are 
important to all of us. 

By law, personal census information is kept confidential. No one outside Statistics Canada 
including other government departments or agencies, the courts, or the RCMP is permitted access 
to individual census information. 

If you haven't already received your questionnaire or if you need more information to complete 
your form, call the Census Help Line at 1 800 670-3388. 
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For further information, contact Statistics Canada at (613) 951-4636. 

Ce communique est aussi disponible en fran£ais. 
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Pour diffusion immediate 
Le mardi 14 mai 1996 

C'est aujourd 'hui le jour du recensement au Canada 

Ottawa — C'est aujourd'hui le jour du recensement au Canada; le jour ou plus de 11 millions de 
menages et 280 000 exploitations agricoles au pays rempliront leur questionnaire de recensement 
et le mettront a la poste. 

Le Recensement du Canada est mene a tous les cinq ans. II fournit des renseignements dont ont 
besoin les groupes communautaires, les entreprises et les gouvernements pour creer de nouveaux 
produits et services et pour elaborer des programmes en matiere d'education, de formation, de 
logements pour personnes agees, de soins de sante et de nombreux autres programmes qui 
profitent a chacun de nous. 

En vertu de la loi, les renseignements personnels demeurent confidentiels. Personne a l'exterieur 
de Statistique Canada ne peut avoir acces aux renseignements personnels, pas meme un autre 
ministere ou organisme, ni les tribunaux ni la GRC. 

Si vous n'avez pas encore re9u votre questionnaire ou si vous avez besoin d'aide pour le remplir, 
cornmuniquez avec 1'Assistance telephonique du recensement au 1 800 670-3388. 
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Pour obtenir plus d'information, cornmuniquez avec Statistique Canada au (613) 951-4636. 

This news release is also available in English. 
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Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

CENSUS • RECENSEMEN 

For Immediate Release 
Friday, May 17, 1996 

It 's Not Too Late to Count Yourself In 

Ottawa — Statistics Canada thanks the millions of Canadians who have already counted 
themselves in by completing and returning their Census forms. If you haven't returned your 
Census questionnaire, it's not too late. 

By law, personal census information is kept confidential. No one outside Statistics Canada 
including other government departments or agencies, the courts, or the RCMP is permitted access 
to individual census information. 

If you haven't yet received your questionnaire or if you need more information to complete your 
form, call the Census Help Line at 1 800 670-3388. 
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For further information, contact Statistics Canada at (613) 951-4636. 

Ce communique est aussi disponible en fran^ais. 
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Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

RECENSEMENT- CENSUS 

Pour diffusion immediate 
Le vendredi 17 mai 1996 

II n'est pas trop tard pour etre du nombre ! 

Ottawa — Statistique Canada voudrait remercier les millions de Canadiennes et de Canadiens qui 
sont deja du nombre puisqu'ils ont rempli et retourne leur questionnaire de recensement. Si vous 
ne 1'avez pas encore fait, Statistique Canada vous rappelle qu'il n'est pas trop tard. 

En vertu de la loi, les renseignements personnels demeurent confidentiels. Personne a Fexterieur 
de Statistique Canada ne peut avoir acces aux renseignements personnels, pas meme un autre 
ministere ou organisme, ni les tribunaux ni la GRC. 

Si vous n'avez pas encore re$u votre questionnaire ou si vous avez besoin d'aide pour le remplir, 
communiquez avec l'Assistance telephonique du recensement au 1 800 670-3388. 

- 3 0 -

Pour obtenir plus d'information, communiquez avec Statistique Canada au (613) 951-4636. 

This news release is also available in English. 

Statistique Statistics 
• ^tB Canada Canada Canada 
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Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

CENSUS • RECENSEMEN1 

MAJOR MILESTONES 

1. Strategic Planning Conferences April 1991 

2. National Census Test November 1993 

3. Cabinet Approval May/June 1995 

4. Submit Content for Governor in Council Approval May/June 1995 

• 

Questions Gazetted July 1995 

• Finalize Questionnaire Package for Printing May 1995 

7. Start Printing/Inserting Questionnaire Package July 1995 

8. Printing/Inserting Questionnaire Package Completed February 1996 

9. Finalize Procedures Manuals (Collection) October 1995 

10. Delivery of Collection Map Packages to R.O.s November 1995 

11. Early Enumeration in the North March 1996 

12. CENSUS DAY MAY 14, 1996 
13. Population Counts File from Processing to Dissemination December 1996 

14. 2A Database from Processing to Dissemination January 1997 

15. 2B Database from Processing to Dissemination February 1997 to September 1997 

16. Public Release of Population Counts March 1997 

17. 
• 

Public Release of 2B Data October 1997 to May 1998 

Statistique Statistics 
• ^tB Canada Canada Canada 





ETAPES PRINCIPALES 

1. Conference sur la planification strat£gique avril 1991 

2. Test du recensement national novembre 1993 

3. Approbation par le Cabinet mai/juin 1995 

4. Presentation du contenu pour approbation par le gouverneur en conseil mai/juin 1995 

5. Parution des questions dans La Gazette du Canada juillet 1995 

6. Parach&vement des questionnaires en vue de l'impression mai 1995 

7. D^but de l'impression et de l'insertion des questionnaires juillet 1995 

8. Fin de 1'impression et de l'insertion des questionnaires fevrier 1996 

9. Parach&vement des manuels des procedures (collecte) octobre 1995 

10. Livraison aux BR des cartes n£cessaires & la collecte novembre 1995 

11. D£nombrement anticip£ dans le Nord mars 1996 

12. JOUR DU RECENSEMENT 14 MAI 1996 
13. Envoi du fichier des chifftes de population du traitement & la diffusion d£cembre 1996 

14. Envoi de la base de donn£es 2A du traitement & la diffusion janvier 1997 

15. Envoi de la base de donn£es 2B du traitement & la diffusion fevrier 1997 & septembre 1997 

16. Diffusion des chifftes de population mars 1997 

17. Diffusion des donn£es 2B octobre 1997 & mai 1998 

fldtl Statistique Statistics 
I ~ • Canada Canada 

/ n j M Canada 





Statistics Canada, Tunncy's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

CENSUS • RECENSEMEN 

November, 1995 Novembre 1995 

Dear Resident: Madame, Monsieur, 

The next Census of Canada is May 14, 
1996. 

Le prochain Recensement du Canada aura 
lieu le 14 mai 1996. 

Statistics Canada is currently checking 
addresses in your neighbourhood to 
ensure that you receive your 1996 
Census questionnaire. 

It is possible that a Statistics Canada 
employee has already asked you about 
your address, postal code or the number 
of dwellings in your building. However, 
it is necessary to check a sample of 
addresses against our initial list, to 
ensure complete accuracy of information. 

If you have any questions or if you would 
like more information about 1996 
Census activities currently underway, 
please contact Mr. Michel Nault, 
Statistics Canada, (613) 951-5749. 

Statistics Canada appreciates your 
co-operation in this important matter 

Statistique Canada procede actuellement a la 
verification des adresses de votre quartier 
pour s'assurer que vous recevrez votre 
questionnaire du Recensement de 1996. 

II est possible qu'un employe de Statistique 
Canada vous ait deja demande votre adresse, 
votre code postal ou le nombre de logements 
dans votre immeuble. Nous devons toutefois 
verifier un echantillon d'adresses de notre 
liste afin de nous assurer que 1' information 
qui s'y trouve est exacte. 

Si vous avez des questions a propos des 
activites menees dans le cadre du 
Recensement de 1996, veuillez 
communiquer avec Monsieur Michel Nault, 
Statistique Canada, au (613) 951-5749. 

Statistique Canada vous remercie de votre 
collaboration a cet important projet. 

Guy Parent 
District Office Manager / Chef de bureau de district 

I d t l Statistics Statistique 
• Canada Canada Canada 
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Count Yourself In! 

Request for an article 

Deadline: 

Subject: 

Name of organization: 

Name of publication/newsletter: 

Audience: 

Circulation: 

ord count: 

Other information: 

Date: 

Submitted by: 

M-3(E) 95-10-24 



Soyezdunombre! 

Demande pour un article 

Date d'echeance: 

Sujet: 

Nom de l'organisme: 

Nom du bulletin/publication 

Public: 

Tirage: 

Nombre de mots: 

Information: 

Demande soumise par: 

Date: 



CENSUS INFORMATION FOR TRAVELLERS 

By law, every resident of Canada must fill in and mail back a completed Census of Population 
questionnaire. 

If you are travelling on Census Day, May 14, you must do one of the following: 

• Ask someone else in your household to include you when the census form is filled in and 
mailed back on May 14. 

• Complete and mail back your census form before leaving, or upon returning if before the 
end of May. 

• Call the nearest Statistics Canada office to receive a questionnaire early, or fill one in 
over the telephone. 

• Complete a census form at a Canadian embassy on Census Day if you are abroad for an 
extended period. 

M-4(E) 96-1-19 

Statistics Statistique r j J W 
• W 1 Canada Canada V y d l I d U d 





Statistiquc Canada, Pare Tunncy 
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RECENSEMENT- CENSUS 

Les voyageurs et le recensement 

En vertu de la loi, toutes les personnes vivant au Canada sont tenues de remplir un questionnaire 
du Recensement de la population et de le retourner par la poste. 

Si vous etes en voyage le 14 mai 1996, jour du recensement, vous devez suivre l'un des points 
suivants : 

• assurez-vous qu'un membre de votre manage vous inclura dans le questionnaire lorsqu'il 
le remplira et le retournera par la poste le 14 mai, ou; 

• remplissez le questionnaire de recensement et retournez-le par la poste avant votre depart, 
ou a votre retour si e'est avant la fin de mai, ou; 

• communiquez avec le bureau de Statistique Canada de votre region pour recevoir un 
questionnaire plus tot ou pour le remplir par telephone, ou; 

• rendez-vous a une ambassade canadienne, si vous etes a l'etranger pour une longue 
p^riode, pour y remplir un questionnaire de recensement. 

M-4(F) 19-01-96 

Statistique Statistics n r i n n ' o 
• W 1 Canada Canada V y d l I d U d 





Lightboard Message 

Tuesday, May 14 is Census Day. "Count yourself in" by completing and mailing in your census 
form. 

I d t l Statistics Statistique 
• Canada Canada 

M-5(E) 96- 1-26 
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RFPFN W F N T - C M \ IS .ALv̂ Ll̂ ULlVILn 1 VjLINUUU 

Message pour tableau electronique 

Le mardi 14 mai sera jour de recensement. «Soyez du nombre» en remplissant et en postant votre 
questionnaire. 

Statistique Statistics 
• ̂ tB Canada Canada 

M-5(F) 26-01-96 

Canada 





ATTENTION ENSEIGNANTS ET ENSEIGNANTES 
DU PRIMAIRE ET DU SECONDAIRE ! 

Disponible des janvier 1996 ! 

La Trousse de I'enseignant 
du Recensement de 1996 

« 

La Trousse de I'enseignant du Recensement de 1996 donnera a vos Aleves du primaire ou du 
secondaire: 

• l'occasion d'apprendre pourquoi le Canada m&ne un recensement et comment la 
soci€t6 profite des rdsultats; 

• un aper9u des donnees du recensement et de leur utilite comme source d'information 
pour preparer leurs dissertations et leurs projets; 

• une fa?on diffSrente d'6tudier les math6matiques, la geographie, le fran?ais, l'anglais 
et les sciences sociales. 

Pour recevoir la Trousse de I'enseignant du Recensement de 1996, qui comprend un guide et 
des activity pretes h utiliser en classe, 6crivez ou tdlecopiez &: 

Communications du recensement 
Statistique Canada 
Immeuble R.-H.-Coats, 10e 6tage 
Pare Tunney 
Ottawa (Ontario) 
K1A 0T6 
TCI.: 1 800 363-7629 
T616copieur: (613)951-0930 

Assurez-vous de nous donner vos nom, adresse et num6ro de t616phone et de nous indiquer si 
vous voulez recevoir les activites en fran9ais, en anglais ou dans les deux langues (limite d'une 
trousse par enseignant). 

Une fois que vous aurez utilisl la trousse, nous vous sugglrons de la falre circuler aupr&s 
de vos collogues et de la preter au centre de documentation de votre £cole. 

(English on reverse) © 
Statistique Statistics 
Canada Canada Canada 



ATTENTION PRIMARY, JUNIOR AND 
SECONDARY TEACHERS! 

Available January 1996! 

1996 Census Teacher's Kit 

The 1996 Census Teacher's Kit provides your primary, junior and secondary students with: 

• a solid understanding of why Canada conducts a census and how census results 
benefit society 

• an introduction to census data as an information source for school papers and projects 
• an alternative approach to studying math, geography, English, French and the social 

sciences 

To receive a copy of the 1996 Census Teacher's Kit, containing a teacher's guide and 
classroom-ready activities, contact: 

Census Communications 
Statistics Canada 
10th Floor, R.H. Coats Building 
Tunney's Pasture 
Ottawa, Ontario 
K1A 0T6 
Tel.: 1 800 363-7629 
Fax: (613) 951-0930 

Be sure to include your name, address, phone number and whether you want to receive your kit 
in English, French or both languages. (One kit per teacher.) 

When you've finished using these activities, please pass them on to 
your colleagues or your school's resource centre. 

(Frangais au verso) m 
Statistics Statiatique 
Canada Canada Canada 
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Demande de materiel 

Date d'echeance: 

Information: 

Materiel requis: Quantite 

1 . 

2. 

3. : 

4. 

5. ' 

6 . 

7. 

8. 

Demande soumise par : 

Date: ~ • -



Request for material 

Deadline: 

Information: 

Material required: Quantity 

1 . _ _ _ _ _ 

2. 

3. ; ... r 

4. 

5. 

6. 

7. 

8 , _ _ _ _ 

Submitted by: 

Date: _ _ _ _ _ 
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Count Yourself In! 

1996 Census Materials - Order Form 

Name: Date: 

Title: 

Name of organization: 

Address: Postal Code: 

Telephone: Fax: 

Quantity: 
repro sheet - 1996 Census logo 

Size: Q standard sizes Q custom size: 
Electronic file (specify): 
To appear on: 
Circulation: 
Audience: Q employees Q clients Q members Q other (specify) 
Date required: 
Deliver to (if different from contact): 

Address: 

posters (bilingual 17 x 22) (March 1996) 
Quantity: 
Audience: Q employees Q clients Q members Q other (specify) 

1 7 x 2 2 portrait quantity 1 7 x 2 2 
landscape quantity 

8V2XII portrait quantity 8V2XII 
landscape quantity 

8V2 x 14 
portrait quantity 

8V2 x 14 landscape quantity 
Date required: 
Deliver to (if different from contact): 

Address: , 





calendars (bilingual 18 x 24) (October 1995) 
Quantity: 
Audience: Q employees Q clients Q members Q other (specify) 
Date required: 
Deliver to (if different from contact): 

Address: 

tent cards (January 1996) 
Quantity: 
Location: 

Audience: Q employees Q clients Q members Q other (specify) 
Date required: 
Deliver to (if different from contact): 

Address: 

klings (window decals) (January 1996) 
Quantity: 
Size: ; . 
Location: ' 
Audience: Q employees Q clients Q members Q other (specify) 
Date required: 
Deliver to (if different from contact): 

Address: 





bookmarks (bilingual 7 x 1 V2) (January 1996) 
Quantity: 
Audience: Q employees Q clients Q members Q other (specify) 
Date required: 
Deliver to (if different from contact): 

• 

Address: 

coasters (bilingual) (March 1996) 
Quantity: 
Audience: Q employees Q clients Q members Q other (specify) 
Date required: 
Deliver to: 

Address (if different from contact): 

inserts (bilingual 61/? x 3 (January 1996) 
Quantity: 
Date(s) of distribution: 
Language: Q English leading Q French leading: 
Audience: Q employees Q clients Q members Q other (specify) 
Specifications: Q attached Q to be provided 
Date required: 
Deliver to (if different from contact): 

Address: 





electronic message/display 
Type of electronic medium: 
Specifications: Q attached Q to be provided 
Date run: 
Message: O one liner: O May 14 -Census Day -Count Yourself In! 

Q other: length: 
Language: Q English Q French Q Bilingual . 
Delivery date: _ 
Distribution: Q employees Q clients Q general public Q other ( 1 
Number of viewers: . 
Deliver to (if different from contact): 

Address: 

speech or presentation 
Date: 
Language: 
Location: 
Type of event: 
Audience: 
Number of attendees: 
Topic: 
Length: ; 
Deliver to (if different from contact): 

Address: 



I 



articles 
Name of newsletter (publication): 
Frequency: 
Distribution: Q employees Q clients Q members Q other ( ^ \ 
Circulation: 
Article: Q readv-to-use Q custom designed 
Language: Q English Q French Q Bilingual 
Word count: 
Format: O paper copy 

O disk : software package: (i.e., WP 5.0,5.1,6.0,6.1) 
diskette: Q 3.5 Q 5lA 

Date article will be published: 
Delivery date: 
Deliver to (if different from contact): 

Address: 

suggestions / discussion of a special promotional idea 



< 



RECENSEMENT DE 1996 

Soygdunowibre! 

Bon de commande - Recensement de 1996 

Nom: Date 

Titre: 

Organisme: 

Adresse: 

Num6ro de t616phone 

.Code postal: 

. Telecopieur: 

Logo du Recensement de 1996 - pret a imprimer 
Quantite: 
Grandeur : Q Grandeur standard Q Grandeur personnalisee 
Fichier electronique (specifiez): 
A paraitre dans : 
Diffusion: 
Public : Q employes Q clients Q membres Q autres (specifiez) 
Requis le (date): 
Destinataire (s'il est different de la personne-ressource): 

Adresse: 

Affiches (bilingues) (mars 1996) 
Quantity: 
Public : Q employes Q clients Q membres Q autres (specifiez) 

Grandeur: 

17x22 

Sl/2 x 11 

Sl/2 x 14 

portrait 
landscape 
portrait 
landscape 
portrait 
landscape 

quantity 
quantite 
quantite 
quantite 
quantity 
quantity 

Requis le (date): 
Destinataire (s'il est different de la personne-ressource) 

Adresse: 





calendriers (bilingues 18 x 24) (octobre 1995) 
Ouantite : 
Public : Q employes Q clients Q membres Q autres (specifiez) 
Requis le (date): 
Destinataire (s'il est different de la personne-ressource): 

Adresse: 

Cartes pliantes (Janvier 1996) 
Ouantite: 
Lieu: 

Public : Q employes Q clients Q membres Q autres (specifiez) 
Requis le (date): 
Destinataire (s'il est different de la personne-ressource): 

Adresse: 

Autocollants de vitrage (Janvier 1996) 
Ouantite: 
Grandeur: 
Lieu: 
Public : Q employes Q clients Q membres Q autres (specifiez) 
Requis le (date): 
Destinataire (s'il est different de la personne-ressource): 

Adresse: 





Signets (bilingues 7 x 1 'z?) (Janvier 1996) 
IQuantite: 
Public ; Q employes Q clients Q membres Q autres (speciflez) 
Requis le (date): 
Destinataire (s'il est different de la personne-ressource): 

Adresse: 

Sous-verres (bilingues) (mars 1996) 
Quantity: 
Public : Q employes Q clients Q membres Q autres (specified) 
Requis le (date): 
Destinataire (s'il est different de la personne-ressource): 

Adresse: 

Encarts (bilingues 61/? x 3 '/h) (Janvier 1996) 
Quantity: 
Date de distribution : 
Langue : Q fran9ais en premier Q anglais en premier 
Public : Q employes Q clients Q membres Q autres (specifiez) 
Specifications : Q ci-iointes Q a venir 
Requis le (date): 
Destinataire (s'il est different de la personne-ressource): 

Adresse: 





Message electronique/babillard electronique 
Format: 
Specifications : Q ci-iointes Q a venir 
Date de diffusion : 
Message : O une ligne : O Le 14 mai - jour de recensement - Soyez du nombre ! 

Q autres : longueur : • 
Langue: Q francais Q anglais Q bilingue 
Requis le (date): 
Public : Q employes Q clients Q grand public Q autres (specifiez) 
Nombre de lecteurs : 
Destinataire (s'il est different de la personne-ressource): 

Adresse: 

Discours ou allocutions 
Date de presentation : 
Langue: 
Lieu: 
Type d'evenement: 
Public : ; 
Nombre de participants : 
Su.iet: 
Puree de la presentation : 
Destinataire (s'il est different de la personne-ressource): 

Adresse: 





Articles 
Titre du bulletin (ou de la publication): 
Frequence de diffusion: 
Public : Q employes Q clients Q membres Q autres (specifiez) 
Diffusion: 
Article : Q pret a utiliser Q ecrit sur mesure 
Langue: Q francais Q anglais Q bilingue 

C I ^ I I I II ••!! 

Nombre de mots: 
Format: O papier 

O disquette : type de logiciel (p. ex. WP 5.0,5.1,6.0,6.1) 
type de disquette : Q 3.5 Q SVa 

Date de publication: 
Date de liyraison: 
Destinataire (s'il est different de la personne-ressource): 

Adresse: 

Suggestions de moyens de promotion 
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TEST YOUR KNOWLEDGE 

1991 CENSUS RESULTS 
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1. POPULATION 
What was Canada's population on June 4, 
1991? 

The population was 
27,296,859. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 4 

2. When was the last increase in the 
intercensal population growth rate prior to 
the 1991 Census? 
A)1951 
B)1961 
C) 1971 

A) 1951. While 
Canada's population 
continued to increase, 
the rate of growth 
declined throughout 
most of the last four 
decades. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 4 

3. What percentage of Canada's population 
lived in census metropolitan areas in 
1991? 
A) 38.7% 
B) 59.4% 
C) 61.1% 

C) The 1991 Census 
revealed that 61.1 % of 
Canada's population 
lived in census 
metropolitan areas — 
more than ever before. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 7 

4. Which was Canada's fastest growing 
metropolitan area between 1986 and 
1991? 
A) Vancouver 
B) Montreal 
C) Oshawa 

C) Oshawa, with a 
growth rate of 18%. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 7 

5. Which census metropolitan area in the 
Atlantic region grew the most quickly 
between 1986 and 1991? 
A) Halifax 
B) Saint John 
C) St. John's 

A) Halifax. Its 
population climbed by 
8.3%, passing the 
300,000 mark. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 7 

6. DWELLING COUNT 
What was the increase in the number of 
occupied private dwellings between 1986 
and 1991? 
A) 8.0% 
B) 11.4% 
C) 15.8% 

B) The number of 
occupied private 
dwellings increased by 
11.4% — more than one 
million units— between 
1986 and 1991. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 12 

1 Test your knowledge - 1991 Census Results 



7. AGE 
What was the average age of Canadians in 
1991? 

34.5 years 
1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: 
p. 107 

8. What percentage of the Canadian 
population were 0-14 years in 1991? 
A) 16% 
B) 21% 
C) 24% 

B) 21% (down from 
23% in 1986) 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 14 

9. What percentage of the Canadian 
population were working-age adults (ages 
20-64) in 1991? 
A) 54.1% 
B) 60.7% 
C) 72.3% 

B) 60.7% of the 
population or 16.6 
million people 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 16 

10. What was the proportion of women to 
men among those aged 65 years and over 
in 1991? 
A) 101 to 100 
B) 138 to 100 
C) 163 to 100 

B) 138 to 100 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 17 

11. In 1981, what was the percentage of 
unmarried women aged 20-24? 
A) 50% 
B) 61% 
C) 65% 

C) 65% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 17 

12. FAMILIES 
True or false. 
An average family size of 3.1 persons was 
recorded in both the 1986 and 1991 
Censuses. 

True. For the first time 
since the 1971 Census, 
the average family size 
did not decrease. Both 
the 1986 and 1991 
Censuses revealed the 
average number of 
people in a family was 
3.1 persons. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 18 

2 Test your knowledge - 1991 Census Results 



13. True or false. 
In 1991, eight out of ten children under 
the age of 15 lived in a family with two 
parents present. 

True. 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 18 

14. True or false. 
In 1991, lone-parent families headed by 
women outnumbered those headed by 
men by four to one. 

True. 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 19 

15. What proportion of all families were 
common-law in 1991? 
A) 7% 
B) 10% 
C) 12% 

B) 10% (up from 7% in 
1986) 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p.21 

16. How many people in Canada lived alone 
in 1991? 
A) 2.3 million 
B) 3.6 million 
C) 4.1 million 

A) 2.3 million people 
lived edone, which 
amounts to 23% of all 
private households 
being one-person 
households. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 21 

17. What proportion of all families were lone-
parent families in 1991? 
A) 17% 
B) 13% 
C) 22% 

B) 13% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 109 

18. What proportion of families were 
comprised of husband-wife families with 
one or more never married children? 
A) 71% 
B) 68% 
C) 52% 

C) 52% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 109 

19. What proportion of families were empty 
nest families in 1991? 
A) 16% 
B) 21% 
C) 23% 

B) 21% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 109 

3 Test your knowledge - 1991 Census Results 



20. MOTHER TONGUE 
True or false. 
In 1991 in Canada, the three largest 
mother tongue language groups other than 
English and French were Spanish, Arabic 
and Chinese. 

False. The three largest 
mother tongue language 
groups are Italian, 
Chinese and German. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 24 

21. True or false. 
The 1991 Census reported that other 
things being equal, the children of mixed-
language couples were more likely to 
learn the language of their mother rather 
than that of their father . 

True. 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 33 

22. In 1991, what three provinces had the 
highest rate of French-English 
bilingualism? 
A) Manitoba, Quebec, New Brunswick 
B) British Columbia, Quebec, New 
Brunswick 
C) Ontario, Quebec, New Brunswick 

C) Ontario, Quebec, 
New Brunswick 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 48 

23. IMMIGRATION AND CITIZENSHIP 
True or false. 
According to the 1991 Census, 85% of 
persons who were bom in Canada and 
who still lived in Canada, resided in their 
province or territory of birth. 

True. 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 36 

24. True or false. 
According to the 1991 Census, 
immigrants were more likely to live in 
large urban centres than the Canadian-
bom population. 

True. Fewer than one-
third of the total 
population of Canada 
lived in the census 
metropolitan areas of 
Toronto, Montreal or 
Vancouver, compared to 
one-half for the 
immigrant population 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 37 

25. Over half of all immigrants to Canada 
settled in what province? 
A) British Columbia 
B) Ontario 
C) Quebec 

B) Ontario (55%) 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 37 
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26. True or false. 
Although their proportion is declining, 
Europeans still made up the largest share 
of immigrants living in Canada in 1991. 

True. (54%) 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 38 

27. ETHNIC ORIGIN 
In 1991, what proportion of the 
population reported that their only ethnic 
ancestry was Canadian? 
A) 3% 
B) 7% 
C) 11% 

A) 3% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 56 

28. What percentage of the population in 
1991 reported more than one ethnic 
origin, indicating they were of mixed 
ancestry? 
A) 10% 
B) 21% 
C) 29% 

C) 29% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 52 

29. What proportion of British Columbia's 
population reported Asian ancestry? 
A) 1 in 9 
B) 1 in 15 
C) 1 in 19 

A) 1 in 9 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 55 

30. OCCUPIED PRIVATE DWELLINGS 
What proportion of occupied dwellings 
were built after 1970 according to the 
1991 Census? 
A) almost one quarter 
B) almost one half 
C) 5/8 

B) Almost one half. 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 60 

31. In 1991, which province or territory had 
the highest percentage of newer homes? 
A) Ontario 
B) British Columbia 
C) Northwest Territories 

C) Northwest 
Territories. About 72% 
of homes in the 
Northwest Territories 
were built in the 
previous 21 years. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 60 
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32. How many rooms did the average 
Canadian home have in 1991 ? 
A) 6 
B) 7 
C) 8 

A) 6 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 60 

33. LABOUR FORCE 
True or false. 
In 1971, women 15 years and over 
represented 35% of the total labour force. 
By 1991, this proportion had increased to 
45%. 

True 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 62 

34. True or false. 
While the labour force participation rate 
for people aged 15 to 19 years increased 
from 42% in 1971 to 55% in 1991, the 
participation rate of people aged 60 to 64 
had fallen from 51 % to 40%. 

True. 1991 Census 
Highlights 
Cat. No, 96-
304E: p.63 

35. True or false. 
In 1991, fewer women with children at 
home had paid jobs or were looking for 
paid employment than in 1986. 

False. In 1991,68% of 
all women with children 
living at home were in 
the paid labour force, up 
7% since the 1986 
Census. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p.63 

36. While almost 30% of all women who 
worked in 1990 worked mostly part-time, 
what was the proportion for men? 
A) 32% 
B) 22% 
C) 12% 

C) 12% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 64 

37. What proportion of Canadians were self-
employed, according to the last census? 
A) 10% 
B) 15% 
C) 17% 

A) In 1991, 10% of 
Canadians was self-
employed. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 64 
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38. Between 1986 and 1991, which 
occupational category saw the largest 
decrease in the experienced labour force? 
A) Forestry and logging occupations 
B) Farming occupations 
C) Managerial and administrative 
occupations 

A) Forestry and logging 
occupations decreased 
9% in the five-year 
period. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 66 

39. True or false. 
In 1991, the one job held by more men 
than any other was sales clerk. 

True. Sales clerk was 
also the second most 
frequently held job by 
women. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 67-68 

40. By what percentage did the number of 
women economists increase between 
1986 and 1991? 
A) 29% 
B) 51% 
G) 65% 

C) 65% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 68 

41. ABORIGINAL DATA 
In the 1991 Census, how many people 
reported Aboriginal origins? 
A) 711,720 
B) 856,345 
C) 1,002,675 

C) 1,002,675 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 70 

42. True or false. 
In 1991 in each of the provinces east of 
Manitoba, the population with Aboriginal 
origins accounted for less than 2% of the 
total population. 

False. In 1991 east of 
Manitoba, less than 3% 
of the population 
reported Aboriginal 
origins. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 70 

43. In 1991, what was the largest reported 
Aboriginal origins category? 
A) Metis 
B) Inuit 
C) North American Indian 

C) North American 
Indian. About 78% of 
people reporting 
Aboriginal origins, 
reported this ancestry. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 71 
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44. INCOME 
What percentage of the 19.4 million 
people who reported income from all 
sources in the 1991 Census were women? 
A) 49% 
B) 45% 
C) 42% 

A) 49% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 80 

45. The 1991 Census reported that average 
total income of women from all sources in 
1990 was $17,577. What was the average 
total income of men? 
A) $19,780 
B) $27,032 
C) $30,205 

C) $30,205 1991 Census 
Highlights 
Cat, No. 96-
304E: p. 80 

46. True or false. 
The three provinces that experienced the 
smallest increase in family income 
between the 1986 and 1991 Censuses 
were Manitoba, Saskatchewan and 
Alberta. 

True. The increases in 
these provinces were 
between 2% and 4%, 
while the increases in 
other provinces and 
territories ranged 
between 7% and 14%. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 81 

47. According to the 1991 Census, what 
proportion of all husband-wife families 
reported employment income for both 
spouses? 
A) 62% 
B) 49% 
C) 35% 

A) 62% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 83 

48. True or false. 
Husband-wife families where no family 
member reported employment income had 
an average income of $27,665. 

True. 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 83 

49. What major metropolitan area reported 
the highest average total household 
income in the 1991 Census? 
A) Calgary 
B) Toronto 
C) Oshawa 

B) Toronto ($59,450) 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 83 
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50. What major metropolitan area reported 
the lowest average total household income 
in the 1991 Census? 
A) Sherbrooke 
B) Saskatoon 
C) Trois-Rivieres 

A) Sherbrooke 
($36,611) 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 83 

51. Of the 15 million Canadians reporting 
employment income in 1990, what 
percentage worked full-year, full time? 
A) 52% 
B) 60% 
C) 67% 

A) 52% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 84 

52. According to the 1991 Census, what 
percentage of full-year, full-time workers 
were men? 
A) 49% 
B) 58% 
C) 61% 

C) 61% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 84 

53. True or false. 
Between the 1986 and 1991 Censuses, 
men's average earnings increased 3% 
while women's average earnings 
increased 11%. 

True. 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 84 

54. What ratio of workers in the lowest paid 
categories were women according to the 
1991 Census? 
A) 2 out of 3 
B) 3 out o f4 
C) 4 out of5 

B) 3 out of 4 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 85 

55. How much did government transfer 
payments, such as old age pensions, 
unemployment insurance and family 
allowances contribute to the average 
income dollar as recorded by the 1991 
Census? 
A) 11.4 cents 
B) 20.9 cents 
C) 9.6 cents 

A) 11.4 cents 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 88 
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56. In the 1991 Census, the share of 
government transfer payments of total 
income was highest in Newfoundland at 
21%. In which province or territory was 
it lowest? 
A) Ontario 
B) Northwest Territories 
C) Yukon 

B) Northwest 
Territories, at 7.5% 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 88 

57. EDUCATION 
How many people 15 years and over had 
a university degree or some other 
postsecondary education in 1991 ? 
A) 43% 
B) 35% 
C) 52% 

• 

A) 43%. In 1991, the 
number of people in 
Canada with more than 
a high school diploma 
reached a historical 
high. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 93 

58. What percentage of university degree 
holders were women in 1991? 
A) 43% 
B) 52% 
C) 45% 

C) 45% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 93 

59. Between 1981 and 1991, what was the 
proportion of 15- to 19-year-olds 
attending school full-time? 
A) 70% 
B) 75% 
C) 80% 

C) 80%. This is up 
from 1981 when 66% of 
15- to 19-year-olds 
attended school full-
time. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 93 

60. In the decade since 1981, what was the 
proportion of 20- to 24-year-olds 
attending school full-time? 
A) 23% 
B) 32% 
C) 40% 

B) 32%. This is up 
from 19% in 1981. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 93 

61. In 1991, what major field of study had the 
fewest number of graduates? 
A) Commerce, Management and Business 
Administration 
B) Mathematical and Physical Sciences 
C) Agriculture and Biological Sciences 
and Technologies 

B) Mathematical and 
Physical Sciences 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 94 
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62. In 1991, what was the most common field 
of study for all community colleges, 
CEGEPs, technical institutions, and other 
institutions in Canada? 
A) Commerce, Management and Business 
Administration 
B) Mathematical and Physical Sciences 
C) Engineering and Applied Sciences and 
Technologies and Trades 

C) Engineering and 
Applied Sciences and 
Technologies and 
Trades accounted for 
37% of graduates with 
diplomas or certificates. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 95 

63. How many foreign students 15 years and 
over were studying full-time in Canada in 
1991? 
A) 16,894 
B) 43,460 
C) 77,072 

B) 43,460 1991 Census 
Highlights 
Cat No. 96-
304E: p. 96 

64. MOBILITY AND MIGRATION 
What proportion of Canada's population 
lived in a different dwelling in 1991 than 
they had five years earlier? 
A) 47% 
B) 29% 
C) 61% 

A) 47% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 97 

65. Which age group was the most mobile 
between 1986 and 1991? 
A) 65 and over 
B) 35-54 
C) 25-29 

C) 25 - 29. Seven out 
of ten people reported 
living at a different 
address than they had 
five years earlier. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 97 

66. Which province or territory had the most 
mobile population between 1986 and 
1991? 
A) Northwest Territories 
B) Alberta 
C) Quebec 

A) Northwest 
Territories 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 97 

67. Of every 10 people aged 65 and over, how 
many changed residence between 1986 
and 1991? 
A) 3 
B) 2 
C)1 

C) 1 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 97 
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68. Which three provinces/territories gained 
population through interprovincial 
migration between 1986 and 1991. 
A) British Columbia, Ontario and the 
Yukon 
B) British Columbia, the Northwest 
Territories and Prince Edward Island 
C) Ontario, the Northwest Territories and 
Alberta 

A) British Columbia, 
Ontario and the Yukon. 

1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 98 

69. Between 1986 and 1991, which province 
had both the largest influx of 
interprovincial migrants, as well as the 
largest outflow of people to other parts of 
Canada? 
A) Saskatchewan 
B) Quebec 
C) Ontario 

C) Ontario 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 98 

70. THE COST OF HOUSING 
Among people who lived alone and were 
renting, what proportion spent 30% or 
more of their income on housing in 1991? 
A) 44% 
B) 35% 
C) 26% 

A) 44% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 100 

71. How many renter families spent 30% or 
more of their income on housing in 1991? 
A) 20% 
B) 29% 
C) 40% 

B) 29% 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 101 

72. In which census metropolitan area did 
renters pay an average of $703 per month 
for shelter, while homeowners paid 
$1,003 in 1991? 
A) Toronto 
B) Vancouver 
C) Oshawa 

A) Toronto 1991 Census 
Highlights 
Cat. No. 96-
304E: p. 102 
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73, PLACE OF WORK 
True or false. 
8% of the employed labour force worked 
at home in 1991. 

True. 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: . 
p. 115 

74. True or false. 
26% of Canadian residents who worked at 
home worked and lived on a farm in 1991. 

True. 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: 
p. 115 

75. True or false. 
Of the 46,000 people who reported 
working outside the country, 31,000 also 
lived outside the country in 1991. 

False. 31,000 of46,000 
people who reported 
working outside the 
country lived in Canada 
but worked beyond the 
borders. 

1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: 
p. 116 

76. What was the average one-way commute 
distance for people living and working in 
the same census metropolitan area in 
1991? 
A) 3 km 
B) 10 km 
C) 14 km 

B)10 km 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: 
p. 116 

77. What was the average one-way commute 
in 1991 for those travelling into a census 
metropolitan area? 
A) 43 km 
B) 50 km 
C) 59 km 

B) 50 km 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: 
p. 116 

78. What was the average one-way commute 
in 1991 for those living in a census 
metropolitan area and working outside it? 
A) 43 km 
B) 50 km 
C) 59 km 

C) 59 km 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: 
p. 116 
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79. True or false. 
People commuting to Chicoutimi-
Jonquiere travelled farther, on average, 
than those people commuting to 
Saskatoon in 1991. 

False. The average 
distance for people 
commuting to 
Chicoutimi-Jonquiere 
was over 60 km, while 
the average distance to 
Saskatoon was 81 km. 

1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: 
p. 116 

80. THE CENSUS OF AGRICULTURE 
The 1991 Census of Agriculture recorded 
a decrease of 4.5% in the number of 
census farms since 1986. How many 
farms were counted? 
A) 280,043 
B) 301,975 
C) 467,324 

A) 280,043 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: 
p. 120 

81. What proportion of Canada's total area of 
potatoes was planted in Prince Edward 
Island in 1991? 
A) 17% 
B) 21% 
C) 26% 

C) 26% 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: 
p. 127 

82. After English, French and German, what 
was the fourth mother tongue reported by 
farm operators in 1991 ? 
A) Chinese 
B) Ukrainian 
C) Italian 

B) Ukrainian 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: 
p. 141 

83. What percentage of Canadian farm 
operators were women in 1991? 
A) 26% 
B) 48% 
C) 39% 

A) 26% 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: 
p. 136 

84. What percentage of Canada's 390,725 
farm operators reported a non-agricultural 
main occupation in 1991 ? 
A) 21% 
B) 33% 
C) 38% 

C) 38% 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: 
p. 144 
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85. On average, how many years of schooling 
did male farm operators have in 1991 ? 
A) 12.2 years 
B) 11.1 years 
C) 8.3 years 

B) 11.1 years, compared 
with 12.8 years among 
the general working 
population 

1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: 
p. 146 

86. When was the first national Census of 
Agriculture conducted? 
A)1956 
B)1867 
C) 1921 

A)1956 Backgrounder 
N.2.09/01/91 
(E) Census of 
Agriculture 
Computer 
Quiz 
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1. POPULATION 
Quelle etait la population du Canada le 
4 juin 1991 ? 

La population se 
chiffrait a 27 296 859 
personnes. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 4 

2. Quand a eu lieu la derniere 
augmentation intercensitaire du taux de 
croissance demographique avant le 
Recensement de 1991 ? 
A) 1951 
B) 1961 
C)1971 

A) 1951. Bien que la 
population du Canada 
ait toujours augmente, 
le taux de croissance a 
diminue 
progressivement 
pendant la plus grande 
partie des quatre 
derni&res decennies. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 4 

3. En 1991, quel pourcentage de la 
population du Canada vivait dans les 
regions m&ropolitaines de 
recensement ? 
A) 38,7 % 
B) 59,4 % 
C) 61,1 % 

C) Le Recensement de 
1991 indique que 
61,1 % de la population 
canadienne vivait dans 
les regions 
metropolitaines de 
recensement, proportion 
plus elevee que jamais. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 9 

4. Quelle region metropolitaine a connu la 
croissance la plus rapide de 1986 a 
1991 ? 
A) Vancouver 
B) Montreal 
C) Oshawa 

C) Oshawa a connu la 
croissance la plus 
rapide, soit 18 %. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 9 

5. De 1986 a 1991, quelle region 
metropolitaine a connu la croissance la 
plus rapide parmi celles des provinces 
de l'Atlantique ? 
A) Halifax 
B) Saint John 
C) St. John's 

A) Halifax. La 
population a augmente 
de 8,3 %, pour atteindre 
300 000 habitants. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 9 
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6. NOMBRE DE LOGEMENTS 
De 1986 a 1991, quelle a ete la hausse 
du nombre de logements prives 
occup^s ? 
A) 8,0 % 
B) 11,4 % 
C) 15,8 % 

B) De 1986 a 1991, le 
nombre de logements 
prives occupes s'est 
accru de 11,4 %, c'est-
a-dire plus d'un million 
d'unites. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 14 

7. AGE 
En 1991, quel etait l'age moyen de la 
population canadienne ? 

34,5 ans Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 128 

8. En 1991, quelle etait la proportion de la 
population canadienne agee de 0 a 14 
ans ? 
A) 16 % 
B) 21 % 
C) 24 % 

B) 21 % (en baisse par 
rapport a 23 % en 1986) 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 16 

9. En 1991, quelle etait la proportion de la 
population canadienne d'age actif (20 a 
64 ans) ? 
A) 54,1 % 
B) 60,7 % 
C) 72,3 % 

B) 60,7 % de la 
population ou 16,6 
millions de personnes 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 17 

10. En 1991, quelle etait la proportion des 
femmes par rapport a celle des hommes 
chez les personnes agees de plus de 65 
ans ? 
A) 101 femmes pour 100 hommes 
B) 138 femmes pour 100 hommes 
C) 163 femmes pour 100 hommes 

B) 138 femmes pour 
100 hommes 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 16 

11. En 1981, quel etait le pourcentage de 
femmes agees de 20 a 24 ans qui 
etaient celibataires ? 
A) 50% 
B) 61 % 
C) 65 % 

C) 65 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 19 
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12. FAMILLES 
Vrai ou faux. 
En 1991, la taille moyenne de la 
famille est restee la meme qu'en 1986, 
soit 3,1 personnes. 

Vrai. Pour la premiere 
foisdepuisle 
Recensement de 1971, 
la taille moyenne de la 
famille n'avait pas 
diminue en 1991, alors 
qu'elle etait la meme 
qu'en 1986, c'est-a-dire 
de 3,1 personnes. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 20 

13. Vrai ou faux. 
En 1991, huit enfants sur dix ag6s de 
moins de 15 ans vivaient au sein d'une 
famille qui compte deux parents. 

Vrai Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 20 

14. Vrai ou faux. 
En 1991, le nombre de families 
monoparentales dont le parent est une 
femme dtait plus 61ev6 que celui des 
families monoparentales dont le parent 
estunhomme. 

Vrai Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 23 

15. En 1991, quelle etait la proportion des 
families composees de partenaires en 
union libre ? 
A) 7 % 
B) 10 % 
C) 12 % 

B) 10 % (en hausse par 
rapport a 7 % en 1986) 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 24 

16. En 1991, combien de personnes 
vivaient seules ? 
A) 2,3 millions 
B) 3,6 millions 
C) 4,l millions 

A) 2,3 millions de 
personnes vivaient 
seules, ce qui represente 
23 % de tous les 
menages prives. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 24 

17. En 1991, quel etait le pourcentage des 
families qui ne comptaient qu'un 
parent ? 
A) 17% 
B) 13% 
C) 22 % 

B) 13 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-3Q4F au 
catalogue, p. 130 
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18. En 1991, quelle etait la proportion des 
families formees d'un epoux, d'une 
Spouse et d'un enfant jamais marie ou 
plus ? 
A) 71 % 
B) 68 % 
C) 52 % 

C) 52 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 130 

19. En 1991, quelle etait la proportion des 
families qui n'avaient plus d'enfants, 
c'est-a-dire que les enfants avaient 
quitt£ la maison ? 
A) 16 % 
B)21 % 
C) 23 % 

B) 21 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 130 

20. LANGUE MATERNELLE 
Vrai ou faux. 
En 1991, les trois principales langues 
maternelles autres que le fran9ais et 
l'anglais Etaient l'espagnol, l'arabe et 
le chinois. 

Faux. Les trois 
principales langues 
maternelles etaient 
l'italien, le chinois et 
l'allemand. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 28 

21. Vrai ou faux. 
Selon le Recensement de 1991, les 
enfants de couples dont les conjoints 
sont de langues maternelles differentes 
etaient plus susceptibles d'avoir la 
langue maternelle de leur mere que 
celle de leur pere. 

Vrai Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 37 

22. En 1991, quelles etaient les trois 
provinces ou le pourcentage de 
personnes parlant franfais et anglais 
etait le plus eleve ? 
A) Manitoba, Quebec, Nouveau-
Brunswick 
B) Colombie-Britannique, Quebec, 
Nouveau-Bruiiswick 
C) Quebec, Nouveau-Brunswick, 
Ontario 

C) Quebec, Nouveau-
Brunswick, Ontario 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 55 
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23. IMMIGRATION ET 
CITOYENNETE 
Vrai ou faux. 
Selon le Recensement de 1991, 85 % 
des personnes nees au Canada et qui 
vivaient toujours au pays residaient 
dans leur province ou territoire de 
naissance. 

Vrai Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 42 

24. Vrai du faux. 
Selon le Recensement de 1991, les 
immigrants £taient plus susceptibles 
que les personnes nees au Canada de 
s'&ablir dans les grands centres 
urbains. 

Vrai. En 1991, moins 
du tiers de la population 
du Canada vivait dans 
les regions 
m£tropolitaines que sont 
Montreal, Toronto et 
Vancouver, tandis que 
plus de la moiti6 des 
immigrants vivaient 
dans l'une de ces trois 
regions. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 43 

25. Quelle est la province ou plus de la 
moitie des immigrants au Canada se 
sont etablis ? 
A) Colombie-Britannique 
B) Ontario 
C) Quebec 

B) Ontario (55 %) Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 43 

26. Vrai ou faux. 
Bien que leur proportion diminue, les 
Europeens formaient toujours la plus 
forte proportion d'immigrants au 
Canada en 1991. 

Vrai (54 %) Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 44 

27. ORIGINE ETHNIQUE 
En 1991, quelle proportion de la 
population a declare une origine 
canadienne unique ? 
A) 3 % 
B) 7 % 
C) 11 % 

A) 3 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 68 
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28. En 1991, quelle est la proportion des 
gens qui ont declare plus d'une origine 
ethnique, indiquant ainsi que leurs 
ancetres appartenaient a differents 
groupes ethniques ? 
A) 10 % 
B) 21 % 
C) 29 % 

C) 29 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 62 

29. En 1991, quelle proportion de la 
population de la Colombie-Britannique 
a declare des origines asiatiques ? 
A) 1 sur 9 
B) 1 sur15 
C) 1 sur19 

A) 1 sur 9 Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 67 

30. LOGEMENTS PRIVES OCCUPES 
Selon le Recensement de 1991, quelle 
est la proportion des logements occupes 
qui ont ete construits apres 1970 ? 
A) pres du quart 
B) pres de la moitie 
C) les 5/8 

B) pres de la moitie Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 71 

31. En 1991, quelle province (ou territoire) 
a enregistre la plus forte proportion de 
nouveaux logements ? 
A) Ontario 
B) Colombie-Britannique 
C) Territoires du Nord-Ouest 

C) Territoires du Nord-
Ouest. Pres de 72% 
des logements avaient 
ete construits au cours 
des 21 dernieres annees. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 71 

32. En 1991, combien de pieces le 
logement moyen comptait-il ? 
A) 6 
B) 7 
C) 8 

A) 6 Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 71 

33. POPULATION ACTIVE 
Vrai ou faux. 
En 1991, les femmes agees de 15 ans et 
plus representaient 45 % de la 
population active totale, en hausse par 
rapport a 35 % en 1971. 

Vrai Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 74 
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34. Vrai ou faux. 
Tandis que le taux d'activite chez les 
personnes ag^es de 15 a 19 ans est 
pass£ de 42 % a 55 % de 1971 a 1991, 
celui des personnes agees de 60 a 64 
ans est pass6 de 51 % a 40 %. 

Vrai Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 74 

35. Vrai ou faux. 
En 1991, moins de femmes ayant des 
enfants k la maison avaient des emplois 
r6mun6r6s ou cherchaient du travail 
r6mun£r6 par rapport a 1986. 

Faux. En 1991,68 % 
des femmes ayant des 
enfants a la maison 
faisaient partie de la 
population active 
remuneree, une hausse 
de 7 % par rapport a 
1986. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 76 

36. En 1990, pres de 30 % des femmes 
avaient travaille a temps partiel. Quel 
etait le pourcentage des hommes qui 
avaient travaille a temps partiel ? 
A) 32 % 
B) 22 % 
C) 12 % 

C) 12 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 77 

37. En 1991, quel etait le pourcentage de 
Canadiens qui etaient travailleurs 
autonomes ? 
A) 10 % 
B) 15 % 
C) 17 % 

A) 10 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 77 

38. De 1986 a 1991, quel groupe de 
professions a connu la baisse la plus 
prononcee au sein de la population 
active experimentee ? 
A) travailleurs forestiers et bucherons 
B) agriculteurs 
C) directeurs, gerants et administrateurs 

A) Les travailleurs 
forestiers et bucherons 
ont connu une baisse de 
9 % au cours de la 
periode de cinq ans. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 81 

39. Vrai ou faux. 
En 1991, la profession de vendeur etait 
la profession la plus repandue chez les 
hommes. 

Vrai. La profession de 
vendeur etait la 
deuxieme profession la 
plus repandue chez les 
femmes. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 82-83 
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40. De quel pourcentage le nombre de 
femmes economistes a-t-il progresse de 
1986 a 1991? 
A) 29% 
B) 51 % 
C) 65 % 

C) 65 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 83 

41. DONNEES SUR LES 
AUTOCHTONES 
Lors du Recensement de 1991, 
combien de personnes ont declare des 
origines autochtones ? 
A) 711720 
B) 856 345 
C) 1 002 675 

C) 1 002 675 Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 86 

42. Vrai ou faux. 
En 1991, dans chacune des provinces 
situees a l'est du Manitoba, la 
population ayant des origines 
autochtones representait moins de 2 % 
de l'ensemble de la population. 

Faux. En 1991, a l'est 
du Manitoba, moins de 
3 % de la population a 
declare des origines 
autochtones. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 86 

43. En 1991, quel etait le plus grand 
groupe d'origines autochtones ? 
A) Metis 
B) Inuit 
C) Indien de l'Amerique du Nord 

C) Indien de l'Amerique 
duNord. Pres de 78% 
des personnes ayant des 
origines autochtones ont 
declare cette 
ascendance. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 88 

44. REVENU 
Lors du Recensement de 1991, quel 
etait le pourcentage des femmes parmi 
les 19,8 millions de beneficiaires d'un 
revenu ? 
A) 49 % 
B) 45 % 
C) 42 % 

A) 49% Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 96 
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45. Selon le Recensement de 1991, le 
revenu moyen de toutes sources chez 
les femmes en 1990 etait de 17 577 $. 
Quel 6tait le revenu moyen chez les 
hommes? 
A) 19 780 $ 
B) 27 032 $ 
C) 30 205 $ 

C) 30 205$ Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au . 
catalogue, p. 96 

46. Vrai ou faux. 
Les trois provinces ayant enregistre la 
plus faible croissance du revenu de la 
famille entre le Recensement de 1986 
et celui de 1991 £taient le Manitoba, la 
Saskatchewan et l'Alberta. 

Vrai. Les croissances 
enregistrees dans ces 
provinces variaient de 
2 % a 4 %, tandis que 
les croissances 
enregistrees dans les 
autres provinces et 
territoires variaient de 
7 % a 14 %. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 97 

47. Selon le Recensement de 1991, quelle 
6tait la proportion des families epoux-
6pouse qui ont declare un revenu pour 
chacun des epoux ? 
A) 62 % 
B) 49 % 
C) 35 % 

A) 62 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 98 

48. Vrai ou faux. 
Les families epoux-epouse au sein 
desquelles aucune personne ne touchait 
un revenu d'emploi avaient un revenu 
moyen de 27 665 $ en 1990. 

Vrai Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 98 

49. Lors du Recensement de 1991, quelle 
principale region metropolitaine a 
enregistre le revenu du menage le plus 
eleye ? 
A) Calgary 
B) Toronto 
C) Montreal 

B) Toronto (59 450 $) Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 98 
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50. Quelle region metropolitaine montrait 
le revenu moyen du menage le moins 
eleve, selon le Recensement de 1991 ? 
A) Sherbrooke 
B) Saskatoon 
C) Trois-Rivieres 

A) Sherbrooke 
(36 611 $) 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 100 

51. Parmi les 15 millions de Canadiens 
ayant declare un revenu d'emploi en 
1990, quel pourcentage avaient 
travaille a plein temps toute l'annee ? 
A) 52% 
B) 60 % 
C) 67 % 

A) 52 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 100 

52. Selon le Recensement de 1991, quel 
pourcentage des travailleurs a plein 
temps toute l'annee etaient des 
hommes ? 
A) 49 % 
B) 58 % 
C) 61 % 

C) 61 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 100 

53. Vrai ou faux. 
Entre les Recensements de 1986 et de 
1991, les gains moyens des hommes 
ont augmente de 3 %, comparativement 
a 11 % pour les femmes. 

Vrai Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 100 

54. Selon le Recensement de 1991, quelle 
proportion des travailleurs dans les 
professions les moins remunerees 
etaient des femmes ? 
A) 2 travailleurs sur 3 
B) 3 travailleurs sur 4 
C) 4 travailleurs sur 5 

B) 3 travailleurs sur 4 
etaient des femmes 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 102 
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55. Selon le Recensement de 1991, les 
paiements de transfert 
gouvernementaux, comme les pensions, 
l'assurance-chomage et les allocations 
familiales, representaient quelle part du 
dollar moyen de revenu ? 
A) 11,4 cents 
B) 20,9 cents 
C) 9,6 cents 

A) 11,4 cents Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 105 

56. Selon le Recensement de 1991, la part 
des paiements de transfert 
gouvernementaux au revenu total 6tait 
la plus elev6e a Terre-Neuve (21 %). 
Dans quelle province ou quel territoire 
6tait-elle la moins elevee ? 
A) Ontario 
B) Territoires du Nord-Ouest 
C) Yukon 

B) Territoires du Nord-
Ouest (7,5%) 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 105 

57. EDUCATION 
En 1991, quel pourcentage des 
personnes agees de 15 ans et plus 
possedaient un grade universitaire ou 
avaient fait d'autres etudes 
postsecondaires ? 
A) 43 % 
B) 35 % 
C) 52 % 

A) 43 %. Le nombre de 
Canadiens dont la 
scolarite depassait les 
etudes secondaires a 
atteint un sommet 
historique en 1991. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 109 

58. Quel pourcentage des titulaires d'un 
grade universitaire etaient des femmes 
en 1991 ? 
A) 43 % 
B) 52 % 
C) 45 % 

C) 45 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 109 

59. En 1991, quelle etait la proportion des 
jeunes de 15 a 19 ans qui frequentaient 
l'ecole a plein temps ? 
A) 70 % 
B) 75 % 
C) 80 % 

C) 80 %. En 1981, 
66 % des jeunes de 15 a 
19 ans frequentaient 
l'ecole a plein temps. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 110 
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60. En 1991, quelle etait la proportion des 
jeunes de 20 a 24 ans qui frequentaient 
I'6cole a plein temps ? 
A) 23% 
B) 32 % 
C) 40 % 

B) 32 %. En 1981, 
19 % des jeunes de 20 a 
24 ans frequentaient 
l'ecole a plein temps. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 110 

61. En 1991, parmi les principaux 
domaines d'etudes, quels etaient ceux 
qui comptaient le moins de diplomes ? 
A) commerce, gestion et administration 
des affaires 
B) math&natiques et sciences 
physiques 
C) sciences et techniques agricoles et 
biologiques 

B) mathematiques et 
sciences physiques 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 111 

62. En 1991, quel etait le domaine d'etudes 
le plus populaire dans les colleges 
communautaires, les cegeps, les 
etablissements techniques et autres 
etablissements au Canada ? 
A) commerce, gestion et administration 
des affaires 
B) mathematiques et sciences 
physiques 
C) techniques et metiers du genie et des 
sciences appliquees 

C) techniques et metiers 
du genie et des sciences 
appliquees; 37 % des 
diplomes detenaient un 
diplome ou un certificat 
dans ce domaine. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 112 

63. Combien y avait-il d'etudiants 
etrangers ages de 15 ans et plus qui 
etudiaient a plein temps au Canada en 
1991 ? 
A) 16 894 
B) 43 460 
C) 77 072 

B) 43 460 Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 113 
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64. MOBILITE ET MIGRATION 
En 1991, quel pourcentage des 
Canadiens yivaient dans un logement 
different de celui ou ils habitaient cinq 
ans auparavant ? 
A) 47 % 
B) 29 % 
C) 61 % 

A) 47 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 114 

65. Quel groupe d'age a ete le plus mobile 
entre 1986 et 1991 ? 
A) 65 ans et plus 
B) 35 a 54 ans 
C) 25 ^29 ans 

C) 25 a 29 ans. Sept 
personnes sur dix dans 
ce groupe d'age avaient 
declar6,en 1991, avoir 
change d'adresse depuis 
1986. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 114 

66. Entre 1986 et 1991, quelle province (ou 
territoire) a eu la population la plus 
mobile ? 
A) Territoires du Nord-Ouest 
B) Alberta 
C) Quebec 

A) Territoires du Nord-
Ouest 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 115 

67. Sur dix personnes agees de 65 ans et 
plus, combien avaient change d'adresse 
entre 1986 et 1991 ? 
A)3 
B) 2 
C)1 

C)1 Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 114 

68. Quelles sont les trois provinces (ou 
territoires) qui ont connu des gains de 
population attribuables a la migration 
interprovinciale entre 1986 et 1991 ? 
A) Colombie-Britannique, Ontario et 
Yukon 
B) Colombie-Britannique, Territoires 
du Nord-Ouest et ile-du-Prince-
Edouard 
C) Alberta, Ontario et Territoires du 
Nord-Ouest 

A) Colombie-
Britannique, Ontario et 
Yukon. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 115 
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69. Entre 1986 et 1991, quelle province a 
enregistre a la fois les gains les plus 
eleves de population attribuables a la 
migration interprovinciale et l'exode le 
plus important vers d'autres 
provinces ? 
A) Saskatchewan 
B) Quebec 
C) Ontario 

C) Ontario Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 116 

70. COUTS D'HABITATION 
Parmi les personnies qui vivaient seules 
et qui louaient leur logement, quel 
pourcentage consacraient 30 % ou plus 
de leur revenu au logement ? 
A) 44% 
B) 35 % 
C) 26 % 

A) 44% Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 119 

71. Quel pourcentage des families 
locataires consacraient 30 % ou plus de 
leur revenu au logement en 1991 ? 
A) 20% 
B) 29 % 
C) 40 % 

B) 29 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 120 

72. En 1991, dans quelle region 
metropolitaine de recensement les 
locataires payaient-ils en moyenne 
703 $ par mois pour leur logement et 
les proprietaires, 1 003 $ ? 
A) Toronto 
B) Vancouver 
C) Montreal 

A) Toronto Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 121 

73. LIEU DE TRAVAIL 
Vrai ou faux. 
En 1991, 8 % des membres de la 
population active occupee travaillaient 
a domicile. 

Vrai Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 137 
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74. Vrai ou faux. 
En 1991,26 % des Canadiens 
travaillant a domicile vivaient et 
travaillaient a la ferme. 

Vrai Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 137 

75. Vrai ou faux. 
Parmi les 46 000 personnes qui 
travaillaient en dehors du pays en .1991, 
31 000 vivaient a l'etranger. 

Faux. 31 000 des 
46 000 personnes qui 
travaillaient a l'exterieur 
du pays habitaient au 
Canada. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n6 96-304F au 
catalogue, p. 138 

76. En 1991, quelle etait la distance 
moyenne parcourue (aller seulement) 
pour aller travailler par les gens vivant 
et travaillant dans une meme region 
metropolitaine de recensement ? 
A) 3 km 
B) 10 km 
C) 14 km 

B)10km Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 138 

77. En 1991, quelle etait la distance 
moyenne parcourue (aller seulement) 
pour aller travailler par les gens qui 
devaient se rendre dans une region 
metropolitaine de recensement pour 
travailler ? 
A) 43 km 
B) 50 km 
C) 59 km 

B) 50 km Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 138 

78. En 1991, quelle etait la distance 
moyenne parcourue (aller seulement) 
pour aller travailler par les gens qui 
habitaient dans une region 
metropolitaine, mais travaillaient a 
l'exterieur de celle-ci ? 
A) 43 km 
B) 50 km 
C) 59 km 

C) 59 km Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 138 
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79. Vrai ou faux. 
En 1991, les navetteurs qui se rendaient 
a Chicoutimi-Jonquiere parcouraient, 
en moyenne, une plus grande distance 
que ceux qui se rendaient a Saskatoon. 

Faux. La distance 
moyenne parcourue 
pour se rendre a 
Chicoutimi-Jonquiere 
etait d'environ 60 km, 
alors que celle pour aller 
a Saskatoon etait de 
81km. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 138 

80. RECENSEMENT DE 
L'AGRICULTURE 
Le Recensement de 1991 a enregistre 
une diminution de 4,5 % du nombre de 
fennes de recensement entre 1986 et 
1991. Combien de fermes ont 6te 
denombrees en 1991 ? 
A) 280 043 
B) 301 975 
C) 467 324 

A) 280 043 Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 142 

81. En 1991, quelle proportion de la 
superficie totale consacree a la pomme 
de terre au Canada etait cultivee a l'lle-
du-Prince-Edouard ? 
A) 17 % 
B) 21 % 
C) 26 % 

C) 26 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 151 

82. Apres 1'anglais, le franfais et 
l'allemand, quelle etait la quatrieme 
langue maternelle ert importance 
declaree par les exploitants agricoles en 
1991 ? 
A) chinois 
B) ukrainien 
C) italien 

B) ukrainien Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 166 

83. Quel pourcentage des exploitants 
agricoles etaient des femmes en 1991 ? 
A) 26 % 
B) 48 % 
C) 39 % 

A) 26 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 161 
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84. En 1991, quelle proportion des 390 725 
exploitants agricoles ont declare avoir 
une occupation principale non 
agricole ? 
A) 21 % 
B) 33 % 
C) 38 % 

C) 38 % Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 169 

85. En moyenne, combien d'annees 
d'etudes comptaient les exploitants 
agricoles de sexe masculin en 1991 ? 
A) 12,2 anndes 
B) 11,1 ann^es 
C) 8,3 ann^es 

B) 11,1 annees; 
comparativement a 
12,8 annees dans 
l'ensemble de la 
population active. 

Faits saillants du 
Recensement de 1991, 
n° 96-304F au 
catalogue, p. 171 

86. Quand le premier Recensement 
national de ragriculture a-t-il 6te 
mene ? 
A)1956 
B)1867 
C) 1921 

A)1956 Documentation, 
N.2.91-01-09(F), Jeu-
questionnaire sur le 
Recensement de 
^'agriculture 
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Test your knowledge -Agriculture 

1. HISTORY OF THE CENSUS 
OF AGRICULTURE 
True or false. 
Jean Talon gathered information 
about livestock and land under 
cultivation in the 1667 Census. 

True Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p.13 

2. How many sheep were recorded 
by Jean Talon in 1667? 
A) 85 
B) 185 
C) 285 

A) 85 sheep Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 13 

3. In what province was the first 
Census of Agriculture conducted 
on a separate form from the 
Census of Population form? 
A) Alberta 
B) Saskatchewan 
C) Manitoba 

B) Manitoba Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 13 

4. In what year was the first national 
Census of Agriculture taken in 
Canada? 
A)1956 
B)1871 
C)1891 

A) 1956 Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p.14 

5. In what year was the total number 
of census farms in Canada at its 
highest? 
A)1801 
B)1941 
C)1991 

B) 1941; there were 733,000 
farms; the 1991 Census 
recorded 280,000 farms. 

Canadian' 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p.3 
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6. FIELD CROPS 
What proportion of Canada's total 
area of potatoes was planted in 
Prince Edward Island in 1991? 
A) 17% 
B) 21% 
C) 26% 

C) 26% 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: p. 
127 

7. Between 1971 and 1991, the 
soybean area of Canada has 
increased: 
A) 3 times 
B) 4 times 
C) 5 times 

B) 4 times; soybean acreage 
grew from 371,000 acres in 
1971 to 1.5 million acres in 
1991 

Census 
Overview of 
Canadian 
Agriculture, 
1971-1991, 
p. 295 

8. LIVESTOCK AND POULTRY 
Between 1986 and 1991, which 
province had the highest share of 
the total value of livestock and 
poultry? 
A) Alberta 
B) Ontario 
C) Quebec 

A) Alberta, at $3.4 billion; 
31 % of the total value of $ 11.2 
billion. 

Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 85 

9. In 1991, which two provinces 
accounted for more than 70% of 
the nation's 1.3 million dairy 
cows? 
A) Ontario and Newfoundland 
B) Ontario and Manitoba 
C) Ontario and Quebec 

C) Ontario and Quebec Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p.225 

10. According to the 1991 Census of 
Agriculture, there were how many 
pigs on farms across Canada? 
A) 6 million 
B) 10 million 
C) 12 million 

B) 10 million Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 234 

11. The number of farms reporting 
sheep was highest in what year? 
A)1901 
B)1911 
C)1921 

C) 1921; a total of 162,000 
farms reported sheep 

Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 241 
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12. FRUITS AND VEGETABLES 
In 1991, what proportion of the 
area planted with fruit trees in 
Canada was devoted to apples? 
A) nine-tenths 
B) three quarters 
C) three-tenths 

B) Three-quarters; apples 
accounted for 86,000 acres out 
of a total 113,000 acres. 

1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: p. 

13. How many agricultural operations 
reported greenhouse products in 
1991? 
A) 8,496 
B) 4,986 
C) 37,496 

B) 4,986 Census 
Overview of 
Canadian 
Agriculture, 
1971-1991, 
p. 133 

14. What were the top three 
vegetables, ranked by area planted, 
in 1991? 
A) green peas, beans, sweet corn 
B) onions, sweet corn, carrots 
C) sweet corn, green peas, 
tomatoes 

C) sweet corn, green peas, 
tomatoes 

Canadian 
Agriculture at. a • 
Glance, Oct. 
1994;p. 206 

15. According to the 1991 Census of 
Agriculture, where was the largest 
acreage of commercial blueberries 
grown? 
A) Quebec 
B) Nova Scotia 
C) New Brunswick 

B) Nova Scotia; 25,000 acres 
of blueberries were under 
cultivation out of a national 
total of 64,000 

Agriculture 
Profile of 
Canada, Part 1, 
June 1992, 
p. 38 

16. OPERATORS AND FARMS 
How many census farms were 
counted in the 1991 Census? 
A) 280,043 
B) 301,975 
C) 167,324 

A) 280,043 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: p. 
120 
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17. In 1991, how many years of 
schooling did male farm operators 
average compared to the general 
working population's average of 
12.8 years? 
A) 12.2 years 
B) 11.1 years 
C) 8.3 years 

B) 11.1 years 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: p. 
146 

18. What percentage of Canada's 
390,725 farm operators listed their 
main occupation as non-
agricultural in the 1991 Census? 
A) 21% 
B) 38% 
C) 33% 

B) 38% 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: p. 
144 

19. In 1991, what percentage of 
Canada's 390,725 farm operators 
were women? 
A) 26% 
B) 48% 
C) 39% 

A) 26% 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: p. 
136 

20. - Along with English, French and 
German, what other language 
comprised the top four languages 
reported as mother tongue by farm 
operators in 1991? 
A) Chinese 
B) Ukrainian 
C) Italian 

B) Ukrainian 1991 Census 
Highlights Cat. 
No. 96-304E: 
p. 141 

21. In which province did the total 
farm area increase 30% between 
1986 and 1991? 
A) Prince Edward Island 
B) Newfoundland 
C) Saskatchewan 

B) Newfoundland; total farm 
area rose from 90,000 acres in 
1986 to 117,000 in 1991. 

Census 
Overview of 
Canadian 
Agriculture, 
1971-1991, 
p. 43 
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22. What percentage of Canada's land 
mass is used for farming? 

. A) 7% 
B) 9% 
C) l l% 

A) 7% or 167 million acres. 
This is three times the land 
area of Great Britain. 

Cenus 
Overview of 
Canadian 
Agriculture, 
1971-1991, 
p. 42. 

23. Between 1941 and 1991, how 
much did the average farm size 
grow? 
A) 2 times 
B) 2.5 times 
C) 3.5 times 

B) 2.5 times Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 3 

24. What was the average farm size in 
1991? 
A) 598 acres 
B) 300 acres 
C) 707 acres 

A) 598 acres Census 
Overview of 
Canadian 
Agriculture, 
1971-1991, 
p. 42 

25. What percentage of people lived 
on farms in 1991? 
A) 3% 
B) 18% 
C) 29% 

A) 3%, or 867,000 people Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 4 

26. On average, how many hours a 
week did farm operators work in 
1991? 
A) 29 
B) 44 
C) 53 

C) 53; employed Canadians on 
average worked 33 hours a 
week. 

Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct; 
1994; p. 29 

27. According to the 1991 Census of 
Agriculture, which province had 
the greatest number of census 
farms? 
A) Alberta 
B) Saskatchewan 
C) Ontario 

C) Ontario, with 68,633, had 
more farms than any other 
province. 

Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 12 

I 
Test your Knowledge - Agriculture 



28. Sixty-four percent of all Canada's 
farms are concentrated in what 
four types of farming? 
A) dairy, fruits, wheat and pigs 
B) cattle, fruits, wheat and dairy 
C) cattle, dairy, wheat and 
other small grains 

C) cattle, dairy, wheat and 
other small grains 

Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 104 

29. LAND MANAGEMENT 
How many kilometres of 
windbreaks were on Canadian 
farms in 1991? 
A) 84,000 km 
B) 69,000 km 
C) 52,000 km 

A) 84,000 km; if put 
end-to-end, they would circle 
the globe twice 

Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994;p. 146 

30. In 1991, for the first time, the 
Census of Agriculture asked 
farmers to provide information on 
which environmentally-friendly 
farming practice? 
A) recycling 
B) soil conservation practices 
C) composting 

B) soil conservation practices Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 143 

31. Which was the number one soil 
conservation method employed on 
farms in 1991? 
A) winter cover crops 
B) forage-based crop rotation 
C) strip-cropping 

B) forage-based crop rotation Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 144 

32. According to the 1991 Census of 
Agriculture, what percentage of 
land was prepared for seeding 
using conservation tillage? 
A) 18% 
B) 24% 
C) 31% 

B) 24% Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994;p. 146 
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33. MACHINERY AND 
EQUIPMENT 
Between 1986 and 1991 the 
number of farms using computers 
to manage farm business had: 
A) doubled 
B) tripled 
C) quadrupled 

C) quadrupled; from 7,800 
farms to 31,000 

Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994, p. 156 

34. Between 1971 and 1991, land and 
buildings accounted for an average 
of 74% of total farm capital, while 
another 18% of total farm capital 
was represented by: 
A) livestock 
B) poultry 
C) machinery and equipment 

C) machinery and equipment Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 83 

35. Between 1986 and 1991, the 
number of tractors reported on 
Canadian farms increased by: 
A) 3% 
B) less than 1% 
C) more than 7% 

B) less than 1%; from 728,074 
in 1986 to 734,149 in 1991 

Census 
Overview of 
Canadian 
Agriculture, 
1971-1991, 
p. 187 

36. In 1991, Canadian farmers owned 
machinery and equipment with a 
total value of: 
A) $17 billion 
B) $20 billion 
C) $23 billion 

C) $23 billion Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 94 

37. True or false? 
Nationally, pull-type combines 
increased in number between 1986 
and 1991. 

False. Decreases were 
reported in the numbers of 
both pull-type and self-
propelled combines. 

Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 95 

38. What proportion of the balers used 
in Canada in 1991 made large, 
round bales? 
A) 1/3 
B) 1/2 
C) 3 /4 

A) 1/3; in 1991, there were 
50,182 balers on farms that 
made large, round bales; the 
other two-thirds of balers 
(116,944) made small, 
rectangular bales 

Agricultural 
Profile of 
Canada, Part 1, 
June 1992, 
p. 85 
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39. According to the 1991 Census of 
Agriculture, what farm type had 
the highest concentration of 
computers? 
A) fur farms 
B) mushroom farms 
C) horse and pony farms 

B) mushroom farms; one-third 
of mushroom farms reported 
using computers 

Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p.158 

40. The number of tractors per farm 
reported in 1991 was: 
A) 3.4 
B) 2.9 
C) 2.6 

B) 2.9 Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 159 

41. FINANCE 
In 1990, which type of farm had 
the highest average sales? 
A) dairy 
B) poultry 
C) mushroom 

C) mushroom; average sales of 
$885,500 per farm 

Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 101 

42. In 1991, farm operators derived 
approximately how much of their 
total income from off-farm 
sources? 
A) 29% 
B) 56% 
C) 73% 

B) 56% Canadian 
Agriculture at a 
Glance, Oct. 
1994; p. 109 

43. True or false? 
As a group, Canadian farmers 
spent more on crop-growing 
expenses in 1990 than on interest 
charges on farm debt. 

False. They spent as much on 
crop-growing expenses as they 
did on interest charges; $2.4 
billion for each 

1991 Census 
Highlights, 
Cat. No. 96-
304E, p. 130 

44. In 1991, what percentage of 
Canada's total farmland was 
rented? 
A) 37% 
B) 31% 
C) 25% 

A) 37%; 61 million acres of 
farmland were rented out of a 
total of 167 million acres 

Agricultural 
Profile of 
Canada, Part 1, 
June 1992, 
p.p. 3,4 
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TESTEZ VOS CONNAISSANCES - AGRICULTURE 

1. HISTORIQUE DU 
RECENSEMENT DE 
L'AGRICULTURE 
Vrai ou faux. 
Jean Talon a recueilli des 
renseignements sur le betail et les 
terres en culture en 1667. 

Vrai Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 13 

2. Combien de moutons Jean Talon 
a-t-il denombres en 1667 ? 
A) 85 
B) 185 
C) 285 

A) 85 Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 13 

3. Dans quelle province a-t-on mene 
pour la premiere fois le 
Recensement de 1'agriculture au 
moyen d'un questionnaire different 
du questionnaire du Recensement 
de la population ? 
A) Alberta 
B) Saskatchewan 
C) Manitoba 

C) Manitoba Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 13 

4. En quelle annee a eu lieu le premier 
Recensement national de 
1'agriculture ? 
A)1956 
B)1871 
C)1891 

A)1956 Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 14 

5. En quelle annee le nombre de 
fermes de recensement a-t-il atteint 
son niveau le plus eleve ? 
A)1801 
B)1941 
C)1991 

\ 

B) 1941; il y avaitcette 
annee-la 733 000 fermes; le 
Recensement de 1991 en a 
denombre quelque 280 000. 

Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 3 
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6. LES GRANDES CULTURES 
En 1991, quelle part de la superficie 
totale consacree a la pomme de terre 
au Canada etait detenue par l'lle-du-
Prince-Edouard ? 
A) 17 % 
B) 21 % 
C) 26 % 

C) 26 % Faits saillants du 
Recensement de 
1991, n° 96-304F 
au catalogue, 
p. 151 

7. De 1971 a 1991, la superficie totale 
en soja a: 
A) triples 
B) quadruple 
C) quintuple 

B) quadruple; la superficie 
est passee de 371 000 acres 
en 1971 a 1,5 million 
d'acres en 1991. 

Aper§u de 
1'agriculture 
canadienne selon 
les donnees du 
recensement: 
1971-1991, 
n° 93-348 au 
catalogue, p. 295 

8. LE BETAIL ET LA VOLAILLE 
De 1986 a 1991, quelle province 
avait la plus large part de la valeur 
totale du betail et de la volaille ? 
A) Alberta 
B) Ontario 
C) Quebec 

A) Alberta; 3,4 milliards de 
dollars 

Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96r301 
au catalogue, 
p. 85 

9. En 1991, dans quelles deux 
provinces retrouvait-on plus de 
70 % des 1,3 million de vaches 
laitieres du Canada ? 
A) Ontario et Terre-Neuve 
B) Ontario et Manitoba 
C) Ontario et Quebec 

C) Ontario et Quebec Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 225 

10. Selon le Recensement de 
1'agriculture de 1991, combien y 
avait-il de pores dans les fermes 
canadiennes ? 
A) 6 millions 
B) 10 millions 
C) 12 millions 

B) 10 millions Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 234 
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11. En quelle annee le nombre de 
fermes ayant declare faire l'elevage 
de moutons a-t-il ete le plus eleve ? 
A)1901 
B)1911 
C) 1921 

C) 1921; 162 000 fermes 
avaient declare faire 
l'elevage de moutons. 

Un coup d'oeil 
sur l'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 241 

12. FRUITS ET LEGUMES 
En 1991, quelle proportion de la 
superficie consacree aux arbres 
fruitiers au Canada etait occupee par 
des pommiers ? 
A) la moitie 
B) les trois quarts 
C) le quart 

B) les trois quarts; les 
pommiers occupaient 
86 000 acres sur un total de 
113 000 acres. 

Faits saillants du 
Recensement de 
1991, n° 96-304F 
au catalogue, 
p. 150 

13. Combien d'exploitations agricoles 
ont declare des produits de serre en 
1991 ? 
A) 8 496 
B) 4 986 
C) 37 496 

B) 4 986 Aper9u de 
1'agriculture 
canadienne selon 
les donnees du 
recensement: 
1971-1991, 
n° 93-348 au 
catalogue, p. 133 

14. Quels trois legumes venaient au 
premier rang en ce qui regarde la 
superficie cultivee en 1991 ? 
A) pois verts, haricots, mais sucre 
B) oignons, mai's sucre, carottes 
C) mai's sucre, pois verts, tomates 

C) mai's sucre, pois verts, 
tomates 

Un coup d'oeil 
sur l'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 206 

15. Selon le Recensement de 
l'agriculture de 1991, d'ou 
proviennent la majeure partie des 
bleuets commercialises du Canada ? 
A) Quebec 
B) Nouvelle-Ecosse 
C) Nouveau-Brunswick 

B) Nouvelle-Ecosse; 25 000 
acres de bleuets y etaient 
cultives sur un total 
national de 64 000 acres. 

Profile agricole 
du Canada, 
partie l.juin 
1992, n° 93-350 
au catalogue, 
p. 38 
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16. LES EXPLOIT ANTS ET LES 
FERMES 
Le Recensement de 1'agriculture de 
1991 a denombre combien de 
fermes de recensement ? 
A) 280 043 
B) 301 975 
C) 167 324 

A) 280 043 Faits siaillants du 
Recensement de 
1991, n° 96-304F 
au catalogue, 
p. 142 

17. En 1991, la moyenne d'annees 
d'etudes de la population active 
pour les hommes etait de 
12,8 annees. Quelle etait-elle pour 
les exploitants agricoles masculins ? 
A) 12,2 annees 
B) 11,1 annees 
C) 8,3 annees 

B) 11,1 annees Faits saillants du 
Recensement de 
1991, n° 96-304F 
au catalogue, 
p. 171 

18. Parmi les 390 725 exploitants 
denombres lors du Recensement de 
1'agriculture de 1991, quel 
pourcentage etaient des agriculteurs 
«a temps partiel» ? 
A) 21 % 
B) 38 % 
C) 33 % 

B) 38 % Faits saillants du 
Recensement de 
1991, n° 96-304F 
au catalogue, 
p. 169 

19. En 1991, quel pourcentage des 
390 725 exploitants canadiens 
etaient des femmes ? 
A) 26 % 
B) 48 % 
C) 39 % 

A) 26 % Faits saillants du 
Recensement de 
1991, n° 96-304F 
au catalogue, 
p. 161 

20. Les quatre principales langues 
maternelles declarees par les 
exploitants en 1991 ont ete 
1'anglais, le franfais, l'allemand et 
quelle autre langue ? 
A) le chinois 
B) l'ukrainien 
C) l'italien 

B) l'ukrainien Faits saillants du 
Recensement de 
1991, n° 96-304F 
au catalogue, 
p. 166 
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21. Dans quelle province la superficie 
agricole totale a-t-elle augment^ de 
29,5 % entre 1986 et 1991 ? 
A) De-du-Prince-Edouard 
B) Terre-Neuve 
C) Saskatchewan 

B) Terre-Neuve; la 
superficie agricole totale 
des 725 fermes de 
recensement de la province 
est passee de 90 000 acres 
en 1986 a 117 000 acres en 
1991. 

Apergu de 
l'agriculture 
canadienne selon 
les donnees du 
recensement: 
1971-1991, 
n° 93-348 au 
catalogue, p. 43 

22. Quel pourcentage du territoire 
canadien sert £ l'agriculture ? 
A) 7 % 
B) 9 % 
C) 11 % 

A) 7 %; ou 167 millions 
d'acres, ce qui represente 
trois fois la superficie de la 
Grande-Bretagne. 

Apergu de 
l'agriculture 
canadienne selon 
les donnees du 
recensement: 
1971-1991, 
n° 93-348 au 
catalogue, p. 42 

23. De 1941 k 1991, la superficie 
agricole moyenne a augmente de 
combien de fois ? 
A) 2 fois 
B) 2,5 fois 
C) 3,5 fois 

B) 2,5 fois Un coup d'oeil 
sur l'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 3 

24. Quelle etait la superficie agricole 
moyenne des fermes en 1991 ? 
A) 598 acres 
B) 300 acres 
C) 707 acres 

A) 598 acres Apergu de 
l'agriculture 
canadienne selon 
les donnees du 
recensement: 
1971-1991, 
n° 93-348 au 
catalogue, p. 42 

25. Quel pourcentage de la population 
canadienne vivait sur une ferme 
en 1991 ? 
A) 3 % 
B) 18 % 
C) 29 % 

A) 3 %; 867 000 personnes Un coup d'oeil 
sur l'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 4 
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26. En moyenne, combien d'heures par 
semaine l'agriculteur travaillait-il 
en 1991? 
A) 29 
B) 44 
C) 53 

C) 53; le travailleur 
canadien moyen travaillait 
33 heures par semaine. 

Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 29 

27. Selon le Recensement de 
1'agriculture de 1991, quelle 
province montre le plus grand 
nombre de fermes de recensement ? 
A) Alberta 
B) Saskatchewan 
C) Ontario 

C) Ontario; 68 633 fermes Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 12 

28. En 1991, 64 % des fermes se 
trouvaient dans les quatre 
principaux types de fermes au 
Canada. Quels sont-ils ? 
A) laitiere, fruits, ble et pores 
B) bovins, fruits, ble et laitiere 
C) bovins, laitiere, ble et autres 
petites cereales 

C) bovins, laitiere, ble et 
autres petites cereales 

Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 104 

29. LA GESTION DES TERRES 
Combien de kilometres de brise-
vent sont utilises au total sur les 
fermes canadiennes ? 
A) 84 000 km 
B) 69 000 km 
C) 52 000 km 

A) 84 000 km; les brise-
vent feraient deux fois le 
tour du globe. 

Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 146 

30. Pour la premiere fois en 1991, le 
Recensement de 1'agriculture a 
demande des renseigriements sur 
quel type de pratique culturale 
ecologique ? 
A) culture de legumes de serre 
B) pratiques de conservation des 
sols 
C) compostage 

B) pratiques de 
conservation des sols 

Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 143 
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31. Quelle etait la methode de 
conservation des sols la plus utilisee 
sur les fermes en 1991 ? 
A) la culture de plantes de 
couverture d'hiver 
B) la rotation des cultures avec des 
fourrages 
C) la culture en bande alternante 

B) la rotation des cultures 
avec des fourrages 

Un coup d'oeil 
sur l'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 144 

32. Selon le Recensement de 1991, quel 
pourcentage de la superficie a ete 
preparee pour les semis en ayant 
recours k un travail de conservation 
du sol ? 
A) 18% 
B) 24 % 
C) 31 % 

B) 24 % Un coup d'oeil 
sur l'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 146 

33. LA MACHINERIE ET LE 
MATERIEL 
De 1986 ^ 1991, le nombre de 
fermes faisant usage de micro-
ordinateurs a: 
A) double 
B) triple 
C) quadruple 

C) quadruple; de 7 800 en 
1986 a 31 000 en 1991 

Un coup d'oeil 
sur l'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 156 

34. De 1971 a 1991, les terres et les 
batiments ont represents en 
moyenne 74 % de la valeur totale du 
capital agricole, alors que 18 % a 
ete constitue de: 
A) betail et volaille 
B) grandes cultures 
C) machinerie et materiel 

C) machinerie et materiel Un coup d'oeil 
sur l'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 83 

35. Quel a ete le pourcentage 
d'augmentation du nombre de 
tracteurs sur les fermes canadiennes 
entre 1986 et 1991? 
A) 3 % 
B) moins de 1 % 
C) plus de 7 % 

B) moins de 1 %; de 
728 074 en 1986 a 734 149 
en 1991 

Apergu de 
l'agriculture 
canadienne selon 
les donnees du 
recensement: 
1971-1991, 
n° 93-348 au 
catalogue, p. 187 

I 
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36. En 1991, quelle etait la valeur totale 
de la machinerie et du materiel que 
possedaient les agriculteurs 
canadiens ? 
A) 17 milliards de dollars 
B) 20 milliards de dollars 
C) 23 milliards de dollars 

C) 23 milliards de dollars Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 94 

37. Vrai ou faux. 
A l'echelle nationale, le nombre de 
moissonneuses-batteuses tractees a 
augmente de 1986 a 1991. 

Faux. Le nombre de 
moissonneuses-batteuses, 
tant automotrices que 
tractees, a diminue. 

Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 95 

38. Quelle proportion des ramasseuses-
presses utilisees au Canada en 1991 
faisaient de grosses balles 
cylindriques ? 
A) 1/3 
B) 1/2 
C) 3 / 4 

A) 1/3; en 1991,50 182 
ramasseuses-presses 
faisaient de grosses balles 
cylindriques et 116 944 
(deux-tiers) fabriquaient de 
petites balles rectangulaires. 

Profile agricole 
du Canada, 
partie l,juin 
1992, n° 93-350 
au catalogue, 
p. 85 

39. Selon le Recensement de 
1'agriculture de 1991, quel type de 
fermes etaient proportionnellement 
les plus nombreuses a utiliser un 
micro-ordinateur ? 
A) fermes d'animaux a fourrure 
B) champignonnieres 
C) fermes de chevaux et poneys 

B) champignonnieres; un 
tiers des champignonnieres 
utilisaient un ordinateur. 

Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 158 

40. En moyenne, combien y avait-il de 
tracteurs sur les fermes canadiennes 
en 1991 ? 
A) 3,4 
B) 2,9 
C) 2,6 

B) 2,9 Un coup d'oeil 
sur 1'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 159 
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41. LES FINANCES 
En 1990, quel type de fermes 
avaient le chiffre moyen des ventes 
le plus £lev6 ? 
A) fermes laitieres 
B) fermes de volaille 
C) champignonnieres 

C) champignonnieres; 
chiffre moyen des ventes de 
885 500 $ par ferme 

Un coup d'oeil 
sur l'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 101 

42. En 1991, quelle etait la part du 
revenu total des exploitants 
agricoles qui provenait de revenus 
hors ferme ? 
A) 29 % 
B) 56 % 
C) 73 % 

B) 56 % Un coup d'oeil 
sur l'agriculture 
canadienne, oct. 
1994, n° 96-301 
au catalogue, 
p. 109 

43. Vrai ou faux. 
En 1990, pour 1'ensemble des 
agriculteurs canadiens, les ddpenses 
au chapitre des cultures ont ete plus 
elevees que les frais d'interet sur la 
dette des fermes. 

Faux. Les depenses au 
chapitre des cultures ont ete 
aussi importantes que les 
frais d'interet sur la dette 
des fermes, soit 2,4 
milliards de dollars. 

Faits saillants du 
Recensement de 
1991, n° 96-304F 
au catalogue, 
p. 155 

44. En 1991, quel pourcentage des 
terres agricoles du Canada etaient 
louees ? 
A) 37 % 
B) 31 % 
C) 25 % 

A) 37 %; 61 millions des 
167 millions d'acres de 
terres agricoles etaient 
loues. 

Profile agricole 
du Canada, 
partie 1, juin 
1992, n° 93-350 
au catalogue, 
p. 3 
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1. THE CENSUS PAST AND PRESENT 
In 1666, who conducted the first census in 
what is now Canada? 
A) Samuel de Champlain 
B) Jean Talon 
C) Jacques Carrier 

B) Jean Talon, the 
Intendant of New 
France 

Written 
Materials A-
2(E)96-01-16 
1996 Census -
Canada's 18 th 
Census Since 
Confederation 

2. How many people were counted in the 
first census in 1666? 
A) 321 
B) 3,215 
C) 32,156 

B) 3,215 Written 
Materials A-
2(E)96-01-16 
1996 Census-
Canada's 18th 
Census Since 
Confederation 

3. Which one of the following groups of 
people are not counted by the census? 
A) seniors over 99 years old 
B) foreign ambassadors posted in Canada 
C) persons in Canada who hold a student 
or employment authorization 
D) Canadians living abroad on a military 
base 

B) foreign ambassadors 
posted in Canada 

Written 
Materials A-
2(E)96-01-16 
1996 Census-
Canada's 18th 
Census Since 
Confederation 

4. What is the cost per household of the 
1996 Census, in 1995 dollars? 
A) $19.99 
B) $11.62 
C) $30.75 

C) $30.75, over an 
8-year cycle. 

Written 
Materials A-
2(E)96-01-16 
1996 Census -
Canada's 18th 
Census Since 
Confederation: 

5. True or false. 
Census day is June 4,1996. 

False. While in 1991, 
June 4 was Census Day, 
in 1996, it has been 
moved up to May 14. 

Written 
Materials A-
2(E)96-01-16 
1996 Census-
Canada's 18 th 
Census Since 
Confederation 
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6. How many questions does the short 1996 
Census questionnaire contain? 

7 Written 
Materials A-
2(E)96-01-16 
1996 Census -
Canada's 18th 
Census Since 
Confederation 

7. In 1996, what percentage of households 
will be required to fill out the long 
questionnaire? 

20% Written 
Materials A-
2(E)96-01-16 
1996 Census -
Canada's 18th 
Census Since 
Confederation 

8. How many questions does the 1996 
Census long questionnaire contain? 

55 Written 
Materials A-
2(E)96-01-16 
1996 Census -
Canada's 18th 
Census Since 
Confederation 

9. What colour are the mail-back envelopes 
for the 1996 Census? 

Bright yellow. 

10. True or false. 
The census is conducted by a small group 
of well-organized individuals who work 
out of Statistics Canada's head office in 
Ottawa. 

False. Approximately 
50,000 people across 
Canada will work on the 
1996 Census. 

Written 
Materials A-
2(E)96-01-16 
1996 Census -
Canada's 18th 
Census Since 
Confederation 

11. Approximately how many months after 
Census Day will the first 1996 Census 
data will be available? 

About 10 months. Written 
Materials A-
2(E)96-01-16 
1996 Census-
Canada's 18th 
Census Since 
Confederation 

2 Test your Knowledge - Census History 2 



12. THE NORTHERN CENSUS 
When is the Northern Census taken? 
A) May 14 
B) March 
C) July 

B) Early enumeration is 
in March in most 
northern communities, 
although some are 
enumerated in February 
in northern Quebec. 

Backgrounder 
E. 1.26/03/90 
The Northern 
Census -
Making sure 
all Canadians 
are counted 

13. When was the first enumeration of the 
North undertaken? 

1901 Backgrounder 
E. 1.26/03/90 
The Northern 
Census -
Making sure 
all Canadians 
are counted 

14. How many enumerators conducted the 
enumeration of the North in 1901 ? 

It was conducted by 110 
enumerators, along with 
packer and canoe men. 

Backgrounder 
E. 1.26/03/90 
The Northern 
Census -
Making sure 
all Canadians 
are counted 
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1 LE PASSE ET LE PRESENT 
En 1666, qui a mene le premier 
recensement de ce qui est aujourd'hui 
le Canada ? 
A) Samuel de Champlain 
B) Jean Talon 
C) Jacques Carrier 

B) Jean Talon, intendant 
de la Nouvelle-France 

Documentation ecrite, 
A-2(F)16-01-96, 
Recensement de 1996 
- 18e Recensement du 
Canada depuis la 
Confederation 

2 Combien de personnes avaient ete 
d6nombr6es lors du premier 
recensement en 1666 ? 
A) 321 
B) 3 215 
C) 32 156 

B) 3 215 Documentation ecrite, 
A-2(F) 16-01-96, 
Recensement de 1996 
- 18* Recensement du 
Canada depuis la 
Confederation 

3 Lequel de ces groupes n'est pas 
d&iombre par le recensement ? 
A) les personnes de 99 ans et plus 
B) les ambassadeurs de l'&ranger en 
affectation au Canada 
C) les personnes au Canada possedant 
un permis d'etudes ou de travail 
D) les Canadiens vivant a l'etranger 
dans une base militaire 

B) les ambassadeurs de 
l'etranger en affectation 
au Canada 

Documentation ecrite, 
A-2(F) 16-01-96, 
Recensement de 1996 
- 18e Recensement du 
Canada depuis la 
Confederation 

4 Quel est le cout par menage du 
Recensement de 1996 (en dollars de 
1995)? 
A) 19,99$ 
B) 11,62$ 
C) 30,75 $ 

C) 30,75 $, sur une 
periode de 8 ans. 

Documentation ecrite, 
A-2(F) 16-01-96, 
Recensement de 1996 
- 18e Recensement du 
Canada depuis la 
Confederation 

5 Vrai ou faux. 
Le jour du recensement sera le 4 juin 
1996. 

Faux. Le Recensement 
de 1991 a eu lieu le 
4 juin. En 1996, la date 
a ete changee pour le 
14 mai. 

Documentation ecrite, 
A-2(F) 16-01-96, 
Recensement de 1996 
- 18e Recensement du 
Canada depuis la 
Confederation 

Testez vos connaissances - Historique du Recensement 1 



6 Combien de questions le questionnaire 
abrege du Recensement de 1996 
contient-il? 

7 Documentation 6crite, 
A-2(F) 16-01-96, 
Recensement de 1996 
- 18e Recensement du 
Canada depuis la 
Confederation 

7 En 1996, quel pourcentage des 
manages devront remplir le 
questionnaire complet ? 

20 % Documentation ecrite, 
A-2(F) 16-01-96, 
Recensement de 1996 
- 18e Recensement du 
Canada depuis la 
Confederation 

8 Combien de questions le questionnaire 
complet du Recensement de 1996 
contient-il ? 

55 Documentation ecrite, 
A-2(F) 16-01-96, 
Recensement de 1996 
- 18e Recensement du 
Canada depuis la 
Confederation 

9 Quelle est la couleur des enveloppes-
reponses du Recensement de 1996 ? 

Jaune vif 

10 Vrai ou faux. 
Le recensement est mene par un petit 
groupe de personnes bien organisees 
qui travaillent a partir du bureau central 
de Statistique Canada a Ottawa ? 

Faux. Environ 50 000 
personnes a travers le 
pays travailleront au 
Recensement de 1996. 

Documentation ecrite, 
A-2(F) 16-01-96, 
Recensement de 1996 
- 18e Recensement du 
Canada depuis la 
Confederation 

11 Combien de mois apres le recensement 
les premiers resultats seront-ils 
diffuses ? 

Environ 10 mois apres 
le recensement. 

Documentation ecrite, 
A-2(F)16-01-96, 
Recensement de 1996 
- 18e Recensement du 
Canada depuis la 
Confederation 
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12 LE RECENSEMENT DU NORD 
Quand mene-t-on le Recensement du 
Nord? 
A) 14 mai 
B) en mars 
C)enjuillet 

B) Le denombrement 
anticipe a lieu en mars 
dans la plupart des 
collectivites du Nord, 
bien que certaines soient 
denombrees en fevrier 
dans le nord du Quebec. 

Documentation, 
E. 1.91-01-08(F), Le 
Recensement du Nord 

13 Quand le premier denombrement du 
Nord a-t-il eu lieu ? 

1901 Documentation, 
E. 1.91-01-08(F), Le 
Recensement du Nord 

14 Combien d'agents recenseurs avaient 
mene le denombrement du Nord en 
1901 ? 

110 agents recenseurs, 
accompagnes de 
porteurs et de rameurs. 

Documentation, 
E. 1.91-01-08(F), Le 
Recensement du Nord 

Testez vos connaissances - Historique du Recensement 3 
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TEST YOUR KNOWLEDGE 
1996 CENSUS FACTS 

1. How many households are expected to 
be enumerated in 1996? 
A) 10.2 million 
B) 10.6 million 
C) 11.2 million 
D) 11.4 million 

C) 11.2 million 1996 Census 
Facts 8-1 

2. Who are the biggest users of census 
data? 
A) corporations 
B) federal government departments and 
agencies 
C) associations 
D) academia 

B) federal government 
departments §nd agencies 

.3. How many federal electoral districts 
(FEDs) in Eastern Ontario will be part 
of the centralized edit test (new 
collection method)? 
A) 7 
B) 8 
C) 9 
D) 10 

D) 10 1996 Census 
Facts 8-3 

4. Which two 1991 Census questions were 
dropped from the long questionnaire in 
1996? 
A) religion and unpaid work 
B) fertility and mode of transportation 
C) religion and fertility 
D) unpaid work and mode of 
transportation 

C) religion and fertility 1996 Census 
Facts 7 

5. How many questions will be on the 
short 1996 Census questionnaire? 
A) 7 
B) 9 
C) 10 
D) 11 

A) 7 1996 Census 
Facts 8 
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6. How many keystrokes will the 1,250 
data-entry operators log during the 
direct data entry phase? 
A) 4.0 billion 
B) 3.4 billion 
C) 3.1 billion 
D) 2.8 billion 

A) 4.0 billion 1996 Census 
Facts 9-3 

7. In preparation for the 1996 Census, 
Statistics Canada's consultation 
program received how many written 
submissions from interested 
organizations? 
A) 7 
B) 67 
C) 167 
D) 1,167 

C) 167 1996 Census 
Facts 6-1 

8. The National Census Test, which tested 
all new and revised questions proposed 
for the 1996 Census was conducted 
when? 
A) September 21,1993 
B) November 8, 1993 
C) February 7, 1994 
D) March 8,1994 

B) November 8, 1993 1996 Census 
Facts 6-1 

9. What is the planned completion date for 
the edit and imputation process for the 
1996 Census? 
A) March 1997 
B) April 1997 
C) May 1997 
D) June 1997 

A) March 1997 1996 Census 
Facts 10-4 

10. How many maps must be generated for 
the 1996 Census before the collection 
process can begin? 
A) over 75,000 
B) approximately 52,000 
C) approximately 26,000 
D) less than 5,000 

A) over 75,000 1996 Census 
Facts 12-1 
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11. The number of households in an 
enumeration area generally varies from 
a maximum of 375 households in large 
urban areas to what minimum in rural 
areas? 
A) 150 
B) 125 
C) 100 
D) 75 

B) 125 1996 Census 
Facts 12-5 

12. How many individuals will be needed to 
carry out the collection phase of the 
1996 Census? 
A) 40,000 
B) 46,000 
C) 49,000 
D) 53,000 

B) 46,000 

>V 

1996 Census 
Facts 13-8 

13. How many agricultural operations are 
expected to be enumerated in the 1996 
Census of Agriculture? 
A) 200 000 
B) 230 000 
C) 260 000 
D) 280 000 

D) 280 000 1996 Written 
Materials S-l 

14. Approximately, how many 18-wheelers 
would be required to transport all the 
1996 Census questionnaires and 
envelopes? 
A) 34 
B) 71 
C) 129 
D) 179 

D) 179 1996 Written 
Materials S-l 

15. How many questionnaires were printed 
for the 1996 Census? 
A) 12 million 
B) 19 million 
C) 25 million 
D) 29 million 

C) 25 million 1996 Written 
Materials S-l 

i 
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16. The 1996 Census questions are 
available in how many languages 
besides English and French? 
A) 12 
B) 25 
C) 37 
D) 49 

D) 49 1996 Written 
Materials S-l 

17. The 1996 Census questions are 
available in how many Aboriginal 
languages? 
A)7 
B) 12 
C) 14 
D) 17 

B) 12 

> 

1996 Written 
Materials S-l 

18. Which is the most northern community 
to which 1996 Census enumerators 
travel? 
A) Grise Fjord 
B) Rankin Inlet 
C) Resolute 
D) Pond Inlet 

A) Grise Fjord 1996 Written 
Materials S-l 

19. How many processing centers will be 
set up for the 1996 Census? 
A) 7 
B) 8 
C) 9 
D) 10 

A) 7 1996 Written 
Materials S-l 

i Test your Knowledge - 1996 Census Facts 
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TESTEZ VOS CONNAISSANCES -
INFO-RECENSEMENT DE 1996 

1. Combien devrait-on denombrer de 
menages en 1996 ? 
A) 10,2 millions 
B) 10,6 millions 
C) 11,2 millions 
D) 11,4 millions 

C) 11,2 millions Info-recensement 
de 1996, 8-1 

2- Qui sont les plus grands utilisateurs de 
donnees du recensement ? 
A) entreprises 
B) ministeres et organismes federaux 
C) associations 
D) milieu universitaire 

B) ministeres et 
organismes fqderaux 

3. Combien de circonscriptions electOrales 
federales de Test de l'Ontario feront 
partie de l'essai du controle centralise 
(nouvelle methode de collecte) ? 
A) 7 
B) 8 
C) 9 
D) 10 

D) 10 Info-recensement 
de 1996, 8-2 

4. Quelles deux questions de 1991 ont ete 
retirees du questionnaire complet de 
1996 ? 
A) religion et travail non remunere 
B) fecondite et moyen de transport 
C) religion et fecondite 
D) travail non remunere et moyen de 
transport 

C) religion et fecondite Info-recensement 
de 1996, 7-5 

5. Combien de questions y aura-t-il dans le 
questionnaire abrege du Recensement 
de 1996? 
A) 7 
B) 9 
C) 10 
D) 11 

A) 7 Info-recensement 
de 1996,8-1 
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6. Combien de frappes feront les 1 250 
operateurs de la saisie des donnees 
durant l'etape de la saisie directe des 
donnees ? 
A) 4,0 milliards 
B) 3,4 milliards 
C) 3,1 milliards 
D) 2,8 milliards 

A) 4,0 milliards Info-recensement 
de 1996, 9-3 

7. Dans le cadre du programme de 
consultation du Recensement de 1996, 
combien de demandes 6crites Statistique 
Canada a-t-il revues d'organisations 
interessees ? 
A) 7 
B) 67 
C) 167 
D) 1 167 

C) 167 Info-recensement 
de 1996, 6-1 

8. A quelle date le Test du recensement 
national, qui visait a tester les nouvelles 
questions et les questions revisees, a-t-il 
ete mene ? 
A) 21 septembre 1993 
B) 8 novembre 1993 
C) 7 fevrier 1994 
D) 8 mars 1994 

B) 8 novembre 1993 Info-recensement 
de 1996,6-1 

9. Quelle est la date d'achevement prevue 
de l'etape du controle et d'imputation 
du Recensement de 1996 ? 
A) mars 1997 
B) avril 1997 
C) mai 1997 
D) juin 1997 

A) mars 1997 Info-recensement 
de 1996,10-4 
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10. Combien de cartes doivent etre 
produites pour le Recensement de 1996 
avant que l'etape de la collecte ne 
puisse commericer ? 
A) plus de 75 000 
B) environ 52 000 
C) environ 26 000 
D) moins de 5 000 

A) plus de 75 000 Info-recensement 
de 1996,12-1 

11. Le nombre de menages dans un secteur 
de denombrement varie habituellement 
d'un maximum de 375 dans les grandes 
regions urbaines a quel minimum dans 
les regions rurales ? 
A) 150 
B) 125 
C) 100 
D) 75 

B) 125 

.t-f 

Info-recensement 
de 1996,12-5 

12. Combien de personnes seront 
necessaires pour mener l'etape de la 
collecte du Recensement de 1996 ? 
A) 40 000 
B) 46 000 
C) 49 000 
D) 53 000 

B) 46 000 . ; ; Info-recensement 
de 1996, 12-8 

13. Combien d'exploitations agricoles 
devrait-on denombrer lors du 
Recensement de ragriculture de 1996 ? 
A) 200 000 
B) 230 000 
C) 260 000 
D) 280 000 

D) 280 000 Documentation 
ecrite de 1996, 
S-01 

i 
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14. Combien de camions semi-remorques 
(«18 roues») seraient necessaires pour 
transporter tous les questionnaires et 
toutes les enveloppes du Recensement 
de 1996 ? 
A) 34 
B) 71 
C) 129 
D) 179 

D) 179 Documentation 
ecrite de 1996, 
S-01 

15. Combien de questionnaires ont ete 
imprimes dans le cadre du Recensement 
de 1996 ? 
A) 12 millions 
B) 19 millions 
C) 25 millions 
D) 29 millions 

C) 25 millions Documentation 
ecrite de 1996, 
S-01 

16. En combien de langues, autres que le 
fran^ais et l'anglais, les questions du 
recensement ont-elles ete traduites ? 
A) 12 
B) 25 
C) 37 
D) 49 

D) 49 Documentation 
ecrite de 1996, 
S-01 

17. En combien de langues autochtones les 
questions du recensement ont-elles ete 
traduites ? 
A) 7 
B) 12 
C) 14 
D) 17 

B) 12 Documentation 
ecrite de 1996, 
S-01 

18. Quelle est la collectivite la plus au nord 
qui sera visitee par les recenseurs ? 
A) Grise Fjord 
B) Rankin Inlet 
C) Resolute 
D) Pond Inlet 

A) Grise Fjord, a 
5 060 km d'Ottawa et a 
1 554 km du pole Nord. 

Documentation 
ecrite de 1996, 
S-01 
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19. Combien y aura-t-il de centres de A) 7 Documentation 
traitement pour le Recensement de ecrite de 1996, 
1996? S-01 
A) 7 
B) 8 
C) 9 
D) 10 

i 
Testez vos connaissances - Info-recensement de 1996 





Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

Statistiquc Canada, Pare Tunncy 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

CENSUS • RECENSEMEN 

Aboriginal Data 

Activity Limitations Data 

Census Costs 

Canadian and Foreign 
Censuses 

Centralized Edit 

Census of Agriculture 

Census History 

Citizenship and Immigration 

Class of Work 

Communications 

Edmonton 
Halifax 
Montreal 
Toronto 
Vancouver 

1996 Census Contact List 

Pierre Gauthier (B) 

Doug Norris (B) 

Benoit Laroche (B) 

Benoit Laroche (B) 

Doug Hicks (E) 
Milena Zelenbaba (B) 

Mel Jones (E) 
Linda Kemp (B) 

Benoit Laroche (B) 

Jane Badets (E) 
Viviane Renaud (F) 

Sylvie Bourbonnais (B) 

Dale Sewell (E) 
Johanne Beckstead (B) 
Peter Palfenier (E) 
Keith Matheson (B) 
Diane Blanchette (B) 
Sandra Ramsbottom (B) 
Valerie Barrett (E) 

(613) 951-2599 

(613) 951-2572 

(613) 951-9589 

(613) 951-9589 

(613) 951-9698 
(613) 951-6818 

(613) 951-8712 
(613) 951-3841 

(613) 951-9589 

(613) 951-2561 
(613) 951-2574 

(613) 951-2926 

(613) 951-0444 
(613) 951-1661 
(403) 495-2011 
(902) 426-0729 
(514) 283-4218 
(416) 973-8732 
(604) 666-1975 

...12 
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Confidentiality of Documents Rick Baxter (B) 
Eric St. John (B) 

(613) 951-4155 
(613) 951-3975 

Confidentiality (Output) Dick Carter (E) 
J.R. Boudreau (B) 

(613) 951-6934 
(613) 951-9890 

Coverage Studies 
homeless population 

Jocelyn Tourigny (B) 
Dale Sewell (E) 
Phil Giles (B) 

(613) 951-0077 
(613) 951-0444 
(613) 951-2891 

Data Quality Jocelyn Tourigny (B) (613) 951-0077 

Data Releases Dale Sewell (E) 
Johanne Beckstead (B) 

(613) 951-0444 
(613) 951-1661 

Demographic Data 

age and sex 

marital status, common-law 

Daniel Larrivee (B) 
Bali Ram (E) 
Daniel Larrivee (B) 
Bali Ram (E) 
Daniel Larrivee (B) 
Bali Ram (E) 

(613) 951-0694 
(613) 951-2347 
(613) 951-0694 
(613) 951-2347 
(613) 951-0694 
(613) 951-2347 

Dissemination of Data 
custom data 
electronic data 
marketing 
data products 

Jocelyne Burgess (E) 
Duncan Wrighte (E) 
John Williamson (E) 
Michel Seguin (B) 
Cindy Ingalls (B) 

(613) 951-5382 
(613) 951-3944 
(613) 951-3954 
(613) 951-5339 
(613) 951-0267 

Education Data Patricia Greenhalgh (E) 
Pierre Turcotte (F) 

(613) 951-2107 
(613) 951-0878 

Enumeration Procedures Rick Baxter (B) 
Sheila Rambeau (B) 

(613) 951-4155 
(613) 951-1920 

Environmental Issues Rosalie Bambrick (E) 
Bill Joyce (E) 

(613) 951-3968 
(613) 951-2683 

Ethnic Origin Data Viviane Renaud (B) (613) 951-2574 
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Family Data Catherine Allan (E) (613 951-8658 
Pierre Turcotte (F) (613 951-0878 

same-sex partners Catherine Allan (E) (613 951-8658 
Pierre Turcotte (F) (613 951-0878 

Geography Robert Parenteau (B) (613 951-2958 

Hiring (General) Rick Baxter (B) . (613 951-4155 
census commissioners Jacques Morin (B) (613 951-9869 
New Brunswick, PEI Bob Racine (B) (902 426-0732 
Nova Scotia Betty Matheson (E) (902 426-0941 
Newfoundland Pat Connors (E) (709 772-4960 
Ontario region Carol Hensley (E) (416 973-6592 
Pacific region Gail Fentiman (E) (604 666-5589 
Prairie region Anil Arora (E) (403 495-3289 
Quebec region Michel Maillette (B) (514 283-7936 

Historical Census Records Ron Chretien (B) (613 951-4571 

Household Activities (Unpaid Michel Cote (B) (613 951-6896 
Work) Data Ian Macredie (B) (613 951-9456 

Sandra Swain (E) (613 951-6908 

Housing Data Oliver Lo(E) (613 951-2548 
Pierre Gauthier (F) (613 951-2599 

Income Data Abdul Rashid (E) (613 951-6897 
John Gartley (E) (613 951-6906 
Pierre Belanger (B) (613 951-0087 

Industry (SIC) Art Gardner (E) (613 951-6907 

Labour Force Activity Data Michel Cote (B) (613 951-6896 
weeks worked/part-time, full- Ron Logan (E) (613 951-6909 
time Michel Cote (B) (613 951-6896 
occupation (SOC and NOC) Nancy McLaughlin (E) (613 951-0292 

Michel Cote (B) (613 951-6896 

Language Data Louise Marmen (B) (613 951-2954 
Christina Jaworski (E) (613 951-3775 
Jean-Pierre Seguin (B) (613 951-2563 
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Laws and Statutes Mary Ledoux (B) (613) 951-3828 

Mobility Data Bali Ram (E) 
Edward Shin (B) 

(613)951-2347 
(613) 951-2284 

Place of Work Data 

transportation to work 

Richard Nadwodny (B) 
Luc Albert (B) 
Richard Nadwodny (B) 
Luc Albert (B) 

(613) 951-3950 
(613) 951-3956 
(613) 951-3950 
(613) 951-3956 

Privacy Rick Baxter (B) 
Mary Ledoux (B) 

(613) 951-4155 
(613) 951-3828 

Processing Eric St. John (B) (613) 951-3975 

Public Participation 
refusals 

Dale Sewell (E) 
Marsha Parnes (E) 

(613) 951-0444 
(613) 951-6813 

Questionnaire Design and 
Layout 

Rosalie Bambrick (E) 
Bill Joyce (E) 

(613)951-3968 
(613) 951-2683 

Visible Minority Data Viviane Renaud (B) (613) 951-2574 



Statistique Canada, Pare Tunncy 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

Statistics Canada, Tunncy's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

RECENSEMENT- CENSUS 
Personnes-ressources du Recensement de 1996 

Activite sur le marche du Michel Cote (B) (613) 951-6896 
travail 

nombre de semaines de Ron Logan (A) (613 951-6909 
travail / plein temps, temps Michel Cote (B) (613 951-6896 
partiel 
professions (CTP et CNP) Nancy McLaughlin (A) (613 951-0292 

Michel Cote (B) (613 951-6896 

Activites a la maison (travail Michel Cote (B) (613 951-6896 
non remunere) Ian Macredie (B) (613 951-9456 

Sandra Swain (A) (613 951-6908 

Autochtones Pierre Gauthier (B) (613 951-2599 

Categories de travailleurs Sylvie Bourbonnais (B) (613 951-2926 

Citoyennete et immigration Jane Badets (A) (613 951-2561 
Viviane Renaud (F) (613 951-2574 

Communications Dale Sewell (A) (613 951-0444 
Johanne Beckstead (B) (613 951-1661 

Edmonton Peter Palfenier (A) (403 495-2011 
Halifax Keith Matheson (B) (902 426-0729 
Montreal Diane Blanchette (B) (514 283-4218 
Toronto Sandra Ramsbottom (B) (416 973-8732 
Vancouver Valerie Barrett (A) (604 666-1975 

Confidentialite des documents Rick Baxter (B) (613 951-4155 
Eric St. John (B) (613 951-3975 

Confidentialite des donnees Dick Carter (A) (613 951-6934 
J.R. Boudreau (B) (613 951-9890 

...12 
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Controle centralise 

Cout du recensement 

Demographie 

age et sexe 

etat matrimonial, union 
libre 

Diffusion des donnees 
donnees personnalisees 
donnees electroniques 
marketing 
produits de donnees 

Diffusions de donnees 

Education 

Embauche (general) 
commissaires au 
recensement 
Nouveau-Brunswick, I.-P.-E. 
Nouvelle-Ecosse 
Terre-Neuve 
region de 1'Ontario 
region du Pacifique 
region des Prairies 
region du Quebec 

Environnement 

Doug Hicks (A) (613 951-9698 
Milena Zelenbaba (B) (613 951-6818 

Benoit Laroche (B) (613 951-9589 

Daniel Larrivee (B) (613 951-0694 
Bali Ram (A) (613 951-2347 
Daniel Larrivee (B) (613 951-0694 
Bali Ram (A) (613 951-2347 
Daniel Larrivee (B) (613 951-0694 
Bali Ram (A) (613 951-2347 

Jocelyne Burgess (A) (613 951-5382 
Duncan Wrighte (A) (613 951-3944 
John Williamson (A) (613 951-3954 
Michel Seguin (B) (613 951-5339 
Cindy Ingalls (B) (613 951-0267 

Dale Sewell (A) (613 951-0444 
Johanne Beckstead (B) (613 951-1661 

Patricia Greenhalgh (A) (613 951-2107 
Pierre Turcotte (F) (613 951-0878 

Rick Baxter (B) (613 951-4155 
Jacques Morin (B) (613 951-9869 

Bob Racine (B) (902 426-0732 
Betty Matheson (A) (902 426-0941 
Pat Connors (A) (709 772-4960 
Carol Hensley (A) (416 973-6592 
Gail Fentiman (A) (604 666-5589 
Anil Arora (A) (403 495-3289 
Michel Maillette (B) (514 283-7936 

Rosalie Bambrick (A) (613 951-3968 
Bill Joyce (A) (613 951-2683 

,../3 
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Etudes de la couverture 
population des sans-abris 

Jocelyn Tourigny (B) 
Dale Sewell (A) 
Phil Giles (B) 

(613 
(613 
(613 

951-0077 
951-0444 
951-2891 

Famille 

partenaires de meme sexe 

Catherine Allan (A) 
Pierre Turcotte (F) 
Catherine Allan (A) 
Pierre Turcotte (F) 

(613 
(613 
(613 
(613 

951-8658 
951-0878 
951-8658 
951-0878 

Fichiers historiques du 
recensement 

Ron Chretien (B) (613 951-4571 

Geographie Robert Parenteau (B) (613 951-2958 

Historique du recensement Benoit Laroche (B) (613 951-9589 

Industrie (CTI) Art Gardner (A) (613 951-6907 

Langue Louise Marmen (B) 
Christina Jaworski (A) 
Jean-Pierre Seguin (B) 

(613 
(613 
(613 

951-2954 
951-3775 
951-2563 

Lieu de travail 

moyen de transport pour se 
rendre au travail 

Richard Nadwodny (B) 
Luc Albert (B) 
Richard Nadwodny (B) 
Luc Albert (B) 

(613 
(613 
(613 
(613 

951-3950 
951-3956 
951-3950 
951-3956 

Limitations d'activite Doug Norris (B) (613 951-2572 

Logement Oliver Lo (A) 
Pierre Gauthier (F) 

(613 
(613 

951-2548 
951-2599 

Lois Mary Ledoux (B) (613 951-3828 

Minorites visibles Viviane Renaud (B) (613 951-2574 

Mobilite Bali Ram (A) 
Edward Shin (B) 

(613 
(613 

951-2347 
951-2284 

Origine ethnique Viviane Renaud (B) (613) 951-2574 

..74 

/ 
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Participation du public 
refus 

Dale Sewell (A) 
Marsha Parnes (A) 

(613) 951-0444 
(613) 951-6813 

Procedures de denombrement Rick Baxter (B) 
Sheila Rambeau (B) 

(613) 951-4155 
(613)951-1920 

Qualite des donnees Jocelyn Tourigny (B) (613) 951-0077 

Questionnaire / Conception et 
mise en page 

Rosalie Bambrick (A) 
Bill Joyce (A) 

(613)951-3968 
(613) 951-2683 

Recensement de 1'agriculture Mel Jones (A) 
Linda Kemp (B) 

(613)951-8712 
(613)951-3841 

Recensements a l'etranger et 
au Canada 

Benoit Laroche (B) (613) 951-9589 

Revenu Abdul Rashid (A) 
John Gartley (A) 
Pierre Belanger (B) 

(613)951-6897 
(613) 951-6906 
(613) 951-0087 

Traitement Eric St. John (B) (613) 951-3975 

Vie privee Rick Baxter (B) 
Mary Ledoux (B) 

(613) 951-4155 
(613) 951-3828 
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WHAT IS A CENSUS? Qu'est-ce qu'un recensement? 
• The census provides a statistical picture of Canada by collecting 

a variety of information on our people, households and farms. 
In Canada, we take a census every five years. The next census 
is Tuesday, May 14, 1996. 

HOW IS THE CENSUS TAKEN? 
• You will receive a questionnaire just before Census day. After 

you fill in your questionnaire, mail it back to Statistics Canada 
in the yellow envelope. In some areas, questionnaires are 
delivered by census workers and in other areas they are 
delivered with your mail. 

ARE MY ANSWERS SECRET? 
YES! Your answers are kept secret by law. Only authorized 
Statistics Canada employees see your questionnaire. NO ONE 
else can ever see your answers. 

WHO MUST ANSWER? 
Every household must complete a census questionnaire and 
eveiybody who lives in your household must be included on 
the questionnaire. If your household includes people who are 
not part of your family than those people can ask to have their 
own census questionnaire by calling the Census Helpline 

1 1 800 670-3388. 

• Le recensement trace le portrait du Canada en recueillant un grand 
nombre de renseignements sur la population, les menages et les 
fermes. Au Canada, le recensement a lieu tous les cinq ans. Le 
prochain se tiendra le 14 mai 1996. 

Comment se deroule le recensement? 
• Vous recevrez un questionnaire juste avant le jour du recensement. 

Une fois que vous l'aurez rempli, faites-le parvenir par la poste a 
Statistique Canada dans l'enveloppe jaune. Dans certaines regions, 
les questionnaires sont livres par les recenseurs et, dans d'autres, ils 
sont envoyes par la poste. 

Mes reponses sont-elles gardees secretes? 
• OUI! La loi assure la protection de vos reponses. Seul le personnel 

autorise de Statistique Canada peut avoir acces a votre question-
naire. PERSONNE D'AUTRE ne verra jamais vos reponses. 

Qui doit repondre? 
Chaque menage doit repondre au questionnaire du recensement et 
toutes les personnes qui vivent au sein d'un menage doivent figurer 
sur le questionnaire. Si votre menage comprend des personnes qui 
ne font pas partie de votre famille, ces personnes peuvent de-
mander leur propre questionnaire aupres du service d'assistance 
telephonique du recensement au 1 800 670-3388. 

I j ^ ^ A R E 
• ^ W r answe 

MY ANSWERS USED? 
Tr answers are added to the answers of everyone else who 

lives in Canada. When all these answers are put together they 
become statistics. Statistics from the census are facts about 
Canada and the people who live here. Government, busi-
nesses and community groups use these facts to plan important 
services such as language classes, job training programs and 
new housing projects. 

WHY SHOULD I PARTICIPATE IN THE CENSUS? 
• You, your family and your community all benefit from the 

census. When you answer the census it means more money for 
your province and for services, schools, health care and jobs. 

• Don't forget, there is also a law in Canada that says you must 
complete your census questionnaire. The same law also 
guarantees complete confidentiality of the information you 
provide. 

WHAT IF I NEED HELP? 
• Telephone the 1996 Census Helpline at 1 800 670-3388 if: 

-you do not receive a census questionnaire; 
-you need an additional census questionnaire (one question-
naire has space for only six people); 
-you would like the census questions in your own language; 
-you want some help answering the questions; 
-you want information about the census. 

This free service is available in many languages. 

quoi serviront mes reponses? 
Vos reponses sont jointes a celles de toutes les autres personnes 
qui vivent au Canada. Une fois mises ensemble, toutes ces 
reponses deviennent des statistiques. Ainsi, les statistiques du 
recensement sont des faits au sujet du Canada et des personnes qui 
y vivent. Les divers echelons de gouvernement, les entreprises et 
les groupes communautaires utilisent ces faits pour planifier des 
services importants, par exemple en matiere de cours de langue ou 
de formation professionnelle ou de nouveaux projets immobiliers. 

Pourquoi dois-je participer au recensement? 
• Vous, votre famille et votre collectivite en tirerez des avantages. 

Votre participation au recensement signifie plus d'argent pour votre 
province, pour les services, les ecoles, les services de sante et les 
emplois. 

• Rappelez-vous : une loi canadienne stipule que vous devez 
repondre au questionnaire de recensement. Cette meme loi 
garantit aussi que les renseignements que vous fournissez 
demeurent strictement confidentiels. 

Et si j'ai besoin d'aide? 
• Composez le numero de l'Assistance telephonique du recensement, 

le 1 800 670-3388, si : 

-vous ne recevez pas un questionnaire de recensement; 
-vous avez besoin d'un questionnaire additionnel (seulement six 
personnes peuvent figurer sur un meme questionnaire); 
-vous aimeriez avoir les questions dans votre langue; 
-vous voulez de l'aide pour repondre aux questions; 
-vous desirez des renseignements a propos du recensement. 

Ce service gratuit est offert dans plusieurs langues. 

E n g l i s h / A n g l a i s F r a n ^ a i s / F r e n c h 
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§T0 JE POPIS stanovniStva? KltlM TRA DAN SO LA GI ? 
• Popis stanovniStva pruia statistidku sliku Kanade putem prikupljanja 

niza razliditih podataka o naSim Jiteljima, kudanstvima i 
poljoprivrednim dobrima. U Kanadi se popis obavlja svakih pet 
godina. Sljededi popis je u utorak, 14.05.1996. godine. 

KAKO SE OBAVLJA POPIS STANOVNI$TVA? 
• Neposredno prije popisa dobit dete upitnik. Nakon Sto ga popunite, 

poSaljite ga poStom Statistic! Kanade u 2utoj kuverti. U nekim 
podrudjima upitnike dopremaju sluibenici koji rade na popisu, dok 
se u drugim podrudjima oni dopremaju poStom. 

DA LI SU MQJI QDGOVORI PQVJERLJIVI? 
• DA! VaSi se odgovori prema zakonu dr2e povjerljivim. Samo 

ovlaSdeni namjeStenici Statistike Kanade vide vaS upitnik. NIKO 
drugi ne moie nikada vidjeti vaSe odgovore. 

KQ MORA QDGOVORITI NA UPITNIK? 
• Svako kudanstvo mora popuniti upitnik o popisu stanovniStva i 

svaka osoba koja 2ivi u vaSem kudanstvu mora biti ukljuden u 
upitnik. Ukoliko u vaSem kudanstvu 2ive osobe koje nisu dlanovi 
vaSe obitelji, onda one mogu preko telefonske linije za pomod oko 
popisa 1 800 670-3388 zatraiiti da popune svoj osobni upitnik. 

KAKO SE KORISTE MQJI ODGOVORI? 
• VaSi odgovori se pridodaju odgovorima svih ostalih osoba koje Jive 

u Kanadi. Kada se svi odgovori spoje, oni postaju statistidki podaci. 
Statistidki podaci dobijeni od popisa stanovniStva su dinjenice o 
Kanadi i ljudima koji u njoj Jive. Vlada, poslovne organizacije i 
udruge koriste ove dinjenice za planiranje vafcnih uslu2nih servisa 
poput jezidkih tedajeva, programa za radno osposobljavanje i novih 
stambenih projekata. 

•
[ Cega bih trebaq sudjelqvati u popisu? 
i vaSa obitelj i vaSa zajednica imate probitak od popisa 

stanovniStva. VaS odziv na popis znadi viSe novaca za vaSu 
provinciju, usluine servise, Skole, zdravstvo i zapoSljavanje. 

• Ne zaboravite, u Kanadi takder postoji zakon koji kaie da morate 
popuniti upitnik o popisu stanovniStva. Isti zakon jamdi potpunu 
povjerljivost podataka koje pruiite. 

§TO AKQ MI ZATREBA PQMOl? 
• Nazovite broj za pomod oko popisa stanovniStva 1 800 670-3388 

ako: 

-ne primite upitnik za popis stanovniStva; 
-trebate dodatni upitnik (na jednom upitniku ima mjesta za samo Sest 
osoba); 
-ielite da pitanja budu na vaSem materinjem jeziku; 
-ielite pomod oko odgovora na pitanja; 
-ielite informacije o popisu. 

Ove usluge su besplatne i dostupne su na mnogim jezicima. 

• Kiem tra dan so la ban thong ke tong the cua Canada ve nhu-ng 
dO- kien thu thap vE ngud-i dan, do-n vi gia dinh va nong trai. Tai 
Canada, chung ta kiem tra dan so moi nam nam mot lan. Lan kiem 
tra dan s6 sap t6-i la vao ngay thu- ba, 14 thSng 5 nam 1996. 

CUOC KlftM TRA Diroc THITC HlftN NHir THfe NAO ? 
• Tru6-c ngay kiem tra dan so, qu^ vi se nhan dirge mot ban cau 

hoi. Sau khi quy vi dien xong ban cau hoi d6, xin bo vao bao thu 
mau vang va gu-i bang buu dien ve lai cho So- Thong Ke Canada 
(Statistics Canada). Tai mot so no-i, nhfi-ng ban cau hoi nay dirge 
cic nhan vien kiem tra giao tay t6-i nha quy vi, c6n c£c ncri kMc 
thl dugc gui bang biru dien den nha qu£ vi. 

NHUNG CAU TRA LOT CUA TPl CO DITOC GIU KIN KHONG ? 
• CO! Theo luat dinh thi nhttng cau tra lcVi cua qu£ vi se dirge gift 

kin. Chi c6 nhu-ng nhan vien c6 phdp cua So- Thong Ke Canada mai 
dugc xem ban cau hoi da dugc qu^ vi tra 16-i. KHONG MQT 
NGUOl NAO kh£c du-gc phdp xem nhfPng cau tra 15-i cua qu^ vi. 

AI PHAI TRA LOI ? 
• Moi nha deu phai tra 16-i ban cau hoi kiem tra dan so va phai dien 

vao d6 tat ca moi ngud-i trong nha. Neu trong nha quy vi c6 ngu-cn 
khong thuoc trong gia dinh thi nhu-ng ngudi d6 c6 the goi cho 
Dud-ng Day Giup Do- ve Kiem Tra Dan S6 (Census Helpline) so 1 
800 670-3388 de lay ban kiem tra cho minh. 

• Nhu-ng cau tra 15-i cua qu^ vi se dugc nhap chung vao nhu-ng cau 
tra 16-i cua moi ngud-i khac song tai Canada. Khi nhap chung lai thi 
nhfl-ng cau tra 15-i nay se thanh con so thong ke. So thong ke cua 
cuoc kiem tra dan so la dfl- kien ve Canada va ngud-i dan trong 
nu6-c. Chfnh phu, gi6-i kinh doanh va cac to' chu-c cong dong xu-
dung cic du- kien nay de hoach dinh c£c dich vu quan trong nhu c£c 
16-p day ngon ngfl-, c&c chuo-ng trinh day nghe, va c£c du- in gia cu 
m6-i. 

TAI SAO TOl PHAI THAM GIA VAO CUOC KlftM TRA DAN SO ? 
• Cuoc kiem tra dan so mang lai lgi l'ch cho qu^ vi, gia dinh qu£ vi 

va cong dong cua qu^ vi. Khi qu^ vi tra 16-i cau hoi trong ban kiem 
tra dan so la giup dem lai them tai chinh cho tinh bang cua qu£ vi, 
de cung cap dich vu, trud-ng hoc, y te va cong an viec lam. 

• Cflng du-ng quen rang, tai Canada c6 luat bat buoc quy vi phai dien 
vao ban cau hoi kiem tra dan so. Luat nay cling bao dam tuyet doi 
giir kin c&c do- kien do qu£ vi cung cap. 

NtiU TOl CAN GIUP DO THI SAO ? 
• Hay goi dien thoai cho Dud-ng Day Giup Do- ve Kiem Tra Dan So 

nam 1996 so 1 800 670-3388 neu: 
-quy vi khong nhan dugc ban cau hoi kiem tra dan so; 
-quy vi can them ban cau hoi kiem tra dan so (mot ban chi c6 du 
cho cho s£u ngu5-i); 
-qu^ vi muon c6 ban cau hoi bang tieng cua qu^ vi; 
-qu^ vi can dupe giup d5- de tra 15-i cfic cau hoi; 
-qu^ vi muon biet them ve cuoc kiem tra dan so. 

Dich vu nay mien phf va dugc chi dan bang nhieu thu- tieng. 

•
K N. HirNG CAU TRA LOl CUA TOl DITOC Xl> DUNG NHU" 
nAo? 
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T I R A K O O B M A X U U Y A H A Y ? 
• Tirakoobku wuxuu muujiyaa istaatistikada Kanada 

marka la ururiyo warar ku saabsan dadka, guryaha 
iyo beeraha. Kanada shantii sanadoodba marbaa 
tirakoob laga sameeyaa. Tirakoobka soo socda waxa 
la qaban doonaa Salaasada 14 Maayo 1996. 

S I D E E T I R A K O O B K A L O O Q A A D A A ? 
• Maalinta tirakoobka ka hor, waxaad heli weydiimo. 

Kadib markaad buuxiso weydiimaha, ku rid 
galkahurdiga ah, una dir Xafiiska Istaatistikada 
Kanada. Meelaha qaarkood, weydiimaha waxa 
qaybiya shaqaalaha Tirakoobka, meelana boosta 
ayaa lagu soo diraa. 

J A W A A B A H A A G A Q A R S O O D I M A Y I H I I N ? 
• Ha! Jawaabahaagu xeer ahaan bay qarsoodi u 

yihiin. Dadka keliya ee arki kara jawaabahaaga waa 
shaqaalaha Xafiiska Istaatistikada Kanada. 

A Y A A J A W A A B I D Q O N A ? 
• Reer walba waa in uu buuxiyo weydiimo Tirakoob. 

Qofwalba oo ku nool gurigaaga waa in lagu daro 
weydiimaha. Haddii dad aan qoyskaaga ahayni 
indinkula nool yihiin guriga, dadkaasi waa in ay la 
soo xiriiraan telefoonka Tirakoobka 1-800-670-3388 
si loogu diro weydiimaha firakoobkooda. 
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S I D E E J A W A A B H A Y A G A L O O I S T I C M A A L I ? 
• Jawaabhaaga waxa lagu dari doona dadka kale 

dhan ee weydiimaha soo jawaabay ku nool Kanada. 
Marka weydiimahaas oo dhan la isku daro ayaa ay 
noqon istaatistiko. Istaatistigiska tirakoobkaas waa 
macluumaadka Kanada iyo dadka ku nool. Dawladda, 
ganacsitooyinka iyo kooxaha bulshooyinka ayaay 
waxtar u tahay si ay u qorsheeyaan hawlaha 
waxtarka sida barashada afafka, barnaamijka shaqo-
u-carbinta iyo mashaariicda dhismaha guryo cusub. 

M A X A A N U G A Q A Y B G A L A Y A A T I R A K O O B K A ? 
• Adiga, qoyskaaga iyo bulshadaaduba waad ka 

faa'iideysanaysaan tirakoobka. Markaad ka 
jawaabto tirakoobka waxay u keeni lacag gobolkaaga 
iyo hawlo loo qabto, dugsiyada, daryeelka caafimaad 
iyo shaqooyin. 

• Ha ilaawin inuu jiro Kanada xeer ku faraya inaad ka 
jawaabtid weydiimaha tirakoob. Isla xeerkaasi wuxu 
sugayaa qarsoodinimada macluumaadka aad bixisay. 

H A D A A N K A A L M Q U B A A H D Q ? 
• Waxaad telefoon kula soo xiriirtaa Xafiiska 

Tirakoobka, 1-800-670-3388, haddii: 

-oo aadan helin weydiimaha tirakoobka 
-aad u baahato weydiimo tirakoob badan (Halkii 
weydiimo lix qof ayaa buuxin kara). 
-aad ku dooneyso weydiimaha tirakoobka afkaaga. 
-aad u baahantahay kaalmo sida aad uga jawaabi 
lahayd weydiimaha tirakoobka 
-aad u baahitid akhbaar dheeraad ah ee ku sabsan 
t i r akoobka . 

Waxqabadkan lacag la'aanta ah afaf badan ayuu ku 
qoran yahay. 
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• El censo presents un panorama estadistico de Canada 
mediante la recopilacion de un conjunto de datos sobre 
los habitantes, las familias y las granjas del pais. En 
Canada el censo se realiza cada cinco anos. El proximo 
censo se efectuara el martes 14 de mayo de 1996. 

;,C6MO SE EFECTUARA EL CENSO? 
• Ud. recibira un cuestionario poco antes del dfa del censo. 

Una vez que haya completado el cuestionario, pongalo 
en el sobre amarillo y envielo por correo a Statistics 
Canada. En algunas zonas los empadronadores le 
llevaran el cuestionario a su domicilio, mientras que en 
otras le llegara por correo. 

6SON CONFIDENCIALES MIS RESPUESTAS? 
• iSi! Las respuestas son confidenciales conforme lo 

estipula la ley. Solo los empleados autorizados por 
Statistics Canada veran su cuestionario. NADIE mas 
podra ver sus respuestas. 

60UIEN DEBE RESPONDER LAS PREGUNTAS? 
• Cada familia debera completar un cuestionario e incluir 

en el mismo a toda persona que resida en su domicilio. 
Si en su casa hay personas que no forman parte de su 
familia, estas pueden solicitar su propio cuestionario 
llamando al numero del Servicio de Asistencia 
Telefonica: 1 800 670-3388. 
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L ^ J I LiLcJI ,_^jljucJI j ^ d •v'ij CjLOJ^JI 

• J-a jJI j J -^-J 

ml pj-o ''I; I <* »"• J 11 < '| ̂  Ĵ -S Lĵ IsLs cdljuk ĵl ^ m i'l V 
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dJLuj J j CJLÔJLil̂O P|J-CLJ AJJ-UJI 6 (Ĵ ) 
« ( U a fl La-lill 

Ijl jl -
•.l It ... Vt ^̂ Jx. S-iLi.^ a Ail I .1. O ĵJI î Uv. ^ .'.1^ jl -
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DE QUE MANERA SE UTILIZARAN MIS 
ESPUESTAS? 

Sus respuestas se agregaran a las de todos los demas 
canadienses, lo que da como resultado un conjunto de 
estadfsticas. Estas son datos sobre Canada y las personas 
que aquf residen. El gobierno, las empresas y grupos 
comunitarios utilizan dichos datos para planificar 
servicios importantes tales como clases de idiomas, cursos 
de capacitacion laboral y nuevos proyectos de vivienda. 

6POR QUE RAZ6N DEBO PARTICIPAR EN EL CENSO? 
• Por los beneficios que de ahf derivan usted, su familia y 

su comunidad. Su participacion en el censo representa 
mayores fondos para su provincia y para servicios, 
escuelas, atencion medica y empleos. 

• Recuerde que la ley en Canada estipula que es 
obligacion completar el cuestionario del censo. Esta 
misma ley garantiza que los datos que proporcione se 
mantengan en absoluta reserva. 

6A OUIEN ME DIRLTO SI TENGO PREGUNTAS? 
• Comuniquese con el Servicio de Asistencia Telefonica 

para el Censo 1996 en los siguientes casos: 

-si no recibe el cuestionario del censo; 
-si necesita otro cuestionario, ya que en cada 
uno solo hay espacio para seis personas; 
-si desea recibir las preguntas del censo en su 
propio idioma; 
-si necesita ayuda para responder las preguntas; 
-si desea informacion relativa al censo. 

Este servicio se proporciona gratuitamente y en muchos 
idiomas. 
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CO OZNACZA SPIS LUDNOSCI? 
• Spis ludnoSci jest statystycznym obrazem Kanady, stworzonym na 

podstawie danych o spoleczeristwie, ogniskach domowych i 
gospodarstwach rolnych. W Kanadzie spis ludnoSci przeprowadzany 
jest co pi^d lat. Najblizszy spis ludnoSci odb^dzie sis we wtorek 14 
maja 1996 r. 

JAK PRZEPROWADZA SPIS LUDNOSCI? 
• Na pars dni przed przeprowadzeniem spisu otrzymacie Paiistwo 

odpowiedni kwestionariusz. Nalezy go wypetnid, a nast^pnie odestad 
do UrzQdu Statystycznego Kanady w zal^czonej z6ltej kopercie. W 
niektdrych miejscowoSciach kwestionariusze dor^czane sq przez 
osoby przeprowadzajqce spis, w innych natomiast otrzymuje siQ je 
drogs pocztow^. 

CZY MOI ODPOWIEDZI BE£>4 UTRZYMANE W 
TAJEMNICY? 
• TAK! Prawo wymaga, aby odpowiedzi zawarte w kwestionariuszu 

byly utrzymane w catkowitej tajemnicy. Ma do nich dostQp jedynie 
uprawniony personel Urzedu Statystycznego Kanady. NIKT inny nie 
ujrzy wypelnionych formularzy. 

KTO JEST ZOBOWHZANY DO WYPELNIENIA 
KWESTIONARIUSZA? 
• Kazda rodzina musi wypetnid kwestionariusz spisu ludnoSci i 

wszyscy jej czlonkowie musz^ byd w nim wymienieni. Domownicy 
nie nalez^cy do rodziny mog3 poprosid o osobny kwestionariusz 
telefonuj^c do Stuzby pomocy spisu ludnoSci pod numer 1 800 670-
3388. 

• HTOHFHTBtt̂ r̂ tMWfW fsTd dH l̂d *idH'QtiTtl >Hfrld' fed H'd 
H^, fecTi! cidtil tfl 
fe^MTTt"TraUrT7 H'M' y'tiVrâ HHH'dl eld*! <FI MHTHt VRItlHHĤ  
HdlH-d'd, HHtl4,1996$ Ut̂ ftl 

HTOHFH1^ PolH 
— o 

3TO31 y'r! fyH6 Ufe Msi'd f^d H f̂dHfdcW t d'dT "37T 
<jy Py '̂fcw fsAt 

TO.trewtfyd sfMd'dTtRTreu^i 
wt H H H W H B ^ ? 
• TftlFI Bra^H^^crfAAA^JHHfWTP^tl HSfdHfdcrfH 

^sfe .yfW^gmra^^BU^uiTOv^ t r a ^ y l ddQ 

font i j w ^ i f e g r ? 
TTt̂ TPHfeHUHHVHUf̂ d *!drt d£' dddltl H^raWHf^tT^H^ 
ite uffre to "H 3U*f i p ̂  frsu ̂ ft1 to 3* Mnĵ  
HTOHHH^^UTIPjU^WTOHHH'dl Hd'fyd' H'ylA'S fyH AHd 3 1 800 
670-3388 TO ̂ t # K^E TOl 

m I SPOS0B ZOSTAN4 WYKORZYSTANE MOJE 
WIEDZI? 

Dane o kazdej rodzinie zamieszkatej w Kanadzie zatqcza si$ do 
og<51nokrajowej puli i podsumowuje. Z tego powstaje statystyka. 
Dane statystyczne otrzymane ze spisu ludnoSci S4 faktami o Kanadzie 
i jej mieszkarfcach. Przydatne S4 one w planowaniu waznych uslug 
zapewnianych prez rz^d, przedsi^biorstwa prywatne i organizacje 
spoteczne, np. kursy jszykowe, programy szkolenia zawodowego, lub 
budowa nowych pomieszczeri mieszkalnych. 

DLACZEGO POWINNlSMY UCZESTNICZYC W SPISIE 
LUDNOSCI? 
• Wszyscy korzystamy ze spisu ludnoSci. Im wiQcej odpowiedzi tym 

wiQcej wyznacza sie pieni^dzy na dana prowincjs, ustugi socjalne, 
szkoly, opiekQ zdrowotnq i zatrudnienie. 

• Nalezy rdwniez pami^tad, ze kanadyjskie prawo zobowi^zuje 
wszystkich mieszkaricdw do wypetnienia formularza spisu ludnoSci. 
To samo prawo zapewnia catkowitg tajnoSd otrzymanych danych. 

JAK UZYSKAe POMOC W WYPELNIENIU FORMULARZA? 
• Nalezy zatelefonowad do Stuzby pomocy spisu ludnoSci 1996 pod 

numer 1 800 670-3388 w wypadku, gdy: 

-nie otrzymato siQ kwestionariusza spisu ludnoSci; 
-potrzebny jest dodatkowy kwestionariusz (jeden wystarcza tylko na 
szeSd os6b); 
-pragnie sie otrzymad kwestionariusz we wtasnym j^zyku; 
-potrzebna jest pomoc w wypetnieniu kwestionariusza; 
-pragnie siQ otrzymad dodatkowe informacje nt. spisu ludnoSci. 

Ustugi Stuzby pomocy spisu ludnoSci bezplatne i zapewniane we 
wielu jQzykach. 

TPH^foHBU^dd d'*!TO? 

OT3 i W ^ OTJ f W fet W33T ̂  t ^ 1 

ire1 fcj tt? ̂ ĝ xrg fe^ fre to h1, feu fF§ to i 

^'HdP^d' tJdH'Q^ TOl feHrl'ici'dl^DrWtHdci'd, o/idy'dl 
HHy^iMt d'yld'dc/ dldUdddl H^1 '̂ '̂H1 fRtlWtH t̂TTVPH1, 
dddi'd^Mfjr^QraraTHt^w^tQH'dl HyUl QHA1 '̂ 
TOl 

fr HTOHmTOtf^ PejQ sl'dl Ĥ T? 

• 3Frt, dd'sf1 VF^H dd'd1 H^ sCyltJ'd1 Vrâ HHVT̂ B'TF? Qd'Q t TOl 
HTOHHH f̂̂ d d'dl F H ^ t Ĥ '-d' fVl̂  H<̂H, 
THdd Hd'8 dddi'd ite1 e/dA »yl" "dQd m & x i 

• feU^TdHd'fer^Ad1 dd'dHHt 
Vrâ HHVTUt̂ UTOUdd ddA1 Hdd dddl tl feHUHHUdd d'Jl "R 
tl'dcj'dl dHT-d ^t.fentcjAA 
tl 

"ff Hd'Tyd1 ^t Hddd U^HfV^ t̂̂ TO1 d'dltd11? 

• 1996 •Etl-fTOHHHTBt̂ t Hd'fyd1 8'ylA^fyH AddHriA c(d 1 800670-
3388 'ff: 

-BUTHHTOHHVret̂ UHWJdd Ad1fkfeMT; 

rTt^HHtut^t); 
-HH^HHH^^UH^HHfM Ĵdl T̂ d d'd^U; 
-UTOT̂ Gd"d «yl dd'A Hd'fyd'^etufrot: 
-BU^Vrâ HHH'dl Hyiil iH'ioCdl d'dl^ltl 

fen H3H F?1 tHt>>r IVh fHTret ̂  I 
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HTO TAKOE IIEPEIIMCb? 
IlepenMCb co3flaeT CTaTMCTimecKyro KapTHHy KaHaflbi nocpeflCTBOM 
c6opa pa3JIMMHOM MĤJOpMaUMM O HaCejieHMM, flOMOBJiafleHMHX M 

cjjepMepcKwx xo3fliicTBax KaHaflbi. B KaHafle nepenncb npoBOflMTca 
KajKflbie nHTb neT. CneflyiomaH nepenncb 6yaeT np0B0flMTbCH bo 
BTopHMK, 14 Maa 1996 rofla. 

KAK IIPOBOJJMTCfl IIEPEIIMCb? 
• He3aflonro nepefl /won nepenMCM Bbi nonyMMTe BonpocHMK-aHKeTy. 

r i o c n e 3anonHeHHH BonpocHHKa ompaBbTe ero o6paTHo b 
YnpaBJieHMe CTaTHCTMKM KaHaflbi b jkcjitom KOHBepTe. B 
HeKOTOpbix pawoHax BonpocHMKM flOCTaBnaiOTCH HenocpeflCTBeHHO 
paSoTHMKaMM, npoBOAfliUMMM nepenMCb, a b apyrwx pawoHax ohm 
BbiCbinaioTCH no noHTe. 

coxPAHaioTca jim mom o tbe tm b taMhe? 
• JUA! B COOTBeTCTBMM C 3aKOHOM BaiUM OTBeTbl XpaHJITCfl B TailHe. 

K BauieMy BonpocHMKy mmciot flocryn TOJibKO ynojiHOMOHeHHbie 
coTpyflHMKM YnpaBneHMH craTMCTMKM KaHaflbi. H M K T O kpomc hmx 
He HMeeT flocTyna k BauiHM oTBeTaM. 

KTO AOJI5KEH OTBEHATb? 
Kaacflaa ceMbH flonacHa 3anonHMTb BonpocHMK-aHKeTy, m Kax f lb i i i 
MJieH CeMbM flOnxeH 6bITb BKJIIOHeH B 3TOT BOnpOCHMK. Ecjim c 
BaMH npoacMBaiOT JiiOflM, He HBJiHiomHecH mieHaMM Baraeii ceMbH, 
ohm MoryT 3aTpe6oBaTb OTflenbHbiM BonpocHMK-aHKeTy, iio3bohhb 
no Tejie<j)OHy: 1 -800-670-3388 (Tenec})OHHa» cjiyxSa noMomM 
nepenwcM) 

<JUs*l8 ^UOLJ <u ^ JLt ^UaaIJ 

SjLjjJ olOUol j cAajiju aLJ..« l^j *S £ <1 ^* jl ji- a 
jL£> JL- gj jA \)[j[f jj t S j U i . }}jf bills' OUj j U ^ j j A 
C j ^ V JL- «L» ĵ Aijlj*- 4 . j j j «JLjT ^jl^i . iy i~A Ij>rI 

? 3 C j A j J - ' 
CJLji Ij (a]oy.y oVlj- Ua»L.~-jj }jj jl JJ Ui, a 
i jl jl Aj j Jjjli^j Jjj \LS\j jj IJ ' l j f J i j ' • 3 j? y-

ij jl ,1)1 jls" Ja-vjj jl ji jl . Xs-MbLilS' LjLa»-l 
. iij^y* JLijI j* Aj C—Jâ -y jj ji j ifl-^L-j . J^. 

*j\Ajf%A J JA bl 
y jlf JaSi . Jul* JlaIj*- ^L ajL» ^ tijjli Iki ifl+A a 

j jb ^mj-** Lwii iu bbLi' 4-iLa>-l Sjbl ^JjJ~* 
. Ĵ jl »! oJui I j î L̂ jI 

y Xj&J oly U<ULJLwjj »bb 
j J Aj' jA _J JjUi" IJ t S j l w ^ L f t O - ^ L * . . - J l JJL o i l j A i_sUapl 0 

L w AjU j i jf\ iu>Li-*jl. JjL OjiL. ^ J U j LJ- i i U 

OL̂ jIj ( I > L JU-it̂ >L»T 4.l;:..„,,i L_ii ojlyl>- ĵ aP Ai' Jjĵ Lt ^JJj 
Ij ^jUi^ ^UuLi—^ j oĵ X̂ L̂w (̂  A. . VV. f f AA) 

ailixwl aJ U (̂ Î jIy jl 
. i i ^ ^ r j bliLf jj aj" Jua î IjjI j>- Ij Lt lsU^yr 8 

McnonL3yK)TCfl mom otbe t l i ? 
uim OTBeTbi o6ieflMHHK)TC5i c OTBeTaMM Bcex flpyrMX* moflen, 

npoacMBaromMX b KaHafle. Korfla Bee 3tm otbctu cyMMMpyioTca, 
OHM CTaHOBHTCH CTaTMCTMKOM. OraTMCTMKa nepenMCM 3 T 0 4>aiKTbI 

o KaHafle m o nioflax, npoacMBaiomMX 3flecb. IlpaBMTejibCTBO, 
npeflnpMHMMaTenM m oSmecTBeHHOCTb wcnonb3yioT 3tm 4>aKTbi flna 
nnaHHpoBaHMH BaacHbix ccjjep ycnyr HaceneHMio, t3kmx KaK 
H3biK0Bbie Kypcw, nporpaMMbi npo4)eccMOHajibHOM n0flr0T0BKM m 
HOBbie npoeKTbl JKMJIMmHOrO CTpOMTeJlbCTBa. 

nOHEMy « flQJiaCEH yqACTBOBATb B IIEPEIIMCM? 
• Bbi, Baiua ceMbH m BauiM coceflM — Bee 3aMHTepecoBaHbi b 

npoBefleHMM nepenMCM. YnacTMe b nepenMCM 03HanaeT BbifleneHMe 
6onbuiMX fleHeacHbix cpeflCTB fljia Bauieii npoBMHUMM m fljia ctjjepu 
ycnyr, uikoji, MeflMUMHCKoro o6cnyxMBaHMH m co3flaHMH pa6oMMX 
MeCT. 

• He 3a6biBaMTe, mto b KaHafle ecTb 33koh, KOTopbiii o6a3biBaeT 
3anonHHTb BonpocHMK nepenMCM. 3tot xe 33koh rapaHTMpyeT 
Taicace nonHyio KOHt})MfleHi;MajibHOCTb npeflocraBneHHOM BaMM 
MHcjjOpMaUMH. 

HTO Ĵ EJIATb, ECJIM MHE Hŷ CHA nOMQmb? 
• 3bohmtc no TenetJjOHy C n y x 6 b i noMomw nepenMCM 1996 rofla: 1-

800-670-3388 , ecnM: 
-Bbi He nonyHMJiM BonpocHMKa nepenMCM; 
-BaM HyjKeH flonojiHMTenbHbiii BonpocHMK nepenMCM (oamh 
BonpocHMK paccMMTaH TOJibKO Ha uiecTb nenoBeK); 
-Bbi xoTMTe nonyMMTb BonpocHMK Ha BauieM poflHOM A3biKe; 
-BaM Heo6xoflMMa noMomb npM oTBeTe Ha Bonpocw; 
-BaM HyacHa MHcJ)opMai;Mfl o nepenMCM. 

3tm 6ecnnaTHbie ycnyrM npeflocTaBJiaioTcsi Ha MHorMx H3biKax. 

. j j I j - ^ j ' ^ ^ f ^ ^ y? O*' *** 

IjULj' ijIjjJ C—I ŷili*- j OUjIm JjT̂  C— i ^ j i t J i j l 
OmI* 11 Jills' klJjJ . ^ Jj j Of jj tS ^>3 jA 

JLil« a«.a:.«II j î LaO^ ) LSjijA*Lijt JJ^A ij JjLto- j C>Ia!)U»I jjjl j l 

juô  tsUaJjjj j jlr ji ^Uii.1 Ljy tsLyl£i^LJ 
. JciS'ij* sjLOXmiI ^S jL-tilsi 

^ cSjH Ji ̂  j* I 
J^ft j JLûw* ÔLa.T.̂1 (^jLwjl <UJi L̂ i. jA } Lw oilyU- i Lw 0 

J j ^ (^Ljm 4 j Ŵ I I j j-- oVl y L w • j^T* 
j\y J i ^^w* j A^NAII iaub- t i - j l ^ * j j iS C—'I IS 

U t v o y l i b l i l r J> IS" X&i J.y\ j 8 

A/" J j ^ - * ..lil j J < l i J j l . J ^ l / " I j J j j » j l j 

. JUU, a ; U J I J Ivi AT ^IP^I J OUJLC 

^ ^ .^i 
f f AA) S j U i aj l S j L ^ " l ) j ^ L j -*ijb ^S^S <u ^ j j j l j j a 

i - b j X ^ - L i O A. . YV. 

(-li.L o - j * . t 3 j l « . * - -

(_sl ji Jaii IaLJl̂ ji jA Ijjj) Jjjb Aj -
! (i^—l Aa^i* ^ J^ 

(JLiL jbjy>- jl;j A; OVIy if -IjAI ' -
( J j j l j ^ L ^ - l 4J o V I 4j j j b >_JI ^S6! . 

. y^A oIP̂AJCI j OL.JIÂ* Lfrjl-̂ ® -

• A j l i j * j j i uLj j Ol̂ !1 j oUtf- j{\ 
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We speak many languages. Please phone 
THE CENSUS IS IMPORTANT! 

us. 

(iovorimo srpskohrvatski - hrvatskosrpski. 
Pozovite naS broj... 

POPIS J E VA&NA STVAR. 

f Aii-n ma.4- i ><»»•! 

Qj I jl. j | ^xJ.i . 4JJJjlil K̂YI Lul 

Mdwimy po polsku. — Prosimy zadzwonic! 
SPIS LUDNOSCI JEST BARDZO WAZNY! 

Mi,110B0puM no-pyccKM. riowajiyiiCTa, i BOH me naiw. 
n E P E n M C b HACEJlEHMfl — 3 T O OMEHb BA>KHO! 

1 8 0 0 6 7 0 

Nous parlons beaucoup de langues. Telephonez-nous s.v.p. 
LE RECENSEMENT EST IMPORTANT! 

n™<3&erT eucŜ enKiLQ (rrrhi<3&Gj)£TT.5> 9̂ nej)ev€u<#l Qpcvm <5a.uiJ6fhj<5bcrT. 
LQ<5E»<5bciT Q n̂coiaa. <5&«5Br<3E>Q<5E>(5uL| (iP<5b<59ujLQncoi<5b <5Bniflymn@Lb! 

Xin quy vi cur dien thoai cho chung toi. 
Chung toi se c6 ngirfri giai thich b&ng tieng Viet. 

KIEM KE DAN Sft LA CONG TAC RAT QUAN TRONG. 

Waxan ku hadala af-soomaali. Fadlan telefoon nagula soo hadal. 
TIRA KOOBKA WAA MUHIIM! 

Hablamos espanol. Por favor, llamenos. . . . 
;EL CENSO ES IMPORTANTE! 

ITFT̂ t (Punjabi) HHF UM fay* oCtt H^ ... 
Ĥ HHĤ t Hddd' U I 

t j j i I" I o i I t In I . f> '»S (j*-4 1 *' ft*>i<*> iS L-o 

! ll> I |Q ft o (J"J 1 O ill 

" 3 3 8 8 
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^usjLrl?u li^n, Armenian Armenien 

yu^uyunu1 -
® U mpifmi^mil mpp ^/'m'limnnit jfi I ^ rbu i^u i i^pu i^u i ' l / ufmmlfhpp ijiijij Ifin 1/riu y, mjfmifin'lt utbifblfiti pffii 'li'hbp t^mi ui pb f nif 

tl bp Jiiifiiifm fir/ fi'lt, uim 'hbpnt *li hi mif mpmlfhbpni 'it if untfi'li'. ^'ui'huiinuijft i T ^ i/"ntfttf m^mif ,ujifl^'li ^fi'htj 
inmpft*h m'litftttif iTp If ft Ifmuttupm ft. ilm^npif tl uiprjui^mi/ uipfi frJm mtfu/l/h £ //yit̂ Uî ,̂ 14 // mjftti, 

irU.P'MUU.U"U.PP. b^J^U Ma MU.SU.Pll.bb 
® U uiprfiu^uiif mpft frim mlfiu'lil/li inn mJ? ^mpijmpm'h iTp ujftuift uuim'lim p'. ^mptjmpitt'lip mil p nij p mtj'lth f /, Lttijt, tj tttj'lt 

n^u.̂ î r STA TISTICS CANADA/.*!*, 
^mjfifm jfJm m& ifhrjfilh ufm^mpm'linif'. Lfmptf J ft ^^Ui ' l i ' l i / i ^ in i 

^mfiijmfim'li'lihfifi iTutfiif m^mJ',wpft Ifnrji/ £ m ifijmlfft Abifft 1 jm'liA'hiti ft'li Ui ̂  9 pfi uj*h*libpni iTI^^y 
q m'hn'hp Ifp iiinm'lunp A bp 'hiutTuilfhbpni'h £hui'. <IU.SU.1J Ml VibPU S-a^S^b" b'li 

• //.-//A itfiuunuiifiim'li'libpp ifmifin'lift Ifp ufm^nt fi'lt puut opl^pft'. ILfimj'li S I A I ISTICS CANADA/? ftputl muni 
uptt * uttt'libui'lipfi itf/""/' uibu'hb'h Ahp ^mptjmpui'lt'lihpp! flippy H2 IFI^ll] Ifp'limj uthu'lib f A bp uf mut mufti m'li*b bp p\ 

in. i: "iu.su.uwiL̂ h 
® iSuj'li ̂ ii ̂ iixjjtui'lip jit p lullij mil njlriri JI ( mil'tTtupquiJ^uiJ *"I7I' 'r111 ['?Jmp m il p Li uiuj'h >l~/y p buil^m] 

[upuipui'hffup m'll^wut ii/l.mJ> I, ffltnifl ^uiprjuipu/lifi'li (j/i^i inuj'lj Ifp q ui'Uni u/h^ujui'liLp npn'h p 
Ahp p'liuiu/lifi pfi'l* 'I uiu fL'li ljujq J Lp, us'lin'tip Ifp'liuj'li fipL'hif uj'llA'hutlfui'li J uipquiC,iuJ "'['I' ^utpguipui'hp ufuti^ut'li^Lf 
il„.u>*.u,Uln4 J-u.pqû u.J-ujpf, qpu.uLviu.itp (CENSUS HELPLINE) 1 800 670 3388: 

<IU.SU.UI»U.VU;PU hc'i»!i MbP̂ fH <lbSb WfrU.lrflbb'b • ilLn 
ufmuuuuftiu/li'hbpp ufftutft un lif ipn ft'li fn pmjnuliffii p V* m'limutuip'limlf m'll^minft njm irtuni[i/u/'li'li Lpnt 'it', l/pp 

pnfnp tuju uptiitiuntfiiiii'lt'ltbpp J fiutt/hujp tup rf pm fi'h, tfjibujlfiutf pnt fJfu 'h dp Ifp IfujtjiTb^lj'. (/ utptj u/^titif iujph/h 
if utrpn utS iflitiujljujtjpni pffii 'it'ltbpp (l*iii'liuuriutjfi In £nu titufpnq ,1 ntftttf ni fiif jt'lt J luufi'lt fiprjni f<Jfyt'it'ltLft It 'it'. 
tyujn itiifitiftiiilfttt'lt, tutt bt it if i ttj If m 'it hi £ujtf ujj'hjtujjfi'h fimnTphp ujju /ifinifni f^fti 'it'lthpp If u if inutq np<> It'lt Ifujphmp 
a it f it 111 in f i If a i ftJJti 'it' It b f i bptutf fib fin , /i'h^ufltn fbtf ni m If ill'h if Miip'lifiJuiijp'lthp, tfnpbfi iFuipqntif fi J uij irtintfpbp hi *lmp 
p^lnxilfuipui^li'hhpni Apuiiffip'hbp! l'0X2nb I: lTU.U*bU.M3bU" irU.P'MUU.iriJ.Pb'1, 

• hmp, A hp p'lunui'tjfipp Li ALp ;.«,./ UIj'hpp - pnfnprj uif If 'tif mm jip ifutpquj^ui 
J'ujpl/h'. ilLp J nip If Ul^UllfUipfl 

^nipijni iJ^libfim'it iAfLuiniAiu[tiiu'libfp jun hfbnif 'hfti ftJuilfui'li wifpfnp iTp Iffi'hutj 'li> tit'limljli f Abp if ujrjm ftffi'u y f/lijuflrit 'itnthi ittiftiiniiiftlfiii Jffjit 'it'llbfitn y if tifpntf'lthpni , uin nif J?ttiuftti^titlfin'li fu'iiuitf pfi hi tjnpbfi Sfipfi'h tTl^f. 
• IJ'ft J nn 'limp np ^hui^buiuiuijfi <*pl/tt pnif y i/"uiprjui^uiiT"tpfi ^uiptjni iThliptii uflpmp £ nfmuimufum'lilpp. (J'jibt'linj'lj 

opl/lspp 'hmhi If hpuitfuun npl9 Ahp ^mjfJm jfffiinS uihtfhlfnifjfii'li'hhpm'li Ifiuinmpbmf if uiip/i*limiAjm^ni fiffn hp'. 
I;I»I; (m.nbfrbiri, "ll̂ s-f- nb'bb'bU.ir b^g MP*bU.lT a'bbU 
• lLnu.AuijuLgKr J'u.p̂ u.J-ujpf, qpu.uL-uLu.itp (CENSUS HELPLINE) 1 800 670-3388 

- Op i, uipijut^luJ "ip/l ^uiptfu.pui'll J~p > timm'lmip*. 
•t'Pl. jmi bfhiiif iFmfiif ui^un/ utp/i ^mfiifrnfim'tiji J p uflrinp ni'lifip {fn pm pu/li f [ti p ^ mptjmpm'h J (imj'li tfbtj 
m'h^mui'hhpni i/'milfill uihij ni'ltfi)'. 
'i/pl, ir utfiif m^inif itifiji ^mptjnt iflthfip Ahp it/liA'liutlfu/li f hif in mf Ifp ijiiiiijimpfift ni'hb'lim f. 
"Uf^i, utj'hni fJbui'lj Iffi Ifmpo infi p ^mfitfin ifliLpm'it ufunn mufti m*hh fnt £mtTmp'. 

tFmprf m^mJ mpfi if muft'li npbt /, mbrfblfni f<thm*li ufltmp in 'hfip'. II. ,u Apft uufmumplfiti fctfn'lifi puitftfuifjfit f btftii 'lihpnif utpmi/ mifpbfft 

• Statistics Statistique l n n n r l n 
• • Canada Canada V y d l l d d d 
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<JK«Tt ̂ efat Bengali Bengali 

• ^mrowtfi «rmtcw? vs^t, 3 Ttc^ ^tj naft ̂ fwt 
•rtfarkfaĵ  faa cm-vrra i •fir̂ fft ^rc^arttta i w t ? , <?i, i 

fa vtw •riwtwl ^rt ^ ? 

^Trf^f^i wrsta ^ cws i ĉ n* <2Ritt«TI 
«riwwrf?ta ^ferft^ c^m sf^m:^ *rtlM ** i 

fa ? 

^ r f r ^ sura t̂a cwftcs i -zcsi cwrr-s 

few ? 

•rftrs i 
^TfJfa I fa w ® ? 
• Wfl wtwKfft ifwfa^ wi i 

I wra, cfPR ^gf f*tVT 
VTH, Ff^-WlV ^^fl Wff ^C® ^ff <J>M 

^tft QW '•UHWIlJlCAS 3ft* ̂ fira ? 
• <«rt»ff5j, "tf̂ rcra, irrsr ^rwwrftt ciĉ 5 sc^ i r̂fwwrf̂ ta 

cwfttwt wi t 

-^tff^ wtVf̂ ^Jftft? Tl Cld 

^fw^^rt^ estm^ win; 

-«rfw^Tftt ^"tc^ VŜT i 
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, . Mandarin Chinese Mandarin 
(simple characters) (caracteres simples) 

i f H JSl 9 9 6 ^ 5 £ 1 4 H , g J B r . 

i ^ o 

-flfrtftt^. 1 - 8 0 0 - 6 7 0 - 3 3 8 8 
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Zitt'A^mnAnmi? 

l -800-670-3388 o 

• S I P J A n M i i 

-i^-tAP (-im&Rmmn^ x > 



c 

Sljfc 
Kreyol Creole Creole 

KI SA YON RESANSMAN YE? 
• Resansman pemet nou genyen yon lide nan statistik peyi Kanada; li ranmase plizie kalite 

enfdmasyon sou moun nan peyi a, sou moun nan chak kay, ak moun sou chak bitasyon. Nan 
peyi Kanada, gen yon resansman ki f§t chak 5 an. Resansman ki pwal vini a ap fet nan madi 
14 me 1996. 

KOUMAN YO FE YON RESANSMAN? _ _ _ _ _ _ 
• Lo jou resansman an va pr£t pou rive, w ap resevwa yon kesyone. Lo ou fin reponn kesyone 

a, voye I nan la pos bay Statistik Kanada, nan anvl6p jon la. Dapre ki z6n ou rete, ou ka 
resevwa kesyon£ a nan men yon moun kap travay ak s£vis resansman, obyen ou ka resevwa 1 
pa la pds. 

ESKE SEVIS RESANSMAN GARANTI LE PAP FE LOT KOTE KONNEN 
KI REPONS MWEN BAY? 
• WI! Se la Iwa inenm ki mande pou s£vis la pa bay oken Idt kote rezilta repons ou. S61 moun 

ki we kesyone w la, se moun nan sevis Statistik Kanada ki gen dwa w£ li. PESONN LOT 
MOUN pa janm ka we repons ou. 

KI MOUN KI FET POU REPONN? 
• Tout kote ki resevwa kesyone a fet pou reponn, e pi non tout moun ki rete nan kote a dwe paret 

nan kesyone a. Si gen moun ki pa fanmi ou ki rete menm kote avek ou, moun sa yo ka telefone 
pou s£vis la voye yon kesyone ba yo tou. Nimero po yo rele a se 1-800-670-3388. nan Sevis 
Resansman. 

KI SA YO PWAL FE AK REPONS MWEN VOYE YO? 
• Repons ou yo pa mete ansanm av£k repons tout Idt moun ki rete nan Kanada voye. Lo tout 

repons sa yo mete yon s61 kote, se sa yo rele statistik. Statistik biro resansman, se enfomasyon 
sou peyi Kanada ak sou moun ki rete ladan li. Gouvenman, moun ki nan biznis, ak oganizasyon 
kominot£ sevi ak enfomasyon sa yo pou yo mete sevis enpotan, tankou lekdl pou lang etranje, 
lek61 pou aprann metye, ak sevis pou ede moun ki bezwen yon kote pou yo rete. 

POU KI REZON POU MWEN PATISIPE NAN RESANSMAN? 
• Ni ou menm, ni fanmi w, ni kominote w ap jwenn avantaj nan resansman an. L6 ou voye 

repons ou bay sevis resansman, sa ft plis lajan vin jwenn pwovens ou rete a ak pou sdvis yo ba 
w, pou lekol, lasante ak travay. 

• Pa bliye tou gen yon lwa nan Kanada ki di ou oblije reponn kesyone resansman an. Se menm 
lwa sa a ki di s6vis resansman pa gen dwa bay oken lot kote rezilta repons ou yo. 

E SI MWEN BEZWEN YON MOUN EDE MWEN? 
• Ou met telefone nimero Sevis Resansman 1996 pou ede moun: 1-800-670-3388, si ou gen yonn 

nan ka sa a yo: 

-si ou pa resevwa yon kesyone resansman; 
-si ou bezwen yon kot kesyone an plis (chak kesyone gen plas pou reponn pou 6 moun); 
-si ou bezwen sevi ak yon kesyone ki ekri nan prop lang pa w; 
-si ou bezwen yon moun ede w reponn kesyon yo; 
-si ou vie resevwa enfdmasyon sou resansman an. 

Ou ka jwenn sevis sa a gratis nan plizid lang. 

M Statistics Statistique 
Canada Canada Canada 





C E N S U S 1 1 9 9 6 • R E C E N S E M E N T 

Farsi Farsi 

j LaĴ ti jJ U j* ^f JJj SjLji dPjjT <•!—-JO ^ j l 

j j j o-UJT . i j L ^ J JL-
. ^ jui^- n ^ y ^ 

? ^bxjl ^jU-i 

axjjI jl . ĵ-f -LaI C-iL^ â LjL-x̂ j Ui, j j j (j-L-̂  j Iy jl 

bblT jUT ojbl aj j -bjlJl^j ̂ fi^jj -ijj j i Ij jT juL c j u ^ j * \j 

; j i J J ^ J ĵ JJ J**'-4 lAÂ b.Jt-.-̂ j f̂lAJ j i . wL.".̂ yb 

. Jj- JLlaI j>- y aJL-jj L a a ^ L : ( j J o L * 

V JJU wUfclĵ - 4 j U ^ b * jj aj JA ^U^WL u 

I j jj ^Ia^-L jjI j-iŵ j j-Ssĵ  . Jjllj^ Ij bULs" jL*̂  

^ JjbJj «U UjL» A> 

^ - U j jljjL*- ijT jj jA ^ jjj^ (3jLwi^LJL--^ eisj JjL jljjLŝ - jA 

a i l A ? JluSs-̂  j (^ilyl L̂ i- j l j f \ . ^ j f 'z jj ji 

jjk aL--bULT jUT Sjbl L -uly^y JcjS" AjLf Ijl>- ^ j j a I j J.:.-....,.; U-i-

.-U^X^Lw LA. ._YV._rrAA 
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? 2jLg* oilkJ <uLl«iji ^U^wb jl 

bULi' j i <LT ja <uj& L̂A-ULJL->J> (̂ IA -̂L aj -LAJL_« <O ^U^—<L 

• ^ry. ^ ^ ^ >̂1 • AiÛ I Jjjl̂ -* ^ J J j 

j j i f j* $ bills' «jL>ji <1 ^LO^I a ^ y * j* jl <SjL*T 

jj jl j j f j L>«3 t bUl/ CJja . j jj-*-5' 

L j ^jj^T (_slAejji t jLj t s U ^ ^ jjjl. ^j^P <3jij^Li^ 

C S ^ j U i j - . j i & I 

4j Lw j . JLi -LAI j>- JCJ*jjj ^yS- (3jLwJ-* jl l̂iJLŝ * j jbeily L>- j Lw 

ji j d>b.soil*I j*. — u ^ ' t r * * j—1 oVlJ-

.-LjlT ĵ* c — . 1 c s J * - " J ĵ ^ 

^ JOL LJ» jl AT Ajb a ^ y l i bULT j i A/" JUSO j 

o 1»yy j l ^ , il) • ji I j 
. Jti. -ul Aii-lJLaL̂ j 

'V^1 

i j u ^ ^ L j ..rV.JTTAA ^ i L - ^ bULT >T .jbl L ^ j ajl^ ^ 

( tljLjJ IJ A^LJL^jJ j f \ 

OJI ji^ I j jii ^JJu b̂ jA ji ,1) Jjjb ^Uil jf I 

( ( -V—J 

so-aIyt-^ jLj o lj ^jUij-- y i 

J JUjb c S j L ^ - ' o V l < 0 Jib ^-.L ja j / l 

.C ji ^La jLj o j C-J jjI bULT jl*T «jlal oUJ*-
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Hlff 
Deutsch German Allemand 

VOLKSZAHLUNG — WOZU? 
• Eine Volkszahlung ist eine statistischc Erhebung zur Gcwinnung von 

Informationen ilbcr die Bevfilkerung, Ubcr Maushalte und landwirtschaftliche 
Betriebe. In Kanada werden Volkszahlungen alle filnf Jahre durchgefUhrt. Die 
nachste Volkszahlung findet am Dienstag, dem 14 Mai 1996 statt 

W1E WIRD DIE VOLKSZAHLUNG DURCHGEFUHRT? 
• Kurz vor der Volkszahlung erhalten Sie einen Fragebogen, der Ihnen entweder per 

Post zugesandt oder durch einen Zahler/eine Zahlerin ausgehandigt wird Den 
Fragebogen bitte ausfullen und im gclben IJmschlag an Statistics Canada 
zurUckscndcn. 

SINI) DIE ANTWORTEN VERTRAULICH? 
• Selbstverstandlich! Alle Angaben unterlicgen der amtlichen Geheiinhaltung. Ihr 

Fragebogen darf nur von befugten Bedienstctcn von Statistics Canada eingesehen 
werden NIEMAND anders erhalt Einblick in Hire Antworten 

WER 1ST AUSKl NFTSPFLICHTIG? 
• FUr jeden 1 laushalt muB ein Fragebogen ausgefUllt werden, und jedes 

Maushaltsmitglied muB im Fragebogen erfaBt werden. Haushaltsmitglieder, die 
nicht FamilicnangehOrige sind. kOnnen bei der Telefonauskunft (Census Helpline -
Telefon 1 800 670-3388) ihren eigenen Fragebogen anfordem 

WAS GESCHIEHT MIT MEINER ANTWORT? 
• Ihre Antworten werden zusammen mil denen aller anderen Einwohner Kanadas 

ausgewertct und zu einer Bevolkerungsstatistik zusammengefaBt, die Auskunfte 
Uber Kanada und seine Bcvolkerung gibt Diese Daten dienen dem Staat sowie 
Unternchmcn und kommunalen Gruppen als Planungsgrundlage fur wichtige 
MaBnahmcn wie Sprachunterricht, Berufsbildungsprogramme und 
Wohnungsbauprojekte. 

WARUM SOLL ICH MITMACHEN? 
• Weil die Volkszahlung fur Sie, Ihre Familic und Ihre Gcmcindc Vorteile bringt. 

Ihre Antworten dienen als Grundlage tllr die Bewilligung von Mitteln fUr Ihre 
Provinz, mit denen Dienstleistungen, Schulcn, Arbeitsplatze und die Gcsundheits-
versorgung finanziert werden 

• Und weil in Kanada die Teilnahme an der Volkszahlung gesetzlich vorgeschrieben 
ist, und zwar durch dasselbe Gcsctz, das auch die absolut vertrauliche Bchandlung 
Ihrcr Auskilnfte garantiert. 

WAS TUN, WENN ICH HILFE BRAUCHE? 
• Rufen Sie die Telefonauskunft (Census Helpline - Telefon I 800 670-3388) an, 

wenn Sie: 
- kcincn Fragebogen erhalten haben; 
- einen zusatzlichen Fragebogen benAtigen (ein Fragebogen enthalt nur Platz fUr 

6 Personen); 
- einen Fragebogen in Ihrer Muttersprachc wunschen; 
- Hilfe bei der Beantwortung der Fragen benfltigen; 
- Informationen iiber die Volkszahlung wiinschen 

Der Auskunftsdienst ist kostenlos und wird in vielen Sprachen angeboten. 
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e\\r]v L Ka Greek Grec 
nOAYEONIKO OYAAAAIO OA THN ATIOrPA<I>H TOY 1996 

TI EINAI H AnorPA<I>H; 
* H axoypa9i ' j 8lvei nia orarioTiKi'i eiic6va too Kava8& ja£ t o va ooXAiyei fiia xouaXia 

*X.tipo9opicbv yia t a frcojia, t a voiKoio)pi6 koi t a aypoKTfjj iata. I t o v . K a v a 8 6 r\ a*oypa<pii 
yivetcn k60c x£v te xp^v ia . H exdjievTi a w o y p a ^ 0a ylvei ttjv Tp l t t i /N Matou 1996. 

nni riNETAI H AnOrPA<DH; 
* 0a XApete 6va cp<DTtmaroX6yio Aiyo xpiv ax6 ttjv Tip£pa tT|q axoypaq)̂ . A90U to 

cn)̂ i*A.r|p6CT£Te, taxi>8poniiOTE to crcr| itatKrciKfi Yxripeoia touKavaSd {J6̂ ovt6q to ji£oa 
oxov idxpivo <p6Ke£o. 3/>zi€piK6q xepiox̂ q, ta eptoTimatoMyia 0a 8o0ouv ax6 uxaXXrjXxjoq 
Tt|q axoYpa<pVj<; koi oe'tUAEq xepiox̂ q 0a taxi)5popr|0oi)v. 

EINAI 01 AFLANTHXEII MOY AIIOPPHTEE; 
* NAI! Oi aiavcn'ioeiq oaq xapap£voov ax6pptyceq (Jdaei xoo v6poo. M6vo e^oomo8oTTmivoi 

i)x6XXr|fo>i tT|q STanoriKfjq YxTjpeoiaq px ixouv t o epa>TimaTo>*6yi6 oaq. KANENAl 
AAAOE 8ev pxopei xot£ va 8ei nq axavri^oeiq aq.n 

noiavinPEnEi na af ianthiei; 
* Kfl&tr VoucoKooui.xp̂ xEi va oupxX,?]p<bvei to epammaxoMyio Ttiq axoypa9f|q koi ica06vaq 

xou n̂ vei oxo oikv:ok\)PI6 oaq xp6x£i va oufixepiXTwOel oro epcoTTmaroX6yio. Av to 
voucoici)pi6 oaq xepiXa^dvci frco^ia xou 8ev eivai n̂ T̂] xr|q oiicoy6vei6q oaq, t6te aur6 ta 
drona ̂ ixopoov va t̂jtfjoouv to 8ik6 touq cpci)TTmaToX6yio Tr|X£9a>vd>vraq ott] rpamû  
n>.Tipo9opicbv Axoypa9iiq,'!' 300 670-3388. 

nns ©A XPHSIMOnOIHQOYN OI AnANTHSEIS MOY; 
* Oi axavrî oeiq oaq xpoariGevtai onq axavxrjoeiq toov hXXxov kotoIkcov TooKava86.'Otav 

6Xeq 01 axavr̂ oeiq avyicevrpajOouv, axoxeXouv arancmKa otoixela. Ta otociotik6 
oxoixela TT|q axoypa9iiq axoxetaov 8e8o^va ava9opuc6 tov Kava86 icai touq 
KaroiKooq tou. H K\)|$£pvTioT|, 01 exixeip^oeiq koi 01 Koivotiic6q op65eq xpn(nflo*olo^v 

ta 8e8op£va aox6 yia va xpoypanfiaxiooov OTmavnic6q uxnpeoieq, 6x(oq, oav xap66eiyna, 
x6̂ £iq yXxoootov, xpoypAppara ExayyeXfiariKiiq Kat6ptior|q koi v£a onaonic6 xpoyp6ppara. 

t iat i nPEriEi na fiapo mepoi i t h n AnorPA<DH; 
* Eoelq, i] oiicoy6vei6 oaq koi t] xapouda oaq cuepyeTEiaxe 6Xxn ax6 ttjv axoypa9t]. Oi 

axavriioeiq oaq orqv axoypa9ii oripaivouv xepioo6tepa xp%aTa T10 TT1V ê opx"* aa<» Kai 

yia uxr|pe<rieq, oxoXeia, icrcpiKrj xepi0aXyr| Kai Ô oeiq epyaoiaq. 
* Mt] ^ exvd te exiOT]q 6xi uxdpxei v6poq oxov Kava86 xou axavcei va oupxXripcboexE o r o 

eparninaToX^yio axoypa9 i iq .O iSioq v ^ o q syyuftxai tt]v ax6XA)Ti] exepoOeia tcov 
axavtrjocajv oaq. 

AN XPEIATTO BOH0EIA; 
* Ttifô covrjore ott] rpannn n>.r|po9opiG)v Axoypa9iiq 0X0 1 800 670-3388, av: 

* 8ev £ x e t e epcoTrmaroX6yio axoypa9r jq 
* XPel6̂ eore exixp6o0exo epa)TTipaToX6yio (To cpcoTTmaroX6yio t%€.i x©po yia 

6xopa î6vov) 
* Ô Xxxe Tiq epcotqoeiq tr|q axoypa9i]q orr| yXa>ooa oaq 
* 0̂ X£te PoT̂ Oeia yia va axavr̂ oexe Tiq epcotfjoeiq 
* 0£A*:te xXtipo9opleq yia tt̂ v axoypa9iv 

H 8cope6v autii oxT]p€ola xpoo9^petai oe xoXÂ q yXxbooeq. 
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Gujarati Gujarati 

qfrfoisi^ate^? 
. 5HlU«31l C-tlil, dHdl hHH Mrftqi^l foRU. Uitt*(l Hlfectt 

HvSl^ (statistical) d . W^SlHl « MR q^ qfcfcl'Jl^tt SWlMl Ml̂ l 

d . iiq qyJl-fl qfeftwril l e e w i A n<ihi-fl hîIm ^ d . 

q^w^fl iwinl d? 
. q*fol<il?ft (Iddl $4d Kq̂ il ÛC-il dMH UStU* H<A?L dHQ USIH* (H^ 

rlM Hl4C-U<*<H x M H^^lftqiMl vSUl<Htfl ^ ^ M i t t H-Stf Hl4<Hiq?ll. k<Hl4 
[qMUWl <ttrflaia?Q 4MI* dHd <il«iUU«l Ht&UĴ t W& M-M 
RtMRiMi ^ aui<H«fl u^uqiHi ?niq«l. 

ma <yqiHl 
. ! riHRi •xqi'Hi smei awqini Hiq*i. $4d ̂ il^ls^i H î-u 

USIU* WtSuQl " i k t rlHUl Wl'dld M^ ?14«1 diH. 

M usm-il «$>qid yqiH »uuql MvSSl? 
. ^ 5H qfeflpnrity y^UTt (H?^ M<\ rlHl U^Hl ^Tirt-ll 

ttHiq«l <%t rlHUl rlHRl RiqR 4l6 «ilq dl rliHt 
^oi-Q A«iqqi COO ^SO 33cc—m $Vt 4*1 

rlM̂ j Hldl-j Hwicfl 

. dMttl qi<Hl 4-UlHl q=Hdl '>(1% C-U4HI "tfqiHl 4*qiHl Htq*l. Wt} Mi 
<nHl ^qtHH 4*qiHl Hiq*t M 5»ll4>Sl*U$(l<t Hlferfl (statistics) 
ettrfowriWl Ĥ lffl. M Mlf̂ rd H>Sl dH<* dMl qttdl CllM *M4«G-U 

& ^IHUq^l rlH<5r 'fcM^tiql (community groups) M Ht^rd-tl 
(himi ?(lwqi hî hi q̂ ff, -tiî luui k-tq«ifl, -tqi mz HiUiiH-tl qî -ii 
q^ ^^irq-d ^qisHi-n Ptqi^-i ml Guqiat £ d. 
q^isi^mi û HÎ  <HI°I £ql 

. rtA, ftMl4 SĤ l rtHl^l ^ ^ q^l^l^flsfl C-UCH H«l rtMl^l 
q.̂ rQ^nH l̂Hi (HPI CHqî l rtMUl Ulrl Hl^, -ft«U«U, -tli^lUUl, ^H-t 
jh-̂  £qi?Hi HÎ  q̂  A HI M«I?1 

. ^ ^ u>?t ojf-mi I i-UiHi q^i^^i hmî  (H?qi-tt 
iiqa d. M-i q«fl smel nn shiu<h Miferfl v̂t ?iMqi-{l mî I shim 
Hl̂  Mi ftl? 

rlHH qHl̂  Û M̂ l-fl Ui (Mi ÛM̂tMl 0> Hl'ilH'fl (q3lrtl (Ĥ qi M15 
tpu d), 
-•M dH'l UWH dHl^l HlfĴ HlHlHi •WttSrj (iW, 

dMH yqtC-ildl <yqi(H iHlMqiHi H&&41 (ilM, 
dHd q^l^^l iĤ l qMj Htferd ÎM, 

dl q^lft^l Htt Hl̂ dl —'\ COO %SO 33CC—M2 

dĤ  Hqi H>?(1 fHlMl̂HlHl Rdl Ĉ-q 
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fiHt Hindi Hindi 

^ R̂T̂  ÛTt, qf̂ T^T fe^FTt T̂ fef^F^ £°bdc!fl 
Bfft T̂Ff̂ TT ^T^^T T̂Tcft ^ ^ T 3 ĤJ|U|HI |T7 qH* 

ffrrft JIUI*TT R̂T̂ TT IV q#, 'me. ^t 
P̂RFT̂ TT vSTTcft 

WWHeft ̂ PPf-̂ FrTf % ^ | 3?lT 3T̂ q ^T ĵf q? ^FF ^ T̂Trft 

^ ! °hlHH ^ 3TTq% ^RH ^rT T̂ f T̂Trt I'I 3TlWt mWMeft ^ e J 

ePt jRN T̂T 

MRMU ^t VJIHJIUÎTT w f sra^q ?fr MT̂TT ^ 3ft? srq^ T̂W TIT̂  ^ 

# 3 q q % d U % ^ f t ^ ^ 1-800-670-3388 ^ ^ R T ^ ^ opt 

^ vT̂ Tiff qq r̂qqfar ^ 
3qq% vrrI q^ ^ ^ T faqifaqf ^M! % f̂t̂ T w^mr 1 

vRRf F̂t ^ T̂T̂  ^ f̂ TT ?Tt 3 s f e f ^ ^ ^ I 
^ ^ T q̂ T ^ Plollf̂ qY ^ qqq $1 ?mq ^FT + 

o-MIMlH 3ftT sp^Tf^r ^ T RfJĉ quf ^ WT f̂ T̂ T, ^ M % feT̂ l 
*i\JJlH ^ ^rf Sffr qtvHT̂ r f̂, ^ mfTlJ| ^Trf 

% VJIHJIUMT $ MPT spqf 
Mf>o|K 3TPq 3TTWT R̂̂ FT ̂ T̂ t vjUJÎ HI ^ T̂M ^ 

foTHRT ^ t e f V q f ^ ^stccrfr ^fri 

Hfê r f̂ F ^ ohIHH ̂  ^ mWlolĉ l 

T̂ TTI 
q f ^ rft f̂ ^ ^ T 

3 m 1996 ^ r n ^ M c ^ l ^ H ^ 1-800-670-3388 q r ^ ^ f r f ^ q f ^ : 

- 31IM+1 q ^ T T ^ f t ^ f^^Trft, 
3TTWr vPTTFTVTT ^t Xp* ^Fff (l̂ F f̂ 3TR 

q? ^T qiqT37t qq̂ r qFTT 11 
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Italiano Italian Italien 
OPUSCOLO MULTILINGUE PER IL CENSIMENTO DEL 1996 

CHE COS'E UN CENSIMENTO? 
• II censimento fornisce un'immagine statistics del Canada attraverso la raccolta di 

varie informazioni sulla popolazione, le famiglie e le fattorie. In Canada il censimento 
si tiene ogni cinque anni. II prossimo si terra martedi 14 maggio 1996. 

COME AWIENE IL CENSIMENTO? 
• Qualche giorno prima di quella data riceverete un questionario. Dopo averlo 

compilato, speditelo per posta a Statistics Canada nella busta gialla. In alcune zone 
il questionario viene distribuito dagli addetti al censimento mentre in altre viene 
recapitato per posta. 

LE MIE RISPOSTE SONO SEGRETE? 
• ASSOLUTAMENTE! Per legge le risposte sono tenute segrete. Soltanto gli impiegati 

autorizzati di Statistics Canada leggono le risposte del questionario. NESSUN 
ALTRO pud leggerle. 

CHI DEVE RISPONDERE? 
• Per ogni abitazione va compilato un questionario del censimento nel quale vanno 

inclusi tutti coloro che risiedono sotto lo stesso tetto. Se pero nell'abitazione si 
trovano persone che non fanno parte della famiglia, queste possono richiedere un 
questionario separato telefonando alio speciale numero CENSUS HELPLINE, 
1 800 670-3388. 

A CHE COSA SERVONO LE RISPOSTE? 
• Ogni risposta viene combinata con quelle di tutti gli altri abitanti del Canada. Messe 

insieme queste risposte diventano statistiche, vale a dire fatti sul Canada e sulle 
persone che vi abitano. Uffici governativi, gruppi d'affari e gruppi comunitari 
utilizzano questi dati statistici per pianificare importanti servizi come corsi di lingua, di 
addestramento al lavoro e nuovi progetti edilizi. 

PERCHEi SI DEVE PARTECIPARE AL CENSIMENTO? 
• Ogni individuo, famiglia e comunita trae beneficio dal censimento. Rispondere al 

questionario del censimento significa far arrivare piu soldi alia provincia e a servizi, 
scuole, cure sanitarie e posti di lavoro. 

• Non va dimenticato che in Canada e obbligatorio per legge rispondere al questionario 
del censimento. La stessa legge garantisce la piu completa riservatezza sulle 
informazioni fornite 

E SE DOVESSI AVERE BISOGNO DI AIUTO? 
• Basta telefonare al CENSUS HELPLINE al numero 1 800 670-3388 se 

• non avete ricevuto un questionario; 
• avete bisogno di un altro questionario (in ogni questionario c'e spazio solo 

per sei persone); 
• volete ricevere il questionario nella vostra lingua; 
• avete bisogno di chiarimenti per rispondere alle domande; 
• volete chiedere informazioni sul censimento. 

Questo servizio gratuito e disponibile in molte lingue. 

M Statistics Statistique I ^ o n o 
Canada Canada V ^ d l l d v l d 
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HWHtiRifmidisa|tidias{d(Uifiitŝ 0(i!t9ftns:i Jdificnro HRdsnisa(fiHwuiRHStuRURHisn«i 
9iatsud«jtBRtnaR0Rii MsisndodimaRdiRufs/nwi RmtwiRtnQRiiaiJsaRma9imsich vi C A v n d U O C -i 

tinRHcnsdi3ifiJ{R0(mufiaRii(wawR(udids ? 
• V 

• IIU1RHR, jRWinnilRHR, SaWUlRHSVtlJIRHR Sa99(U0)SjUtHJ1dSnR1i|Wa Wfiis:i RlftJtdfUJanR o ' U a ' a u u u c » 

HRoauHifltiJsaw''iuuRiJifaawfi RUISSOJOIKUIR HRdW8|i3RHJAnnnRHRcns99ajftJtmi6ssa 
(J I U (II Li U C* i t il l l I I (4 u I u 

Rouutdjan, siafdRwmnujs, siaRiiftiiryiwa/nnsaHnfiua-in 
• WHRtROfli tsi{m9ftiRituiiditssuisojiu(dfus«n(ijfiiimRHRffif{Rmnmw* Mj(wawR[udids'i 

» 
ivimojiijdoRiis:saQisi3W|R/9RdiRiiw°aifisinfiHis fdiutwiRHRcnsdtudsi 

u 

IRjfiftOdnt̂ O tU3(RiR1jfistU ? 
» • r 

• 9iwni9if3jd'stij|wawR(udidsRani°9eea fdnnnsws 1-800-670-3388 juwsui: 
imiRHRncns99mjRdiftnnnmwa{ij(wawR|tidids 
iftiiRHR(RiRimfsHSt[Rdiwutnmw(uii[ftjawRjUdids (Ra(RdiwmnmNiuu » 

«mftfnumnmtfiasiRtiuuiK) 
imiRHRoaQis{Rdifjutnmwiuij|wawR|udids diRiwiaitmuwtiuiRHR 
-imiRHRoa8jtRdmtAnmftj0[U)iovHtii9i°aHfj 
nuiRHRoatnsnRHiswnfii}[foawR(tJdids 

Rguu9i'ats:nHiSRR\ot9 unrngnitjeditipe/nMii 

• J u l Statistics Statistique 
• Canada Canada Canada 





C E N S U S • 1 9 9 6 • R E C E N S E M E N T 

» H c M 4 b S v W ti^i^+t 
1 9 9 6 5 1 ! 14°J i ^ t i S H 1 * . 

" h M H A W 

7|0j^A) * ^Ef A - ^ i T ^ O . * 

sl ^ ^ ^ ^ j-MI^JM^. 

* 4 I. ± 
?)*)•£] -i- 4-

* 74 A) | C (D^ x j D ^ o j 7|ojS)|oJ S ^ 

t M c h DJ°J HI C H ^ Af2tM 
O J ^ A ^ tfi^i 1 800 6 7 0 - 3 3 8 8 ^ 

Korean Coreen 

1^1 Statistics Statistique 
M T • Canada Canada Canada 



" K M 

M l 1 " All T-E4 l i ^ i 

xa] A iH |A> c j ^ S ) «1|HJJ q) ^ ^ o j ] c|*> ^ 

* O f 5 ] m o ) | 1 9 9 6 ^ o l ^ i A ^ . tfqtfA 1 8 0 0 

670-3388 i 

* i i f i ] o l ^ A ^ A ^ a:)) d-

* .SL^o^E] oj^iAj. sU*)- a)); 
* - S - ^ H H I i M i : 

* O I J ^ O ) ] ^iL-i- ^ ^ ^ 

o)e]£ A]H)AC£ c^e] ojojiL 



C E N S U S • 1 9 9 6 • R E C E N S E M E N T 

W ^ a ^ O Laot ian L a o t i e n 
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MaKeAOHCKM Macedonian Macedonien 

wto e nonMC? 
• rionMCOT 0B03M0xyBa CTarwcnimca cjihku na Kana/ia co co6wpaH>e Ha 

pa3JiMMHH uHt})opMaiuih 3a HauiMTe nyfe, AOMaKMHCTBa m 4>apMM. Bo 
KaHaaa BpuiMMe nonnc cskom neT roflMHM. Cjicahmot moiimc e bo btophmk 
14. Maj, 1996 ronMHa. 

KAKO CE BPWM nOflMCOT? 
• Bwe Ke npMMHTe enew npauiajiHMK Henocpemio iipen nenoT Ha nonwcoT. 

OTKora Ke ro nonô HMTe npaiuamiMKOT, npareTe ro na3aji bo xojithot 
n/iMK jio Ct3thctmhkmto 6npo na KaHaaa. Bo hckom MecTa, nonwcHMTe 
pa6oTHMUM Ke rw McnopanaaT npaiiiammnMre a bo apyrM MecTa 
npauiajiHHUMTe Ke 6n;iaT npaTeitM no noniTa. 

flAJIM MOMTE OJirOBOPM KE BMflAT TAJHM? 
• flA. BamnTe oflroBopw co 33koh ce MyBaT bo TajHocr. CaMO OBnacTeHMTe 

pa6oTHMHM na OraTMCTMwkmto 6wpo Ha KaHana mo>k3t na m BMflaT 
Bauirne oaroBopM. HMKOJ APYT He mo*c aa rii bmjim buiiihtc oaroBopH. 

KOJ MOPA flA OflrOBOPM HA flPAWAKbATA? 
• CcKoe jiomakmhctbo Mopa na ro iiohohhm npamaJiHHKOT h ceKoj iiito 

xHBee bo BaiueTO no m a k mhctbo Mopa /ia finne BKJiyMen bo npaiuanHMKOT. 
Ako BaiueTO iiOMaKM hctbo BKJiyMyBa Jiyfe iuto He ce ne.n on BaiueTO 
ceMejcTBO Toraui OBMe J iyre moast aa ce o6paTaT ao cjiy*6aTa na noMOUi 
Ha nonwcoT Ha TeJiecJ)OH 1 800 670-3388. 

3A WTO MOMTE OflrOBOPM CE yflOTPEEyBAAT? 
• BauiMTe oaroBopM ce aoaaBaar na ouroBopMTe Ha ceKoj npyr iuto *MBee 

bo KaHaaa. Kora CMTe OBiie oaroBopM ce CTaBaT 3ae/uio OBwe onroBopM 
nocTaHyBaaT ctstmcthmkh iio/iaroiiH. Ct3tmctmmkMTe noaaTOUU oa 
iiohmcot ce 4>aKTM 3a Kanaka m jiyfeTo hito *MBeaT TyKa. Bnâ aTa, 
6w3HMCMTe h paonMmiM iae;inMnn rw yiurrpeSyBaaT oBne (J>aKTM na 
iwiaHnpaai HiIaiim yc/iyrw KaKO iiito ce ja3MWHM nacoBM, nporpaMM 3a 
iipeKBajimJjMKyBatbe na pa6oTiinun m hobm eraH6eHM npoeKTM. 

3QWTO OA yHECTByBAM iipm nonMcoT? 
• Bwe, BarnaTa 4)aMMJiMja m Bamara 3aeannna MMaTe no6MBKa on 0B0j nonwc. 

Kora Ke oaroBopwre iipn iiohmcot Toa 3H3mm noBclce cpeacTBa 3a BauiaTa 
npoBHHHMja m 3a ycjiyrw, ymuimuTa, 3jipacTBeHa 33iiitmt3 m hobm 
pa6oTHH MecTa. 

• HeMojTe jia 3a6opaBe re AeKa bo KaHaaa n.wa 33koh Koj BexiM aeKa MopaTe 
na ro iiono;iHMTe iioiimchmot npauiajiHMKOT . Mctmot 33koh bm rapaHTMpa 
noTnomia HOBepjiwBOCT na RaniMre nonaTouM. 

WTO HA I1PABAM AKO MM TPEBA IIOMOW nPM 
nOTnOJlHyBAH>ETO? 
• JaBeTe ce Ha cnyacOaTa Ha noMom Ha nonMcoT 3a 1996 roflHHa Ha 1 800 

670-3388 aKo: 
-He CTe noSMJie nonHceii lipamaniuiK; 
-bm Tpe6a flonaTeH iipaiiiauiiMK(Bo eneH npauiâHMK MMa MecTO caMO 3a uiecT 

Jiyfe); 
-caKaTe iioiihchm npamannMUM na BaiuwoT majmmh ja3MK; 
-bm Tpe6a noMoaj npM oflroBapaH,eTo tia npamaH>aTa; 
-caKaTe noBeKe MHc|x)pMauMM 3a IIOHMCOT. 

• • i f e l Statistics Statistique Q n o r l o 
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Magyar Magyar 
a S Y a r (Hungarian) (Hongrois) 

MI A N£PSZAMLALAS? 

A n6psz£ml£l£s statisztikdt nyujt Kanad&rdl a lakoss£g, a h£ztart2sok 6s a 
gazdasdgokrdl osszegyujtott kiilonbozS adatok alapj£n. Kanaddban 
minden ot 6vben van n6psz£ml£16s. A legkozelebbi n6psz£ml<U6s 1996. 
m^jus 14-6n, kedden lesz. 

HOGYAN TORTTINIK A N6PSZAMLALAS? 

* On egy k6rd5i'vet fog k6zhez kapni a n6psz£ml£l£s napjdt megel<5z61eg. 
Miut£n kitoltotte a k6rd(5fvet, a sarga boritekban kiildje azt vissza a 
Statistics Canada-nak. Egyes helyeken a k6rd5fveket a n6psz£ml£l£si 
alkalmazottak viszik ki a Mzakhoz, mfg m£shol post£n kiildik ki 6ket. 

TITKOSAK AZ FIN VALASZAIM? 

* IGEN! A torv6ny szerint a Vcilaszok titokban vannak tartva. Az On 
k6rd5fv6t csakis az erre felhatalmazott Statistics Canada alkalmazottak 
l£thatj£k. Az On vdlaszait soha SENKI MAS nem ldthatja. 

KINEK KELL VALASZOLNIA A K£RD£SEKRE? 

* Minden h£ztartds koteles kitolteni egy n6psz£ml£l£si k6rd6fvet, 6s 
mindenki aki ott lakik benne kell hogy legyen a k6rd6fvben. Ha a 
h£ztart£sban a csaladhoz nem tartozd szemelyek is laknak, ugy azok 
k6rhetik a sajdt n6psz£mlaMsi k6rdofvuket ha felhi'vjak a Census 
Helpline-t: 1 800 670-3388. 

1^1 Statistics Statistique 
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HOGYAN HASZNALjAK FEL A VALASZAIMAT? 

* Az On v&laszait osszesftik az osszes tobbi kanadai lakos v£laszaival. 
Mikor az osszes v£lasz egyiitt van, statisztikai adatokat k£peznek belftliik. 
A n6psz£ml£l£son alapuld statisztika adatokat nyujt Kanaddrdl 6s 
lakosairdl. Ezeket az adatokat haszndlja fel az dllam, a c6gek 6s a 
kul6nbdz<5 tirsadalmi szervek oly fontos szolg£ltat4sok mint p61d£ul 
nyelvoktatis, munka kik6pzes 6s uj lakdtelepek tervez6s6hez. 

Ml£RT SZUKSfiGES R ŜZT VENNEM A N P̂SZAMLALASBAN? 
* A n6psz£mldl£s mind Onnek, mind csalddjdnak 6s a kdzdss6gnek javlra 

szolgdl. A k6rd6fv megv£laszol£s£val tartom£ny£nak, 6s a kiilonbozS 
szolg£ltat£soknak, iskol&knak, eg6szs6gugyi szolg£ltat£soknak 6s 
munkalehetfls6geknek tobb p6nzt biztosft. 

* Nem szabad elfelejtkezni arr<51 sem, hogy 6rv6nyben 1 ev5 kanadai 
torv6ny szerint On koteles a n6pszdml£16si k6rdSfvet megv&laszolni. 
Ugyanez a torv6ny biztosftja az On dltal szolg£ltatott adatok teljes 
titokbantartisdt. 

MI VAN HA SEGITStiGRE SZORULOK? 

* Hi'vja fel az 1996-os Census Helpline-t az 1 800 670-3388 sz£mon, a 
kovetkezS esetekben: 

- ha nem k6zbesftett6k ki Onnek a n6psz£ml£l£si k6rdSivet; 
- ha sziiks6ge van m6g egy n6psz£ml£l£si k6rd5fvre (egy k6rd6iven 

csak hat emberre van hely); 
- ha a n6psz£ml$Msi k6rdd(vet a saj^t anyanyelv6n szeretn6; 
- ha segits6gre szorul a k6rd6sek megv£laszolds£ra vonatkoz<5an; 
- ha felviMgosit£st ig6nyel a n6pszdml£l£ssal kapcsolatban. 

Ez az ingyenes szolg£ltat£s sok nyelven ill rendelkez6sre. 
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Portugues Portuguese Portugais 

O QUE E UM RECENSEAMENTO? 
• O recenseamento consta de uma descrigao do Canada em termos 

estatisticos, mediante a coleta de informagoes diversas sobre a 
populagao, os agregados familiares e as atividades agricolas. No 
Canada, a cada cinco anos, realiza-se um recenseamento. O 
proximo realizar-se-a terga-feira, 14 de maio de 1996. 

DE QUE FORMA E ELABORADO 0 RECENSEAMENTO? 
• Voce receberci um questioncirio antes do dia do recenseamento. 

Apos o preechimento, o mesmo dever& ser enviado ao Servigo de 
Estatisticas do Canada (Statistics Canada), dentro do envelope 
amarelo. Em algumas areas, os questionarios sao distribuidos 
pelos funcionarios do servigo de recenseamento, enquanto que em 
outras, serao enviados pelo correio. 

AS MINHAS RESPOSTAS SAO CONFIDENCIAIS? 
• SIM! De acordo com a lei, as suas respostas sao mantidas em 

segredo. Somente os funcionarios autorizados pelo Servigo de 
Estatisticas do Canada terao acesso ao seu questionario. NINGUEM 
podera jamais ver as suas respostas. 

A QUEM SE DIRIGE 0 RECENSEAMENTO? 
• Todos os agregados familiares deverao preencher um questionario 

e todas as pessoas que constam do seu agregado familiar deverao 
ser incluidas. Se no seu agregado familiar houver pessoas que 
nao fazem parte da sua familia, entao tais pessoas poderao 
solicitar o seu proprio questionario atraves da linha gratis 
"Census Helpline" 1-800-670-3388. 

O QUE SE PRETENDE COM AS RESPOSTAS? 
• As suas respostas juntar-se-ao as do restante da populagao 

canadense que, em conjunto, formarao dados estatisticos. As 
estatisticas do recenseamento constam de informagao sobre o 
Canada e sua populagao que o governo, as empresas e os grupos 
comunit&rios usam para o planeamento de servigos importantes, 
tais como aulas de lingua, programas de formagao profissional e 
novos projetos de habitagao. 

PQR QUE RAZAO DEVO PARTICIPAR NO RECENSEAMENTO? 
• Voce, a sua familia e a comunidade se beneficiam do 

recenseamento. Responder ao questionario significa mais dinheiro 
para a sua provincia e para os servigos, escolas, assistencia na 
doenga e empregos. 

• E nao esquega: existe tambem uma lei no Canada que indica que e 
obrigatorio preencher o questionario do recenseamento. A mesma 
lei garante igualmente total confidencialide de informagao. 

E SE PRECISAR DE AJUDA? 
• Contacte a 1996 "Census Helpline" pelo telefone 1-800-670-3388 

se : 
• nao recebeu o questionario do recenseamento; 
• precisar de outro questionario (cada questionario tem espago para 

6 pessoas); 
• desejar receber o questionario na sua lingua materna; 
• precisar de ajuda no preenchimento do questionario; 
• desejar obter informagao acerca do recenseamento. 
Este servigo e gratuito e encontra-se disponivel em diversas linguas. 

M Statistics Statistique 
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Roman Romanian Roumain 

CE iNSEAMNA UN RECENSAMANT ? 
• RecensSmantul creiaza o imagine statistics a Canadei prin ob{inerea unor diferite informajii asupra 

poporului nostru, asupra gospodariilor §i fermelor noastre. In Canada, recens&mantul se face 
odata la cinci ani. UrmStorul recensamant va avea loc marji, 14 mai, 1996. 

CUM SE FACE RECENSAMANTUL ? 
• Veji primi un formular cu pu{in inainte de ziua recensamantului. Dupa ce vefi completa 

formularul, il ve{i trimite prin po§ta la Biroul de Statistic^ al Canadei, folosind pentru aceasta 
plicul galben care inso{e§te formularul. in unele regiuni, formularele vor fi distribuite de catre 
funcfionari dela Statistica iar in alte regiuni ele vor fi trimise prin po§ta. 

SUNT RASPUNSURILE MELE CQNFIDENTIALE ? 
• DA ! Raspunsurile Dvs. sunt declarate confidential prin lege. Numai salariatii Biroului de 

Statistica al Canadei, care poseda o autoriza{ie speciaia, pot vedea formularul Dvs. NIMENI 
ALTCINEVA nu poate consulta rlspunsurile Dvs. 

CINE TREBU1E SA RASPUNDA ? 
• Fiecare gospodarie trebuie sa completeze un formular de recensamant §i toate persoanele care 

locuiesc in gospodaria Dvs. trebuie incluse in formular. Daca in gospodaria Dvs. se afla persoane 
care nu fac parte din familia Dvs., ele pot sa solicite formulare separate, telefonand la Biroul de 
sprijin al recensamantului, la num3rul 1-800-670-3388. 

CUM SUNT FOLOSITE RASPUNSURILE MELE ? 
• Raspunsurile Dvs. sunt puse impreuna cu raspunsurile tuturor persoanelor care locuiesc in Canada. 

Cand toate aceste raspunsuri sunt puse impreuna, ele devin date statistice. Datele statistice 
ob{inute prin recensamant devin date certe asupra Canadei §i asupra populatiei care locuie§te aici. 
Guvernul, grupurile de afaceri §i comunitajile folosesc aceste date certe pentru planificarea unor 
servicii iinportante ca: organizarea cursurilor pentru invatarea limbilor oficiale, programele de 
§colarizare in vederea plasarii in campul muncii §i constructia unor noi proiecte imobiliare. 

DECE TREBUIE SA PARTICIP LA RECENSAMANT ? 
• Toli, Dvs., familia Dvs. §i comunitatea Dvs. profita de pe urma recensamantului. Atunci cand 

raspundeti la recensamant, ajutap la obpnerea unor sume de bani corespunzatoare pentru provincia 
Dvs. §i pentru servicii, §coli, programe de sanatate §i locuri de munca. 

• Nu uitap, de asemenea, ca legea canadiana va obliga sa raspundeti la intrebarile formularului de 
recensamant. Aceia§i lege asigura §i garanteaza absoluta confidentialitate a informatiilor furnizate 
de Dvs. 

CE SA FAC DACA AM NEVOIE DE AJUTOR ? 
• Telefonati la Biroul de sprijin al recensamantului pentru anul 1996, la numarul 1-800-670-3388, 

in cazul in care: 
• nu ap primit formularul de recensamant; 
• aveti nevoie de un formular suplimentar ( un formular confine spa{ii numai pentru §ase 

persoane ); 
• doriti ca formularul s3 fie redactat in limba Dvs.; 
• aveti nevoie de vreun ajutor pentru a raspunde la intrebari; 
• doriti informal asupra recensamantului. 

Acest serviciu gratuit este disponibil in multe limbi. 
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CepSCKHH Serbian Serbe 

VISFJEZICNA BROSIJRA O POPISU STANOVNISTVA 1996. GODINE 

STA JE POPIS STANOVINIS TVA? 

* Popis stanovnistva pruza statisticku sliku Kanade putcm prikupljanja niza razlicitih 
podataka o naSim stanovnicima, domadinstvima i poljoprivrcdnim dobrima. U Kanadi 
se popis vrsi svakih pel godina. Sledeci popis je u utorak, 14. maja 1996. godine. 

KAKO SK VRSI POPIS STANOVNISTVA? 

* Neposredno pre popisa dobicete upitnik. Nakon sto ste popunili upitnik, posaljite ga 
postom, u zutoj koverti, Statistici Kanade (Statistics Canada). U nekim podrucjima 
upitnike raznose sluzbenici koji vrse popis, dok se u nekim podmcjima dostavljaju 
po§tom. 

DA l i SU MOJI ODGOVORI TAJN1? 

* DA! Va§i odgovori se po zakonu dr2e u tajnosti. Samo ovlaStena lica Statistike 
Kanade vide vaS upitnik. Niko drugi ne mo?e nikada videti va.4e odgovore. 

KO MORA ODGOV ORITI NA UPITNIK? 

* Svako domadinstvo mora popuniti upitnik o popisu stanovnistva i svaka osoba u 
domacinstvu mora biti ukljucena u upitnik. Ako u vasem domacinstvu zive osobe koje 
nisu dlanovi va§e porodice, onda one mogu preko telefonske linije za pomod oko 
popisa (Census Helpline) 1 800 670-3388 zatraziti da im se posalju upitnici. 

KAKO SE KORISTE MO.H ODGOVORI? 

* Vasi odgovori se pridodaju odgovorima svih ostalih osoba koje zive u Kanadi. Kada 
se svi ti odgovori spoje, oni postaju statistiiki podaci. Statisti£ki podaci dobijeni od 
popisa stanovnistva su Cinjenice o Kanadi i ljudima koji u njoj Zive. Vlada, poslovne 
organizacije i zajednice koristc ovc iinjenice za planiranje vaZnih usluZnih servisa 
poput jeziCkih kurseva, programa za radno osposobljavanje i novih stambenih 
projekata. 

1^1 Statistics Statistique 
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ZBOG CEGA BIH TREBAO UCESTVOVATI U POPISH? 

I vi, i vaSa porodica i va?a zajcdnica imate koristi od popisa stanovnistva. VaS odziv 
na popis zna£i vise novca za vaSu provincial, razne slu£be, Skole, zdravstvo i 
zapoSljavanje. 

Ne zaboravite, u Kanadi takode postoji zakon koji vas obavezuje da popunite upitnik 
o popisu stanovnistva. Isti zakon garantuje potpunu poverljivost podataka koje pruzite. 

STA AKO Ml ZATREBA POMOC? 

* Nazovite broj za pomoc oko popisa stanovnistva 1 800 670-3388 ako: 

* niste dobili upitnik za popis stanovnistva; 
* trebate dodatni upitnik (na jednom upitniku ima mesta za samo Sest osoba); 
* Zelite upitnik s tampan na vasem maternjem jeziku; 
* trebate pomo6 oko odgovora na pitanja; 
* zelite informacije o popisu stanovnistva. 

Ove besplatne usluge se pruzaju na mnogim jezicima. 
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Slovenski Slovenian Slovene 

KAJ JE POPIS PREBIVALSTVA? 
• Popis prebivalstva z zbiranjem razliCnih podatkov o prebivalcih, 

gospodinjstvih in kmetijah doloCa statistifino sliko Kanade. V Kanadi se 
popis prebivalstva izvaja vsakih pet let. Naslednji popis prebivalstva bo 
v torek, 14. maja 1996. 

KAKO SE IZVAJA POPIS PREBIVALSTVA? 
• Pred popisom prebivalstva boste prejeli vpraSalnik. Ko izpolnete 

vpraSalnik, ga v rurneni kuverti poSljite nazaj na Kanadski urad za 
statistiko. Ponekod bodo vpraSalnike razdeljevali delavci popisa 
prebivalstva, drugod pa jih boste prejeli po poSti. 

AL1 SO MO.H ODGOVORI ZAUPNE NARAVE? 
• DA! VaSi odgovori so v skladu z zakonom zaupne narave. Le pooblaSCeni 

delavci Kanadskcga urada za statistiko lahko vidijo vaS vpraSalnik. 
NIHCE drug ne bo nikdar videl vaSih odgovorov. 

KDO MORA IZPOLNITI VPRASALNIK? 
• VpraSalnik za popis prebivalstva mora izpolniti vsako gospodinjstvo in 

vsakdo, ki Zivi v vaSem gospodinjstvu, mora biti vkljuCen v vpraSalnik. 
t e vaSe gospodinjstvo vkljuCuje ljudi, ki niso Clani vaSe druZine, lahko 
le-ti zaprosijo za svoj vpraSalnik tako, da pokliCejo telefonsko Stevilko 
za pomoC pri popisu prebivalstva 1 800 670-3388. 

KAKO SE UPORABIJO MOJI ODGOVORI? 
• VaSi odgovori se seStejejo z odgovori vseh ljudi, ki Zivijo v Kanadi. Ko 

so vsi ti odgovori zbrani, postanejo statistika. Statistika popisa 
prebivalstva so dejstva o Kanadi in ljudeh, ki Zivijo v njej. Vlada, 
podjetja in krajevne skupnosti uporabljajo te podatke za naCrtovanje 
pomembnih uslug kot so jezikovni teCaji, programi za poklicno 
usposabljanje in stanovanjski gradbeni projekti. 

ZAKAJ BI MORAL SODELOVATI PRI POPISH PREBIVALSTVA? 
• Popis prebivalstva koristi tako vam in vaSi druZini, kakor tudi vaSi 

skupnosti. Odgovoriti na vpraSalnik pomeni veC denarja za vaSo 
provinco ter za usluge, Solstvo, zdravstvo in delovna mesta. 

• Ne pozabite, da v Kanadi obstaja tudi zakon, ki pravi, da moratc izpolniti 
vpraSalnik za popis prebivalstva. Isti zakon vam tudi zagotavlja 
popolno zaupnost podatkov, ki jih posredujete. 

KA.J NAJ STORIM, CE POTREBUJEM POMOC? 
• PokliCite telefonsko Stevilko za pomoC pri popisu prebivalstva 1 800 

670-3388. Ce: 

-niste prejeli vpraSalnika za popis prebivalstva; 
-potrebujete dodaten vpraSalnik za popis prebivalstva (en vpraSalnik 
zadostuje le za 6 ljudi); 
-Zelite vpraSalnik za popis prebivalstva v svojem jeziku; 
-potrebujete pomoC pri odgovorih na vpraSanja; 
-Zelite dodatne informacije o popisu prebivalstva. 

Ta brezplaCna pomoC je na voljo v mnogih jezikih. 

1 ^ 1 Statistics Statistique 
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Tagalog Tagalog Tagalog 
ANO ANG SENSO? 
• Ang senso ay nagbibigay ng larawang estatistika ng Canada sa pamamagitan ng 

pangangalop ng iba't ibang impormasyon tungkol sa ating mga tao, sambahayan at 
bukirin. Kumukuha ng senso sa Canada tuwing ikalimang taon. Ang susunod na scnso 
ay sa Martes, ika-14 ng Mayo 1996. 

PAANO KUMUKUHA NG SENSO? 
• Makakatanggap kayo ng kuwestiyonaryo mga ilang araw bago sumapit ang araw ng 

senso. Pagkatapos ninyong sagutin ang kuwestiyonaryo, ilagay ito sa dilaw na sobre at 
ipadala sa koreo sa Estatistika Canada (Statistics Canada). Sa ibang lugar, ang mga 
kuwestiyonaryo ay dinadala ng mga tauhan ng senso at ang iba naman ay ipinapadala sa 
koreo. 

LIH1M BA ANG A KING MGA SAGOT? 
• Oo! Ang inyong mga sagot ay mananatiling lihim alinsunod sa batas. Ang mga empleado na 

mayroong autorisasyon lamang ang makakakita ng inyong kuwestiyonaryo. WALA NG IBA 
pa ang makakakita ng inyong mga kasagutan. 

SINO ANG DAPAT SUMAGOT? 
• Bawa't sambahayan ay nararapat na sagutin ang buong kuwestiyonaryo at lahat ng 

naninirahan sa inyong sambahayan ay dapat na isama sa inyong kuwestiyonaryo. Kung sa 
inyong sambahayan ay mayroong naninirahan na hindi bahagi ng inyong pamilya, ang mga 
ito ay maaaring humingi ng kanilang sariling kuwestiyonaryo sa pamamagitan ng pagtawag 
sa Census Helpline sa numerong 1-800-670-3388. 

PAANO GINAGAMIT ANG AKING KASAGUTAN? 
• Ang inyong mga kasagutan ay pinagsasama-sama sa mga kasagutan ng lahat ng 

naninirahan sa Canada. Kapag lahat ng mga kasagutang ito ay nalikom na, ang mga ito ay 
nagiging estatistika. Ang mga estatistika na nanggagaling sa senso ay mga katotohanan 
tungkol sa Canada at mga taong naninirahan dito. Ginagamit ang mga katotohanang ito 
ng pamahalaan, mga kalakal at mga pangkat ng pamayanan sa pagplaplano ng mga 
mahahalagang serbisyo tulad ng pagtatag ng mga klase sa wika, programa ng p a g s a s a n a y 
sa t r abaho at b a g o n g p royek to sa p a m a h a y a n a n . 

BAKIT DAPAT A KONG MAKIBAHAGI SA SENSO? 
• Kayo, ang inyong pamilya at ang inyong pamayanan ay makikinabang lahat sa senso. 

Kapag sinagot ninyo ang senso, mas malaki ang perang ilalaan sa inyong probinsiya at 
para sa mga serbisyo, paaralan, pangangalaga sa katusugan at trabaho. 

• Huwag ninyong kalimutan, mayroong batas sa Canada na nagsasabi na kailangan ninyong 
sagutin ang inyong kuwestiyonaryo ng senso. Ito rin ang batas na gumagarantiya na walang 
sirumang makakaala sa mga impormasyon na inyong ibinigay. 

KUNG NANGANGAILANGAN AKO NG TULONG? 
• Tumawag sa telepono ng 1996 Census Helpline sa numerong 1-800-670-3388 kung: 

-hindi kayo nakatanggap ng kuwestiyonaryo ng senso; 
-nangangailangan kayo ng karagdagang kuwestiyonaryo ng senso (ang isang 
kuwestiyonaryo ay sapat lamang sa anim na tao); 
-kailangan ninyo ang mga tanong sa senso sa inyong sariling wika; 
-kailangan ninyo ang tulong sa pagsagot sa mga tanong; 
-kailangan ninyo ng impormasyon tungkol sa senso. 

Ang libreng serbisyo na ito ay makukuha sa iba't ibang wika. 
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/mrflYKj Thai Thai' 
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w 
Turk9e Turkish Turc 

NUFUS SAYIMI NEDlR ? 
• Niifus sayimi kendi halkimiz, ev halki ve fifllikler hakkinda toplanan 

9csitli bilgilerlc Kanadanin istatistik bir tablosunu saglar. Kanada'da 
niifus sayimini her be§ yilda bir yapanz.Gclccck niifus sayimi 14 Mayis 
1996 Sail giiniidiir. 

NUFUS SAYIMI NASIL YAPIL1R ? 
• Niifus sayimi giiniinden biraz once elinize soru kagidi ge^ecek. Soru 

kagidini aoldurduktan sonra san sarfa koyup Kanada Istatistik Bolumii-
ne postalayin. Bazi bolgclerdc, soru kagidi size sayim gorevlileri eliyle 
ve aiger bolgelerde ise postayla gondenlir. 

CEVAPLARIM GlZLl MlDlR ? 
• EVET ! Cevaplanruz kanun geregince gizli tutulur. Soru kagidinizi 

yalniz Kanada Istatistik gorevlileri goriir. BA§KA KlMSE eevaplannizi 
asla goremez. 

K l M L E R CEVAP VERMEK ZORUNDADIR ? 
• Her ev halki niifus sayimi soru kagidini doldurmak ve evinizde ya§ayan 

herkes soru kagidinda yer almak zorundadir. Egcr evinizde aile ferdi 
olmayan kimseler varsa, bunlar kendileri i?in soru kagidini Niifus 
Sayimi Yardim hattindanl-800-670-3388'e telefon eaerek isteyebilirler. 

CEVAPLARIM NASIL KULLANILIR ? 
• Cevaplanniz Kanada'da yasayan herkesin cevaolanna eklenir. Biitiin bu 

cevaplar bir araya konunca istatistikler olu§ur. Niifus sayimi istatistik-
leri Kanada ve burada yasayan halkla ilgili ger9eklerdir. Hiikiimet, i§ 
yerleri ve eemivetler bu ger^ekleri lisan derslen, i§ egitimi programlan 
ve konut projcleri gibi oncmli hizmetlenn planmasinda kullanirlar. 

NEPEN NpFUS §AYIMINA KATILMALIYIM ? 
• Siz, aileniz ve ifinde bulundugunuz toplumun hepsi niifus sayimindan 

faydalanir. Niifus sayimina eevap vermeniz eyaletinize ve hizmetler, 
okullar, saglik bakimi ve i§ ipin aaha 90k para olacagi anlamina gelir. 

• Unutmaym, Kanada'da bir kanun vardir ki niifus sayimi soru kagidini 
doldurmak zorunda oldugunuzu soyler. Ayni kanun sagladiginiz 
bilgilerin tiim gizliligini garanti eder. 

EGER YARDIMA iHTiYACIM OLURSA ? 
• 1996 Niifus Sayimi Yardim hatti 1-800-670-3388'e telefon ediniz eger: 

- niifus sayimi soru kagidini almadinizsa, 
- bir tane daha soru kagidina ihtiyaeiniz varsa (bir soru 

kagidinda sadece alti ki§i i^in yer vardir), 
- niifus sayimi sorulan kendi dilinizde istiyorsaniz, 
- sorulan cevaplardirmada yardim istiyorsaniz, 
- niifus sayimi hakkinda bilgi almak istiyorsaniz. 

Bu parasiz hizmct bir^ok dillerde mevcuttur. 
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YKpaiHCbKMM Ukrainian Ukrainien 

IUO TAKE nEPEriMC HACEJIEHHfl? 
• FlepenMC nace^eHHfl a a e c r a T H c n m H y KapTMHy KaHanM UIJIAXOM 

?6npaniiH pi3HO'i incfjopMaii u i o a o nacej ieHH», n o M a m H b o r o rocnonapcTBH 
Ta 4>EPM. y K a n a a i MM npoBOflMMO nepenMC KOXHMX n ' f lTb pox iB. 
HacTynHMH n e p e n n c npoBoaMTbcn y BiBTopoK, 14 TP3bha 1996 poKy. 

flK riKPF.nMC BmEyBACTbCH? 
• BM oTpHMacre a n x e T y H s n e p e a o a H i AHA n e p e n n c y . n i c n n T o r o , AK BM 

3anOBHMTC CBOK) 3HKCTy, BM BiflnpaBHTC fi y JKOBTOMy KOUBCpxi flO 
CTaTMCTMHHoro 6 i o p a KaHaaM. Y ACAKHX p a i i o n a x aHKeTM aocTaBJiHJOTbCH 
areHTaMM IIO n e p e n w c y , B i i i u m x paf ioHax BOHM aocraBJiHioTbCH n o u r r o i o . 

MM MOl BIflnOBim 3EEPirAIOTbCfl B TACMHMUI? 
• T A K . B a m i BianoBia i 36epiraioTbc» y TacMHMui 33KOHOM. TijibKM 

ynoBHOBajKeHi npaiiihhmkm CraTMCTMMHoro 6 i o p a KaHaaM 6aMyTb Barny 
aHKeTy. H I X T O i n m n i i He M O * e 6aMMTM Ba imix BianoBiae i i . 

XTO nOBMHEH BlflnOBIflATM? 
• K o x H a poflMHa n o B n i m a 3anoBHMTM aHKeTy no nepenwcy i K O A H M M , XTO 

HajieacMTb a o u i e i poaMHM. noBmieH 6yTH BKinouen a o u i e i aHKeTM. flKiuo 
cepea Barnnx aoMonaauiB e nioaw. nki He nanexaTb 6e3nocepeaHbo ao 
Bamoi poaMHM, BOHM MoacyTb nonpocMTM aHKeTy no nepenMcy a^ifl ce6e, 
noa3BOHMBiiJMCb a o n i n i i a o n o M o r w y n e p e n n c y 3a TeJie4>OHOM 1 8 0 0 
6 7 0 - 3 3 8 8 . 

flK MOI BignOBim BMKOPMCTOByiOTbCfl? 
• Baiu i BianoBia i a o a a i o T b c n a o BianoBiaiB peuiTM m o a e i i , npoxMBaiowMX y 

KaHaaM. KOJIM Bci BianoBia i CKJiaaaioTbCH, BOHM craHOBJiHTb craTMOTMKy. 
CT3TMCTMK3 n a ocHOBi n e p e n n c y — n e cpaKTM n p o K a H a a y Ta nioaetf, HKI 

TyT npoAMBaioTb. B / i aaa , aiiiOBi Ta rpoMaacbKi rpynM BAMBaioTb ui 
4>aKTM, m o 6 nnaHyaaTM TaKi BaxcxiMBi 3axoaM, HK KypcM n o BMBMAHHIO 
MOBM, nporpaMM TpyaoBoi nepeniaroTOBKM Ta HOBi npocKTM n o 
6yaiBHMUTBy. 

IJJIfl MOrO fl nOBMHEH(-HA) BPATIi YHACTL Y UbOMY 
n E P E n n c y ? 

• BM, Bau ia c i M ' a Ta B a u i a r p o M a a a KopMCTyereca n e p e n n c o M . Baui i 
B ianoBia i y ncpcnMcy 03Ha i ia i0Tb 6 i ^ b i u e rpouie t f a n « B a m o i npoBiHi j i i , a 
T3KO)K a n a n o c n y r , uiiciji, oxopoHH 3 a o p o B ' n Ta PO6OMHX Micub . 

• He 336yB3flTe, mo y K a n a a i i cHye 3 3 K O H , HKMM CTBepa*ye, m o BM 
nOBMHHi 33nOBHMTM UK) 3HKCTy. UeM >KC 33KOH T3KOJK 336e3neMye nOBHy 
KOHt^iaeHuiflJibHicTb IN4>opM3uii, SKy BM noaaeTC. 

mo, flKmo a noTPEByio IIOMIH? 
• A3BOHiTb ao a i H i i aonoMorM y nepenMcy 1996 33 Tejie<J)OHOM 1 8 0 0 6 7 0 -

3 3 8 8 , HKIUO: 

-BM He OTPMM3JIM 3HKeTy n o nepenMcy; 
-BaM n e o 6 x i a H a aoaaTKOBa 3HKeT3 n o n e p e n n c y ( o a n a 3HKeT3 BMimye 
in(|)opMauiK) TijibKM npo micTb oci6); 
-BM 6 xoTijiM MSTM 3HKeTy Ha Bamiit piaHiii MOBi; 
-BaM noTpi6Ha noMiw, m o 6 BianoBicTM H3 jai luraHHfl 3HKCTM; 
-BM n o T p e 6 y c r e m t p o p M a u i i o m o a o nepenMcy . 

U n 6e3n̂ 3TH3 n o c / i y r a Haaacrbcn y 6 a r a T b o x M O B S X . 

| | Statistics Statistique o r j ^ 'A' 
• W 1 Canada Canada V y d l l d U d 





C E N S U S 1 1 9 9 6 • R E C E N S E M E N T 

j j>j I Urdu Ourdou 

j j j ^ a ^ j l n . . . J j l j L C . 1 ^ S L I 1 A i l l ^ J 

J^^A i j j j j ^J-A ^ J — e r - ' o1^1-0 T̂"®1-)' ^JJJ" JJ1 (jjjlXiLa. . ( j ^ j J 

-cr* lt̂ W- ^ J1—' J J ^ J - 4 t 

\ r 

ÎiLi. 7 _;([.' HJ J'> 
- as-* ^ ^ J^ J 

-̂ĵ ljj ^^ ^̂ L-o-i jiJjji ĴÎ -iaj > S 11 J*S jl * 

Hj -i-v tf-iLiJ eJjj Jjl ^ 

S ^jj A g—iL^. J s > j) j ^ - a 1 J ^ 

oLI e^f Ĵ-A J-j-o jl_L> ... « ^ (jLo-i< j jljLC.1 I' J '. J ̂  
_ I ••• ^^jJ Ĵ ' () *' 0L1I Ĵ a. I j ^ * J) ^ ̂  r "'' 

S ^ jU Lljj oLI 
»>-?• 4J -H* jj' .̂ r4 ^ ^Lj J'j-" (jl-ljljx j-A * 

j I 4 . S ^ "k 1 III | l ^J J - ^ 1 . *i A L a 1—j j ^ J J • ^ J I ^ M J c _ j f c 1 A j 

_>4J>II c—a Uî j -̂ijl oe-fj jj^ er-" 
ĵiL̂  a U .1 j j ^ ^ iii ^ jxa j 11 a ^̂  j' * ĵ̂ j-o 4—a JI j • •• ^ j I 

-A* • -It--rrAA ^ ^ U Ji. . J-^U J. 

cr̂  • ^ J *•' J • -• ̂  • a. 

^pj) J j 1 1 \ .. i ^ i A ^ ' 1 I ft IH ^ jljLX.1 ^ -•• ^ 1 fl ^ J _ Ĵ I A 

)ljl ^j^jjJ Jjl j^jL^jIS Jjl AIJ^ . jiLi-i. ^ er-̂ J Ur̂ * 
. I ^ L l j ^-IJ .rt'i « ^ ^ ^ CJLOJL-i. J ^ jLo_ i J JIA^.1 

ĵ l - LJL̂. 1 î  Ĵ ^ ••• 
u-f Ĵ  " ••' j 

a ' c J 1 

JJ1 ? • UL. 

M Statistics Statistique I ^ O 0 / ^ O ^ 
Canada Canada V y d l 1 d U d 



^ J 

*•.' - AJljLs -̂uj ( ĵLaJu ^J j-a til .11 1 ^jjfaltjj fl^ <-jl j j l (jljCil^. \ I . # 

•uLoojj-o ^ ^ ,-JI-JI vL-ojLLo jjl ^IJI k iUj» ^ . J^—I 
_ ^ 1 ,.i j ^ i >1 

(JIJ-AI ĵLo-i Ĵ j-o v". J^U IAJJUĴ  ^Jj> Cu* 4_j • 
^ CiLtlĵ a. ^J L̂aJi ^ LT̂ ' Jj' er4. iSJJJ^ ^J^ 

- e=Jb LjL̂. j jlj eJL 
. S jZj-A j l ^ j J J X . ^jZ 

. . Ĵ  -̂A* *Z*-YTAA <jjLl <t< lj A ^ j\ ft •>. Ĵj-o • 
i LLo lii JI ^ j) - " ^ j I _ 

, tl^ ^ ^ ^ J. jljjl 
jL̂  jJ C-hf-*® uWj (J""1"*̂  ,J I J-ui IS Ĵj-a . 

jLSJJ jj-ft 0 ^^ (_>-«-« t^J-H -

- ujl—tu-iiu J vli (_y-L-iO > J (j i L"J 1 A. 1 •k 
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Ji Amharic Amharique 
f̂ i'lHI "°a\f.tP'} A9°'i .W-.+M 

P,V>hi SmA.w in rv 
-̂fiM1?̂ -̂  n̂ Air f\y. p̂ y.rv: inet Mz^szch* hv^y optima p̂ -imi 

/J-WAT-:: FTL+TAFL*- PhV-"} P,fc?HI 4W,- P"W.*7(tf • AÂ 'V* "YHA? TIP* "7A*?" 14 
+"> 1996 I f . V<»:: flit..?? +"> Kill"A-V W^AT .PA-*') Â -f (l̂ A-
n"7„Pn)+AArt>- TV* J6mf«M-:: 

n«fc?HI -Hi* .P. (l""inr fh W it-l.-h n"»+PA dlfc hv-f-? °IS A-:: 
rhif-t-.r3 J.CA5" n̂ -H-fl td AP f-y.Artl.Ttf'- ""AA* hA,A-* A*"* .PC 

AA /irn+UP, J.")'!̂  """/A*** AA"V.An> >«VH.»» """M î̂ T?0 

P"7.+.PP4-7'> rm/. h'} P-hA.PP P/h-fl/.-hA-n >?<hA-¥- VA1)** A W l * P"Y..PA<{.A1fl>-'> 

AXrftg";0 VIA-VA^Y'I V > "'M-7- AAir, 
hAiU'fl P"V.A(1A(H'>- H"!?" m.+'T. Pl/> >»?£ tfrTVC** <">m*r: "»«PAA 
A1V+: M-7- P7A.A Til* f̂ ArtA-**} >»CA*Psr flfdA'fc MA*?A 
A/*V,-V f\>9"\)(: > oty/iir PAAmV TCIt-Vl'i A"7+£-
H-f-rti"?/.?" h^n-fl f̂ TV®* '"Y.S ^̂ .A P"Y/"Viv AJ"̂ '} VA-W-* 

.PÂ AA:: A/"AA. f AH-fl WMtflPPi MfcU-A-H? Â AtOT̂ V 
P hflV.A- "YA^"?/./ P"Y..PAX.AT-<lTrt>-'> fU-fl̂ +A'fl fl̂ A-̂  

A.P.+ AT"* [X+M /̂.r htf) <D£Wi H^ni- -t-nW^l nfh<bA ^tftf®- A""""̂ ! 
P"Y..PATA VIT"}"! YCn/r-T vl trtf 1-9°\h: > (L-fT- ̂ f^/fl^A.?^®- AM-

nrV A P. r i aairv 
JurA}" flATMl 4W,-fl»- A.P. P^A'P/f^ ""AA-f A"W(tt- hVA Arn,9i A ĵr̂ CH" 
AA,A»-fy" h""'>*7A* Tih-il A^wA? J&^^JA-:: 
H+oi^.f0 hAlf-fl P"7[TV®- ^V-̂  h 80 IMjft A,7y.lTV- f A-̂ AS" Pĥ A iJÎL m ^ f T 
« Jf.Â /A" hV̂U Tirvt-Tf- T̂SO T̂A:: 

• P»»V>5 P -̂fl-K' PV9V-7 JPC+C J-
• P+A.PP Tr?"/<{-TT-: 
• Ph.P-lLh /h'fl̂ nuA'EV̂ V PK l̂'/d-Tfl:hi KUl : 

• PK.0¥/7£7f» AX.̂ 9 mC T(?"t6-9° • 
• YK"1.">6.T\ i M X'JlJi 

N̂ -H-N ^ P'T.Â N.RM- ""AÂ  Â ATC R-F-WN AAITV ""AÂ JP 
Ĥ A- 0"V.AT(: OT^H^TD- <H:>*R. N ^ AANJIIR A,HIM *MT-OY P°Y.A'A 
-7'jy" "ZAA-fl: 7'A.Or <DjK'>r A.A 

P̂-7- P̂ V.Y'A m¥a>-ir fl/^*? ^̂ :Â P PAm->'> "̂AA n«°-A- n°XATC ATM 
Â ^VJ p-?n A.IR > JP.M .P̂ Â A«»- mz- 7lu nc p"y.ACA PT>H-(I AAH 

A£-A'7- (L'T̂ .A XA/-7- A>WR LUHT\-HR A:: 
nxr^y /IR AAirv 

"VhA7? 14 +'> P4W-fl»-'> (11666 fR-'> >7f ^ '̂Â V 
lHl;t-9" rmy-to- WX n»-AT PAA-7- ̂ "-f- ,PA«>- PlJTHI AlT̂ 1 

*̂>-«̂ <+TA AIA-F-TD̂  .P̂ C.̂ A-:: (LAR.̂ T?" PATH1 FK̂LFV- P+VA tO-t 



hV-.f (lrt,rt«>- (IflAh 'hn: 1-800 670 3388 <l«»K<i>A A.firi y.-Hh r. IIP-7AA* tl-f-'f ')' 
o-ft-rsr li?>'>-vA.nifv ac.'><W t\A n-f-rt̂ p- f«y. .frtyvs-W-i- y.<r 

f^m^tn- a>-m,-> AM:^ P^.WkfiifP* -fllf T ^ r /.AO*! 
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...a* 
iL^Ju aĵ S" iLaJtt ̂ ^gjU 

• J L P J w - J - sOPLijl • j_> J-S- £ ^ "VJ « — ^ ^ Uytj jl IjJl J * ^yu 

^ t tC îJi ixs" ,_} fiUJi sUa^i 
.LuT J jŷ ju ji-Ul ^Uwty ̂  J ^ Jl ̂ jjî j t̂ JJl JoLvJi £—ll tJL» J iTjLlilj 

i_ iJ l ^ 'jlT J-i « cLj j iJV*i j t f .Loj- 'yi lj> j ŷŜ fjl....> 
jSLl jjJp ĴUail J-jLfi j <_»yrty «JL» IJUT j ^Uoty 

.US' J 
oLJUr'j oUL*ll «oUi-L^-^l iiJ*.i SJL—̂S' o L J o jj> J».«:..-.Tj 

î Jj .̂jjĵ g OUJ> jjj? ^ t.Uflg-)|t 
j L̂ iyrtyi Ĵl 4̂ -udkl -lalâ  jIjlc-^ tUaj-̂ l Ĵ U ^ oU_ri*ll J 

jLfit ^ JJjfJ J J JUlô /l jj) O ^ l j ĵ -UJl J Ô ajl 4j>̂ ll Ji, 
.̂ sjoJlj 

Ij-̂  Jl jjlJTI Jî Lfrii Jl lJU- iJU* cLô l ^ Ĵl oÛ Uil OJ 
ji <• yjl ijjjl y i^jj^l iJilJl ^j-lJ y Jl gAsJ- jjabil CJU«1* 

JxT Ji ̂ y ji-U1 jl-̂ LJI ijj. « 
ll» ^S. Jjyj ljt\y 

JuJL£ ^JLC- j*-* 
^ Uwiil U \7jJj U l̂ij LjtÛ  A • -û . Ûi Jl iiU>l VPL̂ t̂ I ĉ UJjLlj ĵ JUJ'j 

.̂ Lyi-lj J^JJ Ĵt̂ Jl JlJLlI • 

. jUiJi •̂L'ja'yi ̂ .v;^ • 

.OLĴ I j • 

J Ĵ UJl 
t l y L J u . J* Ĵ -f VJ .(̂ ub- IJl+i .0yUJd UJ» ij^ (»5os+l 

v_j>-Sf J1 J—a; ĴL. JT s-iUij .iî -Jl OyC. tlit otjUi-l JJrW jyiiŜ il 
jl il— i_rJ». )l) JVJJ 

^SLip JLojuu Lu 

JLJUJI (JĴ -I fULI T) Jyj>\—fS^^ tJJill yl./JL.T ^ t frU^iJl ̂  frLas-^t sli—T ijLî l jy.L..-.. L.JLP 
^ 1> eUaa-1 J J f "1 "V "V ^ . JJ <->• Jl UÂP ^^ Ĵl iiyjl ijJuŜ I 

01 -s+ip jOJI ll> J — O i - i JVI L̂f J-Jljty Ljj OlT ĵl ŷ̂ l 
J (̂JUT Ijlj .Ui-̂ Vl • jÛ—1 ej-- ^yij 0y l̂ jf • Jî  ij-jkf oli Ijjb j jJoTjUl̂ . 

f Ji JA WOil \-K' - IV • -rrAA îAil Ĵ y JUaj'̂ l tW 1 6J1 iĴ Lw. Jl 
j I—-*' oL_iJ iop Ĵ Ĵ o ji-Ul UJUl jjyt* 0LS/^J1 j-̂ 1 j j jW > V Jl ̂ jU/ĵ f <\ 

.(̂dbt—T ^ (X-jLil 
Ui-f ijUi-t frj^ lili JiJ 

! I O j . L j j - . . . . . : . . ' ^ 
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i,iujbpt?h iL^ni Armenian Armenien 

rbin*i umuie q np uttmmiiu|vuiUc;{i J UJ p nwRiuduj p fi fliupgiuptubfib 

n r n ^ ^ c s c N . . . 

aur'vu^uLrurc Murunr t; <*uuxsu-arv. <uuur 

U>2fuujpfiti M. puj J qpC|»q ujU c; li c p U p p U q Liujuiujpq d uj p riwhuju aj p d Q U ^uiUutuiujU 
p wguiQ n l (• p l U I p UajqJtp: Quibiuinuj J p jui^nprv l/aipauiRuitiaip p Opb c, " 
CpuJB2u,P . U"OJ j pu 14, 1996 f U j a opQ Ati^dt; ujpuip (ubapni-fi fiujpguipujb 
if Q i_pajgUt|_ U d UJU buj M g p ^ujbuiinuj J p uidpnr\.2 inui ptuAa p U dpuij uiujpni\ pn(_np 
uiUiCpriL fiaj p gaifun j q. pb : 

LTUJ p aiuRiud UJ p p b duju buj L| g 1 n x d C.6 nt zuiui quipUnp a T p dp MQ guiinajpt̂ Q 
^ujbwuiuj 1 fi wujujQaj j p dUajL npdujb d c; £ : flpnqRcwU ui J b ujujinuju rvuibb t pa qn p 14c 
fiui l I»UJ ] f»c;B LTUJ p rvujRujd UJ p fi RUJ p guj ptub p U N 4 Q L d LU p n L p li ^ujbujuiuj J fi pn(.np 
UJ J L ujbRuiwb T p M ÛUJUIUJU pjujbb C pn L U U 4 fi«Saj nuj<*pn L (»fi L b JQ UO rvujnbujb: HL 
UJ J U p«Sujl|Ujq.pnL f»pL VIQ MO RUJ ) [»UJ ^ |>E; UJ J rv ujbfi pujcf C 21*1 ni UJ j a d quj iiwb 
UIC q.C t4riL |»fiL UQ ^ npni(, Mwpt|_fi mpuip OLL̂ l UJ 1 u t p 4 p fi qujbujuujb 
fiujd UJ l UfiU t p n L zujpnL buiq quj pq.aig n r\ lnuppfibtpQ q.nRuigbH_: 

u-a'v mc veuujmt; uikxuu.rMriM3-rh.bbcrx 2. c a r ^uuur 

UUJ priujRiuduipp dpgngujt. RUJL UJBHL UJ6 uit r\C qni. |»fic bQ l|Q Qnpdujdni.p L<uipUnp 
u ujuiu UJ pujn L r» p L bb1 p 6pujĉ pcj_nL Rujdujp — u UJUJU UJ p 4 n L (» p L lib t p qnp rim p 
ujnopcm j qcujbpfi u q 2 MG <*npdujdt;B» fibimqu* man I\£UJU4UJRUJ 4wb fvbujdE. 
gpi>m |»pL U, ijinfuujri pujii p jn gb c p , duib 4uid u n L pb C p , fi p 2 5 Z U UJUJU UJ p L( n L (» p L U li 
nump UujUujgujU Û UJ2 ITIUIUJU n L F» p L U — upU l̂i |I U L| qnpdp RUJ | (>UJ j [»d UJU LL 
UJ p R t u inujijuj p <t n L r» t UJU tr pujĉ  p p U t p : 

U"UJ p puiRujd UJ p p uit r\t ÎHL r» h L Up UG Qnp6ujAni.fi \iuilx QUJUUJUIUJ j p linptl| 
p UUJ l| p t p n L L( UJ p CJ d Q UujppcbtpQ Rnc;uJLn>-: U"uipaujfiujdujp p dpgngujL M p 
uujRdujbnL |ib UJ ] b pn^np RUJUUJ l bob t p Q npnbg ut;? Ubq̂  tpt̂ bp U Spujbucpqbp 
— npujĉ u Cp̂ pnpri Lt^nLbtp — li dujjptbp LtuniUtpm ni uni g JUJU rvujutp 
fiuipi^ t; Uujqduj L| t pu< t L s M 'oqUt; bujU npn2t|.nL |»t; n'*p nuipngbtpQ UuiphB 
n L b pb Qujbujinui bnp fi uiu inujmn L UJ6 UĴUJ L( t pvnb t p n L L UJ p d UJ p riuju UJ p ujbb T p n L U 
dujgujpaujLiQ p UJ p<i pujg b t L n L r;uju UJL ujb a n L R» t ujb dujubujLnp 6 pujqp p b t p n L : 

acr oru^rrvcr c û mc; muutuu cv. 

UujpiaujRujdujp fib mnuujd d t p ujujinuju fwujbb C p p ' oqUtU npn t̂LnL r»t; Atp 
bujfiuibĉ pb n'*pBujb apuju mtjuie c; in pujd ujrv p nt p v ujn n q̂ ujujujhiuj quiU r̂ bujdfih, 
l( p (»n t F» tujb U UJ J L G ^ ^ ^ P>" 1 u ÛUJU UJ p U n 1 F» tujb g Rujdujp: Pui J g UJL C,L hb L|UI J : 
Lfuj paujfiiudujp p ui c r\t L| n l r» tujb ftpuuib ilptuj. L| p dpujqpni pU 80-C, ujLt(_p 
r\uj2bujligujjpb n L buj R uibĉ uj j p b b puiQ p p b C p n L , btpujac.uJLv 

. Qujbuiinuj l|UJb rpujiujbg ni UqujinnL r»C,ujbg < a ÛJ l|ujq p p l| |i puJ p l| n L d 
LT2UJL(NL (»UJ 1 pb LTpujAni. duib TJPUJĈ pp (Cultural Integration Program) 
fttu^BH Pujq d ujd 2UJ n L r»uj | fib U Vit p<̂uu I\|» fi Opt;\juapni I»[ILIJ 

. Qujbujinuj LJUJB U"UJ p A 4 uj J p b rpujLmbg -3ujbAbujcfn r\n 4 
V«t PQUJ i\f»n q_b t p n u Pbujl(tgdujb U 'Hujin 2 uj<S t g u ujb QpujqhP 
\j t PQUJ i\r» p Opt̂ bc 



or c;\J«c aea nc •nut:a,na\.t; - aer Mrrvu-u c; 

Pn(_np uieatMni. ppc UU&po nP 40 fiuj JI**" J l»5B ITuipniufiuiduip pU * optjUanii |vpuui 
QUISViP M • miufinLpU: U J u dtp hnuii.ni.Uaij t; : fl£ tft;l| uiUA Ijptiiii j unpqpL 
l/uipnuifiuiduippU Rai i (»ui i |»ui6 dtp uiUAbujljujli duiUpuiduiuUm. (»pi.UUcpQ — n j. hug 
ItuinuiiluipriL ppL UUc p , \it p<4uiru»p hZfutoni. UUe p , nuiuiuipiuVili t p guid 
nuuipMuiUni. ppL U: LTuipnujRujiIuipp nUt; u|iuzuioUtiu J np dtp fiujpguipuihQ Acne 
uiraUt; • l| o muipuih quiq,<nUuiu|iuRnk |»6u»U bpnnLiI UIUIL : Ujumpup cprim, dp UQ 
riptfduiU uiujinptfQ ^ gpUuij fiuiuUPi. dpU£.U $1,000 tnni. <*uiUBh > Uuid >|&g 
uidiiriLUiJ puiliuiuipMm. |»tuiU U UnjUpug t p g n c B h t i * u puitfujduiUiug : 

l / C U S 4 C 4 U S U < r V i O 2 fc A 

cpp LIQ ipuigli(;a Ifuipnuifiuiduip p fiuipguipuilip Cp cezuip |»p , ITuijpu 14-pU, HQ 
jujpnL liujq qe 300 uiujpnLUj) uiUgCui(. ni.Utgnri uil uiUnni. |»pL U IIQ, np dp puiUp 
Uuituuit4uipaiu)c;ii< <*pL pnU 4>ui<*ni.d tunuid t; 1866-pli nL g'cpgujpp dpU£U 
uijuopnuui) dtd ni puip̂ uiL UJ<& CpUppU: r puil|ui\inL |»CuiVi UuipnuifiuiduipQ 
uijUbui'U gujpUnp (; , np quui opqliRp v uiuupuipp LP>u9̂ tL RuipguiptuUc : 

CJ»Q nlil; OQUnLptuiU U<C;UIB nLbtUuiE RuipguipuiUQ LPUJGUTLNL Ruiduip , 
piuptKiutStge;B Lfiujpu 9-t;U 17-0 x &ppiupuip fi cnwAuj 1 li C. t_ fi tvnlituiL |>ni pVi — 

1-800-670-3388 
1/1:6 Buxiwetitpni. l| capnbuc pni. U dtjfc. c P^^l 11 IpuiUu t pqUt; HUJUI " ui j L 
LtunLUtp Ivounri puiiidui|»pL U(tuztnoVjbiuUtp inpuiduia p tL t> mpuip Q(_|_uili: 

riitn'i u<t;uia t» LPugUttB 

D p n ^ f l t m U u i i n e u i ' U j u i f l n i 

ifcp UuipnuiAuiUutph Ruipguipiulio ••• 

PUIPPB T<UII> A T A r <LLOUR T 
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offaffa 2fT7T W*!̂  -snŵ rf̂ t lQb!<?H! TO? TTTfeŝ J ^ | 

"ST̂f â ef "snĤ  *HlvbM Tf̂ i' TOPf I TOT'T, 
f̂ t̂ Ttrcjj T5TT-Pff̂  CT W^R TOR UT3J '«HI41<I SJ-ifRJCW-'l or<C<H ^ fiRl̂ S T̂T 

Kf^PT'-jfj^: srfSj ^ | rt^r*^ TTRTfe?? 2TCT1T5R faU^H "SFTT 
vSTt^f^ TO1T5 TOT I 

Tsrp̂ p̂ rBhr ^jj smrrst̂ hT Ĉ wĉ M tft̂ RTTT P̂T̂ o ^ - TT̂T r̂Tffr ~5rT*RT? I^Pni 
torh ctrvt, H I ^ M ^ I , ufs, sfewT 

^ T T ^ p 3 S f f ^ T ^"-J^bl I 

n̂̂ rs ĤroMiAlw acwsn fiUî H wnv «M«ai«n<i r̂ i iiiwŷ arft cf^r 
^TPTTfe^ r/U°5k<J> <>(<iCA T5PF5T TOT - I M ? ^T?. 'JHI^Ca f™^5hr ^sTTH ^T 

STSjefO RT*T3 ftwiM»[t«f> TOT I 

^•RRzrT ^tf^bl ^ ^ ^/T 

SUITER ^ T ft^cT TOT I fgrsg ^ f ^ I broffi? ^rfiRS S t l oh <3 STC^rf*^ 
^rshjfi *TT3<T>?»Rnr TCHTaT 'TOT I UTSR: 

# <MHfv5t»l <3 (The C a n a d i a n C h a r t e r of R igh t s a n d F reedoms) 
# ^ ^ (Cu l tu ra l I n t e g r a t i o n P r o g r a m ) 
# aihsxil^l a i l ^ (Quebec M u l t i c u l t u r a l i s m a n d I m m i g r a t i o n Legis la t ion) 
# ^ s r f ^ H ( C a n a d i a n H u m a n Rights C o m m i s s i o n ) 
# ^ i ^ J iH f ^ r f s Q aific^l-sti ( I m m i g r a t i o n Se t t l emen t a n d Adap ta t ion ) 
# ĴUJIM ( I m m i g r a t i o n Act) 

Bengali Bengali 
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|̂VtH»J,s<l31i( a'-HUMI IjW ... t̂TIHTif ̂ TT l ^ g I 
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r#II! A n ' ° *>$ 
1996-f 140 » £ Jfcji • A a* » -fl: # * 4 

A P ft.it £ 

J i - i M a ° 

A a £ if ft-if] £ $ * * ^ * ^ a tf) t & ° A a ft if # 

' & fli is A ^ i t • 

* * ' • teAPftit*£ ' felt 

^ 0 • * t & & -

fa t ^Afc^'J^ il & 

# & $ 

^ i l Mandarin Chinese Chinois mandarin 
(simplified characters) (caracteres simplifies) 



• ft^ft^A ' ' ' ft 

/I I5] • 

i t , i ^ ^ f i E i & j j t ^ ' M r « * ° 
1996-f- 5 /J 14 a » 7 JL W f 

' A Oft. i t ' ' 

1 7 0 ' M 1 - 8 0 0 - 6 7 0 - 3 3 8 8 Js&ff lJ fc j f c • 

^ FF ^ A -IT ? 0 H & • 
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X Mandarin Chinese Chinois mandarin 
(traditional characters) (caracteres traditionnels) 

/v P <Mt frfr » * + fr $ 

i t 4 f A a M . i t ' ^ h ^ t 
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^ a A o M . i t 
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l i t ' • 4* A o u t f i t t ' 
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A l t 
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Kreyol Creole Creole 
Pou ki rezon pou w reponn kesyone resansman an? 

MEN REZON YO ... 

RESANSMAN AN ENPOTAN POU KANADA 
Preske tout peyi sou late gen le pou yo ft resansman; Kanada se menm jan. Jou ki pral vini pou resansman nan 
Kanada, se madi 14 me 1996! Jou sa a, yap mande w reponn yon kesyone, pou w patisipe nan yon kontrdl tout 
moun ki nan peyi Kanada. 

L6 ou patisipe nan resansman an, se yon jan ki enpotan w ap ede peyi Kanada ranjan zafe 1, pou demen. 
Rezon pou sa, se pase repons ou bay nan fdm resansman w la, pral mete avek repons tout lot moun nan 
Kanada, epi yo pral tounen statistik. Se statistik sa a yo ki penft t nou jwenn enfbmasyon tou n6f, pou nou 
kontinye s£vi kominote nan tout peyi a. 

RESANSMAN AN PEMET OU GENYEN SEVIS 
Enfomasyon ki nan resansman an s6vi pou 6ganize s£vis enpotan - stivis ki itil ou toulejou, tankou sdvis 
lasante. edikasyon, transpd, kotc pou w kite pitit ou 16 w nan travay. sevis ponpye, lapolis, av6k pwogram pou 
jwenn travay pou moun. ak pou aprann moun metye. 

Enfomasyon ki nan resansman an sevi tou pou ede moun ki fek vini Kanada. Resansman an pemet we nan ki 
kominote moun bezwen pwogram pou aprann lang angle ak franse. ak lang ki ansyen nan peyi a. Li p£m£t wt 
tou ki lek6l ki bezwen pwogram. pou ede yo gade nan ki klas pou yo mete ti moun ki ftk antre Kanada. 

PWOGRAM NOU YO BEZWEN RESANSMAN AN 
Repons ou bay nan resansman an p£met gade konbyen lajan pou yo voye nan pwovens kote w rete a, pou 
mete pwogram lasante, edikasyon, av£k 16t s6vis sosyal. Men se panko tout. Enfomasyon nan resansman an, 
s6vi nan plis pase 80 pwogram federal ak pwogram pwovens; nan pami pwogram sa a yo genyen: 

Lwa Kanada sou dwa ak libete (The Canadian Charter of Rights and Freedoms) 
• Pwogram entegrasyon lakilti (Cultural Integration Program) 

Lwa Kebik sou kesyon lakilti tout moun, ak sou imigrasyon (Quebec Multiculturalism and Immigration 
Legislation) 
Komisyon sou dwa moun nan Kanada (Canadian Human Rights Commission) 
Pwogram pou ede moun ki vini, ranje zafe yo, ak pou ft yo abitye ak peyi a (Immigration Settlement and 
Adaptation Program) 
Lwa sou imigrasyon (Immigration Act) 

LALWA PEYI A AVEK OU 
Lalwa defann nou bay p6son enfdmasyon sou repons ou voye ba nou yo. Se dwa ou genyen. Pdsonn paka vin 
pran enfdmasyon ou bay nan resansman - menm pa lot gouvenman, ni imigrasyon, ni tribinal, ni lapolis. Tout 
moun kap travay nan sevis resansman, ki ka we kesyone w la, fet pou yo ft seman yo pap pale sa ki ladan I. Si 
yon moun pa respekte seman sa a, li ka gen pou I peye menm 1 000 dola, oubyen pou li pase 6 mwa prizon; li 
ka menm pran tou lede pinisyon sa a yo. 

NOU BEZWEN W! 
Lo wa reponn kesyone resansman an madi 14 me, se yon tradisyon Kanada ki gen 300 zan wap kenbe - yon 
tradisyon ki soti nan premye ti bouk ki te gen depi 1666 pou rive nan tan jodi a, apre peyi isit vin gwo ak rich. 
Anverite, resansman an sitelman enpotan, se lalwa menm ki oblije w reponn. Si ou bezwen yon moun ede w 
reponn kesyone a, tanpri telefone nou nan nimewo gratis sa a: 1-800-670-3388, depi 9 me pou rive nan 17 me. 
Nan biro pi enpbtan yo, w ap jwenn operate ki pale anpil lang ki pa o f i syd . 

Pou ki rezon pou w reponn kesyone resansman an? 
Pase li sevi nan anpil bagay enpotan pou OU! 
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Hrvatski Croatian Croate 

Zbog cega biste trebaii ispuniti Vas popisni upitnik? 
ZBOG TOGA §TO JE . . . 

POPIS PUCANSTVA ZNACAJAN ZA KANADU 
Skoro svaka zemlja na svijetu redovito vrSi popis pudanstva, pa ni Kanada nije izuzetak. 
Sljededi popis pudanstva de se sprovesti u utorak, 14. svibnja, 1996. godine. Tog dana demo 
Vas zamoliti da ispunite jedan upitnik i sudjelujete u anketiranjju svih lica u Kanadi. 

VaSa uloga u popisu pudanstva je vaZna, jer sudje lovanjem u popisu, utjedete na obl ikovanj je 
bududnosti Kanade. T o je mogude zbog toga Sto se odgovori koje dete dati u VaSem upitniku, 
pr idodaju odgovor ima svih drugih stanovnika Kanade i time postaju statistidki podaci . Ti 
statistidki podaci obezbjedjuju a i u m c informacije, neophodne za zadovoljavanj]e promjenj iv ih 
potreba zajednica Sirom zemlje. 

POPIS ZNACI VISE USLUGA ZA VAS 
Podaci sabrani popisom pudanstva se koriste za planiranj je va2nih slufcbi i usluga koje 
svakodnevno koristite, poput, zdravstvene skrbi, Skolstva, prijevoza, d je i i j ih vrtida, kao i 
programa za zapo51javanj]e i osposobljavanj]e. 

Podaci iz popisa puCanstva se takodjer koriste za ijeSavanjJe nekih od potreba novih useljenika 
u Kanadi. Popis pudanstva pomaZe kod prepoznavanj]a zajednica koj ima su potrebni programi i 
tedajevi za udenje cngleskog i f raneuskog jezika, kao i materinskog jezika. On nam takodjer 
poma2e kod odredj ivanj]a onih Skola u kojima su potrebni programi za testiranje razine znanja 
novih udenika u Kanadi i n j ihovo rasporedjivanje u odgovarajude razrede. 

NASI PROGRAMI OVISE o POPISU PUCANSTVA 
Va$i odgovori u popisu pudanstva pomaZu pri utvrdj ivanj ju iznosa novca koji de biti doznaden 
VaSoj provinciji za zdravstvenu skrb , prosvjetu i druge socijalne usluge. Ali to ni je sve. 
Podaci iz popisa pudanstva pru?.aju potporu za vi§e od 80 saveznih i provincijskih programa, 
med ju koj ima su i : 
• Kanadska povelja prava i sloboda 
• Program o kul turnoj integraciji 
• Zakonodavstvo o kvebeSkom multikulturalizmu i useljeniStvu 
• Kanadska komisija za ljudska prava 
• Program o nasel javanju i pri lagodjavanju useljenika 
• Zakon o useljeniStvu 

ZAKON JE NA VASOJ STRANI 
Prema zakonu, podaci koje pru?.ite se smatraju strogo povjerl j ivim. To je VaSe pravo. Ni tko 
nema pristupa VaSim osobnim podacima iz popisa pudanstva, pa dak ni druge d r i avne 
ustanove, sudovi ili policija. Svaki djelatnik koji radi na popisu pudanstva i obrad ju je VaS 
upitnik. obvezan je na prisegu o duvanju tajnosti. Kazna za povredu ove prisege iznosi do 
I .(XX) dolara, 6 mjeseci zatvora , ili i j edno i drugo. 

UZDAMO SE U VAS 
Ispunjavanjem popisnog obrasca u utorak 14. svibnja, nastavljate kanadsku tradiciju zapodetu 
prije 300 godina- od prve nekolicine pionirskih sela iz 1666 godine do dana§nj)e go leme i 
napredne zemlje. U stvari, popis pudanstva je od tolikog znadaja da ste i prema zakonu obvezni 
da ispunite popisni obrazac. Ako Vam treba pomoc oko ispunjavanja upitnika, mo l imo Vas da 
izmedju 9. i 15. svibnja, nazovete naSu besplaUiu telefonsku slu2bu na broj 1-800-670-3388. U 
vedim centrima, na raspolaganju de Vam stajati telefonisti koji govore mnoge nes lu ibene 
jezike. 

Zbog cega biste trebaii popuniti Vas popisni upitnik?. . . 
Zbog toga §to j e u njemu probitak i za VAS. 
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Why should you fill in your census ques t ionna i re? 

BECAUSE . . . 
THE CENSUS IS IMPORTANT TO CANADA 
Almost every country in the world regularly carries out a census and Canada is no exception. T h e 
next Census Day in Canada is Tuesday, May 14, 1996! O n that day you will be asked to fill in a 
questionnaire and be part of a survey of every person in Canada. 

By participating in the census you play an important role in shaping Canada's future. That 's 
because the answers you provide on your census form are added to the answers of everyone else 
in Canada and become statistics. These statistics provide the up-to-date information required to 
meet the changing needs of communities across the country. 

IT MEANS SERVICES FOR YOU 
The information gathered in the census is used to plan important services - services that you use 
in your daily life, such as health care, education, transportation, day-care, fire and police protec-
tion, and employment and training programs. 

Census informat ion is also used to meet some of the needs of people who are new to Canada. 
The census helps identify communit ies in which English and French as second language programs 
and heritage language classes are needed. It also identifies schools that require grade level place-
ment programs for students new to Canada. 

OUR PROGRAMS DEPEND ON IT 
Your answers to the census help determine how much money is transferred to your province for 
health care, education and other social services. But that's not all. Census information supports 
more than 80 federal and provincial programs, including: 

• The Canadian Charter of Rights and Freedoms 
• Cultural Integration Program 
• Quebec Multiculturalism and Immigration Legislation 
• Canadian Human Rights Commission 
• Immigration Settlement and Adaptation Program 
• Immigration Act 

THE LAW IS ON YOUR SIDE 
By law, the information you provide on your census forms is kept strictly confidential. This is 
your right. N o o n e can access your personal census information — including other governments , 
immigration, the courts or the police. Any census employee who handles your questionnaire must 
swear to an oath of secrecy. The penalty for breaking this oath is a fine of up to $1,000, a jail 
term of six months , or both. 

WE DEPEND ON YOU! 
When you fill in your census form on Tuesday, May 14 you continue a Canadian tradition that goes 
back 300 years - f rom a few pioneer villages in 1666 to today's large and prosperous country. In 
tact, the census is so important , you must complete your form by law. If you need help filling in 
your census form, please call our free telephone service at 1-800 670-3388 f rom May 9 to May 17. 
In large centres, operators will be available w h o speak many non-official languages. 

Why should you fill in your census questionnaire? . . . 
Because there's so much in it for YOU\ 
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JuS^ 1j ^UiU.1 ĵiJuJL*. jL.1 -Jjjl^ 

^ J u J L . ^ „ L j U 

oL-ii. C>L Jj-l^. ^Jjl ^ ^jLi^. jj i i ^UiLLI 
jl k^jjj ^ j a j > L i i i ^L.aa, - j j j ^ jli-, ^ 

j Jaa. <<jij>.l .^iiljL^ CiUjii. Ĵ Ji jl ^ 
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Pourquoi devriez-vous remplir votre questionnaire de recensement ? 
PARCE QUE.. . 

LE RECENSEMENT EST IMPORTANT POUR LE CANADA 
Presque tous Ics pays du m o n d e menen t per iodiquement un recensement , et le Canada ne fait pas exception. 
I.e procliain recensement au Canada aura lieu le 14 mai 1996. Ce jour-la, o n vous dcmandera de remplir un 
quest ionnaire et ainsi de participer a cette vaste enquete qui vise a recueillir des renseignements sur tous les 
i^cns vivant au Canada. 

l .n participant au recensement , vous prenez une part active au fa^onnement de Pavenir du Canada. I.cs 
reponses se trouvant dans votre questionnaire seront combinees aux reponses de toutes les autres personnes 
vivant au Canada, et elles deviendront des statistiques. Ces statistiques fournissent des renseignements 
essentiels pour connai tre les besoins changeants des collectivites a travers tout le Canada. 

IL EST SYNONYME DE SERVICES POUR VOUS 
I . ' information recueillie lors du recensement est utilisee pour planifier de n o m b r e u x services. II s'agit de 
services que vous utilise/ a tous Ics jours, c o m m e les soins de santc, r ense ignemcnt , les t ransports , les 
garderies, Ics services d ' incendie et de police ainsi que les p r o g r a m m e s d 'emploi et de format! >n. 

Les donnees du recensement sont aussi utilisccs pour rcpondre aux besoins des neo-Canadiens. Les donnees 
pe rmet t en t en effe t d ' identifier les regions du pays ou les besoins pour les p r o g r a m m e s de francais et d'anglais 
langue seconde et pour les classes de langues ancestrales sont grands. Hllcs pe rmet t en t egalement d ' identif ier 
Ics ecolcs qui nccessitent des p rog rammes deva lua t ion de niveau pour les etudiants neo-canadiens. 

NOS PROGRAMMES EN DEPENDENT 
Vos reponses nous aident a de terminer le m o n t a n t d 'argent qui est t ransfere a votre province pour les soins de 
santc, Penseignement et d 'autres services sociaux. Kn outre, plus de 80 lois et p r o g r a m m e s federaux et 
provinciaux s 'appuient sur Ics donnees du recensement . t in vo id quelques exemples : 

• la Charte unuidieniie des droits et liberies-, 
• le P rogramme d' integration culturelle; 
• la I At sur le niiiltu nit urn Us we et sur ftmMigration du Quebec ; 
• la Commiss ion canadienne des droits de la pe rsonne ; 
• le P rogramme d 'etablissement et d 'adaptat ion des immigrants; 
• la I joi sur I'immigration. 
VOUS AVEZ LA LOI DE VOTRE COTE 
Kn vertu de la loi, Ics renseignements que vous fournissez demeuren t str ictcmcnt confidentiels. C'est votre 
droit . P e r s o n n e n'a acccs a vos renseignements personnels - que cc soit d 'autres gouvernements , 
Pimmigration, les tr ibunaux ou la police. Tous les employes du recensement qui manipulent Ics quest ionnaires 
o n t prete un serment de discretion. Tout employe reconnu coupable d 'avoir d i f fuse des renseignements 
personnels est passible d ' u n e amende maximale de 1 0(M)$ et d ' u n e peine d ' empr i sonnemen t maximalc de six 
mois, ou de l 'une de ces peines. 

NOUS COMPTONS SUR VOUS 
Lorsque vous remplirez votre quest ionnaire de recensement le mardi 14 mai prochain, vous poursuivrez une 
tradition vieille de 300 ans. E n 1666, le recensement a ete mene dans de pctits villages de pionniers, alors 
qu 'aujourd 'hui , il couvre un pays vaste et prospere . Votre participation au recensement est a ce poin t 
impor tan te quel le est exigee par la loi. Si vous desircz avoir de l'aide pour remplir votre questionnaire, 
n 'hesitez pas a nous te lephoner gratui tement au 1 800 670-3388, du 9 au 17 mai. Les telephonistes parlent 
plusicurs langues. 

Alors... 
Pourquoi devriez-vous remplir votre questionnaire de recensement ? 

Parce que vous en tirez enormement d'avantages ! 
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DER CENSUS 1ST FOR KANADA W I C H T I G 

Fast jedes Land der Welt fuhrt regelmaBig Volkszahlungen durch, und Kanada ist keine 
Ausnahme. Der nachste Census-Tag in Kanada ist Dienstag, der 14. Mai 1996! An dem Tag 
werden Sie aufgefordert, einen Fragebogen auszufUllen und an der Erhebung aller in Kanada 
anwesenden Personen teilzunehmen. 
Indem Sie sich am Census beteiligen, spielen Sie eine wichtige Rolle fUr die Gestaltung der 
Zukunft Kanadas. Die Antworten, die Sie auf Ihrem Census-Fragebogen erteilen und die mit 
alien anderen Antworten zusammengerechnet werden, bilden die Grundlage ftir Statistiken. 
Auf diesen Statistiken beruhen die aktuellen Informationen, die notwendig sind, um die 
veranderlichen Bediirfnisse in alien Gemeinden Kanadas zu erfullen. 

SIE SELBST ZIEHEN DEN NUTZEN 

Die im Census gesammelten Informationen dienen zur Planung wichtiger Dienstleistungen, 
aus denen Sie selbst in Ihrem taglichen Leben Nutzen Ziehen. Dazu gehoren z.B. die 
Gesundheitsfiirsorge, das Bildungswesen, Kinderkrippen, das Verkehrswesen, Polizei und 
Brandschutz, Arbeitsvermittlung und Berufsausbildung usw. 
Census-Informationen dienen u.a. auch dazu, die Bediirfnisse von Neueinwanderern zu 
decken. Die Volkszahlung hilft z.B., solche Bevolkerungsteile zu identifizieren, die Englisch 
und FranzOsisch als Fremdsprachen erlernen wollen oder die am Unterricht in der Sprache 
ihrer eigenen ethnischen Gruppe interessicrt sind. Femer helfen die Angaben, Schulen zu 
identifizieren, an denen Unterrichtsprogramme ftir Neueinwanderer eingeftihrt werden sollten. 

UNSERE P R O G R A M M E RICHTEN SICH DANACH 

lhre Census-Antworten helfen uns, festzustellen, wieviele Gelder fur das Gesundheits-, 
Sozial- und Bildungswesen vom Bund an lhre Provinz zu Ubertragen sind. Das ist noch nicht 
alles. Die Census-Informationen sind ftir mehr als 80 Programme und MaBnahmen auf 
Bundes- und Provinzebene maBgebend, darunter: 
• Die Kanadische Charta der Rechte und Freiheiten 
• Das Programm Fur kulturelle Integrierung 
• der Multikulturalismus und die Einwanderung in Quebec 
• die Kanadische Menschenrechtskommission 
• Einwanderungs-, Ansiedlungs- und Anpassungsprogramme 
• das Einwanderungsgesetz 

DAS RECHT IST AUF IHRER SEITE 

Deutsch German Allemand 
W a r u m so l l t en S i c I h r c n C c n s u s - F r a g c b o g e n a u s f i i l l e n ? 

DARUM: 

Laut Gesetz werden alle Informationen, die Sie auf den Census-Fragebogen erteilen, streng 
geheimgehalten. Das ist Ihr Recht. Niemand hat Zugang zu personenbezogenen 
Informationen, weder staatliche Behorden (einschlieBlich Einwanderungsbehorden) noch die 



Gerichte noch die Polizei. Alle Census-Mitarbeiter, die Ihren Fragebogen handhaben, mllssen 
einen Eid der Geheimhaltungseid schworen. Zuwiderhandlungen gegen diesen Eid werden 
mit BuBgeld bis zu 1000 Dollar belegt und/oder mit sechs Monaten GefSngnis bestraft. 

WIR SIND AUF SIE ANGEWIESEN! 

Wenn Sie am Dienstag, dem 14. Mai Ihren Census-Fragebogen ausfllllen, dann setzen Sie 
eine kanadische Tradition fort, die bereits vor 300 Jahren begann. Wahrend im Jahre 1666 
lediglich die BevOlkerung einiger Pioniersiedlungen gezahlt wurde, bezieht sich die heutige 
Volkszahlung auf eine groBe, wohlhabende Nation. So wichtig ist der Census, dafi Sie 
gesetzlich dazu verpflichtet sind, den Fragebogen auszufllllen. Wenn Sie beim Ausfllllen des 
Fragebogens Hilfe brauchen, dann rufen Sie bitte zwischen dem 9. und 17. Mai unsere 
gebtlhrenfreie Telefonnummer 1-800-670-3388 an. In GroBstadten kttnnen Sie nicht nur in 
den kanadischen Amtssprachen, sondern auch in vielen anderen Sprachen bedient werden. 

Warum sollten Sie Ihren Census-Fragebogen ausfiillen? 
Darum: SIE SELBST Ziehen den Nutzen daraus! 
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eXXrjvLica Greek Grec 

Ticm TcpcTtci va <n)̂ icXY]pco<Tex€ xo £p(DTTm<XToX6yi6 oag yia TT]V aitoypoupTj; 

A I O T I : 

H AIlOrPAOH EINAI SHMANTIKH HA TON KAN AAA 
Zxe56v Kd0e x<&pa <?tov Kdajio Kdvei anoypatpfj ae xaKxd Siacrxfmaxa Kai o KavaSdq 5ev 
anoxeXel e£alpecrr|. H endnevii H^pa Anoypacp̂ c; crcov KavaSd elvai r\ Tplxri, 14 Maiou 1996! 
Auxfj TTJ \i£pa 0a csaq £T]XT|0el va aû inXr|p<6<Texe 6va epcoxTinaxoXdyio Kai va anoxeX£aexe p̂ pcx; 
Hiaq 6peuva<; nou acpopd Kd0e 6xô o crcov KavaSd. 

rialpvovtcu; N̂PCX; CTTT]V anoypa<pf| 8ia8panaxl£exe crr||iavTiK6 pdXo crcov ica6opiaji6 too 
X̂Xovrcx; too Kava8d. Ki auxd enetSî  oi anavrfjaeu;, nou Slvexe crco epcoxrinaxoXdyio XTI<; 

anoypacpfit;, npoaxl0evxai cm; anavxi'iaeu; 6Xx»v xmv dXXmv Kava5c6v Kai ylvovxai crcaricrn.Kf|. H 
crcancrciKf| autfj npoa<p£pei eKcruyxpoviâ vri evtî pcocrn nou anaixelxai yia xr|v KdXuyTi xcov 
aû av6nevoov avayKc&v K69C nepioxn*; xr|<; x^P -̂

gHMAINEI YnHPESIES HA 
Ta crcoixela nou <ruXX£yovxai Kaxd XT|V anoypa<pii xPTl(TllU)noio^vtai Y101 TO 

ori|iavtiicc6v unr)pecnc6v - unr|pemc6v nou xpTicn̂ onoielxe crcriv Ka0r||iEpivf| act*; £cor|, 6nax; laxpucq 
H6pi|iva, nai8ela, auyKOivcovleq, naiSucol axaOjiol, acrcuvoula icai nupoaPecrcucq Kai npoypdn̂ axa 
NP6AXRI\J/T|<; KAI ENTN6P<(>AKRR|<;. 

Ta crcoixela XT|<; anoypacpr|<; XPH01^071010"^01 enters yia xtiv KdXuyn nepucriv an6 xv; avd-pce<; 
xmv avOpcinoov nou elvai vecxpepn̂ voi crcov KavaSd. H anoypacpq (ior|0d crcov evxoman6 xcov 
nepioxo&v, 6nou xpeid̂ ovxai AyyXiKd Kai raXXiKd ax; Seuxepq yXcoaaa Kai xd̂ eu; yXxoacroov 
noXixicmK^c; KXripovojud*;. Enlcrr|<; evxonl̂ ei crxoXela nou xpeid̂ ovxai npoypdwiaxa xono06xTicrr|<; 
ae xd̂ eu; avdXoya ne xo entneSo xcov â0r|xc6v nou elvai veocpepn̂ voi crcov KavaSd. 

TA HPorpAMMATA MA? E5APTPNTAI AH' AYTHN 
Oi anavxfjaeu; aaq Kaxd xqv anoypa<pf| (Jor|0ouv crco va Ka0opicrcel ndca xpi"maxa Sioxexeuovxai 
crcriv enapxla aaq yia laxpucî  n̂ pifiva, naiSela Kai dXXeq KOIVCOVIK6<; unrjpecriec;. 
EKX6<; an6 aux6, xa crcoixela xr|<; anoypatpfjc; unocrcr|pl£ouv nepiaa6xepa an6 80 onocrnovSiaKd 
Kai enapxiaicd npoypdjijiaxa nexâ u xcov onoloov: 

* Tov Kava8iK6 XdpXT) AiKaicojjdxcov Kai EXeu0epic&v 
* To Ilpdypâ jia Ilo>axi<rciKT<|q Evacojidxcocrrn; 
* Tr) Nô ioOecrla noXunoXtxiajiou Kai Mexavdaxeucrri*; xou K.e|in6K 
* Tqv KavaSiKfj Emxponî  Av0pconlvcov AiKauô idxeov 
* To Mexava(rceuxiK6 Flp6ypa(i|ia EyKaxdcrcacrri<; Kai ripoaapjxoyr|c; 
* To Ndjio riepl Mexavdcrceucrr|<; 

O NOMOI EINAI ME TO MEPOS IAS 
Zujxcpcova fie xo v6|io, xa crcoixela nou 51vexe Kaxd xqv anoypa<pii KaXunxovxai and andXuxq 
exenuOeia. Elvai SiKalcojid aaq. Kavtvaq 8ev finopel va ^xei npdapacrrj crca npoaconiKd oaq 
axoixela nou anopp£ouv an6 xqv anoypatprj - aunnepiXâ Pavon̂ vcov dXXcov KupepvqxiKcov, 
HexavaaxeuxiKc6v, SIKOCTUKC&V r\ acrcuvoniKcfiv apxc6v. Oi undM.TiXoi xr|<; anoypatprj*;, nou pX̂ nouv 
xo epcoxrmaxoX6yi6 aaq, x̂ouv opKicrcel va xriprjaouv mxrciKdxTixa. H noivq yia xr|v napd̂ acrri 
xou dpKou auxou elvai npdaxî o dvco xcov 1,000 8oXXaplcov, (puXdiacrq 6 fx̂ vcov r| Kai xa 8uo. 



Pg4PTPME9AAnOEAS 
Oxav O D F I N X T I P C & A E T E to e(XDTR|natoX6yio TT|<; anoypoupVjq TT)V Tptxri, 14 Matou, auvexl^ete pia 

tcavaSitcfi napdSooT\ nou ndei iriaco 300 xp6via - and pepiKd x<nptd npa>Ton6pa>v to 1666, <mj 
avryxpovT) Kat eirnnepoocra x<6pa- ITHV npay(iatiK6Ti)Ta r\ anoypaipfj elvai x6co onouSala nou 
elate sic TOU v6|iou unoxpempivoqArti va to aunftXiipcSoete. Av xpeui^eare fk>fj6eta yia nj 
crunnXfipaxrri TOU epa>rn (xatoXxiylou aaq napaieaXouiie T^XeqxDvî crce Scopedv OXT|V unripeoia yaq 
ato 1-800-670-3388, an6 tu; 9 Matou m; tiq 17 Matou. Sta jieydAa Kivtpa 6a undpxouv an) 
Si&Oeofj am; tr|Xe<|x]ovi'iTpi&; nou fiiXouv ^ erriaruaa; yfobaaa;. 

riaxi Kpiizzi va <n)|iitA.iip6o£TE to epconmaToXoyio tt]<; aicoypaqrifc;... 
Ai6xi jrepî xEi x6aa rcoXXd yia EAE! 
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Hl£ (MR ̂ PtHHl t\l iiI Pmftrl S* ^ rtHt Ĥ Sl ĤUqifc -18(1. HvSlHi i£q 
u^l-il q^toirf-ii A ix, ^ fowl rtH^q^wfl^uau^^qi^^ 
HvSHI ^(MH ̂ mn̂ lHi <HR <Hqî  idqni 
q^Jh^Hl <MR <HtS rtH HsSl̂  <H(W *UqHl CHPl ittSli rlHRl 

YSM U* *uuc-u ̂ QINI Mhri HHI <HI*MI TRQIHI Î QINL 
?H sHiisSî u^q HI M HfcHirfl ̂ R̂qirtl-H H<M q<nqi ?HI 

qM^l^M £<H Mlt̂ rtl H<irq-{1 ttqi^HHl PtHl«3l Hl£ GuMPlHi <Hqi?l- i rlH 
rtHUi ĵq-tHi qm*l m, i tt<Hi<n, qi^-i^q^u, <HI<H%1<HI«I , mm ĤH 
Ml&tt̂  MH rlH^ «̂iq«?ft Hl£-tl il4iHl. 
HXSIHI -iqi ?Hiqc-ii c-iiM kc-tl* ^Rqirii uuqi HI£ Hiferflni 6uq>i «uq 
d. ^ Ml® <HIMI rt̂ li *(lwqqi HIA-IT IIQIHL ^q^-fl. (HIMI sQwqqni 

TMtt̂ aqVl d a «qini ĥ i q^toirf my^H d. H ŝmi -iqi ?niq<Hi 
(qSu#*HM HÎQ HR<?IM Hi ^qi Hia-u iiqinM <%H ^ SUWUMH HÎ l Î qini MSI 

RTHRL Q^L^KL <yqi<Hl SHR -̂fl. A<HL«L, ML® *UHLFIF4 FTHRL Ul-rt̂  
k<Hl t̂tl MlUqi 5H Pt?lH (HqiHi Hit -ife M«il q^l^^l-ft Hlferfl. 41 

(federal) vu-rflq iiqiHlH d, °yqi i: 
- q̂irî q Hl^ Hvil^ HrtĤ l (The Canadian Charter of Rights and Freedoms) 
- Hl£-U itHiHl (Cultural Integration Program) 
- i^Hi-il fqfqH M-i q^ltirM Hta-ll Mqtl (Quebec Multiculturalism and 

Immigration Legislation) 
- HHq Hl̂ -ft ĤsSl-fl %l(H(rl (Canadian Human Rights Commission) 
- q*Mf{WHl 5HH «̂3l?tt<Hrll Hl̂ -il il4iH (Immigration Settlement and Adaptation 

Program) 
- q̂ iiiirfl̂ ti Hiani mi i (Immigration Act) 

Gujarati Gujarati 

rtHi^ urn*. mi tfttS^ ? 



AmeirtHwiwild 
4W£l UHl4l, rtA rtHl?l U*mHi 5HlA<H Hl&rfl tf^l H«§1 MH3(l «H=tlHl 5>U=l d. rtHRl d. 
4ltS U«il <*Hl M-M. 4ti i HlR-ltt-il ttHlcUl «UH d, rtHlfl Hlferfl 

?14?1 -tfe. q^ra^tl 4KSuil 4H1l$l rtMRl Û Ĥ l <5fli MM 4WI j tilH 
MH°(1 awqi aVle. ctai-fl ui & ̂  dl-sqi-fl *ra d, ̂ 4 ̂  ^ M u> 

rtHta ^ 3HWK wfok ttok! 
rtl^M A dA rim4 rHl} rlH Ĥ St-fl. ̂ 4 q*t 

- %%%% Hi ailvSi 0UH<SUM Hix̂ R 3Hl<y-ii pUu«i ftijtft ^fl - tfl. 
(iilSrtHi, q f̂lpill̂ ft ̂ c-fl Htirq-ti d i rtHl^ 4lM£l rtHl| USIU* H>S$l. 
riHi4 qfc-thsi^ (M?qml $ KĤ  H&£*{1 rti H<̂ <*I-{1 441 mh^ RHI I-

4? 4?l. Hl2l (Unofficial) ̂ HlMl̂Hl <>M 
rlqi [qlq̂ fHitfl £c-Q$H 4H«u&>il H«tt «i4«1. 

?u dHi4 q ^ r a ^ ? M«i i <tH& d! 
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r̂ qjft qfcq* qq ^m^T gr ^T faqfaq 3 ^Rrq qRqr ^ i 
HJIcricH IV °f>HIqq ^ R T f̂ RT ^ I feq 3TTWt qWldP?) 
HT^ q̂ t q̂eTT 3TR ^ °qf>d q* f f t^ I 
^T ^TCT 3 ffTRTT 3TR ^ qqT^ 3 HNT ^ t I ^ 
^qfol? f°F ^t ^tR 3TTq 3 ^ t ^^Ft R̂Tt ^ 3TR! cfc *TTO 
qR, <+>HI T̂TrTT | I ^ ^Zftf&WQ ^ q^^ft 

p̂qqT %rTT | I 

^qqq afmqrq I 3nqq^ for? 
R̂TST 3 ^t ĝ Ml̂ f TTTcrT ^t T̂Trft t , ^T3rt q> ftnj qxforT ferqi 

vSTTrfT | I ^ftqq 3 qfo fcq ^qqt*T qR^ ^Tlj ^ fa? ^ R , ftWT, 

>sft ItRTq ^ qT̂rT T̂ffr ^ ^ q^ f^lf^Rt ^t T̂CRqf q̂ t 
qfr q?T<tr t i ^Rrq r̂qr̂ Tf q?t HNI ^ ĴJIHI IVRT̂ ' sr^hsft 3tR ^ 
q?t q̂ t MQĵ lH^ 3 qqq qRrft | fa? HINT vRRri ^ I q^ 
^Hl^l ^ q^ awqjf^qt ^ f̂ TT ^of^t f̂ ̂  LhdJIH of?r VJIMOM̂I 
^ t l l 

^ f ^ 3TTq̂  J fop siKdl ^t f°FrFTT F̂iT 
f̂ Tan 3^q ^rqrfb^F ^ f ^ I qr q^r q ^ q^t 11 
^RRT co Ô R̂ H q^rftq qUrrqt ^t r̂fr I, : 

q^^ftqq ^ntT 3TT̂  ^ qrftgq^r 
^ R R qtorq 

q^rf^qq ^qq ifem q^mq 

Hindi Hindi 

Canada 



SFFfJT ^ 3TFT ^Nto ^ ^t ^t ^ ^ rRF ^ T̂ fT 
T̂TlĴ ft I 3114*1 3Tfa°FR t I ailMt+Pl if 31% opt opW f̂fft 

£ ŜFtTT — *T f^rfr 3 Fft^RH, ^ ^WfT TT 'T^m t I ^Plt ^ R T 
^T <+>1*1+̂ 1 # 3TTWr ywwfe F̂t ^ r̂fT ^cT T^^ cfff ^ift 
q^rftli ^ t n t ^ ^ n 1,000 t, ir^r if?r ̂ rw, *TT ^ f t i 

fTR 3Tiq CR f ^ R spTct I ! 
H'jwch IV arm ^enr SFT ^qfr 3tft ^ f ^ r frfo f^nvff 
s p t ^ r r f r T ^ # f^ 3°° ws milJicft TTTcfr̂  STT̂I aftr 

T̂ 3TT Tt t I if ^ T O fr^ft ^PFft | ^ STTWt 3TCPTT 
e?r V̂ TT I1 "crf̂  srm P̂t areri fl^ra wfc ^ fox* j t ^ -uif̂ ij 

cTt g^rfr TfrT JTHN ^T VCoo-£vjo-33C<: <? ^ lO ^ cH*? 
if sfWmj i sri 'TTrt if srrWt fe^ft Hmr̂ ' ^ r ^ i N ^ r t tfr 

ferfri 

W^i feJir ^ ^ | | 
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Italiano Italian Italien 
Perche riempire il questionario per il censimento? 

P E R C H E ' . . . 

IL CENSIMENTO E' IMPORTANTE PER IL CANADA 

Quasi ogni paese nel mondo, il Canada incluso, effettua regolarmente un censimento. II prossimo 
Giomo di Censimento in Canada sart il 14 maggio 1996! Quel giorno Le sard chiesto di riempire un 
questionario e di far parte di un'indagine di ogni persona in Canada. 

La Sua partecipazione al censimento Le dank un ruolo importante nel defmire il futuro del Canada 
visto che le Sue risposte alle domande del Censimento saranno messe insieme a tutte le risposte di 
tutte le altre persone in Canada e diventeranno statistiche. Queste statistiche forniscono 
l'informazione aggiornata necessaria per far fronte ai bisogni diversi delle comuniti attraverso il 
paese. 

SERVIZIA SUA DISPOSIZIONE 

L'informazione raccolta dal censimento viene usata per pianificare dei servizi importanti - servizi che 
Lei usa tutti i giomi - come per e9empio, l'assistenza sanitaria, l'educazione, il trasporto, gli asili nidi, 
la protezione dei vigili del fuoco e della polizia e di programmi di formazione e lavoro. 

L'informazione dal censimento viene anche usata per rispondere ai bisogni di quelle persone che sono 
appena arrivate in Canada. II censimento aiuta ad identificare le comuniti dove esiste il bisogno di 
programmi di inglese e francese come seconda lingua e di scuole del sabato. Inoltre, identifica le 
scuole che hanno bisogno di programmi di valutazione scolastiche per nuovi studenti in Canada. 

I NOSTRI PROGRAMMI NE DIPENDONO 

Le Sue risposte al censimento aiutano a stabilire quanto denaro viene trasferito alia Sua provincia per 
l'assistenza sanitaria, l'educazione e per gli altri servizi sociali. Ma non finisce qui, l'informazione 
fornita dal censimento assiste pill di 80 programmi federali e provinciali che includono: 

o La Carta canadese dei diritti e libertA 
o II Programma sull'integrazione culturale 
o La Legislazione sul multiculturalismo ed immigrazione del Quebec 
° La Commissione canadese per i diritti umani 
o II Programma per la sistemazione ed adattamento deH'immigrazione 
o L'atto deH'immigrazione 



LA LEGGE E' DALLA SUA PARTE 

Conforme alia legge, 1'informazione che Lei di al censimento 6 riservata. Questo 6 il Suo diritto. 
Nessuno pu6 accedere all'informazione personate che Lei ha dato al censimento ~ inclusi altri 
govemi, l'immigrazione, i tribunali o la polizia. Ogni impiegato del censimento che ha a che fare con 
il Suo questionario deve prestare giuramento di segretezza. La sanzione per infiaziane al giuramento 
6 una multa di un massimo di $1000, una sentenza di sei mesi in prigione o tutte e due. 

CONTIAMO SU DI LEI 

Quando riempie il Suo questionario del censimento martedl, il 14 maggio continued una tradizione 
canadese di 300 anni - da alcuni villaggi precursori nel 1666 al vasto e prospero paese odiemo. 
Infatti, il censimento 6 cosi importante che va, per legge, completato. Se richiede assistenza nel 
riempire il censimento, si prega di telefbnare al 1-800-670-3388 dal 9 maggio fino al 17 maggio. Nei 
grandi centri ci saranno delle persone che parlano molte delle lingue non ufficiali a Sua disposizione. 

Perche riempire il Suo questionario per il censimento? ... 
Perchl Le k cosi conveniente. 
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zcom&i*... 

m<n>1i-)^HWIHlEfi, l 9 9 6^5 n l 4 B. 'XW P ZM LXfr 

s ^ - c - f o 

a*. K9tm* W'X. MV. Rxfrnm^mm^yuyyA^miL^icm^ 
t>tl*+o 

H^DHlE l̂Hl̂ tc.toT, mtKZVfotoft&y— k'WfttblC, iftiiii: 
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• 

Japanese Japonais 
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filMltSI Khmer Khmer 

lyns t f i . . . 

fatiLnuLutewiiunnnianniB: igm/i'nti!'ntgm/du]8(juaid8tfjnbt93ti9in,ti|jut8fani[uritii 
tftggainfan midu]Bjudid8iBtmiuriBigii8: 8ttmmgi8iftiHflu,8©<£ 6«$3««n 
I8tftit8i: jgnufafjittuin.gntHpiifltunafijgjmjdijBLUdidBtBrnsiB^LmroiHmjuw 
tiuin-jfn8tifjntff9i8]n yngtugiieiBtimBteimjfijtiHnnL^ytutBtLutewmtiminiBn 

m;fawi[uin-ijnaiBg[ujHqtimjdu]8|udid8iB: 8ngoditiiitinn-I|nm8(nnn]N8IBTFAJ 
siaqtimiajuoHBinnlBLatewmamiiTi i(m:tii aiHtufa[ui[uin-gn8tii|ntft8i8]nqt] 
LUiefamn îmaiBtDtiJotmiw^BiBifJnmidt̂ BLadidBiBi: Btinimieidifaniuwdirn 

si ti [ais faf a iut a: f n f{u[y i\Ju] ton tutti i 

nnHi8fflwjuynjai8Hmmwmjdu]8|udidBi8: BttroMtfffyjftfnmjuotyHiBtMftngfi 
utnnjiwoqLj/mintinijiMiBlLutnttiJUfiJinrin gn,jjadî 8ifimro,wr\jiHuJ,nH8iflH£f 

mittiif\}itrjti, mjmjmjHgfltu8ti8njmw,miutj}nmjtiijqjtg la nH?amitgnt/)8i 

ijjmiBtimnnnHi8fawmBiinnmjdif|8Luditi8i6^^ 
mn/naiiardtiftin nrstnsoftituts: Btiijcu |̂ttuticnB [̂u§/wi/inH8anitatir(jg/m; 
Hi8nH?awnjinifmHthgfJBtjmMdi/nfm8^ trptitajn, 

* » 1 

nntnbofeiarte:biiuftiegqjtuhati difvntuianittJmLgfminHTâ aJunTnm/wnjifuna 
wfajam fa IUIB as ti UN a turn AM TN 3*N 

oiHtnfflwtiuin-gntfltuqtim/di(]BLUfiiti8i6:8tî  Ljfigx 
(.mnogsugisifft ̂ i3fli[StiyujTwntJW3inmm,wnjiHtJJ8titwnngi'gnw^Hngat8i8]nT 
HB(n ufn utftfli: IB, n fi tn B a to tuts: tri 8% mm JBn u?6tji n wui ri § B tit3flti§8do,Hi8d"ifn8: 

Canada 
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» ng?auqi:utyfufgrif(ijt!§ 
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» ngTat̂ BiMmHmBiclBttmitntiBnjiBlSwnoflBHtgitmlwB 
« OJIUHtglLUtlMB 

mHojitMjjniJiflfjnjiBntthtiwmritiiBudn^ 
dtflBiutfitJBtBn tBsndirafitiwituin-gm nmBBitmiginHiotnBwftHiunntnBHCJtBi: 
oiBdiBiosin fHeitijginaicuLnugin.gintiiiHtgiLtJUwB.nanmi gyiuwdtii ejjtytnqn 
ugtunaitimidiflBLuditiBfBwttjmiginhBntf^ 
ugrffntunginmBLULnniwMBtifiJUdtB; BtiLgfnBtaditcnmiJjnBiu soooHiyii.gdiunn 
S ils, g ̂  u fi iu tu 9 o o o tj iui x t tn tu t B1 di a n n t s] n i 

tsltd §«Ri,t8ltncu?Bnjttuin-gncnBintijnu6tm:w8imidiOBluflidBttfltD 

Hmtnimth^ulnojifflnjrjtitji s&as.fflBBtHamnldimcuTiHitBKntnBinHftigHn^nyB-

ib: m B &m Mai B tOT w, it/i moji un ^t an n-gmn ^ 

(Stnjin-gnLg/m t̂jtiJOinnjLniiiwoiHtumidt̂ BLUdidaiBK, fgygJcagmitutimBmH 
imitwfinHgjwgfitinnttitiua 9 doo &rio mmdd.tnuritd a 4 £«a oci £«§Mm aisi 
tBitriHHi3jHcî tudi,tnBnii|fwgtB[uio:BcimiimMiB^Bi93n tjnirlniMiinntiBtiHtiigfin 

s^rassftseesra e m s g a ^ M B t f & ^ M f t w H t f l f l - f f f l l 
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^K^- ^ Korean Coreen 
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Laotian Laotien 
ctfomŜ  ti)r)!L)TOU2̂ DG9L)d')q*)u jmso^soosaiiiistijcios^um) ? 

(.mzii... 
Li&^ffoai) sfaosi) rauwi 

cftauo*) rSouinOtcuKi ?utan cmftu n-nja^soaauustutk) cSuUŝ *) aas nwxi*) hasu 

Sncouu^o. fljfouo irjua^saaaujj^tura tî m)*) cam Sus^ti'm, w ©tf £atu*>, 

©cocuS! atctuotSSiiuiTiwtqrissâ niŝ ijaaud̂ q̂ JjaaiciTBOiJ c3ixinr)SDufr)?u 
nouâ soa titŝ nau wngau . 
mixknauaou sŝ inou cifo?unTi»?SDOsi)i)::tufb aijmjoaijtosijâ ciij cimuooad:) 
sutau jtjwo*) ?uerm*xxn . tfoosu ffounuĉ â uoo cGî 'fcwfosoasjuurtu 
se^w'n) avvvnliiuvncsnnu mo9u sê oû D tronwxr) ctasn̂ sirxjû ciJu a~i|8 . 
aŝ Scoiâ S ĈSSOUOEJ aTaarejoô aaucoa*) cnutbB̂ neŝ  cmaaitfa irmdjuart") 
euamocmi'Tt ea*)uoumja*)riu (rodscwa. 
immwoclfo owassitfsjf jfooiauurji) 
a'xjatâ a ccvvwin uim?$ an*>u0rr)ccai> cunassu?̂  

- anassu?̂  $3U)*7U aŝ nou ?u§Sa tit^nSv, cŝ uo*) noiisnaoaoa/xj, rmSna'), 
rnusua^, m^aaa^con, muSŝ nusoftiuc ccatdosao, asstô n-jucnijoyiynj aazSntna. 
aTtiatâ o n*>ua*)sooaut)̂ tijfio naaonâ  n̂ditmcioû au an iteŝ u $cs*)D*) !itctfla?tM<) 
crasuni). muavsoaauuitura t-SaoncraS} c^cousyisa^ sâ uum 
H3umjat)OJU Ĵ tfuuu ouuutrtyrrTU sjuonoTeofio aasdŝ  cifoanarji/Ssao ccasnvusju tu*)a*) 
ijuiston. cquô snuS ijuo} u}u8ncfo§3 ccJitŝ ŝ ua*̂  ifod̂ mmBocam??} 
axjin̂ uasou cuiaâ ijrisju Ota*) imrxi'ftm ceornâ Ejijqnoâ . 
Xtv^nixno^. sŝ uwncS')JUd̂ D jnv&vsDaavuzXvnv 
foaeu nwaosooaxjustura onSĵ wsoM̂ OT ̂ •jnouĉ uctno'fa rauqntau fctlon 
osô sâ mou sbmau rrJusnsTReurxj, n̂ Snan ccastinatso?̂  â Stiaû  . 
ttoa*) cî utSouiSu. aToaiâ o mDaosooauustucio 03301)3 tn̂ jvjusquTUJV̂  ccatasô  
ma'xjno') J}0 In̂ nou, tsuw}: 
• to^DTU o*xfoejrioua Suiffi aasSsasssorxj sa^ gTonwx^u 

• trrjmu ĉ ausu&jao m̂ oTuouitflsutinu 
• tô nou OOOOEJ muaanfiamjTt) JwucsbcBâ  aatma*)nnia**jou)uitDsuiu 

• nsusnuusmu â ooti SuiSusuo eâ TomuTcrju 
• trrjmu spEJÔ uqTitfm) aazjmSuaa ccnsposoxusSn 
• s m S o ooooo jvnK&xfia) 

Somoo sema^javjunu 
â unooDToaao, a*xjasâ ci ifoimucsaâ uaEj ?un«n«hsoc> auustura 
t^ncfiuxjjij^S ctJuroouau aoejao. * coju Sinffl ea^unu .uDyntiu?o htlto ac^a*? 

nna'Xjasa^anMua'jsooaDijtturo aouoo sa^ura - ikiin*) squou muraooucs*xx5a5, 

a*>u ma ĉ omi'r)Md*)sao . tuiun̂ vi) a->soo auuttuoo aoatou oS sna*) sctrxtoqDU 
aâ fiuma'XJ'TDoa jî anuDS'iuau . muiyjtuio aD-njaô atcflo d*)a*xj«nj â noo aijucâ fi'xJu?®) 
a*jao 0 , 0 0 0 oauan, cB'Jvn wwcfy Q coau, tnaĉ nttno (fl^aa^fi-^. 

UT)D ! 
cxjain'nj ?ua*>soo aDutlutb sa*)m'nj ?U3U3')doij, Si Q(i ffizrnn staci^ 
wnjBuc liicuiv oiwxn̂ v ŜaunuBu Soo 3u*xtao - mjuou SnyncOniut̂ uiijt) 



o"53cani)9o c£isO©88S unsso titcwo nortfmd ccasi/jrioSiJOD iM. aounooû cdra, 
noua-jsociaû t̂ura cifô s-jfiutflao, tiimiâ  sjû uaisoo sayuiTDlmicsa aouflfiomjTEJuotS . 
rps-5 wivaaomu TO^D^aejcmSs ftjjvMJsju ?osfosoci3uu::h)cb se^viiu, nzsm 
TTNS;SUSU^A)§ IJ*>CC 

0-jjoo ©rjo-BS^ 
031x6 oiifl cu Satin un Sum ffiatin . cnuawvrj'faej, tutunyjutwsrau oS ihnuraaô û o 
usrwon awa-̂ STStmû zBto arse) UITD . 

tmuoojjâ uQsud'Jiqoi) mus^soci 
iaijjjsttjeiosa îmu ?... 

car)soo?i)Su BoismoSuuiû ^ cSbe / 
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MaKeaoHCKM Macedonian Macedonien 

3OIUTO 6M Tpe6a.no na ro nonojiHiue BauiiioT nonnceH npauiajiHiiK? 
3ATOA IIITO... 

nOHMCOT E BA^KEH 3A KAHAgA 
Cicopo ccKoja 3CMja BO CBCTOT peflOBHO BpiiiH HOIIMC M KaHajia He e MCKJiyMOK. CJICJIUMOT 
RIONHCEH FLEN BO KaHâ a e BO BTOPHHK Ha 14 Maj, 1996. Ha Toj fleH BMC Ke 6N;jeTe 
jaMOJieiiM â HOHOJIHM re iipainannHK M â GnaeTe aen OJJ nperne/ioT na ceKoe Jinne BO Kanaka. 
YQECTBYBAJKM BO noiiMcor BMC nipare Bâ Kiia yjiora npn ot̂ opMyBaiteTo na MjuiMnara na 
K a n a k a . Toa e 6n;iejKH ô roBopHTe IIITO rn j iaBaTe BO BauiMOT nonncen cf>opMy;iap cc 
AojiaBaaT na ô roBopHTe Ha jipyrnTC nyfe BO KaHajja M iiocTaHyBaaT CTATWCTHKA. OBwe 
cTaTMCTHKM 0B03M0*cyBaaT liajnoBH no,naTonM urro ce noTpef>HM /ia rn 3aflOBOJiaT 
upoMeHJiHBMTe noTpeCw na 3ae,UHMHMie HM3 K a H a u a . 

TOA 3HAHM YCJiyrM 3A BAC 
IlH(J)opManMMTe cofipaHM co noimcoT ce yiuripeCyBaa iMia ce inianMpar BajKiiM ycnyrn-
ycjiyrMTe IIITO BMe PH ynoTpefiyBaTe BO ceKojjiHeBHMOT XHBOT, KaKo LUTO ce 3̂ pacTBena 
iaujTHTa, 06pa30Baime, T p a n c n o p r , ACTCKM rpauMHKM, npoTMBiio>Kapua H nonrnjujcKa 
3aniTHTa, M nporpaMH 3a Bpa6oTyBaH>e H oCyqyBaite. 
MutjTopMaHMHTe o/i nonwcoT ce ymrrpefiyBaaT MCTO TaKa npM 3anoBojiyBaH>ero na HCKOM 
noTpe6n xa OH He KOH ce HOBOAoj/ieHM BO Kanaka. IlonMcoT noMara fla ce M̂ enniifjMKyBaaT 
3aeAHHUHTc BO KOH nporpaMH no AHIJIMCKM H C>paHnycKH KaKo B ropn ja3Hnn H nacoBM no 
MajmiHM ja3MHH c e noTpefi i iH. MCTO raKa rn ĤenTMtJiMKyBa yiMJiMiiiTaTa na KOH MM ce 
noTpeGnH nporpaMH 3a onpejiyBaite HMBOTO na 3nacH>e na yqeHMUMTe KOM ce HOBÔIoĵ ieHM BO 
Kanaka. 

HAIIIMTE nPOrPAMM 3ABMCAT Ofl noriMCQT 
BaniHTe oflroBopn BO nonncoT noMaraaT npn o/ipe/IYBAITETO KoJiKy cpe/icTBa fla ce npe(J)pjiaT 
na Bamara npoBHHUHja 3a 3̂ paBCTBo, oCpaioBanne M flpyrn couHariHH ycnyrn. Ho Toa ne e ce. 
rionncoT noflpjKaBa noBetfe o;i 80 4>e;iepa;niM M npoBMHHMCKM iiporpaMM, BKJiyMyBajKM I'M M: 
• KanancKara I I o B e n G a 3a npaBa M CJIOCOJIM 
• n p o r p a M 3a K y n r y p H a M H T e r p a n n j a 
• npoipaM ia MynTMKynTypanM"MM M HMMipanMono 3aKono;iaBCTBo BO KBC6CK 
• KanajicKaTa KoMMCMja 3a HOBCKOBM NPABA 
• nporpaM 3a PlMMipanMOHa Cnoro/ifia M npncBojyBaite 
• AKT 3a HMMipaiiMja 

3AKOHOT E HA BAI1IA CTPAHA 
Co 33KOH, MH4>OpMaHMMTC UITO I'M JiaBaTC BO BaiUMTC IIOIIMCHM t̂ opMynapM ce MyBaT c iporo 
Tajno. OBoa e Bame npaBo. H i i K o j ne MO*C fla MMa flocTan ;io naniM rc JIMMHM nonncHM 
MH(|)OpManMM BKJiyMyBajKM .Lipyi'M BJiajM, M M MI pa 11 MO 11M BJiaCTM, CyUOBM MJTM IIOJIMllMjaTa. 
CeKoj nonncen pafioTHMK UITO paKVBa co BaniMOT c}>opMynap Mopa na ce 3aKonne BO 3aKJicTBa 
3a rajnocT. Ka3iiara 3a npeKpwyBan>e Ha oBa 3aKJierBa e/io $1(KX), 3aTBopcKa Ka3iia o,n mecT 
MeceiiM, HUM o6eTe K33HM. 



H U E 3 A B H C M M E O f l B A C 
Kora Ke ro nononHyBaTe BaumoT nomrceH cJ)opMynap BO BTOPHMK Ha 14 Maj, BMe ja 
npofloxuicyBaTe KaHaflcxaTa ipa^MUMjaTa Koja OFLH Ha3a# 300 TO/IMIIH — ofl HeKOJiKy raioHcpcKM 
Haceji6M BO 1666 na flo .aeHeiUHara roneMa H npocnepMTeTHa 3eMja. BcyuiHocT, nonwcoT e 
Toracy BajfceH UITO BMe co 33KOH MopaTe fla ro nonojiHHTe BaiimoT (jwpMynap. AKO BM Tpe6a 
noMoiu npw nonojmyBaH>ero Ha BSIIIHOT noiwceH cJ)opMy/iap, Be MonuMe ;ia ce jaBere 
6ecnnarH0 Ha HauiHOT ycnyxeH Tejie<t>OH 1-800 670-3388 on 9 no 17 Maj. Bo noroneMHTe 
ueHTpw, onepaTopH KOM 36opyBaaT MHory HEOCJWUNJAJIHH jasmin (ce 6naaT na pacnojiaraite. 

3OUITO 6M TpeSajio na ro nonojiHMTe eainMOT nonnceH c j iopiv iyj iap?. . . 
BMflejKii BO Hero HMS TOJiKy MHory 3a BAC! 
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Magyar Hungarian hongrois 

Mi£rt szuks£ges Onnek kitoltenie a n£psz3m!3I3si k£rdofvet? 
MERT... 

A N£PSZAMLALAS FQNTOS KANADANAK 

A vildg legtobb orsziga, Kanadit is bele6rtve, rendszeresen tart n6pszimlilist. Kanadiban a 
legkozelebbi Ndpszdmlilisi Nap 1996. majus 14-dn, kcddcn lesz megtartva! Ezcn a napon meg 
fogjuk k6rni Ont hogy toltson ki egy kerdofvet 6s fgy vegyen r6szt minden Kanadiban <516 
szemdly adatainak a felvev6s6ben. 

Azdltal, hogy a n6pszdmlaldsban r6szt vesz, On fontos szerepet toll be Kanada jdv5j6nek a 
kialakftisdban. Az On vdlaszai ugyanis amelyeket a nepszimlaldsi fven benyujt, a Kanaddban 616 
tobbi szem61y adataival egyiitt statisztikai adatokat szolgaltatnak. Ezck a statisztikai adatok 
biztosftjik azokat az idoszeru informacidkat amelyek az orszdg kiilonbozo r6szein a kozossegek 
vdltozd kovetelm6nyeinek a kiel6gft£s6hez sziiks6gesek. 

SZOLGALTATASQKAT BIZTQSIT AZ ON SZAMARA 

A n6pszimldlds dltal osszegyujtott informdeidkat fontos szolgdltatisok tervez6s6re hasznaljak fel -
ezek olyan szolgiltatisok amelyeket On a mindennapi 61etben hasznal, ugymint eg6szs6giigy, 
kozoktatis, kozlekcdds, napkozi otthon, tuz es rendorsegi vedelem, tovibbi munkavdllaldssal 
kapcsolatos 6s tovibhk6pz6si programok. 

A n6pszimlalasbdl credo informdeidk az uj kanadaiak sziiks6gleteit is szolgdljdk. A nepszamlalas 
elosegfti azoknak a kozoss6geknek az azonositasat, ahol mdsodik nyelvk6nt angol vagy francia 
nyelvoktatisi program, vagy bevdndorldk credeti nyclv6nck oktatasa sziikscges. AmclleU m6g 
megallapftja azokat az iskoldkat, amelyekben az uj kanadai diakok iskolarendszcrbe valo 
beillcszkcd6s6t segft6 programokat ig6nyelnek. 

PROGRAMJAINK SZAMITANAK ONRE 

Az On n6pszimlalasi valaszai closcgftik annak az osszegnek a meghatarozasat, amit az On 
tartomdnydba utalnak at eg6szsegiigyre, kozoktatasra 6s mis szociilis szolgdltatasokra. De ez m6g 
nem minden. A nepszamlalasi informaciok tobb mint 80 orszagos 6s tartomanyi programot 
tamogatnak, beleertvc az alabbiakat: 

Kanadai Jogok 6s Szabadsagjogok Alapokmanya 
Kulturilis Integrilasi Program 
Qu6bec Kulturalis Kii!6nb6z6s6ggel 6s Bevandorlassal Kapcsolatos Torvenye 
Kanadai Emberjogi BizottsSg 
Bevdndorldsi Letelepedesi es Alkalmazkodasi Program 
Bevlndorldsi Torveny 

A TORVENY AZ ON OLDALAN VAN 

A torv6ny szerint az informacid amit On a nepszamlalasi fveken megad, szigoruan titokban van 
tartva. Ez az On joga. Senki sem juthat az On szem61yi n6pszamlalasi informicidjihoz -
bele6rtve mis kormdnyokat, a bevdndorldsi hatdsdgokat, bfrdsdgokat 6s a rendorsegel. Minden 
ndpszdmldldsi alkalmazott aki az On kerdofv6t kezeli, teljes titoktartisra kcll hogy feleskiidjon. 
Ennek az eskunek a megszeg6se 1000 dollar-ig terjedo biintet6ss61, hat hdnapi fogsiggal, vagy 
mind a kettovel jar. 



SZAMI'TUNK ONRE! 

Amikor mijus 14-dn, kedden 6 n kitdlti a ndpszimldljsi k£rdS(v£t, ezzel egy olyan kanadai 
hagyomSnyot folytat, amely 300 6vre nyulik vissza, az elsS telepesek falvaitdl 1666-ban, napjaink 
nagy 6s virdgzrf orszdgdig. Az igazsdg az, hogy a n6pszdml£lds annyira fontos, hogy a torvdny 
szerint On kOteles a klrd6(v6t kitSlteni. Ha Onnek ebben segftsdgre van sztiksdge, hfvja az 
ingyenes telefon szolgilatot az 1-800-670-3388-as szimon, m£jus 9-151 mijus 17-ig. A nagyobb 
vdrosokban olyan telefonszolgdlatosok fognak rendelkez^sre ailni, akik szimos nem hivatalos 
nyelvet besz£lnek. 

Mi£rt kellene kitdltenie a n£psz£ml£l£si k6rdSiv£t? Mert ez 
olyan sok elSnyt biztosft ONNEK! 
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Polski Polish Po lona i s 

Dlaczego nalezy wypehi ic ank ie ty spisu ludnosci? 
D L A T E G O , Z E SPIS L U D N O § C I . . . 

MA W P L Y W NA ( ) G 6 L N E D O B R O KANADY 
Prawie wszystkie kraje na swiecie prowadza, tak jak Kanaila, regularny spis ludnoSci. 
Najblizszy spis kanadyjskiej ludnosci zostanie przeprowadzony wc wtorck 14 maja 1996 r.! 
Tego dnia, mieszkarfcy Kanady bt;da miec obowiazek wypetnienia ankiety, i wezma tym 
samym udziat w ogdlnym przeglqdzie kanadyjskicgo spoleczeristwa. 
Uczestniczac w spisic ludnosci odgrywa sit; wazna rolt; w formowaniu przyszlosci naszcgo 
kraju. Dzieje sit; tak poniewaz po dodaniu wynikdw ankiety otrzymamy statystyczny obraz 
calcgo spoleczeristwa, ktriry pozwoli nam okrcslid zmienne potrzeby mieszkaricdw we 
wszystkich regionach kraju, l zajac siq ich zaspokojcnicm. 

SLUZY U S P R A W N I E N I U IJSLUG S P O L E C Z N Y C H 
Wyniki ankiety sa podstawa waznych ustug, z ktdrych wszyscy codziennie korzystamy, takich 
np. jak osrodki zdrowia, szkoty, srodki komunikacji, zaklady opieki nad dziecmi, organy strazy 
pozarnej i policji, osrodki zatrudnienia, czy osrodki szkolenia zawodowego. 

Z danych ankiety spisu ludnosci korzysta sit; takze przy planowaniu pomocy nowoprzybylym 
do Kanady. Pozwalaja one na identyfikacjt; spolecznosci, gdzic osrodki nauki angielskicgo lub 
francuskiego sa najbardziej potrzebne, i gdzic nalezy umiejscowic osrodki nauki jt;zyka 
ojczystego. Stuza one rdwniez do identyfikacji szkdt, gdzic wyniagane jest wprowadzenie 
specjalncgo systcmu zapewnicnia odpowiedniego poziomu nauki uczniom znajdujacym sit; w 
Kanadzie od nicdawna. 

J E S T NlEZBlyDNY DLA P R ( ) G R A M ( 1 W R Z A D O W Y C H 
Wyniki ankiely pomagaja w ustaleniu sumy funduszy przekazywanych przcz wtadzc krajowe 
prowincjoin na ochronQ zdrowia, oswiatt; i ushigi spoteczne. Ale to nie wszystko. Dane zcbranc 
podczas spisu ludnosci wykorzystuje sit; w administracji ponad 80 roznych inicjatyw 
ogdlnokrajowych i prowincjonalnych, do ktdrych nalezy: 
• Kanadyjska Karta Praw i Wolnosci 
• Program Integracji Kulturowej 
• Program Wiclokulturowosci i Imigracji prowincji Quebec 
• Kanadyjska Komisja Praw Czlowieka 
• Program Osiedlania i Adaptacji Imigrantdw 
• Ustawa o Imigracji 

P R A W O J E S T PO P A N S T W A STRON1E 
Prawu zabrania komukolwiek wgl$du do odpowiedzi zawartych w poszczegdlnych formularzach 
ankiety. Nikt nie ma prawa z nich korzysta£ — ani rzady obcych paristw, ani urz^dnicy resortu 
imigracyjnego, ani sad czy policja. Niczastosowanie sit; do tych przepisdw grozi kara grzywny 
w wysokoSci do $1(XX) lub kara wit;zienia na okres szesciu miesi^cy, wzglQdnic jednym i 
drugim. 

P O L E G A M Y NA P A N S T W O 
Wypclniajac wc wtorck 14 maja 1996 r. ankietQ spisu ludnosci kontynuuje sit; w dzisiejszym 
obszemym i zamoznym kraju 3(X)lelnia kanadyjska tradyejq zapoczatkowana w 1666 r. w kilku 
matych pionierskich wioskach. Spis ludnosci ma tak istotne znaczenic, ze wypclnicnic ankiety 
jest obywatelskim obowiazkiem wymaganym przcz prawo. Osoby majace klopoty z 
wypetnienim ankiety otrzymaja ponioc dzwoniac bczplatnie pod numer l-8(X)-670-3388 mitjdzy 
9 a 17 maja. W witjkszych miastach, pomoc ta jest dost^pna w wielu obcych jQzykach. 

Dlaczego nalezy uczestniczyc w ankiee ie spisu ludnosc i? . . . 
Poniewaz wszyscy skorzys tamy z j e j wynikow! 
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O RECENSEAMENTO E IMPORTAKTE PARA 0 CANADA 
Quase todos os paises do mundo efectuam com regularidade urn 
recenseamento demogreifico e o Canada nSo 6 excepgSo. 0 dia do 
recenseamento no Canada terS lugar na terga-feira, 14 de Maio de 
1996! Nesse dia voc§ sera solicitado a preencher um questionario e 
participar numa sondagem feita a toda a populagSo. 

Ao participar no recenseamento demogr&fico vocS esta a ter um 
papel importante na formagao do futuro do Canada porque as 
respostas ao questionlrio, quando conjugadas com as da restante 
populagdo, formam estatisticas. Por sua vez, estas oferecem 
informagao actualizada e necess&ria para apoiar as car§ncias das 
comunidades em evolugSo no pals inteiro. 

SIGNIFICA A CRIA^AO DE MAIS SERViyOS 
A informagao obtida com este recenseamento § utilizada para o 
planeamento de servigos importantes que voce usufrui no dia-a-dia, 
como por exemplo: saude, ensino, transportes, infantSrios, 
bombeiros, pollcia e programas de emprego e formagao profissional. 

A informagao obtida atraves do recenseamento demogrSfico 6 
igualmente utilizada para auxiliar pessoas recentemente chegadas 
ao Canada. 0 recenseamento ajuda a identificar onde § necessSrio 
criar programas de Ingl#s e Frances como Segunda Lingua e aulas de 
linguas de origem. A16m disso, permite verificar quais as escolas 
que requerem programas de colocagSo para estudantes recentemente 
chegados ao Canada. 

OS NOSSOS PROGRAMAS DEPENDEM DO RECENSEAMENTO DEMOGRAFICO 
As suas respostas ajudam a determinar qual o montante de dinheiro 
transferido para cada provincia destinado k saude, ensino e outros 
servigos sociais. MaB ainda n5o § tudo. A informagao constante do 
recenseamento apoia mais de 80 programas federais e provincials 
entre os quais: 

Carta Canadiana de Direitos e Liberdades 
Programa de Integragao Cultural 
Legislagao Quebequense sobre Multiculturalismo e Imigragao 
Comissao Canadiana de Direitos Humanos 
Programa de Apoio e Adaptagao a Imigrantes 
Lei da ImigragSo 

A LEI ESTA DO SEU LAPP 
Segundo a lei e os direitos dos cidadaos, a informagao constante 
do formulSrio 6 absolutamente confidencial. Ningu6m pode ter 
acesso 4 informagao nele contida — quer sejam os governos de 
outras provlncias, imigragao, tribunals ou policia. Todos os 
funcionfirios que tenham a sua responsabilidade os question&rios do 
recenseamento demogr&fico terao de jurar manter Bigilo. De 
contririo, ficario sujeitos a uma multa at6 $1,000, prisao at6 
seis meses ou ambos. 

Portugues Portuguese Portugais 

Porque raxao deve preencher o questionario 
do recenseamento demogr&fico? 

PORQUE ... 



DBPBNDEMOS PB 811 
Ao preencher o impresso do recenseamento na terga-feira, 14 de 
Halo, esti a dar continuidade a unia tradi.530 canadiana com 300 
anoa — que come^ou com algumas aldeias em 1666 e se estendeu ao 
pale enorme e prdspero doa dias de hoje. De facto, o recenseamento 
6 t3o importante que o seu preenchimento 6 obrigat6rio por lei. No 
caso de precisar de auxllio durante o seu preenchimento, poder& 
contactar-nos atravfis da linha telefdnica gratuita 1-800-670-3388, 
entre 9 e 17 de Maio. Nos grandes centroa estarao 4 disposi$ao 
telefonistas que falam muitae linguas nSo oficiais. 

Qual a rasio por que deve preencher o question&rio 
do recenseamento deoogr&fico? ... 

Porque este significa auito para SI! 
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UTTOt Punjabi Pendjabi 

~ fsGfo'---
feu hha'̂ hI Hu^-yus 3 

HH'd MdlsJdl OB fesi HK5J fscrf>T3 UU H^HRH1^! US fes1 ^ wf̂  
SUf I ̂ SS1 feg nfaiR1 HUUWp-TÛ  fes HdlttCd 14 HFl 1996 $ Ut̂ T f p fes fU1^ feof 

sus s feu wtzr fen hh! ^ î ss1 ^ us nsr ^ fep f fea 
i 

fen HUP-TO-PUl feu t ^ wfoTU Ife feu fe^ HÛ -UUS' ffHST fcSsf't} 
U I feU few faffa HUSHW-PUl ^ TT^ UU ^ Wsft TTOW ̂  rl̂ 'H' S75 HH1 3 

US I feu Hfra fc»T HtWr̂ wp HV-rfRoJ Hgdci'^' <3 UU1 5?US t d § r4'6oCd1 
SIU^ US I 

fen dO'^ f fe l 5 

HUHHW-TUl fe^ feofil fe^t H'AcJ'dl ut MHcV̂ ' iTOl 5 - faU2ft»T fa 
frit clfM-fU* ̂  frlcldfl feg feRHHf? 5(3^ U frT^ fa SU^t f̂cfSy, foyfet, nf̂ 'rTfc'l, ̂ Ufrr 
t f e t ^ w-ra'H ^ w, (fire-fighting) ynta Ĥ ftw, froHfet 3 oCdrî H i 
Ĥ HFD-ral ^ rl'cSal'dl HU fau HStf ^ F̂TH ^ ffHJH'H fa^t iTF} SHal STŜ1 fe^ 

US I HÛHW-PUl U'Uf §U rTCfof P U7 M? 9 fas' ̂  Û t T̂T ^ oCdrlo(H 
»f3 fWd'Hjlo( 5TT feff B t f e S I feu ©U JOT ut ufdrJ'ft oiov 9 fas' ^ SrtjS' fe^ 

HFI rn-r̂ l f<syout, orunotuH*HifeS i 
FT^ oJ'drloJdH feR ^ feUSU US 

HÛHW-TUl ^ rT̂H feu SIW 5fUS Ĥ S STÛ  US S HOdl OTtl, 
tO7^ ffWÊ  UU FWfrra Ĥ '̂ ' ĵ ?)1 OFT HU?1 9 I HH Û ul SUf I HUp-WVfU) 
H't")ol'dl 80 T ^ ÛU Mdo('d1 HH'̂l oTUHofH* ^ H-J'ffd1 ^ 3, fFf?? f̂ U PTHH US : 

5fj^>HS rJ'ddd nfe d'fldM wfe cTUteHP 

o(HrJd« fes^gpqs Cjgra'M 
ofMHoI HHc'lotHrJdHlrlH »>ra fevft^IS ArllHOHft 
oI6il"fS UgHS d'fccTH ofHtlTS 
fevft^HS »T3 WfSudMcS 0{3ra,H 
fevf)dj[H6 

JB 3 feu^t H'Aof'dl HĤ  XUHHHH1̂  S'UH U'Ut V^S 5TU§ U ©U IW3 Utft 
rT̂I 9 I feu Jd'd' «ffaSTB 3 I SF̂  ^ dd'il HUUHnWĤ  fopft H'ftoCcjl SUt ud^ 
Trap -- Mdoi'd fPHldjHtS WfPHH i? UHta SUt I ^ oTUHÛ  ^ dOil S U5 
n'tar fu 3IU37 ̂  nu usfp u i fen BIHH ̂  73s ̂  R̂t $1000/- F ruh'S', 6 mu!S»P ^ 
TV US I 

nfrfl ^ r t t f f t d s fd u* 

HdlfWc1 14 Hrt S fT^ HUfHRKUl g'UH 3U31 aT fuSBl 300 HW SSFNS ufe frlU^ 
fe 1666 # ^dl^fl fU3" 7 »fH § »f§ yHUf5 UH feu ^fTl «T UUt U fPS U^t I 
>TO f?^ HU5HnVTUl fe^sl Hddl S fe HU'S »fU2' g^H oTSS ^US rj'fotf US I R dO'0 
HUSHPD-TUt ITUH 5US ^PT^ HFB $3 3 7 f^U1 5T3 Hg? f s SHU 1-800-670-3388 3 9 
HFt ^ 17 HFl §S I feu niMd '̂dl HH7 ^H rfuf^ HrR U2fdi I 

fU7^ HUUHHWÛ  1{HS'<?«1 ^ f̂ f"' FfUF 3 ? 
F°<0TO( DTD'2 FTŜ  FEW 3 U 3 3 I 
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Roman Romanian Roumain 
De ce trebuie sa completati chestionarul de recensamint? 

PENTRU CA... 
RECENSAM1NTUL ESTE IMPORTANT PENTRU CANADA 
Aproape fiecare {ar3 din lume, printre care se numSra §i Canada, organizeaza 
recensaminturi cu regularitate. UrmStoarea data a Zilei Recens&mantului in 
Canada este mar^i, 14 mai 1996! La acesta data, vi se va cere sa completati un 
chestionar sa participap astfel la recenzarea fiecarei persoane care se afla in 
Canada. 
Participind la recensamint, ve(i juca un rol important in concretizarea viitorului 
Canadei, deoarece rSspunsurile pe care le veji da la completarea chestionarului se 
vor adSuga la raspunsurile tuturor celorlalte persoane din Canada, constituind 
astfel date statistice. Aceste date vor reprezenta o aducere la zi a informatiilor 
necesare satisfacerii cerin^elor comunita^ilor din intreaga {ar5, aflate in continue 
schimbare 

ACEASTA REPREZINTA SERV1C1I PENTRU DUMNEAVOASTRA 
Informatiile culese la recensamint sunt folosite pentru planificarea unor importante 
servicii de care beneficial In via{a de toate zilele, ca: asistenja medicals, educate, 
transporturi, cre$e, protectie prin serviciile de pompieri §i police, ca programe de 
angajare §colarizare. 
Informatiile ob|inute prin recensamint sunt, de asemcnea, folosite in vederea 
satisfacerii cerintelor persoanelor nou-venite in Canada. Recensamintul contribuie 
la identificarea comunita|ilor care au nevoie de cursuri pentru invajarea unei a doua 
limbi, ca franceza, englcza sau o limba autohtona. El identified de asemenea §colile 
unde este necesar sa se organizeze programe de echivalare a studiilor pentru elevii 
nou-veniji in Canada 

P R O G R A M E L E NOASTRE SE BAZEAZA PE RECENSAMINT 
Raspunsurile dumneavoastrS la recensamint ne ajuta sa stabilim ce sume de bani 
trebuie transferate provinciei in care locui{i pentru asistenja medicala, educate 
alte servicii sociale. Dar aceasta nu este tot Informative obtinute prin recensamint 
sunt folosite in peste 80 de programe federale §i provincial, printre care: 

Carta canadiana de drepturi §i l iberty 
• Programul de integrare culturala 
• Legislajia referitoare la multiculturalism imigratie a provinciei Quebec 
• Comisia canadiana a drepturilor omului 
• Programul pentru stabilirea §i adaptarea imigran{ilor 
• Legea imigratiei 
LEGEA VA PROTEJEAZA 
In virtutea legii, informatiile pe care le furnizaji prin completarea chestionarului 
sint strict confidential. Acest drep v& este asigurat prin lege. Nimeni nu are 

l+l Statistics Statistique Canada Canada 



acces la informatiile dumneavoastra personale din cadrul recensamlntului - inclusiv 
alte guverne, organele de imigratie, tribunalele, sau polijia. Top salarialii de la 
biroul de recensamint care prelucreazS datele cuprinse Tn chestionarul 
dumneavoastra depun in mod obligatoriu un juramlnt pentru pSstrarea 
confidentialitSjii. Pedeapsa pentru tncSlcarea acestui jurlmant este o amends de 
pin5 la 1.000 de dolari, tnchisoare pin5 la §ase luni, sau ambele. 

NE BAZAM PE DUMNEAVOASTRA! 
Cind veji completa chestionarul de recensamint, pe data de marji, 14 mai, veji 
continua o tradijie Canadian^ care dateazS de 300 de ani - TncepTnd cu primele sate 
din 1666, pan2 la {ara mare §i prospers de astSzi. De fapt, data fiind important 
deosebita a recensamlntului, completarea chestionarului este o obligate legala. 
DacS aveji nevoie de ajutor pentru completarea chestionarului de recensamint, va 
rugSm sS folosi{i serviciul telefonic gratuit, la numSrul 1-800-670-3388 cu incepere 
de la data de 9 mai plna la 17 mai. In marile centre, veji putea comunica cu 
persoane care vorbesc mai multe limbi straine. 

De ce trebuie sa completati chestionarul de recensamint?... 
Pentru ca el confine multe aspecte care se vor traduce 

in servicii pentru dumneavoastra! 



C E N S U S • 1 9 9 6 • R E C E N S E M E N T 

PVCCKMM Russian Russe 

r i o M e i v i y Bbi n o j U K H b i 3 a u o j i H H T b n e p e n n c H O M JIHCT ? 

nOTOMy HTO... 

HEPEnilCb HACEJIEHMfl BA^KHA gjlfl BCEfl KAHAflbl 
riom'M Bee c rpaHbi MMpa p e r y j i a p H O n p o B o n a r n c p c n n c b HaceJiemiH, M K a n a k a lie cocTaBJiaeT 
;:pe,UM IIHX MCKniOMeiiHH. Oqepe /u iaH nepeiiMCb HaceneHMH COCTOHTCH 14 Maa 1996 r o ^ a ! B 3TOT 
ncitb Bac n o n p o c s r r 3anonHMTb nepciiMCHoM JIMCT M n p m w T b T3KMM ofipa3ovi yuacTMe B o n p o c e 
Bcero nace;ieiiMfl KaHajibi. 

yqacTBya B nepeiiMCM nacejienMH, Bbi BHOCMTC BaatHbiii BKJIAN B (Jx>pMMpoBaHMe 6yaymcro 
Kanâ bi. OTBeTbi, KOTOpbie Bbi .mwHTe na Bonpocbi nepeiiMCHoro JiMCTa, 6yayT jjofiaBJienbi K 
0TBCT3M BCCX OCTaJIbHblX KaHaflUeB 11 CTanyT CTaTMCTHKoM. 3Ta CTaTMCTMKa nOCJiyXMT 
HCTOMHHKOM IIOBeHlIIMX flaHHblX, HeoCxOUMMblX FLJW yjJOBJieTBOpeHMH MCHfllOIUMXCH 
no' ipeCHoeref t naceneiiMfl Bcex paf tonoB cTpaHbi. 

OH A OEECI1EHMT HEOEXOflMMblE BAM YCJiyrM 
CofinpacMbie BO BpeMH nepenMCM Jiainibie McnoJib3yeTCH HJIH HJiaiiMpoBaiiMH na>Kiii.ix ycjiyr — 
yc j iy r , KOTopbiMM Bbi nojib3yeTecb B noBcejjueBHoif >KM3HM, TaKMX, KaK Me/JMUMHCKOE 
o6cJiŷ cMBaHHe, 06pa30BaHMe, TpaHcnopr , AercKMe eajibi, noJiMHMH M noatapnaq oxpana, a 
raKate iiporpaMMbi B ofinacTM Tpy/joycTpotfcTBa H iipcxfjcccMOHajibnoii noflroroBKM. 

daiuibie nepeiiMCM naeejieHMH Menojib3yioTCfl TaKJKe jyifl y/ioBJieTBOpeiiMH noTpe^HocrcM 
ruoAeii, npMCbiBiiiMX B KAHÂ y 0TH0CHTCJibH0 HeflaBHO. riepenncb n03B0JiaeT oiipefleJiMTb 
ipyuiibi HaceneHMfl, nyjiyiaiomMecH B oGyqeiiMM aHnnfttcKOMy MJIM 4>panuy3CKOMy B KAMCCTBC 
BToporo jnbiKa, a TaKace Bo6yMeHMH HX co6cTBCHHOMy HaijMOHaJibHOMy HibiKy. O n a TaioKe 
II03B0JIS6T onpê eJIMTb lllKOJIbl, KOTOpbIM HCOfixO/lHMbl nporpaMMbl Jinn BblHBJieHMH ypOBHfl 
3HailnM BHOBb nqwOblBIUHX UIKOJIbHMKOB C llCJlbK) HaiiqaBJieilMH MX B COOTBeTCTByiOIUMC 
KJiaccbi. 

OT EE PE3yjlbTATOB 3ABMCAT HAIIIM nPOfPAMMbl 
BaniH OTBeTbi na Bonpocbi nepenwcM noMoryT onpe/ieJiMTb pa3Mepw jieHeatubix cyviM, 
BbmenaeMbix JIJIH BamcM npoBHHUHH na MC^MUMHCKOC oCcjiŷ cMBaHMc, 06pa30Baiute M jipyrne 
coiiMajibHbie yenyrM. Ho OTO eiuc ne Bee. flamibie nepenMCM HaceneHMH MCHOJib3yiOTCH AJIH 
ocymecTBJicHMfl fiojice 80 (f>e,uepaJibHbix m upoBMHUManbiibix npoipaMM, BKjnoMaa: 
• K a i i a / i c i c y i o xapTMio iipaB M CBO6O;I 
• IlpoipaMMy KyjibrypHoii MHTerpayMM 
• nporpaMMy KyjibTypHoro MHoroo6pa3MH M MMMMipauMOHHbie jaKOHbi KBcCeKa 
• KAHIYICKYIO KOMMCCMIO no UPABAM MenoBeica 
• n p o r p a M M y a j j an rauMM M ycTpoMcTBa MMMMipaHTOB 
• 3aKOH 06 MMMMipaUHM 
3AKOH HA BAIIIEfl CTOPOHE 
n o -3aKony, cBe/jenMH, KOTOpbie Bbi npMBo^MTe B nepeiiMCHOM JIMCTC, coxpanaioTCJi B c i p o r o i i 
Tafttie. 3TO Bauie npaBo. HMKTO n e MMecT^ocTyna K Bameii JIHMHOM MH<J>opMauMM — HM 
npaBMTenbCTBa/ipyiTix rocy^apcTB, HM MMMHipauMOHHbie BJiacTM, HM cy^eCiibie o p r a n u , HM 
IIOJIMHMH. Bee paGoTHMKM eny>K6BI nepenMCM, o6pa6aTb[BaK>INME Bain nepenMCHoW JIMCT, 
/ l o / m m . ! ;iaTb KJiflTBy coxpaHHTb c r o co^ep^caHMe B TaWne. HaKa3aHMeM 3a napyuiCHMe OTOM 
KJIHIIU.I HBnaeTCH urrpaif) n o 1(XX) ^ o n n a p o B , TiopeviHoe 3aKJiK)MeHMC Ha cpoK n o uiecTM 
MecfliieB MJIM TO M j jpyi 'oe BMeeTe. 



M M HAJjEEMCfl HA BAC! 
Kor«a BO BTOPHMK, 14 Man Bbi npHCTynMTe K 3anonHeHMio nepenMCHoro nHCTa, BM 
npo^onjKMTe TeM caMbiM KaHaflCKyio Tpa^HUMio, KOTOpaa Haqajiact 300 JieT TOMy Ha3a,q — 
c HeMHorax ncpBbix noceneHMii B 1666 rofly go cero/iHaniHeM 6ojn>moit M npoqBeTajomeS 
CTpaHM. B fleiicTBirrentHOCTM, nepeimct HaceneHJw nacTOJitKO Ba^Ha, HTO 3axoH o6a3HBaeT 
Bac 3anoJiHHTb nepeimcHoii JIMCT. ECJIH npn sanojrHeHHM nepenMCHoro jiMCTa BaM noHaao6HTca 
noMoiUb, noxanyiicTa, nonb3yilTect HameM 6ecnnanioM Tenet})0HH0ii cnpaBOHHoW cnyacSoii no 
HOMepy: 1-800 670-3388 c 9 Man no 17 Mas. B 6OJII>IIIHX ropozjax 6y^yr paSoTaTb 
o n e p a T o p b i , roBopamne Ha MHOFMX HeoiJjMUMajitubix a 3 b u c a x . 

IIoqeMy BM HOJUKHM 3 a n o j i H H T b n e p o n n c n o i i JIHCT?. 
IIOTOMy HTO 3 T 0 B3JKHO FLJIH B A C C A M M X ! 
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Srpski Serbian Serbe 

3 6 o r q e r a S u c r e T p e 6 a j i n H c n y H H T H B a m n o n H C H M y n w T H M K ? 

3B()r TOrAIIITO JE... 

nOIIHC CTAHOBHMIDTBA 3HAHAJAH 3A KAHAfly 
Cicopo cBaKa LEWJTA Ha CBETY peflOBHO Bpiim n o n n c CTaHOBHMUiTBa, na HH K a n a k a HMJC 
M3y3eTaK. Cneflehw nornic CTaHOBHMUiTBa he ce M3BpuiHTM y yropaic, 14. Maja, 1996. ro;iMHe! 
T o r flaHa heMo Bac 3aviojiMTM ^a MciiyHwre jeflaH yiiMTHMK H yMecTByjeTe y amceTMpaifcy CBHX 
oco6a y KanajiM 

Barna y n o r a y n o n n c y CTaHOBHMUiTBa j e BeoMa Ba>K»a, j e p ynecTBOBaifceM y n o n n c y , y n m e T e 
n a o6jiMKGBaH>c 6yayhHocTM K a H a j j e . T o j e Moryhe 36o r Tora, IIITO ce ojiroBopw Koje heTe 
;iaTM y B a m c M y n i m i M K y , npHjio^ajy ojjroBopMMa CBHX a p y r n x craHOBHMKa Kaiiaj ie H TMMC 
n c x r r a j y CTATMCTMMKM iio/IANM. TM CT3TMCTMHKM n o f l a n n o6e36el)yjy a * y p n e MH(F)opManMjc 
Heonxoflne 3a 3a^oBon>aBaH>e niopoMeibMBMX noTpe6a -iaje;uiMiia rnnpoM 3eMn>e. 

n o n n c CTAHOBHMIIITBA 3HAHM BHUIE y c n y r A 3A BAC 
RIO;iauH n p H K y n ^ e u M IIOIIMCOM CTauoBHMurrBa c e K o p w c r e 3 a l u i a H M p a i t e BaAHHX c n y x 6 w M 
ycj iyra Koje csaKoflneBHO KopncTHTe, no i iy r , yipaBCTBene 3auiTHTe, npocBeTe, jaBHor 
n p e B o i a , fleMHjMX o 6 f l a H H i i r r a , K a o H n p o r p a M a 3a 3 a i i o u i J b a B a i i . e H o c n o c o 6 n > a B a n > e . 

I I c y i a n H ;\O6HJCHM H3 n o i i H c a CTaHOBHMUiTBa c e TaKo^E K o p w c T e 3a p e i u a B a f t c HCKMX OFL 
n o T p e f i a HOBMX y c e j b e H M K a y K a n a j i w . r i o m f c CTaHOBHMiiiTBa n o M a x e KO/I i i p c i i o t H a u a u . a 
3 a j c j i H H u a KojMMa c y n o T p e 6 H M n p o r p a M M M KypceBM 3a y n e i b e e i n n e c K o r M ̂ p a n u y c K o r j e j H K a , 
K a o M M a r e p H > e r j e 3 H K a . O H HaM TaKofye n o M a a c e KOfl of lpel)HBaH>a uiKOJia y KojMMa c y 
noTpef iHM n p o r p a M M 3a T e c T M p a i t e HMBoa 3tiatt>a HOBMX yneHMKa y K a H a j j w M H>MXOBO 
pacnopct)MBaibc y of l roBapajyhe pa3pe;ie . 

HAIIIH NPORPAMM QBMCE O nonncy CTAHOBHHIIITBA 
B a u i H o j n x ) B o p M y n o i u i c y CTaHOBHMUiTBa n o M a j i c y npM yTBphMBaH>y M3Hoca n o R u a KojM h e 
6MTM AO J H a q e n B a m o j r rpoBMmiHjM 3a 3flpaBCTBCHy 3ai i iTMTy, n p o c B e T y M / j p y r e c o u w j a j m e 
y c j i y r e . AJIM TO HMje CBe. r i o ; i a u M H3 n o n M c a CTaHOBHMUiTBa n p y x a j y n o f l p u n c y 3 a BMiiie ON 80 
caBe3HMX M UPOBMMHMJCKMX n p o r p a M a Mel )y KojMMa c y M: 
• KanajicKa noBcn>a npaBa M cno6oaa 
• I Ipo ipaM o KymrypHoj MHTerpauMjM 
• 3aKonoflaBCTBo o KBe6eiincoM MynTMKynTypaJiH3My M McejfeeHMUiTBy 
• KanajicKM KOMMCMja 3a ;tyflCKa iipaBa 
• r iporpaM o Hacen>aBaH>y M npMJiarol)aBaH.y ycejbeiiMKa 
• 3aKOH o ycejfceHMiirrBy 

3AKOII JE HA BAIIIOJ CTPAHH 
IlpeMa 3aKOHy, no; iaun Koje npyxMTe y nonMCHOM ynMTHMKy, c e CMaTpajy c r p o r o 
nosepjbMBMM. T o j e Baiue irpaBo. HMKO HeMa upMCTyiia BauiMM JIMHHMM no^AUHMA M3 noiiMca 
CTaHOBHMUiTBa, na nan HM n p y r e n p ^ a B u e ycranoBe, cyyoBM MJIM iioJiMnnja. CBAKM cjiy)ic6eHMK 
KojM paflH Ha n o n n c y CTaHOBHMUiTBa M o6paJ)yje Bauie yiiMTHMK, j e o6aBe3an 3amieTM ce Ha 
wyBaibc TajnocTM. Ka3Ha 3a noBpe^y oBe 3amieTBe H3HOCM a o 1 .000 flojiapa, 6 Mecenn 
3aTBopa MJIM o6oje . 



y3BAM0 CE y BAC 
McnyifcaBaibeM noimcHor yiDrmiaca y yropaK 14. Maja, HacTaBJtaTe KaHaflCKy Tpa#MUnjy 
3anoieTy npuje 300 roflKHa - on ripBux HCKOJIMKO imoHMpcKKX cena M3 1666 roflKHe no 
flaHaimbe Bejunre m Hanpeflne 3eMJbe. y craapH, nonifc craHOBHMiirrBa je on ToraiKor SHanaja, 
fla Bac 3aKOH o6aBe3yje Ha HcnyKaBaite norracHor oSpacua. AKO BaM Tpe6a noMoh OKO 
Hcnyn>aBaH>a yiurrHHKa, MOJIMMO Bac «a H3Mei)y 9. h 15. Maja Ha30Berc Harny 6ecnnanty 
Tene<J>OHCKy cnyxSy Ha 6poj 1-800-670-3388. Y BehMM uempHMa, Ha pacnonarajty he BaM 
CTajaTM iene<J)OHHCTH KOJm roBope MHore HecJiyxfieHe je3HKe. 

36or nera CHCTe TpeSajro ncnymiTif nontiCHH JTIMTHHK? . . 
36or Tora HITO M BAMA HOHOCH MH0r0 KOPMCTM. 
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Slovenski Slovenian Slovene 

Zakaj naj bi izpolnili vprasalnik popisa prebivalstva? 
ZATO, KER... 

JE ZA KANADO POPIS PREBIVALSTVA POMEMBEN 
Skorajda vse drZave na svetu redno izvajajo popis prebivalstva in Kanada pri tern ni izjema. 
Naslcdnji popisni dan v Kanadi je torek, 14. maja 1996! Tega dne vas homo prosili, da 
izpolnete vpraSalnik in sodelujete pri popisu vseh oseb v Kanadi. 
S sodelovanjem pri popisu prebivalstva imate pomembno vlogo pri oblikovanju kanadske 
prihodnosti in sieer zato, ker se odgovori, ki jih posredujete na svojem formularju za popis 
prebivalstva, dodajo odgovorom vseh drugih ljudi v Kanadi in postanejo statistika. Ta 
statistika posreduje sveZe podatke, ki jih za svoje spreminjajoCe se potrebe potrebujejo 
skupnosti po vsej dr?avi. 

VAM ZAGQTAVLJA STORITVE 
Podatke, ki jih zberemo s popisom prebivalstva, uporabimo za naCrtovanje pomembnih 
storitev - storitev, ki jih potrebujete v vsakdanjem Zivljenju, na primer zdravstvenih storitev, 
izobra?,evanja, prevoza, varstva otrok, protipofcarne in policijske zaSiite ter programov za 
zaposlovanje in usposabljanje. 

Podatke iz popisa prebivalstva uporabljaino tudi, da zadostimo nekaterim potrebam ljudi, ki v 
Kanado prihajajo na novo. Popis prebivalstva pomaga doloiiti skupnosti, kjer so potrebni 
programi angleSCine m franeo55ine kot drugega jezika ter programi podedovanih jezikov. 
Doloia tudi Sole, ki potrebujejo programe za razvrstitev uCencev, ki prihajajo v Kanado na 
novo, v ustrezne razrede/letnike. 

SO OP NJEGA ODVISNI NASI PROGRAMI 
VaSi odgovori na vpraSalnik popisa prebivalstva nam pomagajo doloiiti, koliko denarja je v 
vaSi provinci namenjenega za zdravstvo, izobraievanje in druge socialne storitve. A to Se ni 
vse. Podatki iz popisa prebivalstva se uporabljajo za podporo ve£ kot 80. zveznim in 
provineialnim programom, vkljuCno z/s: 
• Kanadsko ustavno listino o pravieah in svoboSCinah 
• Programom o povezovanju kultur 
• QuebeSko zakonodajo o soiitju kultur in iinigraciji 
• Kanadsko komisijo za varstvo Clovekovih pravic 
• Programom o naseljevanju in prilagajanju imigrantov 
• Zakonom o imigraciji 

JE ZAKON NA VASI STRANI 
V skladu z zakonom so podatki, ki jih posredujete na svojih vpraSalnikih popisa prebivalstva, 
strogo zaupne narave. To je tudi vaSa pravica. Nihfe nima dostopa do vaSih osebnih podatkov 
iz popisa prebivalstva - vkljutno z drugimi vladami, imigracijskimi oblastmi, sodiSCi ali 
polieijo. Vsi zaposleni pri popisu prebivalstva, ki imajo dostop do vaSega vpraSalnika, se 
morajo s prisego zavezati k molCeCnosti. Kazen za prelomitev prisege je globa do $1,000, Sest 
mesecev jete oziroma oboje. 

SE ZANASAMO NA VAS 
S tern, ko v torek, 14. maja izpolnete fonnular popisa prebivalstva, nadaljujete 300 letno 
kanadsko tradicijo - od prvih vasi leta 1666 do danaSnje velike, itspeSne dr^ave. Pravzaprav je 
popis prebivalstva tako pomemben, da je izpolnitev vpraSalnika doloCena z zakonom. Ce 
potrebujete pomoi pri izpolnjevanju vpraSalnika, lahko od 9. do 17. maja poklidete naSo 
brezplaCno telcfonsko Stevilko 1-800 670-3388. V veCjih centrih bodo na voljo operaterji, ki 
govorijo ve£ neuradnih jezikov. 

Zakaj naj bi izpolniti vprasalnik popisa prebivalstva?... 
Zato, ker je v njem toliko stvari za VAS! 
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Soomaali Somali Somali 
Maxay tahay inaad u buuxiso qaabka su'aalaha tirakoobka ? 

SABABTU WAXAY TAHAY .. 

TIRAKOOBKU WUXUU MUHIIM U YAHAY KANADA 
Siday u badan tahay dal walba oo aduunka jiraa wuxuu joogto u qaadaa tirakoob, Kanadana kuwaas kama 
duwana. Maalinta inugu soo aadan ec Tirakoobka Kanada la qaadayaa waa Salaasada, bisha May I4da, 1996! 
Maalintaa iyada ah waxa lagu weydiin doonaa inaad buuxiso qaab su'aaleed kana mid noqotid sahaminta qof 
kasta oo Kanada ku nool. 

Ka qayb gclistaada tirakoobka waxay door weyn ka ciyaari doontaa dhismaha mustaqbalka Kanada. Waayo 
jawaabaha aad ku bixiso qaab su'aaleedka tirakoobka waxa lagu dari doonaa jawaabaha qof kasta oo kale oo 
ku nool Kanada markaana waxa ay noqon doonaan tirakoob. Tirakoobyadaasu waxay muujin doonaan 
wararkii ugu dambeeyey ee looga baahnaa beelaha dalka oo dhan. 

WAXAY TAHAY UJEEDADU MID KUL) ADEEGAYSA 
Wararkaas lagu soo ururiyey tirakoobka waxa loo isticmaali doonaa qorshaynta adeegyo muhiim ah -
adeegyo aad u isticmaasho nolol-maalmeed kaaga, sida daryeelka caafimaadka. waxbarashada, gaadiidka, 
maalin-ilaalinta dhalaanka, adeega dabdamiska iyo booliiska, iyo shaqaalaynta iyo barnaamijyada tababarka. 

Wararka tirakoobka waxa kale oo loo isticmaalaa helista baahida qaarkeed ay qabaan dadka ku cusub 
Kanada Tirakoobku wuxuu gacan ka geystaa inuu muujiyo beelaha baahida u qaba barnaamijyada 
tababarka Luqada Labaad (Second Language) ee afTafka Ingriisiga iyo Faransiiska, iyo waxbarashada 
hiddaha (heritage language). Waxa kale ay muujiyaan dugsiyada baahida u qaba barnaamijyo meelaynaya 
heerka waxbarasho ee ardayda ku cusub Kanada. 

BARNAAMIJYADA DAW LA PL' IYADA AYAY KA SHIDAAL OA ATA AN 
Jawaabaha aad bixisid tirakoobka waxay caawin doonaan qeexista tirada inta lacag gobol kaaga loo soo 
gudbinayo si loogu daryeelo caafimaadka, waxabarashada iyo barnaamijyada kale ee loogu adeego bulshada. 
Laakiin intaas kuma eka. Tirakoobka warbixintiisu waxay taageertaa in ka badan 80 barnaamij ay leeyihiin 
dawlada federaalka iyo dawladaha goboladu, waxa ka mid ah: 

• Cadaynta Xuquuqda iyo Xoriyadaha Reer Kanada 
• Barnaamijka midaynta dhaqanka 
• Sharciga Kubeek ee Kala-duwanaanshaha dhaqanka iyo Socdaalka 
• Gudiga Xuquuqal Insaanka Kanada 
• Xecrka Socdaalka 

SHAKCKil w y y KULA JiRAA! 
Sharci ahaan, warbixinta aad ku bixiso qaabka su'aalaha tirakoobka waa loo ilaalin doonaa si aad qarsoodi 
u ah Taasi waxaad u veelatay xaq Qofna faraha ma saari karo warbixintaada tirakoobka - xataa dawladoo 
kale, xafiiska socdaalka, maxakamadaha iyo booliska. Shaqaale kasta oo tirakoobkaaga ku shaqa leh waa 
inuu ku dhaarsan yah ay sir xafidid. Jebinta dhaartaas ciqaabteedu waa ganaax ilaa $1,000 ah, xabsi lix 
bilood ah, ama labadoodaba. 

WAAMV 1SKV KAA HALAYNAYMAA! 
Markaad qaabka su'aalaha tirakoobka buuxiso maalinta Salaasada, UkaMay, waxaad sii waday dhaqan 
Reer Kanada oo jiritaan kiisu soo socday 300 oo sanadood - ay horseedeen dhaw tuulo sanadkii I666kii ilaa 
maanta oo uu dalku baaxad weyni iyo hodan nimo leeyahay. Runtii, tirakoobku aad ayuu muhiim u yahay, 
sharci ahaana waa inaad buuxiso qaabka su'aalaha tirakoobka. Hadaad u baahato gacan kaa caawisa 
buuxinta qaabka su'aalaha tirakoobka, fadlan la soo hadal lambarka telefoonka lacag la'aanta ah ee 1-800-
670-3388 laga bilaabo 9ka May ilaa 17ka May. Xarumaha waaweyn waxa la dhigi doonaa dad ku hadla 
luqado/ affafka badan a an ahayn kuwa rasmiga ah. 

Maxaad u buuxinaysaa waydiimaha tirakoobka?.... 
Waayo danno badan ayaa kuugu jira ADIGA! 
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EL CENSO ES IMPORTANTE PARA CANADA 
Casi todos los paises del mundo llevan a cabo sus censos de manera regular y 
Canada no es la exception. El siguiente censo en Canada tendra lugar el martes 14 
de mayo de 1996. Ese dia se le pedira a usted que complete un cuestionario y 
participe en el empadronamiento de cada persona en Canada. 
Con su participation, Ud. desempena un papel muy importante en la delineation 
del futuro de Canada. Para ello, las respuestas que usted proporciona en el 
cuestionario del censo se agregan a las de todas las otras personas en Canada y se 
transforman en estadisticas. Estas, a su vez, brindan la information actualizada y 
necesaria para satisfacer las cambiantes necesidades de las comunidades en todo el 
pais. 
REPRESENTA SERVICIOS PARA USTED 
La information que se recopila en el censo se utiliza para planificar servicios 
importantes - servicios que usted emplea en su vida cotidiana, tales como los de la 
atencion a la salud, education, transporte, guarderias, politia y bomberos y 
programas de empleo y capacitacion. 
La misma information se emplea para satisfacer las necesidades de los recien 
llegados a Canada. El censo ayuda a identificar las comunidades donde es 
imprescindible contar con clases de ingles y frances como lengua segunda y con 
clases de idiomas ancestrales. Asimismo, identifica las escuelas que requieren de 
programas de evaluation de nivel para los estudiantes recien llegados a Canada. 
NUESTROS PROGRAMAS DEPENDEN DEL CENSO 
Sus respuestas al cuestionario contribuyen a determinar las sumas de fondos que se 
transfieren a su provincia para los servicios de atencion medica, education y otros 
servicios sociales. Pero eso no es todo. Ademas, la information apoya mas de 80 
programas federales y provinciales, entre ellos: 
• La Carta canadiense de derechosy liber fades 
• El Programa de integration cultural 
• La Ley sohre multiculturalismo e inmigracion de Quebec 
• La Comision canadiense de derechos de la persona 
• El Programa de asentamiento y de adaptation de inmigrantes 
• La Ley sobre la inmigracion 
LA LEY ESTA DE SU LAPP 
Conforme lo estipula la ley, la information que usted proporciona es estrictamente 
confidential. Es su derecho. Nadie tiene acceso a su information personal — ni 
siquiera otros gobiernos, el servicio de inmigracion, los tribunales o la politia. Los 
empleados del censo que se encargan de tramitar el cuestionario juran no divulgar 

Espanol Spanish Espagnol 
^Por que tiene Ud. que completar el cuestionario? 

P O R Q U E . . . 



la information. En caso contrario, se haran acreedores a una multa de hasta 
$1,000, un periodo de carcel de seis meses, o ambos. 
DEPENDEMOS DE USTED 
A1 completar su cuestionario el martes 14 de mayo, usted preserva una tradition 
canadiense que data de hace 300 afios — de las primeras aldeas en 1666 al pais 
grande y prospero de hoy. De hecho, el censo es tan importante que la ley le exige 
completar el cuestionario. Si necesita ayuda para completar el cuestionario, favor 
de Uamar a nuestro servicio telefonico gratis. El numero es: 1-800 670-3388 del 9 
al 17 de mayo. En los grandes centros poblacionales, habra operadoras que hablen 
muchos de los idiomas no oficiales. 

£Por que tiene Ud. que completar el cuestionario? . . . 
jPorque Ud. sacara mucho provecho del mismo! 
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Tagalog Tagalog Tagalog 
Bakit kailangan mong sagutan ang iyong kuwestiyonaryo ng senso? 

DAHILAN SA ... 

ANG SENSO AY 1MPORTANTE SA CANADA 
Halos bawat bansa sa mundo ay palaging nagsasagawa ng senso at ang Canada ay hindi cksepsiyon. Ang 
susunod na Araw ng Senso sa Canada ay sa Martes, ika-14 ng Mayo 1996! Sa araw na iyon, hihilingan 
kayong sagutan ang kuwestiyonaryo at maging bahagi ng isang pagsusuri ng bawat tao sa Canada 

Sa pakikipagsali mo sa senso, isinasagawa mo ang isang mahalagang tungkulin sa paghuhubog ng 
kinabukasan ng Canada. lyan ay dahilan sa ang mga kasagutang ibinigay mo sa iyong porma ng senso ay 
dinaragdag sa mga kasagutan ng bawat isa pa sa Canada at nagiging estadistika. Ang mga estadistikang ito 
ay nagbibigay ng kumpletong impormasyon na kinakailangan para tugunan ang mga paiba-ibang 
pangangailangan ng mga komunidad sa kabila ng bansa. 

ITO'Y NANGANGAHULUGAN NG MGA SERBISYO PARA SA IYO 
Ang tinipong impormasyon sa senso ay ginagamit para planuhin ang mga mahahalagang serbisyo -
serbisyong ginagamit mo sa iyong pang-araw-araw na buhay, tulad ng pangangalaga sa kalusugan, 
edukasyon, transportasyon, day-care, proteksiyon sa mamamatay-sunog at ng pulis, at mga programa para sa 
trabaho at pagsasanay. 

Ang impormasyon ng senso ay ginagamit din upang tugunan ang ibang mga pangangailangan ng mga taong 
baguhan sa Canada. Ang senso ay nakakatulong na alamin ang mga komunidad na kung saan ang programa 
ukol sa Ingles at Pranses bilang pangalawang wika at klase ukol sa mga minanang wika (heritage language) 
ay kinakailangan. Kinikilala din nito ang mga paaralang nangangailangan ng grade level placement 
programs para sa mga baguhang estudyante sa Canada 

MGA PROGRAMA NAMING UMAASA DITO 
Ang mga kasagutan mo sa senso ay nakakatulong na alamin kung magkanong pcra ang inilipat sa iyong 
probinsiya para sa kalusugan, edukasyon at iba pang mga serbisyong panlipunan. Ngunit hindi lamang iyon. 
Ang impormasyon ng senso ay tumutulong sa mahigit sa 80 pederal at probinsiyal na mga programa, 
kabilang ang: 

Ang Canadian Charter of Rights and Freedoms 
Cultural Integration Program 
Quebec Multiculturalism and Immigration Legislation 
Canadian Human Rights Commission 
Immigration Settlement and Adaptation Program 
Immigration Act 

ANG BATAS AY NASA SA IYONG PANIC 
Ayon sa batas, ang importnasyong ibinigay mo sa iyong porma ng senso ay itatagong mahigpit na 
compidensiyal Ito ang iyong karapatan. Walang sino man ang maaaring makakuha ng iyong personal na 
impormasyon ukol sa senso - kabilang ang ibang mga gobyerno, imigrasyon, ang mga korte o ang pulis. Sino 
mang empleyado ng senso na humahawak ng iyong kuwestiyonaryo ay dapat na sumumpa sa paglilihim 
Ang kaparusahan sa paglabag sa sumpang ito ay multa hanggang sa $1,000. ang pagbibilanggo ng lakdang 
anim na buwan, o pareho. 

KAMI AY UMAASA SA IYO! 
Nang sinagot mo ang iyong porma ng senso ng Martes, ika-14 ng Mayo, iyong ipinapagpatuloy ang 
tradisyon ng Canada na bumabalik sa 300 taon - mula sa kaunting mga pangunahing nayon ng 1666 
hanggang sa ngayong malalaki at mauunlad na bansa. Sa katotohanan, ang senso ay sadyang mahalaga, na 
dapat mong kumpletuhin ang iyong porma ayon sa batas. Kung nangangailangan ka ng tulong sa pagsasagot 
ng iyong porma ng senso. kung maari ay tumawag sa aming libreng serbisyo sa telepone sa 1-800-670-3388 
mula sa ika-9 Mayo hanggang sa ika-17 ng Mayo. Sa malalaking sentro, ang mga operators na makakausap 
mo ay nakakapagsalita ng maramtng hindi-opisyal na mga wika/salita. 

Bakit kailangan mong sagutin ang iyong kuwestiyonaryo ng senso? .. 
Dahilan sa marami ang nilalaman nito para sa IYO! 
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Tamil Tamoul 
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ujaa tn QjSitanaa a a n a Q a G u n 6$ajijihiacn arar^wib, ad>6fl,fiuna®a;rLS:». ̂ i B o v a u urjaorflui-i, ^luanffinui-ijS <aiffiin. 
anajcv asnjD. eajsncv ajnu'jun.3 l̂m_mj<sbtn. udl̂ luL-rwacrt ̂ .sctfluj mneLnsw'b SjaanajuuG lipaAjmncm 
6>j<f ĵ aawrr cnbunfi Qfltuaj Jkv uucinuSib. 
em« îh,L(saflbAtmiiiiun«>CTfltm ejaanajacrr ^Icoajiamiij ^rija^Q<?u'i6\jjaj>42>ib loaacn Q.s>ns!iaa aanaQaGuM 6iJlajrjihja.cn 
t.&ajm. CTihGjSrTija ,«i_rhtaaflc\) ^rwAveuw d)Qrj<&€ffn <fifj«CTi_naj2i Ouom l̂iLinaa a f lx j laauuL €6u«fi6u3 
ernnuoiAMiQ ^rhjQacvtvmh urjioutmrj QLon\£l aj®uga.a>cn cWajikiuuGib 67otu«î U-|lq eTiB^u ucrroflacrfld) 
qaiaaeimiLiriacmian mira$ia]na<eji<3>®ij Gk jng ĵSLonian a^uanu LoJluiJlGijo A i t - i b eaicraSib 6Trinu«i.ft!i-|iii 
<®ajaSlajrroa.fn PPCULQ aem. jjkjwmb. 

rrsih CT/Dun(B<gE>CTT cynnirsgicrTcrrcoT 
Loaacn Q.anas)aa a«raaQaGui-i 6$arjrwaaiiGra QancrnG 3Farr>c\Jio. ac\J6tfl viPjaĉ lti i svpfhif ê astaiaisiaana CTajajcrraj 
uasmi) ^ajQajnfi ajf ihiauuL fiajcwGib CTcijiuaiij® io„^ludL evmb. fiiosaib, «6ijaJloionyaB(fr 

• acsuqiu.? i$j2>fĥ Vj t fflauoatn sh<?cbilq 
• awntfirrj ̂ 66Mi)ULjnu.Gj§> 
• <50iL|8u<5b ucvacoiwnoijo, (sujajfjaj"? oi:.i_ib 
• <5>cbil3iu inosfljs tiflasnnacrr ^a j ianu ib 

• ©laamajnerrnaigba® nQawvrteguu uya s_.fi6>5kjaflafc$ijQ 
• siaainaj^ ^LiL-ib 

eunOTJD l O S . A j -rSHÔTLQ I01<9b(lfflci •^afab*®!!) 8 0 a © eiDiUJUL ^lL^LIKka.(aa)®LD cSHjSaajofla®lb. 

ffULLh nifliL|ih 
i£ia>6E>crT Qjanwifttt flb«aa)Qa>GuM^> anoflcu (firwacir QjZiMla&eiri ailajrjii.iaai 5iii_uuia SbflRTiauunab nâ kjLonau 
unananaxsu u®ib. <«ai ?_rFja,cn trtkmia. Qujajgtjo - lqjxit) rSHn^aacn, ©iaaj(]6iJlwnfibn, ^.^kuflnfflmjacn. anajcu ai®D<5>cn<sb..i_ 
- .fifh^) 6tf)6wjrhj£bojw ^asifibcv iiPiayna. s_ffja>di 6iSlajrirKj£bffliflTLJ uroi<i®ijo 6 ia toaaOaGL j i - j 
n<5>rfliui£in<sb<a a>na)6bLjuG9iD65i9' fiajanGib. <#)aajnens5aflmj uffgrnia [Bute Quuflcv 1000 Qi_ncvri ajann 
u«jrrj5jZ«jai_a!iCTi£ajn 6 un&s /lanj)s> anOTfiun <fiajaSlig jSaj5rL®C5iab(ffiemn aSl^laauuGiiJ. 

fbnmjffT g_rhi<5bC0)CTT rBmLi1ii51(Ŝ b/€l€ rpnup! 
fiio mnjsuo 14^11) ^ l a ^ l 9<7Gijainii icinaw maacf i Q^nanaab (SbaraaQaGui-l^ ^nancn rftjuguQ Qurnys 300a>©LQ eLojxju.i_ 
^asnGaiffiib® cipdn. ^ jsnaja I666<fiw,ilcu Îgu ©î fiiuiijiiWiSbcrflcv e^ndndT. saanw aSWacvmnem Qa^untm (b™_l3S!JlD 
aSlciTMffLQ acmLauu umiiawjujlw R-GuGefnatn. uMbatrt Qjgnaiiaa accnaQaGui ) t61a ijpa<50ujLonema anifliumnae6y. 
ifimjacii eatfia51ib jananar rtQrjuu fiaj«inG9mcir®i <yLLi_«PUD a«.S)i<50iDffl. <fij£kv trnjataia© t ^aJl €jsa!iajiud6Binw,€i£i 9lc 
^ l a ^ l lifjatv 1 7lq ^ l a ^ l aj«w 1 800 670 3388 CT«na<fiw6u^^Q^naitweu^CT«nanflriaaLLJijli_wnLu. Ouiflu 
n9«Mvu jihjaof1<v #̂«i<9rQLDn̂ latrfl(v ux_Giuwcv, fiajiw uw Qmn^laoflaJih Quafih JM îajcviiftbcri ^(guumiacn. 

LQ<Sbc5bGrr (3bCK3T<3bQ(5b®LJL|̂ f̂Ta5)Gn f f t u u €6im®LQ? 
UUJOTGrflc9B@Lb, ̂ ĈOIfTCV̂ nCOT rftlLJU €6UOT6Lb! 
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Thai Thai' 

vhljj vintiw-a-jpiBU uuu fl-au tnjj u•fau'tRvilli ? 

i n n s / i n ... 

a/ 

iJTSiyî w^̂ oIsninfiijvjndyrivî n̂ îĴ ivipiuwu'iwn pn̂ nnŷ AvhiiuTfiifl'u 
v 

ysys"| u wqî rnpuj riim 
V V 

f̂ nnn 1996 (rmnrthyni 2539) a r̂luouuii 
yhu ŝiflufhuv&mwnnjfhn îrtâ  

nin i jn i j j j fmNYhut fVJ i r i f i iT iu t fAi ta^ 

lJysiyifluemiA") vuiflumy'is'n 
qnnijymiAẑ flyrufluacipi 

â snitJuoifinntinnŵ wiJyr̂ 'i'ru'iifi'Jvj'iu iiiu myijusintnnû Tirnn mfflnwi rny 
njjtnnuwu myquaifiman nnntâ nuflflfl/m myuyrnyu'EWphyTs uaslflwrny 
^wî nuufirtlnauf̂  i-Dviwu 

M â̂ nnî û iiluiJTrlL û̂ fiŷ m^mjjnayluiJjtirfiiî u'itnn Tfltianknynijfjn'lim 
u îuWiw^nny/viiriyTDrny nti/nwn&nqmias/inttndfcufla iSvunwrflaw lias 

v • • 
iwyajjfuiyEmmvjjnsajjanwyiĵ  

Si 

n̂nfjunaehunsru iftannyqumntnniiqii/rm rnyflntn 



ImwEHiimvhmi 
« **

 v « J UAŜ iuucuTiarni 80 to rami •wmuiwTnwrnjLninnij: 

n{)iji»i?avifiLifirin1mv(iiwiJfrivifiii«vn?n 
to«nnjcjfljjtisnuifau'5»jufli«j 
'nflwjjnmntiontwv/ftmiiijjjaitejm^ 
nnisnjnmnnijwffjĵ tttiiiuuwijjsirmiflunfn 

n/] vi JJH a-a si dn si t ̂  s n m j viTu oJ <%J 

tfsyjwvhunaiAuuiJijmiijnnm^utf^ 
mjjn/pjnti lim^iSufju-ift 
shtuwMflUiihujfN diinRaimrifnfi) maî iwvhfî ns îiJjrtviflau'to nun-nii 
rtu^a^vi^iuinsjifefnjiiijijaaijn'ijjiifl^vi'iu T̂viw-iiJJty'iruriflniejjavinfltin-j 
iflufli-ttjmj yasujwft'niJflcŷ tURfl̂ gnin-jtviinJhjiflviwuUiinu 1,000 ivlrticy wra 

• 4 ^ v V ( 

-vwniSunfn 6 inau vrawiJfuvm-i 

inwTHjyi'alunQvinii ! 
14 wqwnflw 1996 nŝ vhulifanuiiifl 

lJjsmturiniiwunwnlwSuviawnuuniSunflnn'jn 300 3 sinvyijnu§nnmnivi{i.jflfM 
nijjMjjijnul'uQ 

Y h u w e ^ w f l m i J i i s Y a i j n ' m ' s m f l n 

nyytru n̂ vî vlW0>3n̂ fŵ «̂̂ î lIlMaalun̂ ê̂ alJlLlJlJafllJtl̂ lll'B̂ 4,D̂ '̂[|fl•̂ vî vl tiJrfl 
1 -800-670-3388 totiUifla^utafl-aijrn? 

1«1 Kwiniuv) 9 twi7 nqwnnsj 1996 luiTiCTijjâ lwqjin̂ tJjwun̂ nufijTviT̂ Mvivi 
flninjnijR/nmfiui utinmuâ inrinî B-jnquiiat/inwndNî fî iSu/inuijn̂ nnjlT' 
flajjiifrnivhuifoii 

... lYiriHnwiu'ifalii 

1J ? î tni u-a tin<a in n m a uri ft? vh U! 
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Nipin niifus sayimi anketini doldurmaniz gerekiyor? 
C U N K U . . . 

NCFUS SAYIMI KANADA IClN ONEMLlDlR 
Kanada dahil olmak Uzere, hemcn hemcn dUnyadaki butun dcvlctlcr dQzenli olarak nUfus 
sayimi vapiyorlar. Kanada'da gelecek NUfus Sayim GUnU 14 Mayis 1996 Sail gilnUdUr. O gtin 
ankct doldurmaniz ve Kanada daki bOtUn insanlann yoklamasina dahil olmaniz istenecek. 

Ntlfus sayimina katilmakla Kanada'mn gelecegini yOnlendirmekte Onemli rol alacaksiniz. 
Bunun sebebi ise nUfus formunda verdiginiz cevaplar herkezin cevaplanna eklenir ve istatistik 
olu$turur. Bu istatistikler alkenin tamamindaki topluluklann degi§cn ihtiya^lanm kar§ilamak 
19111 gcrckli gUnccl bilgileri saglar. 

BU SlZlN iCtN HtZMET DEMEKTlR 
Ntlfus sayiminda toplanan bilgilcr Onemli hizmetlerin nlanlamalannda kullanilir - gunltlk 
kullandiginiz hizmetler, saglik bakimi, egitim, ula§im, Kre§ler, itfayc ve cmniyet, i§ bulma ve 
egitim programlan gibi. 

Niifus sayimi bilgileri Kanada'ya yeni gelenlerin bazi lhtiyaslarini kar§ilamaktada kullanilir. 
NUfus sayimi Ingilizce ve Fransizca ikinci dil programlan ve ana dil siniflan gereken 
topluluklan belirtmckte yardimci olur. Kanadaya yeni gelen Ogrenciler igin yapilan tesbit 
programlanna ihtiyay duyan okullanda belirler. 

PROGRAMLARIMIZ ONA BAftLI 
Ntlfus sayimina vereceginiz cevaplar eyaletinize saglik bakim, egitim ve diger sosyal servisleri 
igin ne kadar para aktanlacagini saptanmasina yardimci olur. Fakat hepsi bu kadar degil. 
Nafus sayimi bilgileri federal ve eyalete ait 80'i a§an programlan destekler, §unlar dahil olmak 
tlzere: 
• Kanada 1 lak ve OzgilrlUk Imtiyazlan 
• KoltUrel BtltUnle§me Programi 

Quebec Qe§itli Milletler ve Go^mcnlcr Kanunu 
Kanada lnsan Haklan Komisyonu 

• Gormen Yerle§tirme ve Adapte Etme Programi 
Gft^menlik Kanunu 

KANUN SlZlN TARAFIN1ZDADIR 
Kanuna gfire, nUfus sayiminda sagladigimz bilgiler titizlikle gizlenir. Bu sizin hakkinizdir. Hi? 
bir kimsc sizin ntlfus sayimi bilgilcrimze dokunamaz - diger devlet bOlUmleri dahil olmak 
Uzere, gO(,:menlik bUrosu, mahkemeler ya da polis. Sizin anketinize eri§ebilen her hangi nUfus 
sayimi gftrevlisi gizlilik yemini etmek zorundalar. Bu yemini bozmanin kefareti 1,000 dolara 
kadar para cezasi, alti aya kadar hapis cczasi, ya da lkiside. 

BlZ SIZE BAGIMLIYIZ 
14 Mayis Sail gUnU nUfus sayimi formunu doldurmakla, 1666 senesinde yerle$ik bir ka<; 
kOydcn bugtlniin gcni§ ve ba^anli ulkesi olan Kanada'mn 300 yillik geleneeini devam ettirmi? 
olacaksiniz. Aslinda, niifus sayimi o kadar Onemli ki kanunen formunuzu doldurmaniz 
gerekiyor. Eger nUfus sayimi formunu doldurmak igin yardima ihtiyaciniz olursa, Ucretsiz olan 
1-800 670-3388 numarali tclcfon servisimizi 9 Mayis tanhinden 17 Mayis tanhine kadar 
arayabilirsiniz. Geni§ yerle§im merkezlerinde resmi olmayan bir?ok dili konu$an gorevli hazir 
bulunacaktir. 

Ni^in niifus sayimi anketini doldurmaniz gerekiyor? . 
Cunku SlZlN iqn bir^ok menfaatleri var! 
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Hoiviy BM noBMimi 3anoBHMTH aHKeTy neperwcy HacejieHHH? 
TOMy, mo... 

NEPENNC c BÂ KJIMBMM GJIFL KAHAAM 
M a t t x e B KOXHIM Kpaini CBiTy p e r y j i a p n o npoBOflHTbca n e p e n n c HaceneHHa, i Kaiiajia He e 
BMHHTKOM. HacTyimnf l j ieHi n e p e n n c y HaceneHHa B Kana;u c y BiBTOpoK, 14 TpaBHa 1996 
poxy! B netf aeHb Bac nonpocan> 33IIOBHMTM aHKeTy i npnWnaTH ynacTb y oiiMTyBaHHi 
KOAMOi OCO6H y Kana j | i . 

Bama ynacrb y iiepenwci HaceneHHa Biflirpae BaacnnBy ponb y cJ)opMyBaHHi MaW6yTHboro 
KaiiajiM Bami BinnoBifli Ha 3anMTaHH5i aHKeTH floflaioTbca flo Bi/inoBifleii Bcix inuinx 
)KHTejiiB KaiiajiM i cTaioTb CTaTHCTHKoio. Ua CTaTMCTMKa c a a c e p e n o M HatfuoBiiiJoi 
in4>opManii, m o neof>xi;uia ;wia 3a6e3neMenHa mIhjimbmx noTpeC HaceneHHa Bciei KpaiHH. 

nEPEIIMC Q3HAMAC nOCJiym flJlfl BAC 
3i6pai ia nifl Mac nepenncy im^opMania BHKopncTOByeTbca n n a iiJianyBamiM u a x j i n B n x 
n o c n y r — n o c n y r , m o BM HHMH KOpncTyerecb y BamoMy moMennoMy JKHTTI, r a id , HK 
o x o p o n a 3jiopoB H, ocBixa, Tpai icnopr . nHTani caHKH, no*c*Ha c n y « 6 a , n o n i n i a Ta 
nporpaMH iipaneBJiain ryBainiH i HaBManna 

Oflepacana ni/i Mac ncpeiiMcy inc|x>pMauia TaKOJK BMKopMCTOByrrbca ana lajioBOJieima noTpef) 
HOBonpnfiynHX flo Kana/m nioflefl. ricpenvic aonoMarat BM3Ha»mTH, B SKHX HaceneHMX nyincTax 
Tpe6a MaTH nporpaMH BHBMCHHJJ anniiHcbKoi MM cJ)panHy3bKoi B HKOCTI apyroi MOBH, a Taico* 
jje HEOGXIFLHO MaTH Knacn HanioHanbHnx MOB ana ix 36epiranna. IlepeiiHc a o n o M a r a e 
BHUIAMMTH IIIKOJIH, B «KHX Heo6xiflHO MaTH nporpaMH px)3iioflijiy HOBoiipHfiynnx flo Kanajin 
yMnin no KnacaM 3riflHO pi BHH ix 3HaHb. 
BIH IlEPEnMCy 3AJIEJKATb HAUII IIPOrPAMM 
Bami b u h i o b w na l anmaHHa aHKCTH n e p e n n c y HaceneHHa flonoMarajoTb BM JHaMHTH cyMy 
ipoiuct t , mo Ha^atTbCH BauiiW npoBiHHii ua oxopoHy 3,uopoB'a, ocBiTy Ta inuii c o m a n L n i 
iiocnyiTi. Aj ie ue m e He Bee. lH4>opMania 3 n e p e n n c y BUKopMcrroByerbca a n a 3nittcneHHa 
fiuii.iii n i * 80 (|>e;tepajibHHX Ta NPOBIMTITTHMX nporpaM, B TOMy Mncjii: 
• KanaiicbKy XapTiio npaB ra CBO6O;I 
• I lpo rpaMy Kym.TypHoi i m e r p a u i i 
• 3aK0H0flaBCTB0 npo 6araTOKynbTypHicn> Ta iMiipaij iJo y npoBiHuii Kbc6ck 
• Kana;icbKy KoMici io 3 npaB jikvihhm 
• r ipo ipaMy po3ceneHH5i i anarrraui i iMirpaHTiB 
• 3aKOH npo iMirpani io 

3AKOH 3AXM1UAG BAC 
3ri;nio laicony, yea na^AHA BaMH B aHKeri nepenncy IHT}X)PMANIA e KOHCF>IFLEHNIFLHOK). Ue 
Bame npaBo. I IIXTO — BKJIIOMHO 3 ypanaMH iHuinx KpaiH, iMirpayicio, cyflOM MH 

noJiinicio — He Mac upaBa aoe ryny flo OCOCHCTOI lHcfjopManii, na;ianoi BaMM B amceri 
nepenncy. KO*HMW npani HIIMK, 3anyMenntt no npani 3 Bauioio aHKeTOK), noBHHen /jam 
KN$rrBy npo Hepo3noBciofl)KeHHfl TACMHNNI. nopyuienna KJIHTBH Kapaeraca niTpa<J)OM y 
po3Mipi flo lOOÔ onapiB, yB'a3HCHHJi TepMiHOM Ha uiicTb Micanis a6o pa30M i Ô hc i apyre. 



MM P03PAX0ByCM0 HA BAC 
3anoBHK>ioMM Bamy amccry 3 neperoicy y BiBTopoK, 14 TpaBHa, Bm npoflOBxyere KaHancbKy 
TpaflHuiio, mo 6epe CBitt ricmaTOK 300 poxia TOMy — Bin Kinticox nepiiDix noceneHb y 1666 
poui flo cBoroflHiiinftoi Benjocoi' Ta npouBiTaioMoi Kpa'iHM. Y fliWcHocri, nepeiuic e HacrintKM 
BaxjiHBHM, ii(o 3aKOH 3o6oB'fl3ye Bac BHIIOBHMTH aHKeTy. HKIKO BaM noTpi6Ha AonoMora y 
3anoBHeHHi aHKent, fl3BOHin., 6yflb nacxa, no 6e3imaTHO'i Tene<]>0HH0i' cnyx6n 3a H0Mep0M 
1-800 670-3388 y nepiofl 3 9 no 17 TpaBHa. y BejuocHX HaceneHHX nymcTax 6y«e HaflaBaTMCb 
MojKjiHBicTL roBopHTM 3 onepaTopaMH, axi HaflaflyTb flonoMory Ha d a r a n o x Heo<J)iuiftHMX 
MOBaX. 

H o M y BM nosHHHi 3anoBHHTH aHKeTy 3 n e p e n w c y Hace j i eHHa? . . 
T o M y MO u e Baxj iMBO AJIH B A C ! 



C E N S U S • 1 9 9 6 • R E C E N S E M E N T 

j^j I Urdu Ourdou 

,J*A IjyJ - ••« ̂  jjl ^ ^ J> .u-liL ̂ jL-i. f JjJS* J? ^ 
o £ .̂jlJjL ^ ^ Ijui-T ̂  _ LL jly jJ" ^ IT jjs> & i j j ^ - f-5r* 

r-i jjl ô f ^ ^ c* "j un̂  J-"1^ >1- ^ ô J jJ yj_>l ^ V1 î fĴ  t̂ J1 -̂
sjul i j j \ ^ o JAJXJ J J OyS^ ,y^Z £ £ »_Swl ^ o L 

r̂f f i ; J L J ^ <-> I ^jL-i ^ jA 

V ' ^ 8 J • J - u ^ ^ ^ ^y-^—* f - l ^ ^ n ^ ^ 

- ^ J ^ o y ' / ^ ^ JJ' ^ î l ^ 0yS^A 
ySsi^ t̂ iJ* a-1 ^^ ̂  cr?*5 ̂  & ^ 0jJI j ^ ^ iLi-f ^ j i ^ ĵL̂ i, 

uWj Lf—^ ̂ ^C£ ^ ^^ ^ rt jjl ̂  ^ r̂  yjjttj ̂ y. ĵ-r—V JJ1 

• li" ^-Jj-l-i ^ O J - ^ ^ ^ I Ij-i-i" ^ C. ^ y - j j l 

ji ISJ^ fJ ' -^JJ 1 ^ ^ o y ' / j j -

^ v 1 ^ l T ^ i-^* ^ ^ ^ <L>\j\y> ̂  ^ ^ j j U i f i v ' 
A • J3 iJJ^ v^1 ijyi ^ J*^ r'j ^ jjl ic^w 

:«£TT ̂ ^ ^ J - ^ ^ J - ^ ^ cr^ ' u j - l ^ " J j l (jyS' Ail J 

^jk vrt^yif & oji^jI JJ1 ô ** 

(jjL-c^li^ ̂ JL*I jjl (jl Jŷ iS" -r 

IT OJLLK. JJL ^ J ^ L T ^ A-L -TF 



>i- ^ V 1 n j j ' ^ W j , - i i o U U t l 3 f jl» ^ j l - i ^ j j k 

^ i f f ' < • • * ^ l r ^ - H W o ^ i ^ s * ' W ' iJ>? v ^ " - 1 * ' U j ? if./-».»•> • J ^ ^ j l * * 

'>" ̂  £ (—' ur-l -usf c-i ̂  ^ ^ i / jl J cr"1 jfe jl&f' ^ J liJ^ J^-j 

- & <_SLl ,j«5l>« ^ 1 Js* ̂  >U fj L jl̂ cJOl 

,-S" >f ^ ^ li-.i-S' wT ji f̂ish {jli 15" J jUi Ĵ" '1111 ir yT 
( V ^ e r f - ! ^ ' ' - M - - cW+^J J 1 * JJ 1 ^ z ) i f t J - J ? t l - T ' f - 5 ^ <-"At f J1* -<-? 1 / f > y T <Zt i S J J s " ^ J1-? -o-y5" c1^ j (i_A-«-,u--rrAA) ^ciji^l ^ ^ u j j1 11 v' y *t JJu> 

<JJT >J*J*ifti j/n^ in^jtsJ^J~ J!? ue* 
^Jo^ LtjjjS" (5" ^jjUi j» <—>1 

-<-r ^ ^ ^ y ̂  o"' ir1 
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Tieng Viet Vietnamese Vietnamien 

Tai sao qui vj nfin tra lori cSu hoi kidm tra dSn s6? 
B6I VI... 

cuQc KI£M TRA RAT QUAN TRONG CHO CAN ADA 
KSu hfi't cic nude trtn the gidi dfeu thucmg xuyftn ki^m tra dan s6. Ca-na-da cung khftng khdc gl. Cu6c kiSm tra 
sip t<5ri tai Ca-na-da se nhim ngiy Thur ba, 14 thing 5 nam 1996! Vao ngay do qui vi se dupe y6u ciu tra Id) ban 
cau h6i va tham gia vao cdng vide dim tung nguPi d Ca-na-da. 

Tham gia vao cuQc kifim tra la qui vi gia mdt vai tro quan trong trong vide g£y dung tuong lai cho Ca-na-da. Bcri 
vi nhung cau tra ldi ma qui vj viet vio ban cau hoi ki6m tra se duqc hop vao cClng vdi nhflrng cau tra ldi cua moi 
ngudi d Ca-na-da va tro thinh cic s6 thdng ke. Q c s6 thdng ke nay cung cip nhung du kien mdi nhat dS dip 
ting nhiftig nhu cHu thay ddi cua cic cdng d'dng trong Ca-na-da. 

NHUVAY LA QUI VI SE DUOC PHUC VU NH1EU HON VA T6T HON 
Cic tai lidu thau thap duqc trong cuoc kidm tra se dupe dung Ai lap ke hoach cho cac dich vu quan trong - nhiimg 
dich vu ma qui vi di)ng hang ngay nhu y tft', giao due, chuyfin chd, san s6c tre, su bao v6 cua canh sit va so curu 
hoa, cung nhu cic chuong trinh tao cdng an vide lam va hpc nghe. 
Tai lieu ki^m tra cung c6n dung dfi dip ung nhu cau cua cic ngudi mdi tdi Ca-na-da. Cudc ki^m tra cho biet 
nhung cdng d'dng nao tai Ca-na-da c)ln c6 lop hoc titfng Anh hay tieng Phap hay cin mo ldp hpc ngdn ngut truyfen 
thdng cua mlnh. Cudc kiftm tra cung cho bie't nhung trudng nao cin co nhu c&u xft'p ldp cho cic hoc sinh mdi tdi 
Ca-na-da. 

CAC CHUONG TRLNH CUACHIJNG TATUYTHUQC VAO CUQC KIEM TRA 
Cau tra ldi cua qui vi se giup de' dinh s6' tifen ma chinh phu lien bang se chuydn tdi tinh bang cho cic dich vu 
nhu y te, giio due va cic dich vu xa h6i khic. Nhung khdng phai chi c6 the'. Q c tai lieu cua cudc ki^m tra cdn 
y£m tro cho hon 80 chuong trinh cua chinh phu lien bang va tinh banh, bao g'dm: 

• HiCn chuong vb Quyfcn Tu do va Nhan quyiftn cua Ca-na-da 
• Chuong trinh hdi nhap van h6a 
• Luat Nhap cu va Da van h6a cua Quebec 
• ban Nhan quyfen Ca-na-da 
• Chuong trinh dinh cu vi thich ung cho ngudi mdi tdi 
• Lu$t di dan 

PHAP LUAT BAO V$ QUT VI 
Theo luat, c^c du kiCn qui vi cung dp cho cdu hoi kidm tra phai dupe giu kin. D6 la quyiin cua qui vi. KhOng 
mOt ngudi nao c6 th^ bitft dupe nhung tii lidu kifi'm tra cua ban than qui vi - cac chinh quyfen khic, bd di tni, 
t6a an hay canh sat. Bat cur nhan vi£n thAng ke nao l&m vific vori bin tra Ifri cua qui vi cQng phai tuyfin the giu bi 
mat. Ntfu vi pham lfti tuyfin the se bi phat t6i da tdi muc 1000 dd la, hay 6 thing til hay ca hai. 

CHTJNG T6I TR6NG DPI (!) SL/CONG TK: CUA QUY VJ! 
Khi tra 15i cau hoi ki<!m tra ngay Thu ba, 14 thing 5 ttic la qui vi da ti£p tyc truyin th6'ng 300 nam lieh sir - ttr 
khi Ca-na-da mdi chi li nhung th6n x6m cua nhDrng ngudi lap nghiep cho tdi bay gid da trd thanh m6t nude ldn 
vi tru phu. Thuc vay, vi ki^m tra quan trong nhu the' n6n luit cung doi hoi qui vi phai tham gia. N£u qui vi cln 
giup do d6 tra ldi ban cau h6i, xin dien thoai mifin phi cho s6 1 -800- 670-3388 tfir ngiy 9 t6i ngiy 17 thing 5. 6 
nhung trung tam ldn sS c6 ngudi giai thich bing cic tie'ng khic ngoii tieng Anh va tieng Phap. 

Tai sao qui vi lai n6n tra lcri cSu hoi kidm tra?... 
Bdi vi trong cudc kî m tra c6 nhifeu dî u hay cho chinh QUF VI! 
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C E N S U S ' 1 9 - 9 6 
Tuesday May 14, 1996 is Census Day in 
Canada! 

Once every five years, Statistics Canada conducts a 
national Census of Population and a Census of 
Agriculture. The next Census Day is Tuesday, May 
14, 1996. 

The information obtained from the census provides 
valuable data on economic, social and demographic 

•
conditions and trends in Canada. This information is 
related to more than 80 federal and provincial 
legislative measures, including federal transfer 
payments, old age security, official languages and 
war veterans' allowances. 

Over 85 percent of all countries have official census 
dates. 

Why is the census important1 

STATISTICS CANADA 
AND 

BUSINESS... 
WORKING TOGETHER 

R E C E N S E M E N T 
The census is an indispensable tool for 
decision-making used by business, industry, 
governments, associations, institutions, academics, 
the media and many other organizations. 

Census of Population data are used to: 

/ make policy decisions about our economic and 
social needs 

/ calculate federal transfer payments allotted to the 
provinces and territories 

/ develop programs such as day care and 
subsidized housing 

/ assess the need for community programs and 
services 

/ select sites for schools and public transportation 

y support research by the media and academics 

The national census provides a unique source of 
information about Canada and its population. The 
census is the only source of reliable, detailed data for 
small groups (such as lone-parent families and ethnic 
groups) and for areas as small as a city neighbourhood 
or as large as the country itself. Because the census is 
collected every five years and the questions are similar, 
it is possible to compare changes that have occurred in 
the demographics of Canada's population over time. 

What's in it for my company1 

Planning for the future of your organization requires 
the kind of accurate information that only the census 
provides. Census information can be combined or 
cross-referenced to provide your business with the 
specific information you need to make informed 
decisions. 

I Statistics Statistique Q T ^ I Q / ^ C I 
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In particular, business and industry use census data to: 

analyse markets 

select sites for building locations 

design employment policies 

forecast consumer demand 

develop products 

plan promotional campaigns 

develop marketing strategies 

introduce new products 

seek new investment opportunities 

Census information is used by: 

y large corporations . . . like banks, insurance 
companies and retail chains, which need to 
analyse regional or provincial age, sex and 
income data when determining a potential or 
changing client base. 

/ medium-size businesses . . . like a growing 
high-tech company, which needs to discover new 
areas that reflect the same demographic 
characteristics as its current clientele. 

/ small retail businesses . . . like a speciality food 
store, which needs to determine what kinds of 
products to stock by analysing such factors as the 
number and age ranges of children or changes in 
the ethnic composition of the neighbourhood it 
serves. 

When will the census results be available and 
how do I access them? 

Census data will be available in both print and 
electronic form, including custom products and 

services. The first 1996 Census results, on popula-
tion counts, will be released in early 1997. Keep 
track through the national news or contact Statistics 
Canada for further information on data releases. 

Your support mattersI 

To provide this crucial information for 
decision-making, it is vital that the census be a 
success. But a successful census depends on the 
cooperation of everyone in Canada. It is therefore 
essential that public awareness is created to ensure 
that people fill in their forms and return them on 
Census Day. That's why we're asking you to 
support the census by ensuring that your clients and 
employees know that May 14, 1996 is Census Day. 

How Can You Help1 

In 1991, Canadian businesses supported the census 
in numerous ways. The census logo was seen 
everywhere from milk cartons, grocery bags, and 
sugar packages to buses, cargo trains and cement 
trucks. We invite you to count your company in 
and help spread the 1996 Census message: 

/ print the census logo on company products and 
materials such as stationery or envelopes 

/ include a census article in your company 
newsletter 

</ include census mail inserts or a census 
message with employee pay envelopes or 
customer invoices 

/ display census posters or other messages in 
public and employee areas 

y invite a Statistics Canada representative to 
speak at a business meeting, conference or 
training session 

l H I I 



How can you order census materials? 

^ ^ All census communications materials are available 
from Statistics Canada, including articles for reprint 
in your newsletter. For more information about the 
many ways you can help promote the 1996 Census, 
see the attached order form. Your participation and 
support of the census benefit everyone. In turn, we 
would be pleased to promote your company name by 
telling other organizations that you are involved. 

Canadian Business Says . . . 

"The special compilations produced by Statistics 
Canada enabled us to gain a better understanding of 
the socio-demographic characteristics of the various 
markets for French television and radio in Canada." 

Radio Canada 
Canadian Broadcasting Corporation 

•
"We see an even greater dependence on census 
data in the 1990s as more and more builders, 
developers and retailers turn to market research 
for guidance in an increasingly competitive 
market environment." 

Clayton Research Associates, Ltd, Toronto 

" We use population demographics to evaluate 
store locations, calculate market shares, and to 
create customer profiles. The census provides us 
with the information required to carry out these 
functions." 

Sobeys Inc., Nova Scotia 

"We find census data very useful. This information 
not only allows us to better serve the households and 
businesses in our territory, but helps us plan the 
development of our telephone network according to 
the public's needs." 

Quebec-Telephone, Rimouski 

"I wanted to identify neighbourhoods with 
disposable income, so I looked at census data on 
age, family structure and home ownership. I then 
targeted my direct mail campaigns and I've had 
tremendous response!" 

DaMincci Jewellers, Vancouver 

Confidentiality of Information 

The Statistics Act requires that Statistics Canada 
conduct a census once every five years. By law, 
Statistics Canada may only use the answers on census 
questionnaires to compile statistics and only after these 
data have been combined with similar information from 
other respondents to create large numbers. 

You can assure your employees and clients that 
whether transporting census questionnaires to Ottawa in 
secure vehicles or requiring all employees who work 
with census data to take an oath of secrecy, Statistics 
Canada takes the necessary measures to protect the 
confidentiality of individual's responses. 

Census Facts: Did You Know . . . 

• In 1991, there were 27,296,859 people living in 
Canada. 

• The average family size was 3.1 persons. 

• Immigrants represented about 16% of the 
Canadian population. 

• 2.3 million people spoke a language other than 
English or French at home. 

• 4.4 million people spoke both English and French. 

• 71 % of people reported one ethnic group. 

• 68% of all women who had children at home 
were in the paid labour force. 

• The three largest job categories for women were 
secretaries, sales clerks and bookkeepers. 

• The three largest job categories for men were 
sales clerks, truck drivers and sales and 
advertising managers. 



• Over one million people reported that they had 
Aboriginal origins. 

• The average family income for all families was 
$51,342. 

• More than one in ten Canadians had a university 
degree. 

• 1.1 million people employed in the paid labour 
force worked at home. 

Canada: Getting bigger faster... 

The 1991 Census recorded the first increase in the 
intercensal population growth rate since the 1951 
Census. 

Population of Canada by Census Years j| 

1666- 3 , 2 1 5 (New France) 

1824- 150,066 (Upper Canada) 

1871- 3,689,257 

1881- 4,324,810 

1891- 4,833,239 

1901- 5,371,315 

1911- 7,204,838 

1921- 8,788,949 

1931- 10,376,786 

1941- 11,506,655 

1951- 14,009,429 

1961- 18,238,247 

1971- 21,568,310 

1981- 24,343,180 

1986- 25,309,330 

1991- 27,296,855 

1996- ? 

1996 CENSUS COMMUNICATIONS 

National Capital Region 

Statistics Canada 
RJH. Coats Building 
Ottawa, Ontario 
K1A 0T6 
Phone: (613) 951-6127 
Fax: (613) 951-0930 

Ontario 

Statistics Canada 
Arthur Meighen Building 
10 Floor 
25 St. Clair Avenue East 
Toronto, Ontario 
M4T 1M4 
Phone:(416)954-5412 
Fax: (416) 954-1996 

Quebec 

Statistics Canada 
Guy-Favreau Complex 
200 Ren6-L6vesque Boulevard West 
East Tower, 4m Floor 
Montreal, Quebec 
H2Z1X4 
Phone:(514)496-8430 
Fax:(514)283-9350 

Atlantic 

Statistics Canada 
13 Akerley Boulevard 
Dartmouth, Nova Scotia 
B3B 1J6 
Phone: (902) 426-0729 
Fax:(902)426-0730 

Prairie 

Statistics Canada 
Park Square 
9 Floor, 10001 Bellamy Hill 
Edmonton, Alberta 
T5J3B6 
Phone:(403)495-2011 
Fax:(403)495-2910 

Pacific 

Statistics Canada 
Sinclair Centre 
Suite 340,757 West Hastings Street 
Vancouver, British Columbia 
V6C3C9 
Phone: (604) 666-1975 
Fax: (604) 666-0526 

Total Population and Growth Rate, Canada, 1956-1991 

Growth Rate (%) Population (millions) 

Population 

N-l(E) 95-11-27 DISPONIBLE EN FRAN£AIS 



STATISTIQUE CANADA 
ET LE MILIEU DES AFFAIRES... 

DU TRAVAIL D'EQUIPE 

R E C E N S E M E N T 1 1 9 9 6 - C E N S U S 

| 

Le mardi 14 mai 1996 sera jour de 
recensement au Canada ! 

Tous les cinq ans, Statistique Canada mene un 
Recensement national de la population et un 
Recensement de 1'agriculture. Le prochain jour de 
recensement sera le mardi 14 mai 1996. 

Les renseignements recueillis grace au recensement 
permettent de produire des donnees sur la situation et 
les tendances demographiques et socio-economiques 
au pays. L'information touche plus de 80 mesures 
legislatives federates et provinciales, telles que les 
paiements de transfert federaux, la securite de la 
vieillesse, les langues officielles et les allocations 
d'ancien combattant. 

Plus de 85 % de tous les pays ont une journee 
officielle de recensement. 

Pourquoi le recensement est-il important ? 

Le recensement national constitue une source unique de 
renseignements sur le Canada et sa population. Le 
recensement est d'ailleurs la seule source permettant 
d'obtenir des donnees detaillees et fiables sur de petits 
groupes de population (comme les families 
monoparentales et les groupes ethniques) et sur des 
regions aussi petites que des quartiers ou aussi grandes 
que le pays lui-meme. Puisque le recensement a lieu 
tous les cinq ans et que les questions demeurent 
semblables d'un recensement k 1'autre, il est possible 
d'analyser les changements survenus au sein de la 

pulation canadienne au fil des ans. 

Le recensement est un outil indispensable a la prise 
de decision pour le milieu des affaires, les 
administrations publiques, les associations, le monde 
scolaire, les medias et plusieurs autres organisations. 
Les donnees du Recensement de la population sont 
utilisees pour: 

/ prendre des decisions strategiques en matiere de 
besoins socio-economiques; 

/ calculer le montant des paiements de transfert 
federaux attribues aux provinces et aux territoires; 

/ elaborer des programmes en matiere de garderies 
et de logements subventionnes; 

/ repondre aux besoins de programmes et services 
communautaires; 

/ determiner 1'emplacement de nouvelles ecoles et 
les nouveaux circuits d'autobus; 

/ soutenir la recherche dans le monde scolaire et 
les medias. 

Qu'est-ce que le recensement peut apporter a 
votre compagnie 1 

Lorsqu'il est question de planification & long terme, 
votre compagnie doit travailler avec le type de 
donnees fiables que seul le recensement peut vous 
fournir. Les renseignements du recensement peuvent 
etre combines ou recoupes afin de vous procurer 
1' information precise qu'il vous faut pour prendre 
des decisions 6clairees. 

• j . 1 Statistique Statistics Q n n r l Q 
• W 1 Canada Canada I c X v l d 



Plus particulierement, le milieu des affaires utilise les 
donnees du recensement pour : 

faire 1'analyse de marches; 

choisir le site d'un batiment; 

etablir des politiques en matiere d'emploi; 

prevoir la demande des consommateurs; 

elaborer des produits; 

planifier des campagnes promotionnelles; 

elaborer des strategies de commercialisation; 

mettre de nouveaux produits sur le marche; 

rechercher des possibilites d'investissement. 

Les donnees du recensement sont utilisees par : 

/ les grandes corporations, comme les banques, les 
compagnies d'assurances et les chaines de grands 
magasins, pour determiner l'age, le sexe et le 
revenu des populations a l'echelle regionale ou 
provinciale; elles sont ainsi en mesure de connaitre 
le profil de leur clientele etablie ou potentielle; 

/ les moyennes entreprises, comme une compagnie 
de haute technologie en pleine expansion, pour 
decouvrir de nouvelles regions montrant les 
memes caracteristiques demographiques que 
celles de leur clientele actuelle; 

/ les petits commerces de detail, comme un 
depanneur, pour determiner le genre et la quantite 
de produits a acheter, et ce, en analysant des 
facteurs tels le nombre d'enfants du quartier, leur 
age et les changements survenus dans la 
composition ethnique. 

Quand les resultats seront'ils diffuses et 
comment y avoir acces ? 

Les premiers resultats du Recensement de 1996, soit 
les chiffres de population, seront diffuses au debut de 
1997. Les donnees du recensement seront diffusees 
sous forme electronique et imprimee, ce qui 

comprend les produits et services personnalises. 
Soyez attentif aux nouvelles nationales ou 
communiquez avec Statistique Canada pour obtenir 
plus d'information sur les diffusions de donnees. 

Nous avons besoin de votre appui 

Pour fournir 1'information essentielle & la prise de 
decision, il importe que le recensement soit couronne 
de succes. Or, un tel recensement depend de la 
collaboration de tous. D est done primordial que le 
public soit sensibilise a son importance afm que tous 
les gens remplissent et retournent leur questionnaire 
le jour du recensement. C'est pourquoi nous vous 
demandons d'appuyer le recensement en informant 
votre personnel et votre clientele que le 14 mai 1996 
sera jour de recensement. 

Comment pouvez-vous nous aider ? 

En 1991, le milieu des affaires canadien a appuye 
le recensement de plusieurs fa^ons. Le logo du 
recensement a ete vu partout, autant sur les boites 
de lait, les sacs d'epicerie et les sachets de sucre, 
que sur les autobus, les trains de marchandises et 
les camions-betonnieres. Nous invitons votre 
compagnie a etre du nombre et a nous aider k 
diffuser le message du Recensement de 1996 en : 

y imprimant le logo du recensement sur les 
produits et le materiel de l'entreprise, comme 
la papeterie; 

/ publiant un article traitant du recensement dans 
votre bulletin d'information; 

/ inserant des encarts postaux ou un message du 
recensement dans les enveloppes de paie du 
personnel ou avec les factures des clients; 

/ apposant des affiches ou d'autres types de 
messages dans les aires publiques ou reservees 
au personnel; 

• invitant un repr^sentant de Statistique Canada & 
venir faire une presentation lors d'une reunion, 
d'une conference ou d'une session de formation. 



Comment commander du materiel du 
recensement ? 

Tous les outils de communications du recensement 
sont fournis par Statistique Canada, y compris les 
articles pour reproduction dans votre bulletin 
d'information. Pour obtenir plus d'information sur 
les multiples faQons de promouvoir le Recensement 
de 1996, voyez le bon de commande ci-joint. Votre 
participation et votre appui sont profitables a tous. 
De notre cote, il nous ferait plaisir de promouvoir le 
nom de votre compagnie en faisant savoir aux autres 
organisations que vous vous etes implique. 

Qu'est'Ce que le milieu des affaires canadien 
pense du recensement ? 

Les compilations speciales produites par Statistique 
Canada nous permettent de mieux connaitre les 
caracteristiques socio-economiques des dijferents 
marches pour la television et la radio frangaises au 
Canada. 

Societe Radio-Canada 

Les donnees du recensement national nous sont tres 
profitables. Elles nous permettent de mieux servir 
les menages et les entreprises du territoire, nous 
aidant a planifier revolution de nos reseaux au 
rythme des besoins du public. 
Quebec-Telephone, Rimouski 

Dans les annees 1990, nous percevons une plus 
grande dependance aux donnees du recensement, au 
fur et a mesure que les promoteurs immobiliers, les 
entrepreneurs et les detaillants se font de plus en 
plus nombreux a s 'appuyer sur des etudes de marche 
pour s 'orienter dans un marche ou la concurrence 
s 'accroit sans cesse. 
Clayton Research Associates Ltd., Toronto 

Nous utilisons les donnees demographiques pour 
evaluer Vemplacement de nouveaux magasins, 
calculer les parts du marche et creer des profils de 
consommateur. Le recensement nousfournit 
I'information necessaire pour mener a bien ces 
projets. 

Sobeys Inc., Nou velle-fecosse 

Nous voulions localiser les quartiers dont les menages 
avaient un revenu eleve. Pour cefaire, nous avons con-
suite les donnees du recensement sur I'age, la structure 
familiale et I'accession a la propriete. Nous avons 
alors cible notre campagne de publipostage vers ces 
quartiers, obtenant ainsi un taux de reponse enorme! 

DaMincci Jewellers, Vancouver 

Confidentiality des renseignements 

La Loi sur la statistique exige que Statistique Canada 
mene un recensement tous les cinq ans. Hie stipule 
egalement que Statistique Canada peut utiliser les 
reponses d'un questionnaire de recensement uniquement 
pour compiler des donnees, et ce, settlement apres les 
avoir combinees avec des renseignements similaires 
d'autres repondants de fa^on a creer de grands nombres. 

Vous pouvez faire valoir a votre personnel et h. vos 
clients que Statistique Canada prend toutes les mesures 
necessaires pour proteger les renseignements 
personnels, que ce soit, par exemple, en transportant les 
questionnaires du recensement vers Ottawa dans des 
vehicules securitaires ou en exigeant que tout le 
personnel travaillant avec les donnees du recensement 
prete un serment de discretion. 

V 
A propos du recensement: saviez-vous que*.. 

En 1991, le recensement a denombre 27 296 859 
personnes vivant au Canada. 

La taille moyenne d'une famille etait de 3,1 personnes. 
Les immigrants representaient environ 16 % de la 
population canadienne. 
2.3 millions de personnes parlaient h la maison 
une langue autre que le fran?ais ou T anglais. 
4.4 millions de personnes parlaient k la fois le 
fran5ais et 1'anglais. 

71 % de la population a declare une seule origine 
ethnique. 

68 % des femmes ayant des enfants a la maison 
faisaient partie de la population active. 

Les trois professions les plus repandues chez les 
femmes etaient secretaires, vendeuses et teneuses 
de livres. 



• 
• Les trois professions les plus repandues chez les 

hommes etaient vendeurs, conducteurs de camion 
et agents de publicite. 

• Plus d'un million de personnes ont repondu avoir 
des origines autochtones. 

• Le revenu familial moyen de 1'ensemble des 
families s'elevait a 51 342 $. 

• Plus d'un Canadien sur dix etait titulaire d'un 
diplome universitaire. 

• 1,1 million de personnes au sein de la population 
active travaillaient a leur domicile. 

Un pays qui graudit plus rapidement... 

Le Recensement de 1991 a revele la premiere hausse du 
taux de croissance demographique entre deux 
recensements depuis le Recensement de 1951. 

Population du Canada 
selon I'annee de recensement 

COMMUNICATIONS DU RECENSEMENT DE 1996 

Region de la capitale nationale 

Statistique Canada 
Imraeuble R.-H.-Coats 
Ottawa (Ontario) 
K l A 0T6 
Tdldphone: (613) 951-1661 
T616copieur: (613) 951-0930 

Ontario 

Statistique Canada 
Lmmeuble Arthur Meighen 
10e6tage 
25 Est, avenue S t Clair 
Toronto (Ontario) 
M4T 1M4 
T€16phone : (416) 954-5412 
m S c o p i e u r : (416) 954-1996 

Quebec 

Statistique Canada 
Complexe Guy-Favreau 
200, boulevard Ren6-L£vesque Ouest 
4e £tage, Tour Est 
Montreal (Quebec) 
H2Z1X4 
Telephone: (514) 496-8430 
T616copieur: (514) 283-9350 

Atlantique 

Statistique Canada 
13, boulevard Akerley 
Darmouth (Nouvelle-£cosse) 
B3B 1J6 
T616phone: (902) 426-0729 
T6l6copieur: (902) 426-0730 

Prairies 

Statistique Canada 
Park Square 
9e6tage 
10001, Bellamy Hill 
Edmonton (Alberta) 
T5J 3B6 
m S p h o n e : (403) 495-2011 
T<*tecopieur: (403) 495-2910 

Pacifique 

Statistique Canada 
Centre Sinclair, bureau 340 
757, rue Hastings Ouest 
Vancouver (Colombie-Britaimique) 
V6C 3C9 
T6k5phone: (604) 666-1975 
T£l£copieur: (604) 666-0526 

N-l(F) 27-11-95 A VAILABLE IN ENGUSH 
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C E N S U S - 1 9 9 6 -
Tuesday May 14, 1996 is Census Day in 
Canada! 

Statistics Canada conducts the Census of Agriculture 
every five years in conjunction with the Census of 
Population. 

On Census Day, Tuesday, May 14,1996, farm 
operators across Canada must, by law, complete a 
Census of Agriculture questionnaire in addition to 

^ ^ ^ their Census of Population form. 

Why is the Census of Agriculture important? 

The Census of Agriculture has become the backbone 
of Canada's agricultural statistics program, providing 
valuable and comprehensive information on the 
agriculture industry, from the township/rural/ 
municipal level to the national level. 

Census of Agriculture data are an indispensable tool for 
a wide variety of users including grain and livestock 
marketers, farm supply companies, farm equipment 
dealers, food processors, farm media, marketing boards, 
farm producer groups, market research firms, 
agricultural associations and commodity groups. 

What your organization gains: 

Information provided by the census is a valuable 
^ ^ ^ planning tool for your organization's day-to-day 

STATISTICS CANADA 
AND 

AGRICULTURE... 
WORKING TOGETHER 

R E C E N S E M E N T 
operations and future directions. You can use census 
data to inform your members about industry trends, 
facts and developments. These data provide the 
background to support your organization's lobbying 
efforts when portraying the viewpoints of farmers to 
legislators, the media and the public, and to defend 
their interests in international trade negotiations. 

Census of Agriculture data are used: 

/ to provide information for government policy 
decisions in such areas as agricultural credit, crop 
insurance, transportation, market services and 
international trade 

/ to help businesses assess market potential for 
agricultural products and services 

/ to reflect the contribution and role of women as 
decision makers and operators of Canadian farms 

/ to provide information on the tenure and 
organization of Canadian farms 

/ to estimate crop acreage and livestock numbers 
for the years between censuses 

/ to update our inventory of the crops and 
livestock produced in Canada 

/ to plan and develop training programs for farm 
workers 

/ to identify and monitor changing land 
management practices, especially in response to 
environmental concerns 

/ to compare over time, the changing face of 
Canadian farming. 

fldtl Statistics Statistique r» r» / J q ! 
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What's new for 1996? 

Census Day is May 14,1996. This date is three 
weeks earlier than in 1991. By continuing to take the 
Census of Agriculture and the Census of Population 
concurrendy millions of dollars will be saved. 

The Census of Agriculture now includes questions 
on: 

the word out to your clients, members and associates 
that May 14, 1996 is Census Day. 

"Statistics Canada's data from the Census of 
Agriculture have been highly useful in providing 
analysis to help western Canadian farm families 
better understand changing agricultural trends." 

The Western Producer Saskatoon, Sask. 

/ Christmas trees, commercial poultry hatcheries 
and capital purchases 

/ injuries sustained while farming 
/ other businesses operated besides farming 
/ progress of spring seeding 

"Fewer children than ever have first-hand knowledge 
about farming. They are instead being taught about 
agriculture in schools. To make such studies 
interesting and relevant, teachers require the 
information made available by the farmers of the 
country and the Census of Agriculture." 

Ontario Agri-Food Education, Kemptville, Ont. 

When will census results be available? 

Census of Agriculture data will be available in both 
print and electronic form, including custom products 
and services. The first information from the 1996 
Census of Agriculture will be released on May 14, 
1997. 

We depend on you to help spread the census 
message! 

A successful Census of Agriculture depends on the 
cooperation of all farm operators in Canada. It is 
therefore essential that awareness is created by 
agri-food organizations to encourage farm operators 
to mail in their forms on Census Day. Your 
organization can play an important role by getting 

How can your organization help? 

In 1991, agricultural associations and organizations 
in Canada supported the Census in many ways. The 
Census of Agriculture logo was seen everywhere 
from grain elevators to rail and grain cars. We invite 
you to "count your organization in" and help spread 
the 1996 Census message: 

/ print the census logo on your organization's 
mailouts or products 

/ include a census article in your organization's 
newsletter 

/ display census posters at conferences and 
exhibitions 

/ include census materials in conference 
registration kits 

/ invite a Statistics Canada representative to 
address your members at meetings and 
conferences 

Your organization's participation and support will 
help spread the message to Canadian farm operators 
to "count themselves in". In turn, we would be 
pleased to promote your agricultural organization or 
association by telling others that you are involved. 

How to order census materials? 

All census communications materials are available 
from Statistics Canada, including articles for reprint 
in your newsletter. For information about how your 



organization can order materials to promote the 1996 

•

nsus of Agriculture please see the enclosed order 
m . 

"The Census of Agriculture provides base-line data 
across a complete industry in Canada and is useful to 
all Canadians precisely because it is reliable, 
unbiased, consistent and comprehensive." 

Arcus Consulting Ltd., Vancouver, B. C. 

Confidentiality of information 

You can assure all your members that confidentiality 
of their personal information is protected by law. 
This means that only Statistics Canada employees 
who have taken an oath of secrecy and who work 
directly with census data will see the completed 
questionnaires. 

Personal census information cannot be given to 
anyone outside Statistics Canada — not banks, not 
Upother government department, not another person. 

Tips on filling in the census form... 

For most agricultural operations it will take about 40 
minutes to complete the Census of Agriculture 
questionnaire, but this time will depend on the size 
and type of farm operation. The questionnaire 
contains 27 steps, and farm operators complete only 
those steps which pertain to their operation. 

Inform your membership that the following records 
may be useful, and could save them time in 
completing the Census of Agriculture questionnaire: 

/ property tax statements 
/ 1995 income tax forms 
/ crop management and herd management records 
/ capital expense statements 
/ account books or computerized farm accounts 

financial statements prepared for lending institutions 

The Census of Agriculture Help Line will be in 
operation between 9 a.m. and 9 p.m. from Thursday, 
May 9 to Friday, May 17, for those requiring 
assistance in completing their Census of Agriculture 
questionnaire or with questions about the census. 

The Help Line can be reached by dialling 
1-800-216-2299. This number is printed on all 
Census of Agriculture questionnaires. 

1991 Census of Agriculture Facts: 

Did you know ... 

• the total farm area was 67.8 million hectares 
— virtually unchanged from 1986 

• 280,043 census farms were in operation — 
down 4.5% from 1986 

• 390,725 people were farm operators 

• 26% of farm operators were women 

• the farm population was 867,265 — 3.2% of 
Canada's total population 

• 63% of farms were managed by 1 operator, 
32% by 2 operators 

• 11% of farms used personal computers for 
farm management 

Fewer farms... 

Census farm numbers declined in most provinces 
from 1986 to 1991. This decline is expected to 
continue into 1996, as more and more small farms 
are replaced by larger "high technology" operations. 

"Census of Agriculture supplies important 
demographic information, an invaluable tool to 
understanding the agriculture industry." 

Canadian Federation of Agriculture, Ottawa, Ont. 



D i s t r i b u t i o n of c e n s u s f a r m s * 

1986 1991 % 
Change 

Canada 293,089 280,043 -4.5 

Newfoundland 651 725 11.4 

Prince Edward Island 2,833 2,361 -16.7 

Nova Scotia 4,283 3,980 -7.1 

New Brunswick 3,554 3,252 -8.5 

Quebec 41,448 38,076 -8.1 

Ontario 72,713 68,633 -5.6 

Manitoba 27,336 25,706 -6.0 

Saskatchewan 63,431 60,840 -4.1 

Alberta 57,777 57,245 -0.9 

British Columbia 19,063 19,225 0.9 

A census f a rm is an agricultural operation that 
produces an agricultural product intended for sale. 
This broad definit ion is used to obtain an inventory of 
all the agricultural products and resources in Canada. 

"Anyone involved in agriculture should take a very 
careful look at the Census of Agriculture and the 
questions it poses, as it is the key statistical source 
for many government and corporate policies." 

New Brunswick Federation of Agriculture 
Fredericton, N.B. 

Who's running the farm... 

T h e 1991 C e n s u s of Agr icu l tu re r evea led that one -
quar ter of f a r m opera tors w e r e w o m e n . In Bri t ish 
C o l u m b i a the p ropor t ion w a s m o r e than one- third . T h e 
1996 C e n s u s wil l g ive u s n e w ins ight in to w h o is 
r unn ing C a n a d a ' s f a rms . 

In t h e 1991 C e n s u s of A g r i c u l t u r e , 6 2 % of f a r m 
o p e r a t o r s r e p o r t e d the i r p r i n c i p a l o c c u p a t i o n w a s 
ag r i cu l tu ra l , u s u a l l y f a r m e r / f a r m m a n a g e r . F o r the 
o t h e r 3 8 % , f a r m i n g w a s a s e c o n d a r y o c c u p a t i o n , 
p a r t - t i m e o c c u p a t i o n o r h o b b y , a n d t h e i r p r i n c i p a l 
o c c u p a t i o n w a s n o n - a g r i c u l t u r a l . P r i o r t o t h e 1991 
C e n s u s o f A g r i c u l t u r e , o n l y o n e o p e r a t o r w a s 
r e p o r t e d p e r f a r m . 
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Atlantic National Capital Region Prairie 

Statistics Canada 
2 Morris Drive 
Dartmouth, Nova Scotia 
B3B 1S6 
Phone: (902) 426-0729 
Fax: (902) 426-0730 

Statistics Canada 
R.H. Coats Building 
Ottawa, Ontario 
K1A0T6 
Phone: (613) 951-1186 
Fax: (613)951-0930 

Statistics Canada 
13410 St. Albert Trail 
Edmonton, Alberta 
T5L4P2 
Phone: (403) 495-5276 
Fax: (403) 495-2910 

Quebec 

Statistics Canada 
Guy-Favreau Complex 
200 Ren6-L6vesque Boulevard West 
East Tower, 4th Floor 
Montreal, Quebec 
H2Z 1X4 
Phone: (514) 283-2157 
Fax: (514) 283-9350 

Ontario 

Statistics Canada 
Arthur Meighen Building 
10th Floor 
25 St. Clair Avenue East 
Toronto, Ontario 
M4T 1M4 
Phone: (416) 954-5412 
Fax:(416)954-1996 

Pacific 

Statistics Canada 
Sinclair Centre 
Suite 340,757 West Hastings Street 
Vancouver, British Columbia 
V6C 3C9 
Phone: (604) 666-0559 
Fax: (604) 666-0526 
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STATISTIQUE CANADA 
ET LE SECTEUR AGRICOLE... 

DU TRAVAIL D'EQUIPE 

R E C E N S E M E N T • 1 9 9 6 • C E N S U S 
Le mardi 14 mai 1996 sera jour de 
recensement au Canada ! 

Tous les cinq ans, Statistique Canada mene un 
Recensement de 1'agriculture en meme temps que le 
Recensement de la population. 

Le mardi 14 mai 1996, jour de recensement, les exploitants 
agricoles dans 1'ensemble du Canada doivent, en vertu de la 
loi, remplir un questionnaire du Recensement de 1'agricul-
ture en plus de celui du Recensement de la population. 

Pourquoi le Recensement de 1'agriculture 
est'il important ? 

Le Recensement de T agriculture est la piece maitresse du 
Programme des statistiques agricoles du Canada. D permet 
de recueillir des donnees detaillees d'une tres grande valeur 
sur 1'Industrie agricole, et ce, tant a l'echelle municipale que 
nationale. 

Les donnees du Recensement de Fagriculture sont un outil 
de travail indispensable pour un grand nombre d'utilisateurs, 
notamment les negociants en grain et en betail, les 
compagnies en approvisionnements agricoles, les 
depositaries en equipement agricole, les compagnies de 
transformation des aliments, les medias agricoles, les offices 
de commercialisation, les groupes de producteurs agricoles, 
les firmes en recherche commerciale, les associations 
agricoles et les groupes de producteurs specialises. 

Qu'esUce que le recensement peut apporter a 
votre association ? 

Les donnees du Recensement de T agriculture peuvent etre 
tres utiles pour planifier les activites quotidiennes de votre 

organisation et definir ses orientations futures. Elles 
peuvent servir a informer vos membres des tendances, de 
la situation et de revolution de l'lndustrie. Les donnees 
peuvent egalement etre utilisees pour soutenir vos activi-
tes de lobbying lorsque vous presentez le point de vue des 
agriculteurs aux legislateurs, aux medias et a la popula-
tion canadienne, ou encore pour defendre leurs interets 
lors des negotiations sur le commerce international. 

Les donnees du Recensement de Vagriculture 
permettent... 

y aux gouvernements de prendre des decisions sur des 
politiques relatives au credit agricole, a 1'assurance 
des recoltes, au transport, aux services du marche et 
au commerce international; 

/ aux entreprises agricoles de definir le marche 
potentiel de leurs produits et services; 

/ de connaitre la contribution et le role des femmes en 
tant que decideuses et exploitantes au sein de 
1'industrie agricole canadienne; 

/ de determiner le mode d' occupation et 1'organisation 
des exploitations agricoles; 

/ d'estimer la superficie des terres cultivees et le 
nombre de tetes de betail au cours des annees 
intercensitaires; 

/ de tenir a jour l'inventaire des cultures et du betail du 
Canada; 

/ de planifier et d'elaborer des programmes de 
formation destines aux travailleurs agricoles; 

/ d'identifier et de surveiller les pratiques de gestion 
des terres agricoles, surtout pour donner suite aux 
preoccupations environnementales; 

/ d'etablir des comparaisons historiques en ce qui 
regarde revolution du secteur agricole. 



Quelles sont les nouveautes en 1996 ? 

Le jour du recensement est le mardi 14 mai 1996. II a 
lieu trois semaines plus tot qu'en 1991. En continuant a 
mener le Recensement de 1'agriculture en meme temps 
que le Recensement de la population, des millions de 
dollars sont epargnes. 

Le Recensement de 1'agriculture pose maintenant 
des questions sur : 

organisation pourrait jouer un role de premier plan en 
informant ses clients, ses membres et ses collaborateurs 
que le 14 mai 1996 sera jour de recensement. 

«Les donnees du Recensement de I'agriculture de 
Statistique Canada ont ete tres utiles pour analyser 
revolution des tendances du secteur de 1'agriculture 
et ainsi aider les families agricoles de I'Ouest 
canadien a mieux les comprendre.» 

The Western Producer, Saskatoon (Saskatchewan) 

/ les arbres de Noel, les couvoirs commerciaux et les 
achats en capital; 

/ les blessures subies lors du travail agricole; 

/ le travail autre que le travail agricole; 

/ la progression des semences du printemps. 

«Les enfcuits ont de mains en mains de connaissances 
directes de I'agriculture. lis ontplutot acquis ces 
connaissances aux cours d'activites a I'ecole. Pour 
rendre ces activites plus interessantes, les enseignants 
ont besoin de renseignements provencuit de tous les 
exploitants agricoles du pays et du Recensement de 
l'agriculture.» 

Ontario Agri-Food Education, Kemptville (Ontario) 

Quand les resultats seront-ils disponibles ? 

Les premiers resultats seront diffuses le 14 mai 1997. Les 
donnees du Recensement de 1'agriculture seront diffusees 
sous forme imprimee et electronique, y compris les 
produits et services personnalises. 

Nous avons besoin de votre appui pour 
diffuser le message 

Pour que le Recensement de 1'agriculture soit un succes, 
nous avons besoin de la collaboration de tous les 
exploitants agricoles du Canada. II est done essentiel que 
les organisations du secteur agroalimentaire encouragent 
les exploitants a remplir leur questionnaire et a le 
retourner par la poste le jour du recensement. Ainsi, votre 

Comment pouvez'vous nous aider ? 

En 1991, l'industrie agricole canadienne a appuye le 
recensement de plusieurs fa9ons. Le logo du 
Recensement de 1'agriculture a ete vu partout, des wagons 
de marchandise aux wagons k grains, en passant par les 
silos a grains. Nous vous invitons a etre du nombre et a 
nous aider a diffuser le message du Recensement de 1996. 
Pour ce faire, votre organisation pourrait: 

/ imprimer le logo du recensement sur vos envois 
postaux ou vos produits; 

/ publier un article sur le recensement dans votre 
bulletin d'information; 

/ apposer des affiches du recensement dans les lieux de 
conferences ou d'expositions; 

/ inserer de la documentation sur le recensement dans 
les trousses d'inscription lors de conferences; 

/ inviter un representant de Statistique Canada a venir 
faire une presentation k vos membres lors d'une 
reunion ou d'une conference. 

Votre participation permettra de diffuser le message a tous 
les exploitants agricoles canadiens. De notre cote, nous 
serons heureux de faire la promotion de votre organisation 
en indiquant aux autres que vous vous etes implique. 

Comment commander du materiel ? 

Tous les outils de communications du recensement sont 
fournis par Statistique Canada, y compris les articles k 
reproduire dans votre bulletin d'information. Pour 
obtenir plus d'information sur les multiples fa$ons de 



promouvoir le Recensement de 1'agriculture de 1996, 
voyez le bon de commande ci-joint. 

«Le Recensement de I'agriculture permet de recueillir 
des donnees de base sur toute VIndustrie agricole du 
Canada, lesquelles sont utiles a tous les Canadiens, 
surtout parce qu 'elles sont fiables, non biaisees, 
normalisees et completes.» 
Arcus Consulting Ltd, Vancouver (Colombie-Britannique) 

Confidentiality des renseignements 

Vous pouvez faire savoir a tous vos membres que les 
renseignements fournis dans leur questionnaire sont 
proteges par la loi. En effet, les employes de Statistique 
Canada qui traiteront les questionnaires ont prete un 
serment de discretion. lis sont les seuls a les manipuler. 

Personne en dehors de Statistique Canada, ni meme les 
banques, ni aucun autre ministere, ne peut avoir acces aux 
renseignements personnels du recensement. 

elques conseils pour remplir le 
questionnaire 

La plupart des exploitants agricoles prendront pres de 
40 minutes pour remplir leur questionnaire, mais tout 
depend de la taille et du type de 1'exploitation. Le 
questionnaire contient 27 etapes, mais l'exploitant remplit 
seulement celles qui s'appliquent a son exploitation. 
Informez vos membres que les documents suivants peuvent 
etre tres utiles lorsqu'ils remplissent leur questionnaire : 

/ releve d'impots fonciers; 

/ formules d'impot de 1995; 

/ dossiers sur la gestion des terres et la regie des 
troupeaux; 

/ etats des recettes et des depenses; 

/ livres de comptabilite ou documents comptables 
informatises; 

/ 6tats financiers destines aux etablissements de credit. 

Pour ceux et celles qui ont besoin d'aide pour remplir leur 
questionnaire ou qui ont des questions a propos du 
recensement, 1'Assistance telephonique du 
Recensement de 1' agriculture est offerte de 9 h a 21 h 
du jeudi 9 mai au vendredi 17 mai. Le numero sans frais 
est le 1 800 216-2299. II est imprime sur tous les 
questionnaires du Recensement de l'agriculture. 

«Le Recensement de I'agriculture fournit des donnees 
demographiques importantes, un outil indispensable 
pour comprendre I Industrie agricole.» 

Federation canadienne de l'agriculture, Ottawa (Ontario) 

v 

A propos du Recensement de Vagriculture de 
1991, saviez-vous que... 

• La superficie agricole totale, qui avait tres peu 
change depuis 1986, etait de 67,8 millions 
d'hectares. 

• 280 043 fermes de recensement etaient en 
operation, une diminution de 4,5 % par rapport a 
1986. 

• 390 725 personnes etaient exploitants agricoles. 

• 26 % des exploitants agricoles etaient des femmes. 

• La population agricole atteignait 867 265 
personnes, ce qui represente 3,2 % de la 
population totale du Canada. 

• 63 % des fermes canadiennes etaient administrees 
par un seul exploitant, tandis que 32 % 1'etaient 
par deux exploitants. 

• 11 % des exploitations se servaient d'un 
ordinateur pour administrer leur ferme. 

De moins en moins de fermes 

Le nombre de fermes au Canada a diminue dans la plupart 
des provinces de 1986 a 1991. Le prochain recensement 
devrait demontrer que cette baisse s'est poursuivie 
jusqu'en 1996. De plus en plus de petites fermes sont 



effectivement remplacees par de plus grandes 
exploitations utilisant une technologie de pointe. 

Repartition des fermes de recensement* 

1986 1991 Variation 
en % 

Canada 293 089 280 043 -4,5 

Terre-Neuve 651 725 11,4 

Me-du-Prince-Edouard 2 833 2 361 -16,7 

Nouvelle-Ecosse 4 283 3 980 -7,1 

Nouveau-Brunswick 3 554 3 252 -8,5 

Quebec 41 448 38 076 -8,1 

Ontario 72 713 68 633 -5,6 

Manitoba 27 336 25 706 -6,0 

Saskatchewan 63 431 60 840 -4,1 

Alberta 57 777 57 245 -0,9 

Colombie-Britannique 19 063 19 225 0,9 

Une ferme de recensement est une exploitation agricole 
dont les produits sont destines k la vente. Cette definition 
g£n6rale sert k faire l'inventaire des produits et des 
ressources agricoles au Canada. 

«Tout exploitant agricole devrait porter une attention 
particuliere au Recensement de I'agriculture et aux 
questions qu 'il pose, car il constitue une importante 
source de donnees statistiques pour de nombreuses 
politiques gouvernementales et corporatives.» 

Federation de I'agriculture du Nouveau-Brunswick 

Qui exploite les fermes ? 

Selon le Recensement de I'agriculture de 1991, un quart 
des exploitants agricoles etaient des femmes. En 
Colombie-Britannique, les femmes representaient plus du 
tiers des exploitants agricoles. Le Recensement de 1996 
nous permettra a nouveau de savoir qui exploite les 
fermes du Canada. 

D'apres le Recensement de ragriculture de 1991, 62 % 
des exploitants agricoles ont indique ragriculture comme 
etant leur activite principale (agriculteur ou gestionnaire 
d'une exploitation agricole). En ce qui a trait aux 38 % 
restants, I'agriculture constituait une activite secondaire, 
un emploi a temps partiel ou un loisir, leur emploi 
principal n'etant pas lie a 1'agriculture. Avant le 
Recensement de 1'agriculture de 1991, un seul exploitant 
par ferme pouvait etre declare. 

C O M M U N I C A T I O N S D U RECENSEMENT D E 1996 

Atlantique Region de la capitale nationale Prairies 

Statistique Canada 
2, promenade Morris 
Darmouth (Nouvelle-£cosse) 
B3B 1S6 
T616phone: (902) 426-0729 
T616copieur: (902) 426-0730 

Statistique Canada 
Immeuble R.-H.-Coats 
Ottawa (Ontario) 
K1A0T6 
T616phone: (613) 951-1186 
T<a&opieur: (613) 951-0930 

Statistique Canada 
13410, St. Albert Trail 
Edmonton (Alberta) 
T5L4P2 
Telephone: (403) 495-5276 
mScopieur: (403) 495-2910 

Quebec 

Statistique Canada 
Complexe Guy-Favreau 
200, boulevard Ren6-L6vesque Ouest 
Tour Est, 4e 6tage 
Montreal (Quebec) 
H2Z1X4 
T616phone: (514) 283-2157 
T6I6copieur: (514) 283-9350 

Ontario 

Statistique Canada 
Immeuble Arthur Meighen 
10e 6tage 
25 Est, avenue St. Clair 
Toronto (Ontario) 
M4T 1M4 
T616phone: (416) 954-5412 
T616copieur: (416) 954-1996 

Parifique 

Statistique Canada 
Centre Sinclair, bureau 340 
757, rue Hastings Ouest 
Vancouver (Colombie-Britannique) 
V6C 3C9 
T616phone: (604) 666-0559 
T616copieur: (604) 666-0526 
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STATISTICS CANADA 
AND THE 

FEDERAL GOVERNMENT... 
WORKING TOGETHER 

C E N S U S • 1 9 9 6 • R E C E N S E M E N T 
Tuesday May 14, 1996 is Census Day in 
Canada ! 

Every five years, Statistics Canada conducts a 
national Census of Population. The next Census Day 
is Tuesday, May 14, 1996. 

What is the census? 

The census is a unique source of information about 

•
anada and its population. In fact, it is the only 
>urce of reliable detailed data for small groups 

(such as lone-parent families, ethnic groups, 
industrial and occupational categories, immigrants) 
and for areas as small as a city neighbourhood or as 
large as the country itself. 

Because the census is collected every five years and 
the questions are similar, it is possible to compare 
changes that have occurred in the demographics of 
Canada's population over time. Over 85 percent of 
all countries conduct a census. 

How are the data used? 

Census data provide valuable insight on the latest 
economic, social and demographic conditions and 
trends in Canada and are necessary for the 
administration of many federal legislative measures. 
Census information is used as an indispensable 
decision-making tool for provincial and municipal 
governments, business, industry, associations, 

^ ^ ^ . c a d e m i a , media, researchers and individuals. 

For example, census information is used to plan 
important public services, including: 

/ transfer payments 
/ health care 
/ education 
/ transportation 
/ day-care 
/ fire and police protection 
/ employment and training programs 
/ subsidized housing 

The Census and federal legislation 

Census data are related to many federal legislative 
measures, including: 

/ Federal-Provincial Fiscal Arrangements and 
Federal Post-secondary Education and Health 
Contributions Act 

/ Unemployment Insurance Act 
/ Canadian Charter of Rights and Freedoms 
/ Canada Pension Plan 
/ Official Languages Act 
/ Old Age Security 
/ Child Tax Benefit 
/ Student Loans Act 
/ Canadian Human Rights Commission 
/ Guaranteed Income Supplement 
/ CRTC Regulations 
/ Immigration Act 



What's new for the 1996 Census? 

• Census Day is May 14, 1996, three weeks earlier 
than in 1991. 

• The short census form, which goes to 80 percent 
of households, contains seven questions instead 
of nine questions as in 1991 — two housing 
questions were dropped, but remain on the long 
form. 

• The long census form, which goes to 20 percent 
of households, contains new questions on the 
following four topics: population group (visible 
minority population); unpaid work, child care, 
and care and assistance to seniors; mode of 
transportation to work; Aboriginal identity. 

• A centralized edit test will be conducted in 10 
federal electoral districts in eastern Ontario. This 
large-scale test of a mail-out/mail-back 
methodology eliminates the need to have census 
representatives deliver questionnaires to every 
household and review all returned 
questionnaires. As a result, this addresses the 
privacy concerns of respondents. 

( "Statistics Canada provided census information at a 
fraction of the cost and more rapidly than if we had 

Natural Resources Canada 

Determining the census questions 

For the census to continue to be a vital source of 
information, it must reflect changes in society, as well 
as the changing data needs of users, while still 
maintaining coverage and minimizing the burden on 
respondents. Prior to the 1996 Census, Statistics 
Canada solicited the opinions of clients and interested 
parties across Canada, including all levels of 
government, business and labour, education, libraries, 
special interest groups and the general public. 

The biggest clients of census data are federal 
government departments and agencies, and as such 

they played a strong role in determining the census 
content. More than 70 meetings were held across th 
country with over 990 groups and organizations 
participating and 167 written briefs submitted. 

How is the census funded? 

Treasury Board allocated a total of $291.9 million 
for the 1996 Census Project. This amount was 
sufficient for a basic enumeration of the population, 
but an additional $55.5 million was needed to 
conduct a comprehensive census similar to those 
conducted in 1981, 1986, and 1991. 

The additional resources were provided by six 
federal departments: Human Resources 
Development Canada, Indian and Northern Affairs 
Canada, Heritage Canada, Canada Mortgage and 
Housing Corporation, Health Canada and 
Citizenship and Immigration Canada. Each of these 
departments relies heavily on census data to 
implement many of their programs and policies. 

The projected total cost for the 1996 Census over the 
complete eight-year cycle is $347.4 million, compared 
with $303 million for the 1991 Census. However, after 
an adjustment for inflation and population growth, the 
1996 Census will cost $30.75 per household, only 
slightly more than the 1991 Census per household cost 

"The census is a key source of information for the 
Department of Indian Affairs and Northern Development 
since it is the only national survey which is regularly 
conducted on reserves." 

Indian and Northern Affairs Canada 

How can Canada afford a census? 

The cost of the census must be weighed against the 
cost of providing information through alternate 
sources or of making decisions and implementing 
programs with outdated data. Many pieces of 
legislation require census data, including the 
Constitution Act and numerous federal and 
provincial statutes. 



The census is essential for calculating the population 
stimates used to determine federal transfer 

Payments to the provinces and territories, and small 
errors in the estimates could lead to the misallocation 
of billions of dollars. 

'Workforce availability data from the census are used to 
discern the under-representation of women, Aboriginal 
peoples, disabled persons, and members of visible 
minorities employed under federal jurisdiction." 

Canadian Human Rights Commission 

When will the census results be available? 

The first 1996 Census results, population and dwelling 
counts, will be released in early 1997; other census 
variables will be released beginning in the fall of 1997. 
Census data will be available in both print and 
electronic form, including diskette, magnetic tape, 
CD-ROM and via the Internet. Custom products and 
services will also be available on request. Keep track 
through the national news or contact Statistics Canada 
for further information on data releases. 

We need your support. .. 

To provide this crucial information for decision 
making, particularly important to the debate and 
development of public policy, it is vital that the census 
be a success. But a successful census depends on the 
participation of everyone in Canada. 

It is therefore essential that public awareness is 
created to ensure that people fill in their forms and 
return them on Census Day. That's why we're 
asking you to support the census by ensuring that 
your department's employees and clients know that 
Tuesday, May 14, 1996 is Census Day. 

How can you help? 

In 1991, Canadian federal departments supported 
the census in many ways, including printing the 
census logo on various internal and external 
publications, and publishing articles in bulletins 
and other information destined for employees. We 
invite you to "count your department in" the 1996 
Census and help spread the census message: 

/ Use all the communications, advertising and 
information networks available to publicize the 
importance of the census. 

y Print the census logo on departmental materials 
and envelopes issued between now and May, 19%. 

/ Include a census article in your internal 
newsletters. 

/ Include mail inserts or a census message with 
public mailouts. 

/ Display census posters, tent cards or other 
messages in public and employee areas. 

/ Invite a Statistics Canada representative to speak 
at a meeting, conference or training session. 

How can you order census materials? 

All census communications materials are available 
from Statistics Canada. For more information about 
the many materials available to assist you in 
promoting the 1996 Census, see the attached order 
form. Your support of the census benefits everyone. 

1 s 
"In HRDC the census data constitutes a critical element of 
our analytical capability. For instance, it forms the basis 
of our occupational projection modelling; it also allows us 
to develop social economic profiles of our clientele which 
enables us to serve them better." 

Human Resources Development Canada 

"Health Canada and its partners at the national, regional 
and community levels will use these important data to 
obtain critical information about special client groups, 
such as Aboriginal peoples, disabled Canadians, seniors, 
children, and caregivers." 

Health Canada 



Population of Canada by Census Years 

1666- 3,215 (New France) 

1824 - 150,066 (Upper Canada) 

1871 - 3,689,257 

1881- 4,324,810 

1891 - 4,833,239 

1901- 5,371,315 

1911 - 7,204,838 

1921 - 8,788,949 

1931- 10,376,786 

1941- 11,506,655 

1951 - 14,009,429 

1961 - 18,238,247 

1971- 21,568,310 

1981- 24,343,180 

1986 - 25,309,330 

1991 - 27,296,855 

1996 - ? 

Confidentiality of information 

The confidentiality of everyone's census form is 
protected by law. This means that only Statistics 
Canada employees who have taken an oath of 
secrecy and who work directly with census data will 
see the completed questionnaires. 

The Statistics Act requires that identifiable 
information be kept confidential. Personal census 
information cannot be given to anyone outside 
Statistics Canada - not courts, not another 
government, not another person. All census data 
released are aggregated and then rounded to the 
nearest multiple of five or ten. Information that 
could identify an individual is not released to anyone 
outside Statistics Canada. 

'The census is a very important source of information on 
new immigrants in Canada. As such it is a vital resource 
for the Department, permitting analysis of the integration 
of immigrants, through economic performance and 
acquisition of citizenship." 

Citizenship and Immigration Canada 

1996 CENSUS COMMUNICATIONS 

Atlantic National Capital Region Prairie 

Statistics Canada 
2 Morris Drive 
Dartmouth, Nova Scotia 
B3B 1S6 
Phone: (902) 426-0729 
Fax: (902) 426-0730 

Statistics Canada 
R.H. Coats Building 
Ottawa, Ontario 
K1A0T6 
Phone: (613) 951-6127 
Fax:(613)951-0930 

Statistics Canada 
13410 St. Albert Trail 
Edmonton, Alberta 
T5L4P2 
Phone:(403)495-2011 
Fax: (403) 495-2910 

Quebec Ontario Pacific 

Statistics Canada 
Guy-Favreau Complex 
200 Ren6-Lf vesque Boulevard West 
East Tower, 4th Floor 
Montreal, Quebec 
H2Z1X4 
Phone: (514) 283-4218 
Fax: (514) 283-9350 

Statistics Canada 
Arthur Meighen Building 
10th Floor 
25 St. Clair Avenue East 
Toronto, Ontario 
M4T 1M4 
Phone: (416) 954-5412 
Fax: (416) 954-1996 

Statistics Canada 
Sinclair Centre 
Suite 340, 
757 West Hastings Street 
Vancouver, British Columbia 
V6C3C9 
Phone: (604) 666-1975 
Fax: (604) 666-0526 

N-3 95-10-04 DISPONIBLE EN FRANCA 



STATISTIQUE CANADA ET 
L'ADMINISTRATION FEDERALE... 

DU TRAVAIL D'EQUIPE 

R E C E N S E M E N T • 1 9 9 6 - C E N S U S 
Le mardi 14 mai 1996 sera jour de 
recensement au Canada I 

Tous les cinq ans, Statistique Canada mene un 
Recensement national de la population. Le prochain jour 
de recensement sera le mardi 14 mai 1996. 

Qu'est'ce que le recensement 1 

: 

a 

recensement constitue une source unique de 
seignements sur le Canada et sa population. D est 

ailleurs la seule source permettant d'obtenir des 
donnees detaillees et fiables sur de petits groupes (comme 
les families monoparentales, les groupes d'industries et de 
professions, les groupes ethniques et les immigrants) et 
sur des regions aussi petites que des quartiers ou aussi 
grandes que le pays lui-meme. Puisque le recensement a 
lieu tous les cinq ans et que les questions demeurent 
semblables d 'un recensement a 1'autre, il est possible 
d 'analyser les changements survenus au sein de la 
population canadienne au fil des ans. Plus de 85 % des 
pays menent un recensement. 

A quoi servent les donnees du recensement 1 

Les donnees fournissent une vue d 'ensemble de la 
situation et des dernieres tendances demographiques et 
socio-economiques au Canada. Elles sont necessaires a la 
gestion de plusieurs mesures legislatives federales. En 
outre, elles s 'averent un outil indispensable a la prise de 
decisions pour les administrations provinciales et 
municipales, le milieu des affaires, le secteur industriel, 
les associations, le monde scolaire, les medias, les 
chercheurs et autres. 

Les donnees sont utilisees pour planifier d' importants 
programmes et services offerts au public, no tamment : 

/ les paiements de transfert; 
/ les soins de sante; 
/ 1'enseignement; 
/ le transport; 
/ les services de garde d'enfants; 
/ les services d ' incendie et de police; 
/ les programmes d 'emploi et de formation; 
/ les logements subventionnes. 

Le recensement et les lois federales 

Les donnees du recensement sont liees a de nombreuses 
mesures legislatives federales, parmi lesquelles f igurent : 

/ 

/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 
/ 

la Loi sur les arrangements fiscaux entre le 
gouvernement federal et les provinces et sur les 
contributions federales en matiere d'enseignement 
postsecondaire et de sante\ 
la Loi sur I'assurance-chdmage; 
la Charte canadienne des droits et libertes; 
le Regime de pension du Canada; 

la Loi sur les langues officielles; 
la Loi sur la securite de la vieillesse; 
la Prestation fiscale pour enfants; 
la Loi sur les prets aux etudiants; 
la Commission canadienne des droits de la personne; 
le Supplement de revenu garanti; 
les Regies de procedure du CRTC; 
la Loi sur I'immigration. 

I d L f l Statistique Statistics Q f l O / l O 
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Quelles sont les nouveautes en 1996 ? 

• Le jour du recensement est le mardi 14 mai 1996, soit 
trois semaines plus tot qu'en 1991. 

• Le questionnaire abrege, rempli par 80 % des 
menages, contient sept questions, comparativement a 
neuf en 1991; deux questions sur le logement ont ete 
enlevees, mais elles figurent toujours dans le 
questionnaire complet. 

• Le questionnaire complet, rempli par 20 % des 
menages, contient de nouvelles questions sur les 
quatre sujets suivants: les groupes de population 
(population des minorites visibles); le travail non 
remunere, les soins aux enfants et l'aide aux 
personnes agees; le moyen utilise pour se rendre au 
travail; Fidentite autochtone. 

• On fera l'essai du controle centralise dans dix 
circonscriptions electorates federates de l'est de 
F Ontario. Cet essai a grande echelle permettra 
d'analyser la fiabilite de la methodologie de Fenvoi et 
du re tour par la poste. Cette methodologie ne fait pas 
appel aux recenseurs pour la livraison des 
questionnaires et, par la suite, pour la verification. 
Par consequent, elle repond aux preoccupations des 
repondants relativement a la vie privee. 

«Les donnees du recensement de Statistique Canada nous 
ont ete fournies a une fraction du cout et plus rapidement 
que si nous avions fait le travail nous-memes.» 

Ressources naturelles Canada 

Comment a-t-on determine les questions du 
recensement ? 

Si Fon veut que le recensement demeure une source 
indispensable de donnees, il doit refleter les changements 
qui surviennent dans la societe et tenir compte des besoins 
des utilisateurs de donnees, tout en maintenant la qualite 
de la couverture et en minimisant le fardeau de reponses. 
Avant le Recensement de 1996, Statistique Canada a 
sollicite les commentaires d'utilisateurs de donnees et de 
groupes interesses, notamment les administrations 
publiques, le milieu des affaires, le milieu ouvrier, le 
monde scolaire, les bibliotheques, les groupes d'interet 
speciaux et le grand public. 

Les ministeres et organismes federaux sont les principaux 
utilisateurs de donnees du recensement. A ce titre, ils ont 

joue un role important dans la determination du contenu 
du recensement. Statistique Canada a organise plus de 7Q 
reunions dans F ensemble du pays, auxquelles ont 
participe plus de 990 groupes et organisations, et a re?u 
167 rapports ecrits. 

«Pour le ministere du Developpement des ressources 
humaines, les donnees du recensement constituent un 
element essentiel de not re capacite d'analyse. De fait, elles 
forment la base de nos projections par modele sur les 
professions. Elles nous permettent egalement d'elaborer 
des profits socio-economiques de notre clientele, ce qui 
nous permet de mieux la servir.» 

Developpement des ressources humaines Canada 

D'oii proviennent les fonds ? 

Le Conseil du Tresor a alloue a Statistique Canada un 
montant total de 291,9 millions de dollars pour le 
programme du Recensement de 1996. Ce montant etait 
suffisant pour un denombrement de base de la 
population, mais un montant additionnel de 55,5 
millions de dollars etait necessaire pour mener un 
recensement complet, tels ceux de 1981, 1986 et 1991. 

Les fonds additionnels proviennent de six ministeres e 
organismes federaux : Developpement des ressources 
humaines Canada, Affaires indiennes et du Nord 
Canada, Patrimoine canadien, Societe canadienne 
d'hypotheques et de logement, Sante Canada et 
Citoyennete et Immigration Canada. Ceux-ci 
s'appuient fortement sur les donnees du recensement 
pour mettre en oeuvre leurs programmes et politiques. 

Selon les previsions, le cout total du Recensement de 
1996 atteindra 347,4 millions de dollars, pour tout le 
cycle de huit ans, comparativement a 303 millions de 
dollars pour celui de 1991. Apres ajustement en 
fonction de F inflation et de la croissance de la 
population, le Recensement de 1996 coutera 30,75 $ par 
menage, ce qui est tres legerement superieur a celui de 
1991. 

«Le recensement est une source vitale d'information pour 
le ministere des Affaires indiennes et du Nord canadien, car 
il s'agit de la seule enquete nationale a etre menee 
regulierement sur les reserves indiennes.» 

Affaires indiennes et du Nord Canadrd 



Comment le Canada peut-il se permettre de 
er un recensement ? 

Le cout du recensement doit etre compare a ce qu'il en 
couterait pour obtenir de 1'information a partir d'autres 
sources ou pour prendre des decisions et mettre en oeuvre 
des programmes a l'aide de donnees non actuelles. Bon 
nombre de mesures legislatives requierent les donnees du 
recensement, notamment la Loi constitutionnelle et plusieurs 
autres lois federales et provinciales. Le recensement est 
essentiel, car il permet de calculer les estimations de 
population servant a determiner le montant des paiements de 
transfert que le federal verse aux provinces et territoires. De 
toutes petites erreurs dans ces estimations pourraient mener 
a une mauvaise attribution de milliards de dollars. 

Quand les resultats seront-ik disponibles 1 

Les premiers resultats du Recensement de 1996, soit les 
chiffres de population et des logements, seront diffuses 
au debut de 1997; les autres variables le seront a partir 
de l'automne 1997. Les donnees seront diffusees sous 
forme imprimee et electronique, c'est-a-dire sur 
disquette, bande magnetique, disque compact-ROM et 
ur I'Internet. Des produits et services personnalises 

ont egalement offerts sur demande. Soyez attentif 
nouvelles nationales ou communiquez avec 

Statistique Canada pour obtenir plus d'information sur 
les diffusions de donnees. 

^^ur m 
Nous avons besoin de votre appui 

Pour etre en mesure de fournir 1'information necessaire 
a la prise de decision, surtout en ce qui regarde les 
discussions entourant 1'elaboration de politiques, le 
recensement doit etre couronne de succes. Or, un tel 
recensement depend de la collaboration de tous. II est 
done primordial de sensibiliser tous les gens a son 
importance afin qu'ils remplissent et retournent leur 
questionnaire le jour du recensement. C'est pourquoi 
nous vous demandons d'appuyer le recensement en 
informant votre personnel et votre clientele que le 
mardi 14 mai 1996 sera jour de recensement. 

«Nous utilisons les donnees du recensement sur la disponibilite 
de la main-d'oeuvre pour determiner la sous-representation des 
femmes, des Autochtones, des personnes ayant une incapacite et 
des membres des minorites visibles travaillant pour des 
employeurs reglementes en vertu de lois federales.» 

Commission canadienne des droits de la personne 

Comment pouvez-vous nous aider ? 

En 1991, les minist&res et organismes f&d£raux ont 
appuye le recensement de plusieurs fa9ons. Par 
exemple, le logo du recensement a 6te imprime sur 
divers produits internes et externes, et des articles ont 
paru dans des bulletins et autres documents destines 
aux employes. Nous vous invitons a etre du nombre et 
k nous aider k diffuser le message du Recensement de 
1996 en: 

/ utilisant les reseaux de communications, de 
publicite ou d'information pour sensibiliser les 
gens k 1'importance du recensement; 

y imprimant le logo du recensement sur vos produits 
et enveloppes dont la distribution se fera jusqu'en 
mai 1996; 

/ publiant un article traitant du recensement dans 
votre bulletin d'information; 

/ inserant des encarts postaux ou un message du 
recensement dans vos envois destines au public; 

/ utilisant des affiches, des cartes pliees ou d'autres 
types de messages dans les aires publiques ou 
reservees au personnel; 

y invitant un representant de Statistique Canada a 
venir faire une presentation lors d'une reunion, 
d'une conference ou d'une session de formation. 

Comment commander du materiel 1 

Tous les outils de communications sont fournis par 
Statistique Canada. Pour obtenir plus d'information sur 
les multiples fa9ons de promouvoir le Recensement de 
1996, voyez le bon de commande ci-joint. Votre 
participation est profitable a tout le monde. 

«Sante Canada et ses partenaires a I'echelle nationale, 
regionale et locale utiliseront ces importantes donnees 
dans le but d'obtenir des renseignements d'une tres grande 
valeur sur certains groupes speciaux, tels les peuples 
autochtones, les Canadiens ayant une incapacite, les 
personnes agees, les enfants et les soignants.» 

Sante Canada 
B l 



Population du Canada 
selon I'annee de recensement 

1 6 6 6 - 3 215 (Nouvel le-France) 

1 8 2 4 - 150 066 (Haut-Canada) 

1 8 7 1 - 3 689 257 

1 8 8 1 - 4 324 810 

1 8 9 1 - 4 833 239 

1 9 0 1 - 5 371 315 

1 9 1 1 - 7 204 838 

1 9 2 1 - 8 788 949 

1 9 3 1 - 10 376 786 

1 9 4 1 - 11 506 655 

1 9 5 1 - 14 009 429 

1 9 6 1 - 18 238 247 

1 9 7 1 - 21 568 310 

1 9 8 1 - 24 343 180 

1 9 8 6 - 25 309 330 

1 9 9 1 - 27 296 855 

1996- 9 • 

Confidentialite des renseignements 

La confidentialite des renseignements contenus dans 
questionnaires est protegee par la loi. Cela signifie que 
seuls les employes de Statistique Canada qui ont prete 
un serment de discretion et qui travaillent directement 
avec les donnees du recensement peuvent voir des 
questionnaires remplis. 

La Loi sur la statistique exige que les renseignements 
identifiables demeurent confidentiels. Les 
renseignements personnels ne peuvent etre donnes a 
quiconque a l'exterieur de Statistique Canada - pas 
raeme aux tribunaux, ni a un autre ministere ni a une 
autre personne. Toutes les donnees diffusees sont 
regroupees, puis arrondies au multiple de cinq ou de 
dix le plus pres. Les renseignements permettant 
d'identifier un individu ne peuvent etre diffuses a 
l'exterieur de Statistique Canada. 

«Le recensement constitue une tres importante source 
d'information sur les nouveaux immigrants au Canada. 
Les donnees sont done primordiales pour le ministere 
puisqu'ellespermettent d'analyser le degre d'integration 
des immigrants, et ce, en examinant leurs performances 
economiques et leur acquisition de la citoyennete.» 

Citoyennete et Immigration Ca na^^^ 

COMMUNICATIONS DU RECENSEMENT DE 1996 

Ati antique Region de la capitate nationale Prairies 

Statistique Canada 
2, promenade Morris 
Dartmouth (Nouvelle-kcosse) 
B3B 1S6 
T616phone : (902) 426-0729 
T616copieur : (902) 426-0730 

Statistique Canada 
Immeuble R.-H.-Coats 
Ottawa (Ontario) 
K1A 0T6 
T616phone . (613) 951-1194 
T616copieur: (613) 951-0930 

Statistique Canada 
13410, St. Albert Trail 
Edmonton (Alberta) 
T5L4P2 
Tftephone : (403)495-2011 
TCtecopieur: (403) 495-2910 

Quebec Ontario Pacifique 

Statistique Canada 
Complexe Guy-Favreau 
200, boul. Ren6-L£vesque 

Ouest 
Tour Est, 4e 6tage 
Montreal (Qu6bec) 
H2Z1X4 
T616phone: (514) 283-4218 
TCldcopieur: (514) 283-9350 

Statistique Canada 
Immeuble Arthur Meighen 
lO'ftage 
25 Est, avenue St. Clair 
Toronto (Ontario) 
M4T 1M4 
Tdldphone : (416) 954-5412 
T616copieur: (416) 954-1996 

Statistique Canada 
Centre Sinclair, bureau 340 
757, rue Hastings Ouest 
Vancouver (Colombie-Britannique) 
V6C3C9 
T^phone : (604) 666-0735 
T616copieur: (604) 666-0526 

N-3 04-10-95 AVAILABLE IN ENG. 



EVERYONE COUNTS IN 
THE 1996 CENSUS! 

TOUT LE MONDE COMPTE AU 
RECENSEMENT DE 1996 ! 

C E N S U S ' 1 9 9 6 • R E C E N S E M E N T 
On Tuesday, May 14, more than 29 million 
people in over 11 million households across 
Canada will "count themselves in" as part of the 
1996 Census. 

So why take a census? Governments of all 
levels use census data to make policy decisions 
about Canada's economic and social programs. 
In fact, census data are related to more than 80 
federal-provincial laws, including federal 
transfer payments, old age security, official 
anguages and war veterans' allowances. 

Business, industry, associations, institutions, 
academia and the media depend on census data 
as a valuable decision-making tool. Census data 
are also used to plan important community 
services such as: 

/ health care 
/ education 
/ transportation 
/ day-care 
/ fire and police protection 
/ employment and training programs 
/ subsidized housing 

Census information is so important, it's a legal 
requirement to conduct a census every five 
years. And participating in the census is 
absolutely confidential by law. No one, 
including the courts, the RCMP or other 
governments, can access personal census data. 

Le mardi 14 mai prochain, plus de 29 millions de 
personnes reparties au sein de quelque 11 millions de 
menages a travers le Canada «seront du nombre» dans le 
cadre du Recensement de 1996. 

Mais pourquoi mener un recensement ? Parce que tous les 
niveaux de gouvernement utilisent les donnees du 
recensement pour prendre des decisions appropriees 
concemant de tres nombreux programmes 
socio-economiques. Les donnees sont effectivement liees a 
plus de 80 lois federales et provinciales, y compris les 
paiements de transfert federaux, la securite de la vieillesse, 
les langues officielles et les allocations d'anciens 
combattants. 

Le milieu des affaires, le secteur industriel, les 
associations, les institutions, le milieu de l'enseignement 
et les medias considerent les donnees du recensement 
comme etant un precieux outil pour la prise de decisions. 
Les donnees sont aussi utilisees pour planifier 
d'importants services a la communaute, tels que : 

/ les soins de sante; 
/ l'enseignement; 
/ le transport; 
/ les garderies; 
/ les services de police et d'incendie; 
/ les programmes d'emploi et de formation; 
/ les logements subventionnes. 

Les renseignements recueillis sont si importants que la 
tenue d'un recensement aux cinq ans est exigee par la loi. 
Cette meme loi protege les renseignements personnels, 
qui demeurent strictement confidentiels. Personne, pas 
meme les tribunaux, ni la GRC ni d'autres gouverne-
ments, n 'a acces aux renseignements personnels. Les 

fl^fcfl Statistics Statistique 
Canada Canada 



The answers on census forms can be used solely to 
compile statistics and only after the data have been 
combined with similar information from other 
respondents and then rounded. 

Census-taking is recognized worldwide for its 
important contribution in planning for the future. 
Over 85 percent of all countries currently take a 
census. In Canada, the census' roots go back more 
than 300 years, to when Intendant Jean Talon 
conducted the first census of the colony of New 
France. 

renseignements figurant sur les questionnaires 
peuvent etre utilises uniquement pour compiler des | 
statistiques, mais seulement apres avoir ete combines 
a d'autres renseignements du meme type et apres 
avoir ete arrondis. 

Le recensement est reconnu a travers le monde 
comme etant une operation tres importante pour la 
planification de notre avenir. D'ailleurs, plus de 
85 % des pays menent un recensement. Au Canada, 
l'origine du recensement remonte k plus de 300 ans. 
L'intendant Jean Talon avait alors mene le premier 
recensement de la colonie de la Nouvelle-France. 

1991 Census Facts - The Canadian 
Family 

• In 1991, there were 27,296,859 people living in 
Canada. 

• The average family size was 3.1 persons. 

• Five out of six people (84%) lived in families as 
husbands, wives, common-law spouses, 
lone-parents or children. 

• Some 75% of families lived in a dwelling they 
owned, while 25% lived in a dwelling they 
rented. 

• Between 1986 and 1991 the number of 
families increased by 9%, from 6.7 million to 
7.3 million. 

• Over 80% of all families with children at home 
had either one or two children - only 1% of 
families with children at home had 5 or more 
children living at home. 

• Eight out of ten children under age 15 lived 
with two parents. 

• Between 1986 and 1991, lone-parent families 
increased by 12%. 

• Lone-parent families headed by women 
outnumbered those headed by men by four to 
one. 

Info-recensement de 1991 - La famille 
canadienne 

• En 1991, 27 296 859 personnes vivaient au 
Canada. 

• La taille moyenne de la famille £tait de 3,1 
personnes. 

• Cinq personnes sur six (84 %) vivaient au sein 
d'une famille en tant qu'£poux, Spouse, 
partenaire en union libre, parent seul ou enfant. 

• Quelque 75 % des families vivaient dans un 
logement qu'elles poss£daient, alors que 25 % 
des families vivaient dans un logement lou£. 

• De 1986 & 1991, le nombre de families 6tait 
pass£ de 6,7 millions & 7,3 millions, ce qui 
repr£sente une augmentation de 9 %. 

• Plus de 80 % des families ayant des enfants & la 
maison en avaient un ou deux; seulement 1 % 
des families ayant des enfants & la maison en 
avaient cinq ou plus vivant & la maison. 

• Huit enfants sur dix ag£s de moins de 15 ans 
vivaient avec deux parents. 

• De 1986 & 1991, le nombre de families 
monoparentales a augment^ de 12 %. 

• Les families monoparentales dont le parent est 
une femme Etaient plus nombreuses que celles 
dont le parent est un homme, et ce, dans une 
proportion de quatre contre un. 



One in ten families was common-law. 

Average family income was $51,342 in 1990. 

Average family income climbed 8% between 
1980 and 1990. 

Average female lone-parent family income in 
1990 was $26,550. 

Average female lone-parent family income was 
52% of the overall average family income. 

Average male lone-parent family income was 
$40,792 in 1990. 

Average income for husband-wife families was 
$54,667 in 1990. 

Average income for husband-wife families 
where the wife had employment income was 
$61,950 in 1990, an increase of 9% from 
1980. 

Average income for husband-wife families 
where the wife had no employment income was 
$40,568 in 1990 which was 1.4% below their 
1980 level. 

Family income increased in every province and 
territory between 1985 and 1990. 

The proportion of families with a total income 
of $80,000 or more increased to 14.6% (1.1 
million families) in 1990, up from 11.3% in 
1985. 

The proportion of families with a total 
income of $20,000 or less declined to 15.8% 
(1.2 million families) in 1990 from 18.6% in 
1985. 

In 1990, 62% of all husband-wife families 
reported employment income for both spouses, 
up from 55% in 1985. 

Husband-wife families where no family member 
reported employment income had an average 
income of $27,665 in 1990. 

• Une famille sur dix £tait compos£e de 
partenaires en union libre. 

• Le revenu moyen des families s'6tablissait & 
51 342 $ en 1990. 

• Le revenu moyen des families a progress^ de 
8 % de 1980 & 1990. 

• Le revenu moyen des families monoparentales 
dont le parent est une femme se chiffrait & 
26 550 $ en 1990. 

• Le revenu moyen des families monoparentales 
dont le parent est une femme repr£sentait 52 % 
du revenu moyen de l'ensemble des families. 

• Le revenu moyen des families monoparentales 
dont le parent est un homme s'£tablissait & 
40 792 $ en 1990. 

• Le revenu moyen des families £poux-£pouse 
6tait de 54 667 $ en 1990. 

• Le revenu moyen des families 6poux-£pouse ou 
l'6pouse touchait un revenu d'emploi s'6levait & 
61 950 $ en 1990; ce chiffre avait augment^ de 
9 % par rapport $ 1980. 

• Le revenu moyen des families 6poux-£pouse ou 
l'6pouse ne touchait pas de revenu d'emploi se 
chiffrait & 40 568 $ en 1990; ce chiffre avait 
diminu£ de 1,4 % par rapport & 1980. 

• Le revenu familial a progress^ dans chaque 
province et territoire de 1985 & 1990. 

• La proportion de families ayant un revenu total 
de 80 000 $ ou plus a grimp<§ & 14,6 % en 1990 
(1,1 million de families), comparativement & 
11,3% en 1985. 

• La proportion de families ayant un revenu total 
de 20 000 $ ou moins a chut<§ & 15,8 % en 1990 
(1,2 million de families), comparativement & 
18,6 % en 1985. 

• En 1990, 62 % des families £poux-6pouse ont 
d£clar£ des revenus d'emploi pour les deux 
conjoints, comparativement & 55 % en 1985. 

• Les families epoux-£pouse ou aucun des membres 
de la famille n'a d£clar£ de revenu d'emploi 
avaient un revenu moyen de 27 665 $ en 1990. 



• In 1990, the average income of one-person 
households was $23,716, with the highest level 
in Toronto ($30,527) and lowest in 
Trois-Rivieres ($18,650). 

• The incidence of children younger than six 
living in low income families declined by 2.1% 
from 1985, to about 20% in 1990. 

• The proportion of persons aged 70 and older 
living below the low income cut-offs declined 
from 26% in 1985 to 21% in 1990. 

• One in five seniors had an income below the 
low income cut-offs in 1990. 

On Tuesday, Ma% 14, continue 
a Canadian tradition and 

"count yourself in!" 

1996 CENSUS COMMUNICATIONS 

Atlantic Ontario 
Statistics Canada Statistics Canada 
2 Morris Drive Arthur Meighen Building 

10* Floor Dartmouth, Nova Scotia 
Arthur Meighen Building 
10* Floor 

B3B 1S6 25 St Clair Avenue East 
Phone: (902) 426-0729 Toronto, Ontario 
Fax: (902)426-0730 M4T 1M4 

Phone: (416) 954-5412 
Quebec Fax: (416) 954-1996 
Statistics Canada 
Guy-Favreau Complex Prairie 
200 Ren6-L6vesque Statistics Canada 

Boulevard West 
East Tower, 4th Floor 

13410 St. Albert Trail Boulevard West 
East Tower, 4th Floor Edmonton, Alberta 
Montreal, Quebec T5L4P2 
H2Z1X4 Phone: (403)495-2011 
Phone: (514) 283-4218 Fax: (403) 495-2910 
Fax: (514) 283-9350 

Pacific 
National Capital Region Statistics Canada 
Statistics Canada Sinclair Centre 
R.H. Coats Building Suite 340, 
Ottawa, Ontario 757 West Hastings Street 
K1A0T6 Vancouver, British Columbia 
Phone: (613) 951-6127 V6C3C9 
Fax: (613) 951-0930 Phone: (604) 666-1975 

Fax: (604) 666-0526 
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• En 1990, le revenu moyen des manages d'une 
personne 6tait de 23 716 $, le plus £lev£ se i 
trouvant & Toronto (30 527 $) et le plus bas, & 
Trois-Rivteres (18 650 $). 

• Le pourcentage d'enfants ag£s de moins de six 
ans vivant dans des families & faible revenu a 
r£gress£ de 2,1 % par rapport & 1985 pour 
atteindre 20 % en 1990. 

• La proportion de personnes ag6es de 70 ans et 
plus vivant sous les seuils de faible revenu a 
diminu£ de 1985 & 1990, passant de 26 % * 21 %. 

• En 1990, une personne ag£e sur cinq touchait 
un revenu inferieur aux seuils de faible revenu. 

Le mardi 14 mai prochain, 
poursuivez let tradition et 

soyez du nombre ! 

COMMUNICATIONS DU RECENSEMENT DE 1996 

Atlantique Ontario 
Statistique Canada Statistique Canada 
2, promenade Morris Immeuble Arthur Meighen 
Dartmouth (Nouvelle-£cosse) 10e&age 
B3B 1S6 25 Est, avenue St. Clair 
Telephone: (902) 426-0729 Toronto (Ontario) 
T616copieur: (902) 426-0730 M4T 1M4 

T616phone: (416) 954-5412 
Quebec T616copieur: (416) 954-1996 
Statistique Canada 
Complexe Guy-Favreau Prairies 
200, boul. Ren6-L6vesque Statistique Canada 
Ouest 13410, SL Albert Trail 

Tour Est, 4e dtage Edmonton (Alberta) 
Montreal (Quebec) T5L4P2 
H2Z 1X4 T616phone: (403) 495-2011 
T6I6phone : (514) 283-4218 T616copieur: (403) 495-2910 
mScopieur: (514) 283-9350 

Pacifique 
Region de la capitale Statistique Canada 
nationale Centre Sinclair, bureau 340 
Statistique Canada 757, rue Hastings Ouest 
Immeuble R.-H.-Coats Vancouver 
Ottawa (Ontario) (Colombie-Britannique) 
K1A0T6 V6C3C9 
T616phone: (613) 951-1661 T616phone: (604) 666-1975 
T616copieur: (613) 951-0930 T£16copieur: (604) 666-0526 



STATISTICS CANADA AND 
ETHNIC AND CULTURAL 

COMMUNITIES... 
WORKING TOGETHER 

C E N S U S • 1 9 9 6 • R E C E N S E M E N T 
Tuesday, May 14, 1996 is Census Day 
in Canada ! 

Every five years, Statistics Canada conducts a 
national Census of Population. The next Census Day 
is Tuesday, May 14, 1996. 

What is the census? 

The census is a unique source of information about 
Canada and its population. In fact, it is the only 
§ource for reliable detailed data for small groups 
(such as non-official language groups, lone-parent 
families, senior citizens), and for areas as small as a 
city neighbourhood or as large as the country itself. 
Because the census is conducted every five years and 
the questions are similar, it is possible to compare 
changes that have occurred in the demographics of 
Canada's population over time. More than 85 
percent of all countries conduct a census. 

How are the data used? 

Census data provide valuable insight into the latest 
economic, social and demographic conditions and 
trends in Canada. The data are used to administer 
many federal and provincial legislative policies, 
including federal transfer payments. Census 
information is an indispensable tool for decision 
makers in federal, provincial and municipal 
governments, business, industry, associations, 
academia, media, as well as for researchers and 
individuals. 

For example, census information is used to plan 
important services, including: 

/ English and French as second-language programs 
/ heritage language classes 
/ health care 
/ education 
/ transportation 
/ day-care 
/ fire protection 
S employment and training programs 
/ housing 

What's new for the 1996 Census: 

• Census Day is May 14, 1996, three weeks earlier 
than in 1991. 

• The short census form, which goes to 80% of 
households, contains seven questions instead of 
nine questions as in 1991. Two housing questions 
were dropped, but remain on the long form. 

• The long census form, which goes to 20% of 
households, contains new questions on the 
following four topics: population group (visible 
minority population); unpaid work, child care 
and care/assistance to seniors; mode of 
transportation to work; Aboriginal identity. 

When will census results be available1 

The first 1996 Census results, population and 
dwelling counts, will be released in early 1997; other 

I d f t t l Statistics Statistique Q n o r l o 
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census information will be released beginning in the 
fall of 1997. Census data will be available in both 
print and electronic form, including diskette, 
magnetic tape, CD-ROM and via the Internet. 
Custom products and services will also be available 
on request. Keep track through the media or contact 
Statistics Canada for further information on data 
releases. 

We need your support.. . 

To provide this crucial information for decision 
making, it is vital that the census be a success. But a 
successful census depends on the participation of 
everyone in Canada. 

It is therefore essential that public awareness is 
created to ensure that people fill in their forms and 
return them on Census Day. That's why we're 
asking you to support the census by ensuring that 
your community knows that Tuesday, May 14, 1996 
is Census Day. 

/ Encourage people who need help to call the 
Census Help Line number listed on the 
census questionnaire. 

/ Remind members of your community that 
personal census information is confidential. 

How can you order census materials? 

All census communications materials are available 
from Statistics Canada. For more information about 
the many materials available to assist you in 
promoting the 1996 Census, see the attached order 
form. Your support of the census benefits everyone. 

"The CEC has consistently taken the position that reliable 
data on ethnocultural origin are necessary for employment 
equity and multicultural programs, and members of our 
organization are aware of and have benefitted from census 
data on ethnicity." 

Canadian Ethnocultural Council 

How can you help? 

In 1991, ethnic and cultural communities in Canada 
supported the census in many ways, from printing 
the census logo on various publications to including 
articles in community bulletins and newsletters. 
Again, in 1996, we invite you to count your 
community in by helping to spread the census 
message: 

/ Print the census logo on materials and 
envelopes issued between now and May 
1996. 

/ Include a census article in your internal 
newsletters. 

/ Include mail inserts or a census message with 
mailouts. 

/ Display census posters, tent cards or other 
messages in public areas. 

/ Invite a Statistics Canada representative to 
speak at a meeting or conference. 

/ Explain why the census is important and why 
your community must be counted. 

1996 Census questions 12, 17 and 19 

On the back page are reproductions of three 
questions that are particularly relevant to your 
community. These questions will appear on the long 
census form, which is completed by 20 percent of 
Canadian households. It is important that your 
community understand these questions thoroughly 
and answer them accurately. Many policies and 
programs that are related to services for your 
community are based on the answers to these 
questions. 

You may want to write in examples of the response(s) 
that apply to your community and reproduce the 
question(s) in bulletins and newsletters. 

The following page contains a list of commonly 
asked questions and answers about the census that 
may be of interest to your community. Please feel 
free to copy and post this list on a bulletin board in 
your community centre or include in any mailouts. 



Questions and answers about the 1996 Census of Canada 

Why is it important that I fill in the census questionnaire? 
Census information is used to plan important services that you use in your daily life - services like 
transportation, health care, day-care, housing, education, and fire protection. 

Who should fill in the census questionnaire? 
An adult in your household should fill in the census questionnaire. Every person who usually lives in your 
household should be included. Remember to include persons in your household who are from another 
country, but who live in Canada and have a work, or Minister's permit, or a student visa. Also include 
persons claiming refugee status, as well as family members living with these people. If someone is visiting 
temporarily from another country and is staying at your household, it is only necessary to include their 
name. 

What if I need help? 
If you need help, call the Census Help Line at 1 800 670-3388 from 9 a.m. to 9 p.m. from May 9 through 
May 17, 1996. This number is printed on your census questionnaire. Operators will be available to answer 
your questions in a number of languages other than English or French. 

Call the Census Help Line if you: 

/ have a question about filling in your census form 
/ are having trouble filling in your census form 
/ want to speak to someone in a language other than English or French 
/ need another census form because the original is lost, damaged or defective 
/ want some information about the census 
/ want to know if there is a census help centre in your area 
S have not received a questionnaire by Tuesday, May 14 
/ need an extra questionnaire 

How do I get the census questionnaire? 

Your household will receive a census questionnaire sometime during the first two weeks of May. 

Do I have to fill in a census questionnaire? 
Yes. By law, Statistics Canada must take a census every five years and, by law, every household must fill 
in a census questionnaire. 
What happens if I forget to fill in the questionnaire? 

A census representative will contact your household to remind you and to see if you need help. 

Are my answers confidential? 
Absolutely. The law protects all the information you give on your census form. Only Statistics Canada 
employees who work with census data and have taken an oath of secrecy see your completed form. Your 
personal census information cannot be given to anyone outside Statistics Canada - not banks, not police, 
not welfare, not immigration, not another government department, not another person. Your information 
cannot be sent outside the country either. 



12. What is the language that this person first learned at home in childhood and 
• still understands? 

If this person no longer understands the first language learned, indicate the 
second language learned. 

17. To which ethnic or cultural group(s) did this person's ancestors belong? • 

For example, French, English, German, Scottish, Canadian, Italian, Irish, 
Chinese, Cree, Micmac, Metis, Inuit (Eskimo), Ukrainian, Dutch, East Indian, 
Polish, Portuguese, Jewish, Haitian, Jamaican, Vietnamese, Lebanese, Chilean, 
Somali, etc. 

19. Is this person: • 

Mark or specify more than one, if applicable. 

Note: 
This information is collected to support programs which promote equal 
opportunity for everyone to share in the social, cultural and economic life of 
Canada. 

18 O English 

19 O French 

Other— Specify 

20 

Specify as many groups 
as applicable 

21 

22 

23 

24 

05 O W h i t e 

06 O Chinese 

07 O South Asian (e.g., East 
Indian, Pakistani, Punjabi, 
Sri Lankan) 

08 O Black (e.g., African, Haitian, 
Jamaican, Somali) 

09 O Arab/West Asian (e.g., 
Armenian, Egyptian, Iranian, 
Lebanese, Moroccan) 

10 O Filipino 

11 O South East Asian (e.g., 
Cambodian, Indonesian, 
Laotian, Vietnamese) 

12 O Latin-American 

13 0 Japanese 

14 O Korean 

Other — Specify 

15 

Atlantic 
Statistics Canada 
2 Morris Drive 
Dartmouth, Nova Scotia 
B3B 1S6 
Phone: (902) 426-0729 
Fax: (902) 426-0730 

Quebec 
Statistics Canada 
Guy-Favreau Complex 
200 Ren6-L6vesque 
Boulevard West 

East Tower, 4th Floor 
Montreal, Quebec 
H2Z1X4 
Phone: (514) 283-2157 
Fax: (514) 283-9350 

1996 CENSUS COMMUNICATIONS 

National Capital 
Region 
Statistics Canada 
R.H. Coats Building 
Ottawa, Ontario 
K1A0T6 
Phone: (613) 951-0627 
Fax:(613)951-0930 

Ontario 
Statistics Canada 
Arthur Meighen 
Building 

10th Floor 
25 St. Clair Avenue 
East 

Toronto, Ontario 
M4T 1M4 
Phone: (416) 954-5412 
Fax: (416) 954-1996 

Prairie 
Statistics Canada 
13410 St Albert Trail 
Edmonton, Alberta 
T5L4P2 
Phone:(403)495-2011 
Fax:(403)495-2910 

Pacific 
Statistics Canada 
Sinclair Centre 
Suite 340 
757 West Hastings 

Street 
Vancouver, British 
Columbia 

V6C3C9 
Phone: (604) 666-1081 
Fax: (604) 666-0526 
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STATISTIQUE CANADA ET LES 
COMMUNAUTES ETHNIQUES 

ET CULTURELLES... 
DU TRAVAIL D'EQUIPE 

C E N S U S - 1 9 9 6 ' R E C E N S E M E N T 
Le mardi 14 mai 1996 sera jour de 
recensement au Canada ! 

Tous les cinq ans, Statistique Canada mene un 
Recensement national de la population. Le prochain jour 
de recensement sera le mardi 14 mai 1996. 

Qu'est'Ce que le recensement ? 

Le recensement constitue une source unique de renseigne-
ments sur le Canada et sa population. 11 est d'ailleurs la 
seule source permettant d'obtenir des donnees detaillees et 
fiables sur de petits groupes de population (comme les 
groupes allophones, les families monoparentales, les 
personnes agees) et sur des regions aussi petites que des 
quartiers ou aussi grandes que le pays lui-meme. Puisque le 
recensement a lieu tous les cinq ans et que les questions 
demeurent semblables d'un recensement a 1'autre, il est 
possible d'analyser les changements survenus au sein de la 
population canadienne au fil des ans. Plus de 85 % des pays 
menent un recensement. 

V 

A quoi servent les donnees du 
recensement ? 

Les donnees fournissent une vue d'ensemble de la 
situation et des dernieres tendances demographiques et 
socio-economiques au Canada. Elles sont necessaires a la 
gestion de plusieurs lois et programmes federaux et 
provinciaux, notamment le calcul des paiements de 
transfert federaux. Elles s'averent aussi un outil 
indispensable a la prise de decisions pour les 
administrations federale, provinciales et municipales, le 
milieu des affaires, le secteur industriel, les associations, 
le milieu scolaire, les medias, les chercheurs et autres. 

Les donnees sont utilisees pour planifier d'importants 
programmes et services publics, tels : 

/ les programmes de langues secondes (fran5ais et 
anglais); 

/ les cours de langues d'origine; 

/ les soins de sante; 

/ les programmes d'enseignement; 

/ le transport en cornmun; 

/ les services de garde d'enfants; 

/ les services d'incendie et de police; 

/ les programmes d'emploi et de formation de la 
main-d'oeuvre; 

/ le logement. 

Quelles sont les nouveautes en 1996 1 

• Le jour du recensement est le mardi 14 mai 1996, soit 
trois semaines plus tot qu'en 1991. 

• Le questionnaire abrege, rempli par 80 % des 
menages, contient sept questions comparativement a 
neuf en 1991; deux questions sur le logement ont ete 
enlevees, mais elles figurent toujours dans le 
questionnaire complet. 

• Le questionnaire complet, rempli par 20 % des 
menages, contient de nouvelles questions sur les 
quatre sujets suivants : les groupes de population 
(population des minorites visibles); le travail non 
remunere, les soins aux enfants et l'aide aux personnes 
agees; le moyen de transport utilise pour se rendre au 
travail; l'identite autochtone. 

fl^fcfl Statistics Statistique 
Canada Canada Canada 



Quand les resultats seront-ik disponibles ? 

Les premiers resultats du Recensement de 1996, soit les 
chiffres de population et des logements, seront diffuses au 
debut de 1997; les autres resultats le seront a partir de 
l'automne 1997. Les donnees seront diffusees sous forme 
imprimee et electronique, c'est-a-dire sur disquette, bande 
magnetique, disque compact-ROM et sur Internet. Des 
produits et services personnalises seront egalement offerts 
sur demande. Consultez les medias ou communiquez 
avec Statistique Canada pour obtenir plus d'information 
sur les diffusions de donnees. 

Nous avons besoin de votre appui 

Pour etre en mesure de fournir 1'information necessaire a 
la prise de decisions, le recensement doit etre couronne de 
succes. Or, un tel succes depend de la collaboration de 
tous. II est done primordial de sensibiliser tous les gens a 
son importance afin qu'ils remplissent et retournent leur 
questionnaire le jour du recensement. C'est pourquoi 
nous vous demandons d'appuyer le recensement en 
informant les membres de votre communaute que le 
mardi 14 mai 1996 sera jour de recensement. 

/ encourageant les gens a communiquer avec 
l'Assistance telephonique du recensement, dont 
le numero apparait sur le questionnaire; 

/ rappelant aux membres de votre communaut6 que 
leurs renseignements personnels demeurent 
confidentiels. 

Comment commander du materiel ? 

Tous les outils de communications sont fournis par 
Statistique Canada. Pour obtenir plus d'information sur 
les multiples fa?ons de promouvoir le Recensement de 
1996, voyez le bon de commande ci-joint. Votre 
participation et votre appui profitent a tous. 

«Le Conseil ethnoculturel du Canada soutient depuis 
toujours que des donnees fiables sur I'origine ethnique ou 
culturelle sont indispensables aux programmes de 
multiculturalisme et d'equite en matiere d'emploi. Les 
membres de notre organisme connaissent I'utility de telles 
donnees et en ont deja grandement profite.» 

Conseil ethnoculturel du Canada 

Comment pouvez'vous nous aider 1 

En 1991, les communautes ethniques et culturelles du 
Canada ont appuye le recensement de plusieurs fa?ons. 
Par exemple, le logo du recensement a ete imprime sur 
diverses publications, et des articles ont ete publies dans 
des bulletins et divers autres documents. Nous vous 
invitons de nouveau a etre du nombre en 1996 et a nous 
aider a diffuser le message du recensement en : 

/ imprimant le logo du recensement sur du materiel 
et des enveloppes dont la distribution aura lieu 
avant le 14 mai 1996; 

/ publiant un article traitant du recensement dans 
votre bulletin d'information; 

/ inserant des encarts ou un message du 
recensement dans vos envois postaux; 

/ mettant des affiches, des cartes pliantes ou d'autres 
types de messages dans les aires publiques; 

V invitant un representant de Statistique Canada a 
venir faire un expose lors d'une reunion ou d'une 
conference; 

/ expliquant aux membres de votre communaute 
pourquoi le recensement est important et 
pourquoi ils doivent etre recenses; 

Questions 12, 17 et 19 du Recensement 
de 1996 

Vous trouverez a la derniere page trois questions qui 
pourraient s'averer d'une importance particuliere pour 
votre communaute. Ces questions sont posees dans le 
questionnaire complet du recensement, qui est distribue a 
20 % des menages. II est primordial que les membres de 
votre communaute comprennent bien le sens de ces 
questions et qu'ils y repondent correctement. En effet, les 
donnees recueillies grace a ces questions permettent 
d'elaborer de nombreux programmes et politiques qui 
repondent aux besoins de votre communaute. 

Vous pourriez, pour ces trois questions, donner des 
exemples de reponses qui s'appliquent aux membres de 
votre communaute et les inserer dans des bulletins ou des 
brochures. 

La page suivante contient des questions et reponses sur le 
recensement susceptibles d'inteiesser votre communaute. 
Vous pouvez les photocopier et les afficher sur un 
babillard dans votre centre communautaire ou, encore, les 
insurer dans vos envois postaux. 



Questions et reponses sur le Recensement du Canada de 1996 

Pourquoi esPil important que je remplisse un questionnaire de recensement ? 
Les renseignements du recensement servent a planifier des services essentiels que vous utilisez chaque jour, comme 
le transport en commun, les soins de sant6, les garderies, les logements, l'enseignement ainsi que les services 
d'incendie. 

Qui doit remplir le questionnaire de recensement ? 
Un adulte de votre menage doit remplir le questionnaire. Toute personne vivant habituellement au sein de votre 
m6nage doit etre incluse dans le questionnaire. II faut inclure les residents d'un autre pays qui habitent chez vous et 
qui sont titulaires d'un permis de travail, d'un permis d'etudes ou d'un permis d'un ministre. Les demandeurs du 
statut de r6fugi£, de meme que les membres de leur famille vivant avec eux, doivent egalement etre inclus. Si un 
resident d'un autre pays vous rend visite temporairement le jour du recensement, inscrivez seulement son nom. 

Que doisje faire si j'ai besoin d'aide ? 
Si vous avez besoin d'aide pour remplir votre questionnaire, communiquez avec 1'Assistance t616phonique du 
recensement, au 1 800 670-3388, du 9 au 17 mai 1996, de 9 h a 21 h. Ce numero apparait sur votre questionnaire. 
Les t£lephonistes peuvent r6pondre aux questions dans plusieurs langues autres que le fran?ais et 1'anglais. 

Communiquez avec 1'Assistance telephonique du recensement si vous : 

/ avez des questions sur la fa9on de remplir le questionnaire; 
/ avez de la difficulte a remplir le questionnaire; 
/ desirez obtenir des renseignements dans une langue autre que le fran?ais ou 1'anglais; 
J avez besoin d'un autre questionnaire (le votre a ete perdu ou endommage, ou il presente des imperfections); 
/ dSsirez avoir des renseignements sur le recensement; 
/ voulez savoir s'il existe un centre d'assistance du recensement dans votre region; 
/ n'avez toujours pas re$u de questionnaire le 14 mai 1996; 
/ vous desirez obtenir un deuxieme questionnaire. 

Quand devrais*je recevoir mon questionnaire de recensement ? 
Chaque manage recevra un questionnaire au cours des deux premieres semaines de mai. 

Suisse oblige de remplir un questionnaire de recensement ? 
Oui. En vertu de 1a loi, Statistique Canada doit mener un recensement tous les cinq ans et chaque manage doit 
remplir un questionnaire de recensement. 

Qu'arrivera't'il si j'oublie de remplir mon questionnaire ? 
Un recenseur communiquera avec vous pour vous rappeler de remplir le questionnaire et voir si vous avez besoin 
d'aide. 

Mes reponses demeurent-elles confidentielles 1 
Absolument. La loi protege les renseignements que vous foumissez dans votre questionnaire de recensement. Seuls 
les employes de Statistique Canada qui manipulent les donn6es du recensement et qui ont pret£ un serment de 
discretion peuvent voir votre questionnaire. Personne en dehors de Statistique Canada ne peut avoir acces a vos 
renseignements, pas meme les etablissements financiers, ni la police, ni l'assistance sociale, ni l'immigration, ni 
d'autres ministeres. En outre, vos renseignements ne peuvent etre envoy6s k l'exterieur du pays. 



12. Quelle est la langue que cette personne a apprise en premier lieu k la maison 
• dans son enfance et qu'elle comprend encore? 

Si cette personne ne comprend plus la premi&re langue apprise, indiquez la 
seconde langue qu'elle a apprise. 

17. A quel(s) groupe(s) ethnique(s) ou culturel(s) les ancetres de cette personne 
• appartenaient-ils? 

Par exemple, Frangais, Anglais, Allemand, Ecossais, Canadien, Italien, Irlandais, 
Chinois, Cri, Micmac, Metis, Inuit (Esquimau), Ukrainien, Hollandais, Indien de 
I'lnde, Polonais, Portugal's, Juif, Ha'itien, Jamai'quain, Vietnamien, Libanais, 
Chilien, Somalien, etc. 

19. Cette personne est-elle un : • 

Cochez plus d'un cercle ou pr4cisez, s'ily a lieu. 

Nota: 
Ces renseignements servent de fondement & des programmes qui donnent a 
chacun une chance Sgale de participer £ la vie sociale, culturelle et Sconomique 
du Canada. 

18 O Anglais 

19 O Frangais 

Autre — Pr6cisez 

20 

Prdcisez tous les groupes 
qui s'appliquent 

21 

22 

23 

24 

05 O Blanc 

06 O Chinois 

07 O Sud-Asiatique (p. ex., Indien 
de I'lnde, Pakistanis, 
Pendjabi, SrbLankais) 

08 O Noir (p. ex., Africain, HaWen, 
Jamafquain, Somalien) 

09 O Arabe/Asiatique occidental 
(p. ex., Armenian, £gyptien, 
Iranian, Libanais, Marocain) 

10 O Phiiippin 

11 O Asiatique du Sud-Est (p. ex., 
Cambodgien, Indonesian, 
Laotien, Vietnamien) 

12 O Latino-Am6ricain 

13 O Japonais 

14 O Cor6en 

Autre — Prdcisez 

15 

COMMUNICATIONS DU RECENSEMENT DE 1996 

Atlantique Quebec Region de ia capitate Ontario Prairies Padfique 
Statistique Canada Statistique Canada nationale Statistique Canada Statistique Canada Statistique Canada 
2, promenade Morris Complexe Guy-Favreau Statistique Canada Immeuble Arthur 13410, St. Albert Trail Centre Sinclair, 
Dartmouth 200, boul. Ren£- Immeuble R.-H.-Coats Meighen Edmonton (Alberta) bureau 340 
(Nouvelle-Ecosse) L£vesque Ouest Ottawa (Ontario) 1 Outage T5L4P2 757, rue Hastings Ouest 

B3B 1S6 Tour Est, 4e £tage K1A 0T6 25 Est, avenue St. Clair T£16phone: Vancouver (Colombie-
Telephone: Montreal (Quebec) T£16phone: Toronto (Ontario) (403)495-2011 Britannique) 
(902)426-0729 H2Z1X4 (613) 951-0627 M4T 1M4 T616copieur: V6C3C9 

T£16copieur: T616phone: T€16copieur: Telephone: (403) 495-2910 Telephone : 
(902) 426-0730 (514) 283-2157 (613)951-0930 (416)954-5412 (604) 666-1081 

Tdldcopieur: T61£copieur: T616copieur: 
(514) 283-9350 (416) 954-1996 (604) 666-0526 
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STATISTICS CANADA AND 
YOUR ORGANIZATION... 

WORKING TOGETHER 

C E N S U S • 1 9 9 6 • R E C E N S E M E N T 
Tuesday, May 14, 1996 is Census Day in 
Canada ! 

Every five years, Statistics Canada conducts a 
national Census of Population. The next Census Day 
is Tuesday, May 14, 1996. 

What is the census? 

The national census provides a unique source of 
information about Canada and its population. The 
census is the only source of reliable, detailed data for 
small groups (such as lone-parent families, seniors, 
immigrants), and for areas as small as a city 
neighbourhood or as large as the country itself. 

Because the census is conducted every five years and 
the questions are similar, it is possible to compare 
changes that have occurred in the demographics of 
Canada's population over time. More than 85 
percent of all countries conduct a census. 

How are the data used? 

Census data provide valuable insight into the latest 
economic, social and demographic conditions and 
trends in Canada. The data are also used to 
administer many federal legislative measures, 
including federal transfer payments. Census 
information is an indispensable decision-making tool 
for provincial and municipal governments, business, 

industry, associations, academia, media, researchers 
and individuals. 

For example, census information is used to plan 
important services, including: 

/ health care 

/ education 

/ transportation 

/ day-care 

/ fire and police protection 

/ employment and training programs 

/ housing 

What's new for the 1996 Census: 

/ Census Day is May 14, 1996, three weeks earlier 
than in 1991. 

/ The short census form, which goes to 80% of 
households, contains seven questions instead of 
nine questions as in 1991. Two housing questions 
were dropped, but remain on the long form 

/ The long census form, which goes to 20% of 
households, contains new questions on the 
following four topics: population group (visible 
minority population); unpaid work, child care, 
and care and assistance to seniors; mode of 
transportation to work; Aboriginal identity. 

• • Statistics Statistique I O l l O r ] ' ! 
• Canada Canada V 7 d l l d v l d 



What's in it for my organization? 

Planning for the future requires the kind of accurate 
information that only the census provides. Census 
information can be combined or cross-referenced 
with demographic social or economic variables to 
provide your organization with the specific 
information you need to make informed decisions. 

When will the census results be available? 

The first 1996 Census results, population and 
dwelling counts, will be released in early 1997. 
Other census information will be released beginning 
in the fall of 1997. Census data will be available in 
both print and electronic form, including diskette, 
magnetic tape, CD-ROM and via the Internet. 
Custom products and services will also be available 
on request. Keep track through the media or contact 
Statistics Canada for further information on data 
releases. 

Your support matters! 

To provide this crucial information for decision 
making, it is vital that the census be a success. But 
a successful census depends on the participation of 
everyone in Canada. It is therefore essential that 
people understand the importance of the census so 
that they fill in their forms and return them on 
Census Day. That's why we're asking you to 
support the census by ensuring that your employees, 
members and the public know that Tuesday, May 14, 
1996 is Census Day. 

How can you help? 

In 1991, Canadian organizations supported the 
census in many ways, including printing the 
census logo on various internal and external 
publications, placing articles in bulletins and in 
other information materials destined for 
employees and their membership. We invite you 
to count your organization in. Help spread the 
census message. 

/ Print the census logo on organization 
products and materials such as stationery, 
envelopes and news releases. 

/ Include a census article in your organization 
newsletter. 

/ Include mail inserts or a census message with 
membership mailouts. 

/ Display census posters, tent cards or other 
messages in public and member areas. 

/ Invite a Statistics Canada representative to 
speak at a meeting, conference or training 
session. 

How can you order census materials? 

All census communications materials are available 
from Statistics Canada. For more information about 
the many ways you can help promote the 1996 
Census, see the attached order form. Your support 
of the census benefits everyone. 

"We use census data to forecast the savings rate of 'baby 
boomers' and 'seniors' as well as the demand for 
investment vehicles and retirement homes. Subsequently, 
we can project the need for the services of accountants, tax 
specialists and financial planners." 

Certified General Accountants' Association of Canada 

"The Vancouver Public Library is accessed by 
approximately 4,000 users a day; that's over 2.2 million 
users a year. We service a broad range of library patrons 
in the social, academic, business, and personal interest 
sectors. One of the most heavily used reference sources is 
Statistics Canada's census series. In fact, we carry 
multiple copies of several census publications in order to 
meet user demands." 

Vancouver Public Library 



"It is particularly important for the 'not for profit' sector 
that the census continue -for should it not, we do not have 
the resources to gather the information ourselves. We are 
about to face probably the most difficult time in the history 
of social services and it is critical that we have accurate, 
accessible information about our population upon which to 
base some of the difficult decisions we must make." 

Metro United Way, Halifax, Nova Scotia 

Determining the Census questions 

Prior to determining the 1996 Census questions, 
Statistics Canada solicited the opinions of clients and 
interested parties across Canada, including all levels 
of government, business and labour, education, 
libraries, special interest groups and the general 
public. More than 70 meetings were held across the 
country with over 990 groups and organizations 
participating and briefs written. 

•I"Our goal is to determine the knowledge level of females 
about the condition of osteoporosis in order to design an 
appropriate preventive strategy. With your guidance we 
have been able to extract the information necessary to 
carry out our study - our research unit saved considerable 
time and resources." 

The University of Calgary, Calgary, Alberta 

Confidentiality of information 

Census information is so important, it 's a legal 
requirement to conduct a census every five years. 
By law, Statistics Canada may only use the 
information provided on census questionnaires to 
compile statistics, and only after these data have 
been combined with similar information from other 
respondents to create large numbers. 

1991 Census facts: did you know . . . 

• In 1991, there were 27, 296,859 people living 
in Canada. 

• The average family size was 3.1 persons. 

• Immigrants represented about 16% of the 
Canadian population. 

• 2.3 million people spoke a language other 
than English or French at home. 

• 4.4 million people spoke both English and 
French. 

• 71% of people reported one ethnic group. 

• 68% of all women who had children at home 
were in the paid labour force. 

• The three largest job categories for women 
were secretaries, sales clerks and 
bookkeepers. 

• The three largest job categories for men were 
sales clerks, truck drivers and sales and 
advertising managers. 

• Over one million people reported that they 
had Aboriginal origins. 

• The average family income for all families 
was $51,342. 

• More than one in ten Canadians had a 
university degree. 

• 1.1 million people employed in the paid 
labour force worked at home. 

You can assure your employees, members and the 
public that whether transporting census 
questionnaires to Ottawa in secure vehicles or 
requiring all employees who work with census data 
to take an oath of secrecy, Statistics Canada takes the 
necessary measures to protect the confidentiality of 
personal information. 

"There is no doubt that the information collected by the 
Census of Canada is very important. The data supplied by 
the census have traditionally been reliable and accurate, 
and this leads us to consistently use census data to support 
the advice we give to our clients." 

SITEC Research Inc., Montreal, Quebec 



Population of Canada by Census Years 

1666- 3,215 (New France) 

1824 - 150,066 (Upper Canada) 

1871 - 3,689,257 

1881 - 4,324,810 

1891 - 4,833,239 

1901- 5,371,315 

1911 - 7,204,838 

1921 - 8,788,949 

1931 - 10,376,786 

1941- 11,506,655 

1951 - 14,009,429 

1961- 18,238,247 

1971 - 21,568,310 

1981 - 24,343,180 

1986- 25,309,330 

1991 - 27,296,855 

1996 - ? 

1996 CENSUS COMMUNICATIONS 

Atlantic 

Statistics Canada 
2 Morris Drive 
Dartmouth, Nova Scotia 
B3B 1S6 
Phone: (902) 426-0729 

Quebec 

East Tower, 4th Floor 
Montreal, Quebec 

Ontario 

Statistics Canada 
Arthur Meighen Building 
10th Floor 
25 SL Clair Avenue East 
Toronto, Ontario 
M4T1M4 
Phone:(416)954-5412 
Fax: (416) 954-19% 

Prairie 

Statistics Canada 
13410 St. Albert Trail 
Edmonton, Alberta 
T5L4P2 
Phone:(403)495-2011 

H2Z1X4 Fax: (403) 495-2910 
Phone: (514) 283-4218 
Fax:(514)283-9350 

„ Pacific 

Statistics Canada 
R.H. Coats Building 
Ottawa, Ontario 
K1A0T6 
Phone:(613)951-1661 
Fax:(613)951-0930 

Statistics Canada 
Sinclair Centre 
Suite 340 
757 West Hastings Street 
Vancouver, British Columbia 
V6C 3C9 
Phone:(604)666-1975 
Fax: (604)666-0526 

On Tuesday, May 14, continue 
a 
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STATISTIQUE CANADA 
ET VOTRE ORGANISME... 
DU TRAVAIL D'EQUEPE 

R E C E N S E M E N T • 1 9 9 6 • C E N S U S 
Le mardi 14 mai 1996 sera jour de 
recensement au Canada ! 

Tous les cinq ans, Statistique Canada mene un 
Recensement national de la population. Le prochain jour 
de recensement sera le mardi 14 mai 1996. 

Qu'est'ce que le recensement ? 

Le recensement constitue une source unique de 
renseignements sur le Canada et sa population. II est 
d'ailleurs la seule source permettant d'obtenir des 
donnees detaillees et fiables sur de petits groupes (comme 
les families monoparentales, les personnes agees et les 
immigrants) et sur des regions aussi petites que des 
quartiers ou aussi grandes que le pays lui-meme. 

Puisque le recensement a lieu tous les cinq ans et que les 
questions demeurent semblables d'un recensement a 
l'autre, il est possible d'analyser les changements 
survenus au sein de la population canadienne au fil des 
ans. Plus de 85 % des pays menent un recensement. 

A quoi servent les donnees du recensement ? 

Les donnees foumissent une vue d'ensemble de la situation 
et des dernieres tendances demographiques et 
socio-economiques au Canada. Elles sont necessaires a la 
gestion de plusieurs mesures legislatives federales, incluant 
les paiements de transfert federaux. En outre, elles s'averent 
un outil indispensable a la prise de decisions pour les 
administrations provinciales et municipales, le milieu des 
affaires, le secteur industriel, les associations, le milieu 
scolaire, les medias, les chercheurs et d'autres groupes. 

Les donnees sont utilisees pour planifier d'importants 
programmes et services, notamment: 

/ les soins de sante; 

/ les programmes d'enseignement; 

/ le transport en commun; 

/ les services de garde d'enfants; 

/ les services d'incendie et de police; 

/ les programmes d'emploi et de formation de la 
main-d'oeuvre; 

/ le logement. 

Quelles sont les nouveautes en 1996 ? 

/ Le jour de recensement est le mardi 14 mai 1996, soit 
trois semaines plus tot qu'en 1991. 

/ Le questionnaire abrege, rempli par 80 % des 
menages, contient sept questions comparativement a 
neuf en 1991; deux questions sur le logement ont ete 
enlevees, mais elles figurent toujours dans le 
questionnaire complet. 

/ Le questionnaire complet, rempli par 20 % des 
menages, contient de nouvelles questions sur les 
quatre sujets suivants : les groupes de population 
(population de minorites visibles); le travail non 
remunere, les soins aux enfants et les soins et l'aide 
aux personnes agees; le moyen utilise pour se rendre 
au travail; l'identite autochtone. 

l i f e I Statistique Statistics I n n o r l ' n 
• • Canada Canada V y d i I d v l d 



Qu'est'Ce que le recensement peut vous 
apporter ? 

Lorsqu'il est question de planification a long terme, votre 
organisme doit travailler avec le type de donnees fiables 
que seul le recensement peut vous fournir. Les 
renseignements du recensement peuvent etre combines a 
des variables demographiques et socio-economiques afm 
de vous procurer 1'information precise dont vous avez 
besoin pour prendre des decisions eclairees. 

Quand les resultats seront-ils disponibles ? 

Les premiers resultats du Recensement de 1996, soit les 
chiffres de population et des logements, seront diffuses au 
debut de 1997; les autres resultats le seront a partir de 
l'automne 1997. Les donnees seront diffusees sous forme 
imprimee et electronique, c'est-a-dire sur disquette, bande 
magnetique, disque compact-ROM et sur Internet. Des 
produits et services personnalises seront egalement offerts 
sur demande. Consultez les medias ou communiquez 
avec Statistique Canada pour obtenir plus d'information 
sur les diffusions de donnees. 

«Il ne fait aucun doute que les informations recueillies lors 
du Recensement du Canada sont tris importantes. Les 
donnees qui en decoulent sont traditionnellement fiables et 
exactes. Cela nous motive a les utiliser constamment pour 
etayer les conseils que nous donnons a nos clients.» 

SITEC Recherche Inc., Montreal (Quebec) 

Nous avons besoin de votre appui 

Pour etre en mesure de fournir 1'information necessaire a 
la prise de decisions, le recensement doit etre couronne de 
succes. Or, un tel succes depend de la collaboration de 
tous. II est done primordial de sensibiliser tous les gens a 
son importance afin qu'ils remplissent et retournent leur 
questionnaire le jour du recensement. C'est pourquoi 
nous vous demandons d'appuyer le recensement en 
informant votre personnel, vos membres et le public que 
le mardi 14 mai 1996 sera jour de recensement. 

Comment pouvez-vous nous aider ? 

En 1991, les organismes canadiens ont appuye le 
recensement de plusieurs fa^ons. Par exemple, le logo 
du recensement a ete imprime sur divers produits 
internes et extemes, et des articles ont paru dans des 
bulletins et autres documents destines aux employes et 
aux membres. Nous vous invitons k etre du nombre et 
a nous aider k diffuser le message du Recensement de 
1996 en: 

/ imprimant le logo du recensement sur vos 
produits et votre materiel, comme la papeterie, les 
enveloppes et les communiques; 

/ publiant un article sur le recensement dans votre 
bulletin d'information; 

/ inserant des encarts ou un message du 
recensement dans les envois postaux destines aux 
membres de votre organisme; 

/ utilisant des affiches, des cartes pliantes ou 
d'autres outils de communications dans les aires 
publiques ou reservees au personnel; 

/ invitant un representant de Statistique Canada k 
venir faire un expose lors d'une reunion, d'une 
conference ou d'une session de formation. 

Comment commander du materiel ? 

Tous les outils de communications sont foumis par 
Statistique Canada. Pour obtenir plus d'information sur 
les multiples fa9ons de promouvoir le Recensement de 
1996, voyez le bon de commande ci-joint. Votre 
participation profite a tous. 

«Les donnees du recensement nous aident a privoir le taux 
d'epargne des baby-boomers et des personnes agees ainsi 
que la demande de moyens d'investissement et les besoins 
en logements pour personnes agees. Ainsi, nous sommes en 
mesure de prevoir les besoins en services de comptables, de 
fiscalistes et de conseillers en planification financiered 

Association des comptables generaux agrees du Canada 



«La bibliothique publique de Vancouver est visitee par 
environ 4 000 usagers par jour, ce qui represente plus de 
2,2 millions de personnes par annee. Nous offrons des 
services a une grande diver site d'usagers qui proviennent 
d'organismes de services sociaux, du milieu scolaire, du 
milieu des affaires et du grand public. Les publications du 
recensement comptent parmi les outils de reference les plus 
consultes. Et pour repondre aux besoins des usagers, nous 
devons conserver sur nos rayons plusieurs exemplaires de 
nombreuses publications du recensement.» 

Bibliotheque publique de Vancouver 
Vancouver (Colombie-Britannique) 

Comment a-t-on determine les questions du 
recensement ? 

Avant le Recensement de 1996, Statistique Canada a 
sollicite les commentaires d'utilisateurs de donnees et de 
groupes interesses, notamment les administrations 
publiques, le milieu des affaires, le milieu ouvrier, le 
milieu scolaire, les bibliotheques, les groupes d'interet 
speciaux et le grand public. Pour ce faire, Statistique 
Canada a organise plus de 70 reunions dans 1'ensemble du 
pays, auxquelles ont participe plus de 990 groupes et 
organisations. De nombreux rapports ecrits ont egalement 
et6 deposes. 

«Il est essentiel que la tradition du recensement se poursuive, 
surtout pour les organismes sans but lucratif, puisque nous 
n 'avons pas les moyens de recueillir des donnees nous-memes. 
Nous sommes sur le point de vivre les temps les plus difficiles 
de I'histoire des services sociaux II est done indispensable 
que nous ayons accds a des renseignements precis sur notre 
population pour que nous puissions prendre les bonnes 
decisions.» 
Centraide, region metropolitaine d'Halifax (Nouvelle-txosse) 

Confidentialite des renseignements 

Le recensement est tellement important qu'une loi exige 
qu'il soit mene tous les cinq ans. En vertu de la loi, 
Statistique Canada peut utiliser les renseignements fournis 
dans les questionnaires de recensement uniquement pour 
compiler des donnees, mais seulement apres les avoir 
combinees avec des renseignements similaires d'autres 
repondants de fa?on a creer de grands nombres. 

Vous pouvez faire valoir a votre personnel, a vos 
membres et au public que Statistique Canada prend toutes 
les mesures necessaires pour proteger les renseignements 
personnels. Parmi les mesures prises, mentionnons que 

tous les questionnaires sont transports vers Ottawa dans 
des vehicules securitaires et que tout le personnel qui 
travaille avec les donnees du recensement doit preter un 
serment de discretion. 

V 
A propos du recensement: saviez'vous qu'en 
1991... 

Le recensement a denombre 27 296 859 personnes 
vivant au Canada. 

La taille moyenne d'une famille etait de 3,1 personnes. 

Les immigrants representaient environ 16 % de la 
population canadienne. 

2.3 millions de personnes parlaient a la maison une 
langue autre que le fran?ais ou 1'anglais. 

4.4 millions de personnes parlaient a la fois le frangais 
et 1'anglais. 

71 % de la population a declare une seule origine 
ethnique. 

68 % des femmes ayant des enfants k la maison 
faisaient partie de la population active. 

Les trois professions les plus repandues chez les 
femmes etaient secretaires, vendeuses et teneuses de 
livres. 

Les trois professions les plus repandues chez les 
hommes etaient vendeurs, conducteurs de camion et 
agents de publicite. 

Plus d'un million de personnes ont repondu avoir des 
origines autochtones. 

Le revenu familial moyen de 1'ensemble des families 
s'elevait a 51 342$. 

Plus d'un Canadien sur dix etait titulaire d'un diplome 
universitaire. 

1,1 million de personnes au sein de la population 
active travaillaient a leur domicile. 

«Notre but consiste a determiner le niveau de connaissances 
des femmes sur I'osteoporose pour etre en mesure de 
concevoir une strategie de prevention appropriee. Avec les 
conseils du personnel de Statistique Canada, nous avons pu 
obtenir les renseignements dont nous avions besoin pour 
mener nos etudes. Ainsi, notre unite de recherche a pu 
gagner du temps et economiser des ressources 
considerables.» 

Universitede Calgary, Calgary (Alberta) 



Population du Canada 
selon I'annee de recensement 

1666- 3 215 (Nouvelle-France) 

1824- 150 066 (Haut-Canada) 

1871 - 3 689 257 

1 8 8 1 - 4 324 810 

1891 - 4 833 239 

1901- 5 371 315 

1911 - 7 204 838 

1921 - 8 788 949 

1931 - 10 376 786 

1 9 4 1 - 11 506 655 

1951 - 14 009 429 

1 9 6 1 - 18 238 247 

1 9 7 1 - 21 568 310 

1981 - 24 343 180 

1 9 8 6 - 25 309 330 

1991 - 27 296 855 

1996 - ? 

COMMUNICATIONS DU 
RECENSEMENT DE 1996 

Atlantique 

Statistique Canada 
2, promenade Morris 
Dartmouth (Nouvelle-feosse) 
B3B 1S6 
Telephone: (902) 426-0729 
T6I6copieur: (902) 426-0730 

Quebec 

200, boul. Ren6-L6vesque 
Ouest 

Tour Est, 4e6tage 
Montreal (Quebec) 
H2Z1X4 
Telephone: (514) 283-4218 
T<36copieur: (514) 283-9350 

Region de la capitate nationale 

Statistique Canada 
Immeuble R.-H.-Coats 
Ottawa (Ontario) 
K1A0T6 
T^phone: (613) 951-1661 
T€l£copieur: (613) 951-0930 

Ontario 

Statistique Canada 
Immeuble Arthur Meighen 
1 Outage 
25 Est, avenue St Clair 
Toronto (Ontario) 
M4T 1M4 
T616phone: (416) 954-5412 
T£16copieur: (416) 954-1996 

Prairies 

Statistique Canada 
13410, St. Albert Trail 
Edmonton (Alberta) 
T5L4P2 
T616phone : (403) 495-2011 
Wcopieur: (403) 495-2910 

Pacifique 

Statistique Canada 
Centre Sinclair, bureau 340 
757, rue Hastings Ouest 
Vancouver 
(Colombie-Britannique) 
V6C3C9 
T616phonc: (604) 666-1975 
Tdldcopieur: (604) 666-0526 



INFORMATION ABOUT THE 
1996 CENSUS OF CANADA 

C E N S U S ' 1 9 9 6 • R E C E N S E M E N T 
Tuesday, May 14,1996 is Census Day in Canada! 

This bulletin provides background information to assist you in answering 
questions and concerns from your community about safety and the 1996 
Census. 

The census provides a statistical portrait of a country and its people. Almost every 
country in the world carries out a census regularly to count its population and to 
collect important information about the social and economic situation of the 
people living in the various regions. In Canada, the census is a legal requirement 
and is conducted every five years. 

Starting May 6, every household and farm operation in Canada will receive a 
census questionnaire. For the majority of households, a census representative will 
drop off the questionnaires, but in 325,000 households in eastern Ontario, 
questionnaires will be delivered by Canada Post. Whether residents receive 
questionnaires through a census representative or through the mail, everyone in 
Canada must complete and mail in their form on May 14, 1996. In cases where 
there are omissions or questionnaires have not been returned, householders will be 
contacted by either telephone or a personal visit to obtain the missing information. 

The information contained on the next few pages answers some of the most 
commonly asked security questions regarding the census. If you need more 
information about the census, you can call the Statistics Canada Regional Census 
Office nearest you during office hours (local numbers are found on the back page 
of this bulletin) or the Census Help Line at 1 800 670-3388 from May 9 through 
17 from 9 a.m. to 9 p.m. 

Thank you for your assistance in helping us make sure that your community is 
counted in on Census Day, Tuesday, May 14, 1996! 

fl^fcfl Statistics Statistique 
Canada Canada Canada 



QUESTIONS YOU MAY BE ASKED ABOUT THE 1996 CENSUS 

Legal Requirement of the Census 

Do I have to fill in my census form? 
Yes. Under the Statistics Act, completion of the census questionnaire is mandatory. Census information is 
required to administer many federal and provincial programs. You could face a fine of $500 or 
imprisonment for three months, or both, for refusing to answer the census questions. 

Household Contact by Census Representatives 

What is a census representative? A census commissioner? 
A census representative is the person who delivers the census questionnaire to your home and to whom you 
will mail back your questionnaire on May 14. A census commissioner hires, trains and supervises an 
average of 14 census representatives. 

When will I receive my census form? 
Starting May 6, 1996, census representatives will drop off questionnaires at Canadian homes and farms. A 
bilingual short form and return envelope will be left at 80% of households, while a unilingual long form, a 
guide in both English and French, and a return envelope will be left at the other 20%. In an area of eastern 
Ontario comprising 10 federal ridings, including Ottawa-Carleton, residents will receive their questionnaires 
in the mail. In the Far North, Labrador, Northwest Territories, Yukon and Northern Quebec, census 
enumeration will take place in March, allowing for the migration of inhabitants for hunting and fishing. 

Will anyone be contacting me about the census? 
If you are home when the census representative delivers your household's questionnaire, he/she will ask for your 
name, phone number and the number of people living in your household. After that, the census representative 
will contact you only if your census form is not returned or if it is not complete when returned. 

Will only one census representative visit me? 
Most of the time only one census representative will be contacting householders. Occasionally, for security 
reasons, census representatives work in pairs. 

Identification of Census Representative 

How will I know if the person at the door is with the census? 
All census representatives carry a census identification card, which has been authorized by the Chief 
Statistician of Canada and your area's census commissioner. 

How did the census representative get an identification card? 
Identification cards are issued only after each census representative has been security cleared and has sworn 
an oath of secrecy. Employees who fail to protect the confidentiality of all personal census information are 
subject to a fine of up to $1,000, a jail term of six months, or both. 



What can I do if I have questions about the identity of a person knocking on my door or telephoning me? 
You can ask to see the census identification card, or contact the nearest Statistics Canada office by phone or 
in person. On the telephone, all census representatives will clearly identify themselves. If in doubt, you 
may ask the census representative to visit your home and ask to see the census identification card when 
he/she arrives. You can always contact the census commissioner for your area through the Census Help 
Line at 1 800 670-3388. 

A sample of the census identification card is printed on back page of this bulletin. 

Privacy 

Someone I know is delivering the questionnaire in my area and I don't want them to know my 
personal information. Can I refuse to deal with this person? 
If you have objections to dealing with a known census representative, alternative arrangements can be made 
by contacting your area's census commissioner. This can be done through the census representative or by 
calling the Census Help Line at 1 800 670-3388. 

Do I have to let the census representative into my home? 
Census representatives do not have to enter dwellings, but you may prefer to speak with the official in the 
privacy of your home, particularly if your questionnaire requires additional information. You should 
always ask to see the identification card of the census representative. If in doubt, don't let the person into 
your home. If you call the Census Help Line at 1 800 670-3388, Statistics Canada will confirm the 
identification of any census representative. 

Confidentiality 

Is the information on census questionnaires confidential? 
Employees working on the census must follow specific instructions and procedures to ensure that 
confidentiality is maintained. Only those employees who need to use completed census forms will see 
individual forms. Names, addresses and telephone numbers are not entered into the census data base. 

No one, including the courts, RCMP or banks, can access personal census data. Answers on census forms 
are used only to compile statistics, and only after the data have been combined with information from all 
other respondents and rounded. 

All employees who work with census forms are sworn to secrecy. The Statistics Act contains penalties in 
the form of a fine of up to $1,000 or a jail term of six months, or both, if an employee releases personal 
census information. 

Getting Help 

How can I get in touch with the Census Help Line? 
If you require more information or assistance in completing your census form, you can call the Census Help 
Line at 1 800 670-3388 between May 9 to May 17. This number is printed on the questionnaire and in the 
census guide that accompanies the questionnaire. 



Why is the census important? 

Census data are required to meet the changing needs of our country, provinces, territories and communities. 
Data gathered from the census are used to: 

• determine federal transfer payments to the provinces and territories, and provincial grants to 
municipalities 

• plan pension, health care, housing, and employment programs 

• maintain services such as bus routes, police and fire departments, hospitals, day-care and schools 

Example of ID Card 

This is to certify that La prAsente atteate que This is to certify that La prAsente atteate que 

iiBrEysii 
Signature du dfttenteur / of holder 

It a representative of Statistic* Canada 
employed In connection with the collection of 
the Information aouth by the 1896 Census. 
Thla Identification card Is not valid unless It 
bears the signature of the Chief Statistician 
of Canada, the laauer and the holder. 

Nom du dAtenteu 

est un reprteentant da 
qu'il trsvsllle djn« le 
donn*es duw&pter 
carte dJldemnBsst 

>f holder 

Cenede et 
lecte des 
Cette 

e * moins 
stlclen en chef du 

C E N S U S • 1 9 " , m C E N S E M E N T 

Signatured* daMtltt 
£ 

i r ipWiP^ 
PP 

Nom de I'tmetteur / Name of iasuer 

Slg n rtjpPJu statistician en chef do Canada / of the Chief Statistician of Canada 

not valid after December 31.1996 non valldeaprtsle31 d*cembre1996 

Atlantic 

Statistics Canada 
13 Akeriey Boulevard 
Dartmouth, Nova Scotia 
B3B 1J6 
Phone: (902) 426-0729 
Fax:(902)426-0730 

Quebec 

Statistics Canada 
Guy-Favreau Complex 
200 Ren£-L6vesque Boulevard West 
East Tower, 4th Floor 
Montreal, Quebec 
H2Z1X4 
Phone: (514) 283-4218 
Fax: (514) 283-9350 

1996 CENSUS COMMUNICATIONS 

National Capital Region 

Statistics Canada 
R.H. Coats Building 
Ottawa, Ontario 
K1A0T6 
Phone:(613)951-1194 
Fax: (613) 951-0930 

Ontario 

Statistics Canada 
Arthur Meighen Building 
10th Floor 
25 St. Clair Avenue East 
Toronto, Ontario 
M4T 1M4 
Phone:(416)954-5412 
Fax:(416)954-1996 

Prairie 

Statistics Canada 
13410 St. Albert Trail 
Edmonton, Alberta 
T5L4P2 
Phone: (403) 495-2011 
Fax:(403)495-2910 

Pacific 

Statistics Canada 
Sinclair Centre, Suite 340 
757 West Hastings Street 
Vancouver, British Columbia 
V6C3C9 
Phone: (604) 666-1975 
Fax:(604)666-0526 

N-7(E) 95-11-02 DISPONIBLE EN FRAN^AIS 
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INFORMATION AU SUJET DU 
RECENSEMENT DE 1996 

R E C E N S E M E N T 1 1 9 9 6 - C E N S U S 

Le mardi 14 mai 1996 sera jour de recensement au Canada ! 

Ce bulletin contient des renseignements qui vous permettront de repondre aux 
questions et aux preoccupations de votre communaute en ce qui a trait au 
Recensement de 1996 et h la securite. 

Le recensement trace le portrait statistique du pays et de sa population. Presque 
tous les pays du monde m&nent r£guli£rement un recensement. lis veulent ainsi 
d£nombrer leur population et recueillir des renseignements indispensables sur la 
situation socio-£conomique des gens vivant dans toutes les regions du pays. Au 
Canada, la tenue du recensement est obligatoire en vertu de la loi; il a lieu tous les 
cinq ans. 

A partir du 6 mai, tous les manages et toutes les exploitations agricoles du pays 
recevront un questionnaire de recensement. La plupart des manages recevront 
leur questionnaire des mains d'un receriseur, alors que 325 000 manages vivant 
dans Test de l'Ontario le recevront par la poste. En fait, peu importe la fagon dont 
les manages regoivent leur questionnaire, ils doivent le remplir le 14 mai 1996 et le 
retourner par la poste le jour meme. Si un manage ne remplit pas au complet son 
questionnaire ou oublie de le retourner, un recenseur lui t£l6phonera ou lui rendra 
visite afin d'obtenir les renseignements manquants. 

Les pages suivantes pr£sentent certaines des questions les plus souvent poshes sur 
sur les mesures de s£curit6. Pour obtenir des renseignements additionnels, 
communiquez avec le bureau regional du recensement de Statistique Canada de 
votre region (les num£ros de t£l£phone sont imprimis la derni£re page) ou avec 
1'Assistance t6l£phonique du recensement au 1 800 670-3388, du 9 au 17 mai, de 
9 h & 21 h. 

Nous vous remercions de votre collaboration. Vous contribuez ainsi & faire du 
Recensement de 1996 une r£ussite. 

I d t l Statistique Statistics 
H^B Canada Canada Canada 



QUESTIONS QUE L'ON POURRAIT VOUS POSER SUR LE RECENSEMENT DE 1996 

Mesures legislatives concernant le recensement 

Dois-je absolument remplir mon questionnaire de recensement ? 
Oui. En vertu de la Loi sur la statistique, vous devez remplir votre questionnaire. Les donnees du recensement 
sont necessaires a 1'application de nombreux programmes federaux et provinciaux. En refusant de repondre aux 
questions du recensement, vous etes passible d'une amende maximale de 500 $ et d'une peine d'emprisonnement 
maximale de trois mois, ou de l'une de ces peines. 

La visite du recenseur 

Qu'est-ce qu'un recenseur et un commissaire au recensement ? 
Le recenseur est la personne qui livrera le questionnaire de recensement a votre domicile et qui le recevra 
une fois que vous l'aurez envoye par la poste le 14 mai. Le commissaire au recensement embauche, forme 
et supervise environ 14 recenseurs. 

Quand recevrai-je mon questionnaire ? 
A partir du 6 mai, les recenseurs livreront les questionnaires a tous les menages et exploitations agricoles du 
Canada. Quatre menages sur cinq recevront le questionnaire abrege bilingue et une enveloppe-reponse, tandis 
qu'un menage sur cinq recevra le questionnaire complet dans la langue de son choix, un guide et une 
enveloppe-reponse. Dans une region de l'est de 1'Ontario, qui comprend dix circonscriptions electorates federales, 
dont Ottawa-Carleton, les menages recevront leur questionnaire par la poste. Dans le Grand Nord, le nord du 
Quebec, les Teiritoires du Nord-Ouest, au Yukon et au Labrador, le recensement se tiendra en mars. Les habitants 
de ces regions pourront done migrer, des le printemps venu, vers les zones de peche ou de chasse. 

Le recenseur me telephonera-t-il ? 
Si vous etes a la maison lorsque le recenseur livrera votre questionnaire, il vous demandera votre nom, votre 
numero de telephone et le nombre de personnes vivant au sein de votre menage. D communiquera avec vous 
seulement si vous omettez de retourner votre questionnaire ou de repondre a toutes les questions. 

Est-ce qu'un seul recenseur me rendra visite ? 
La plupart du temps, le recenseur livre seul les questionnaires, mais, pour des raisons de securite, il peut 
arriver que les recenseurs travaillent par groupe de deux. 

Identification du recenseur 

Comment fait-on pour reconnaitre un recenseur ? 
Le recenseur porte une carte d'identification en tout temps. Elle a ete autorisee par le statisticien en chef du 
Canada et le commissaire au recensement de votre secteur. 

Comment le recenseur a-t-il obtenu une carte d'identification ? 
Le recenseur re^oit une carte d'identification seulement apres avoir obtenu l'autorisation de securite et apres 
avoir prete le serment de discretion. Tout employe reconnu coupable d'avoir divulgue des renseignements 
personnels est passible d'une amende maximale de 1 000 $ et d'une peine d'emprisonnement maximale de 
six mois, ou de l'une de ces peines. 



Que puis-je faire si je doute de l'identite de la personne qui se presente a ma porte ou qui me telephone ? 
Vous pouvez demander a cette personne de vous montrer sa carte d'identification ou communiquer avec 
votre bureau regional de Statistique Canada. Au telephone, le recenseur s'identifiera clairement. Si vous 
doutez de son identite, demandez-lui de vous rendre visite. A ce moment, il vous montrera sa carte 
d'identification. Vous pouvez egalement communiquer avec le commissaire au recensement de votre region 
en telephonant a 1'Assistance telephonique du recensement au 1 800 670-3388. 

Un exemple de carte d'identification se trouve sur la couverture arriere de ce bulletin. 

Vie privee 

Je connais personnellement le recenseur et je ne veux pas lui donner de renseignements personnels. 
Puis-je refuser d'avoir affaire a cette personne ? 
Si vous ne voulez pas avoir affaire a un recenseur que vous connaissez, les mesures necessaires peuvent etre 
prises par le commissaire au recensement de votre secteur. Le recenseur peut communiquer avec le 
commissaire ou vous pouvez le faire vous-meme en telephonant a 1'Assistance telephonique du recensement 
au 1 800 670-3388. 

Dois-je laisser entrer le recenseur dans mon domicile ? 
Vous n'etes pas oblige de laisser entrer le recenseur, mais vous prefererez peut-etre lui parler dans 1'intimite 
de votre demeure, surtout si vous avez des questions sur la fa9on de remplir votre questionnaire. Demandez 
toujours au recenseur de vous montrer sa carte d'identification. Si vous avez des doutes, ne laissez pas 
entrer la personne. Vous pouvez aussi telephoner a 1'Assistance telephonique du recensement 
(1 800 670-3388) et on vous confirmera l'identite du recenseur. 

Confidentialite 

Les renseignements que je fournis dans mon questionnaire demeurent-ils confidentiels ? 
Les employes doivent suivre des instructions et des procedures precises pour assurer le maintien de la 
confidentialite. Par exemple, seuls les employes dont le travail le justifie peuvent avoir acces aux 
questionnaires remplis. De plus, les nom, adresse et numero de telephone des repondants ne sont pas entres 
dans la base de donnees du recensement. 

Personne, pas meme les tribunaux, ni la GRC ni les banques, n'a acces aux renseignements personnels. Les 
reponses fournies dans les questionnaires sont utilisees uniquement pour compiler des donnees, et ce, 
seulement apres avoir ete combinees aux reponses de tous les repondants et apres avoir ete arrondies. 

Tous les employes qui travaillent avec les questionnaires ont prete un serment de discretion. La Loi sur la 
statistique prevoit une amende maximale de 1 000 $ et une peine d'emprisonnement maximale de six mois, ou 
l'une de ces peines, pour tout employe trouve coupable d'avoir divulgue des renseignements confidentiels. 

Comment obtenir de l'aide ? 

A qui dois-je m'adresser pour avoir de l'aide ? 
Si vous desirez obtenir plus de renseignements ou si vous avez besoin d'aide pour remplir votre 
questionnaire, communiquez avec 1'Assistance telephonique du recensement au 1 800 670-3388, du 9 au 17 
mai, de 9 h k 21 h. Ce numero est imprime sur le questionnaire et sur le guide qui l'accompagne. 



Pourquoi le recensement est-il important ? 

Les donnees du recensement sont necessaires pour repondre aux besoins changeants du pays, des provinces, 
des territoires et des collectivites. Les donnees recueillies permettent: 

• de calculer les paiements de transfert que le gouvernement federal verse aux provinces et territoires et les 
subventions que les provinces versent aux municipalites; 

• de planifier les programmes de revenu de retraite, de soins de sante, de logements et d'emploi; 

• de maintenir des services tels le transport en commun, les services de police et d'incendie, les garderies 
et les ecoles. 

Exemple de carte d'identifi cation 

La prisente attests que 

Nom du dttenteur / Name of holder 

est un reprtsentant de Statistique Canada et 
qu'll travallle dans le cadre de la collecte des 
donn«es du recensement de 1990. Cette 
carte d'ldentltt n'est pea vellde * moins 
d'Atre signAe par le statlstlden en chef du 
Canada, rAmetteur et le tttentaur. 

This Is to certify thet 

is a representative! 
employed In cog n e fea wlfl||!$P&llectlon of 
the Informst l^gputn^lhe 1998 Census. 
This l d ^ | f i c < ^ L c a r 9 s not valid unless It 

sr* t f A l f l n a W of the Chief Statistician 
r and the holder 

R E C E N S E M E I l 9 6 ' C E N S U S 

Nomdel'tme 

nonWtlde ai 

g * Signature de I'Ametteur / of Issuer 

nature du statlstlden en chef du Canada / of the Chief Statistician of Canada 

nonWldeaprAsle31 dAcembre1996 not valid after December 31.1996 

1*1 Canada 

COMMUNICATIONS DU RECENSEMENT DE 1996 

Atlantique Region de la capitate nationale Prairies 

Statistique Canada 
2, promenade Moms 
Dartmouth (Nouvelle-ficosse) 
B3B 1S6 
Telephone: (902) 426-0729 
Tddcopieur: (902) 426-0730 

Statistique Canada 
Immeuble R.-H.-Coats 
Ottawa (Ontario) 
K1A0T6 
Telephone: (613) 951-1194 
Teiecopieur: (613) 951-0930 

Statistique Canada 
13410, St Albert Trail 
Edmonton (Alberta) 
T5L4P2 
TO6phone : (403) 495-2011 
Teiecopieur: (403) 495-2910 

Quebec Ontario Padflque 

Statistique Canada 
Complete Guy-Favreau 
200, boul. Ren6-L6vesque Ouest 
Tour Est, 4e6tage 
Montreal (Quebec) 
H2Z1X4 
Telephone: (514) 28^4218 
Tddcopieur: (514) 283-9350 

- j v ggfe 

Statistique Canada 
Immeuble Arthur Meighen 
1 Outage 
25 Est, avenue St Clair 
Toronto (Ontario) 
M4T 1M4 
Telephone: (416) 954-5412 
Teiecopieur: (416) 954-1996 

Statistique Canada 
Centre Sinclair, bureau 340 
757, rue Hastings Ouest 
Vancouver (Colombie-Britannique) 
V6C 3C9 
Teifphone: (604) 666-1975 
Teiecopieur: (604) 666-0526 
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CENSUS INFORMATION 
FOR BASE COORDINATORS 

IN CANADA 

Tuesday May 14,1996 is Census Day in Canada 

This bulletin provides background information on the Canadian census to assist 
you in addressing questions and concerns from members of the Canadian Armed 
Forces and their families stationed in Canada on Census Day, May 14, 1996. 

A census provides a statistical portrait of a country and its people. Almost every 
country in the world carries out a census regularly to count its population and to 
collect important information about the social and economic situation of the 
people living in the various regions. In Canada, the census' roots go back more 
than 300 years to when Intendant Jean Talon conducted the first census of the 
colony of New France. 

The census is conducted every five years and Canada's next Census Day is May 
14,1996. Beginning May 6, every household, farm operation and all Canadian 
Forces bases in Canada will receive a census questionnaire. 

The information contained in the next few pages answers some of the most 
commonly asked questions from Canadian military and civilian personnel and 
their families stationed in Canada on Census Day. By participating in the 
census, people across the country play an important role in shaping Canada's 
future. 

Thank you for your assistance in helping make sure that everyone is "counted in" on 
Tuesday, May 14,1996. 

fl^fcfl Statistics Statistique 
Canada Canada Canada 



QUESTIONS YOU MAY BE ASKED ABOUT THE 1996 CENSUS 

Do I have to fill in my census form? 

Yes. Under the Statistics Act, completion of the 
census questionnaire is mandatory by everyone 
living in Canada including those living on Canadian 
Armed Forces bases. You could face a fme of $500 
or imprisonment for three months, or both, for 
refusing to answer the census questions. 

Why is the census important? 
Census information is required to administer many 
federal-provincial laws. It is also an important 
decision-making tool for municipalities, business, 
industry, associations, media and researchers. 

Every five years the census provides information 
required to meet the changing needs of our country, 
its provinces and its communities. Data gathered 
from the census are used to: 

• determine federal transfer payments to the 
provinces and territories and provincial grants 
to municipalities 

• plan pension, health care, housing and 
employment programs 

• maintain services such as bus routes, police and 
fire departments, day-care and schools 

The census provides unique, detailed, statistical data, 
at a single point in time, on the demographic, social 
and economic conditions of Canada, its cities, 
communities and the people that make up each 
province and territory. 

Ym stationed on a Canadian Forces base in 
Canada. Do I have to fill in a census 
questionnaire? 

Yes. Special provisions are in place to make it easy 
for you to be included on Census Day if you are: 

• on-strength Canadian Forces personnel of a 
base/station/unit 

• DND civilian employees at a base/station/ unit 
who are Canadian citizens or persons with 
Canadian landed-immigrant status 

• other civilian employees who are Canadian 
citizens or persons with Canadian landed-
immigrant status employed at a base/station/unit 

• families of any of the above, if they are overseas 

• other Canadian citizens and persons with 
Canadian landed-immigrant status (military and 
civilian) who are on temporary duty-attached 
posting or visiting a base/station/unit overnight on 
May 13/May 14,1996 

I live in PMQs (Private Married Quarters). 
a) How do I get enumerated? 

Personnel who live in PMQs will be enumerated 
in the same way as most residents in Canada. A 
census representative will drop off a questionnaire 
at your residence, which you will complete 
and mail back to Statistics Canada on May 14. 
Every fifth residence will receive a long form 
(Form 2B), while four-fifths of Canadian 
residences will receive a short form (Form 2A). 

b) What if I am absent on Census Day? 

It is important to count yourself in on Census Day. 
If you will not be able to complete your census 
form and mail it in on Tuesday, May 14, there are 
three ways to ensure that you are included. 
Sometime during the second week of May, your 
census questionnaire will arrive at your 
household. If someone is at home, this person 
should include you on the questionnaire, and mail 
it back on May 14. Otherwise it will be waiting 
for you on your return and should be completed as 



for you on your return and should be completed as 
soon as you get home. If you are leaving your 
home for an extended period, telephone your 
nearest Statistics Canada office and officials there 
will make sure you receive a questionnaire early, 
or they will fill one in with you over the telephone. 

c) How do I get census forms in my official language? 

If you are home when the census representative 
visits your household, you will be asked in which 
official language you prefer to receive forms. If 
you are not home, the census representative will 
leave a bilingual short form or unilingual English 
and French long forms and guides. 

d) What should I do if I don't receive a questionnaire? 

If you have not received a census questionnaire 
before May 14, you should call the Census Help 
Line at 1 800 670-3388. 

e) What if I need help filling in my census form? 

The census guide that you received along with 
your questionnaire may be able to answer your 
questions. If not, the Census Help Line, a free, 
multilingual service can be reached at 
1 800 670-3388, and is open from May 9 to 17 
from 9 a.m. to 9 p.m. This number is printed in 
the guide and on your census form. 

I live in CFB barracks. 
a) How do I get enumerated? 

A barracks is considered a collective dwelling 
(houses 10 or more usual residents not related to 
each other). All persons who live in collective 
dwellings must complete a Form 3 census 
questionnaire. The base co-ordinator will 
distribute questionnaires and envelopes. You will 
return the completed form, sealed in the envelope, 
to the base co-ordinator. You should print your 
name and the name of your base at the top of the 

envelope. Completed forms for your barracks will 
be returned to Statistics Canada. 

b) What if I am absent on Census Day? 

If you will be on leave on May 14, 1996, and will 
not be in the geographic area of your base/station/ 
unit, you will be given a questionnaire prior to 
your departure. The questionnaire should be 
completed and returned to the base co-ordinator. 

c) What should I do if I don't receive a questionnaire? 

If you do not receive a census questionnaire, you 
should contact the base co-ordinator for your unit, 
who will ensure you receive one as quickly as 
possible. 

d) What if I need help filling in my census 
questionnaire? 

Along with your questionnaire, you will receive a 
census guide, Form 9B, which contains 
information and instructions to help you complete 
your form. You can also call the Census Help 
Line at 1 800 670-3388. 

Is the information on census questionnaires 
confidential? 
All employees who work with census forms are sworn 
to secrecy. The Statistics Act contains penalties in the 
form of a fine of up to $ 1,000 or a jail term of six 
months, or both, if an employee reveals personal census 
information. 

Only employees who need to see census forms 
because of their work have access to them. Names, 
addresses, and telephone numbers are not entered 
into the census data base. No one, including the 
courts, RCMP or banks, can access personal census 
data. Answers on census forms are used only to 
compile statistics, and only after the data have been 
combined with information from all other 
respondents and rounded. 



WHAT YOU CAN DO TO HELP 
In 1991, the census logo was seen everywhere from 
milk cartons, grocery bags and sugar packages to 
buses, cargo trains and cement trucks. We invite you 
to help spread the 1996 Census message by 

• including a census article in your local CFB 
publication 

• displaying census posters or other messages in 
mess halls, community centres, etc. 

• inviting a Statistics Canada representative to 
speak about the census 

How can you order census materials? 
All census communications materials are available 
from Statistics Canada, including articles for reprint 
in your newsletter. For more information about the 
many ways you can help promote the 1996 Census, 
see die attached order form. 

1991 CENSUS FACTS: DID YOU KNOW... 

• Canada's population totalled 27,296,859. 

• The average family size was 3.1 persons. 

• 4.4 million people (16.3%) spoke both 
English and French, while 2.3 million 
(8.4%) spoke a language other than English 
or French. 

• 18,525 commissioned officers were in the 
Canadian Armed Forces, compared with 
17,425 in 1986. 

• 54,655 personnel (other than commissioned 
officers) were in the Canadian Armed 
Forces, a decrease of 7,545 from 1986 
(62,200). 

• 2,000 women were commissioned officers 
with the forces, up from 1,285 in 1986. 

1996 CENSUS COMMUNICATIONS 

Atlantic National Capital Region Prairie 

Statistics Canada 
13 Akerley Boulevard 
Dartmouth, Nova Scotia 
B3B 1J6 
Phone: (902) 426-0729 
Fax:(902)426-0730 

Statistics Canada 
R.R Coats Building 
Ottawa, Ontario 
K1A0T6 
Phone: (613)951-1661 
Fax: (613)951-0930 

Statistics Canada 
13410 St. Albert Trail 
Edmonton, Alberta 
T5L 4P2 
Phone: (403) 495-2011 
Fax: (403) 495-2910 

Quebec Ontario Pacific 
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LE RECENSEMENT ET 
LES BASES MILITAIRES 

CANADIENNES 

Le mardi 14 mai 1996 sera jour de recensement au Canada ! 

Ce bulletin contient des renseignements sur le recensement qui permettront de 
r£pondre aux questions et aux preoccupations des membres des Forces armies 
canadiennes et de leurs families stationnds au Canada le jour du recensement. 

Le recensement trace le portrait statistique du pays et de sa population. Presque 
tous les pays du monde menent r6gulierement un recensement. lis veulent ainsi 
d£nombrer leur population et recueillir des renseignements indispensables sur la 
situation socio~6conomique des gens vivant dans toutes les regions du pays. Au 
Canada, la tenue du recensement remonte & plus de 300 ans. Jean Talon, 
intendant de la Nouvelle-France, avait alors effectu£ le premier recensement de 
la jeune colonie. 

Le recensement est tenu tous les cinq ans; le prochain aura lieu le mardi 14 mai 
V 

1996. A compter du 6 mai, tous les manages, exploitations agricoles et bases des 
Forces armies canadiennes recevront des questionnaires de recensement. 

Les pages suivantes pr£sentent certaines des questions les plus souvent poshes 
par les militaires canadiens et le personnel civil et leur famille stationnes au 
Canada le jour du recensement. En participant au recensement, les personnes 
vivant au Canada jouent un role important dans le fa^onnement de la soci£t£ de 
demain. 

Nous vous remercions d'a voir collabor£ et de contribuer & ce que tout le monde 
soit du nombre le mardi 14 mai 1996. 

I d t l Statistique Statistics 
H^B Canada Canada Canada 



QUESTIONS QUE L'ON POURRAIT VOUS POSER SUR LE RECENSEMENT DE 1996 

Dois~je absolument remplir mon 
questionnaire de recensement ? 
Oui. En vertu de la Loi sur la statistique, tous les gens 
vivant au Canada doivent participer au recensement, y 
compris ceux qui vivent dans une base des Forces armees 
canadiennes. En refusant de repondre aux questions du 
recensement, vous etes passible d'une amende maximale de 
500 $ et d'une peine d'emprisonnement maximale de trois 
mois, ou de l'une de ces peines. 

Pourquoi le recensement estAl important 1 
Les donnees du recensement sont necessaires pour 
administrer plusieurs lois federales et provinciales. Elles 
sont aussi utilisees par les municipalites, le milieu des 
affaires, le secteur industriel, les associations, les medias et 
les chercheurs pour prendre des decisions eclairees. 

Tous les cinq ans, le recensement fournit 1'information 
necessaire pour repondre aux besoins changeants du pays, 
des provinces et des collectivites. Les donnees recueillies 
permettent: 

• de calculer les paiements de transfert que le 
gouvernement federal verse aux provinces et 
territoires et les subventions que les provinces 
versent aux municipalites; 

• de planifier les programmes de revenu de retraite, de 
soins de sante, de logements et d'emploi; 

• de maintenir des services tels le transport en 
commun, les services de police et d'incendie, les 
garderies et les ecoles. 

Seul le recensement permet de recueillir des donnees 
detaillees, a un moment precis dans le temps, sur la situation 
demographique et socio-economique de la population. Les 
donnees nous renseignent non seulement sur le pays, mais 
aussi sur les villes, les collectivites et les gens qui composent 
chaque province et territoire. 

Je suis stationne dans une base des Forces 
armees canadiennes au Canada ? Dois-je 
remplir un questionnaire 1 
Oui. Des dispositions speciales sont prises pour que vous 
puissiez facilement participer au recensement si vous etes : 

• un membre des Forces armees canadiennes en 
service dans une base, station ou unite; 

• un membre du personnel civil de la Defense nationale 
dans une base, station ou unite, si vous etes citoyen 
canadien ou avez le statut d'immigrant re$u canadien; 

• un autre membre du personnel civil engage dans une 
base, station ou unite, si vous etes citoyen canadien 
ou avez le statut d'immigrant re9u canadien; 

• un membre de la famille de toutes personnes incluses 
dans les points precedents, si elles sont a l'etranger; 

• un citoyen canadien ou une personne ayant le statut 
d'immigrant re$u canadien (militaire et civil) en 
affectation temporaire dans une base, station ou unite, 
ou en visite durant la nuit du 13 au 14 mai 1996. 

Je demeure dans un logement familial prive 
des Forces armees canadiennes. 

a) Comment serai-je denombre ? 

Le personnel qui habite les logements familiaux sera 
denombre de la meme fa9on que la plupart des 
residents du Canada. Un recenseur livrera a votre 
domicile un questionnaire de recensement que vous 
remplirez et retournerez par la poste a Statistique 
Canada le 14 mai. Un menage sur cinq (20 %) 
recevra le questionnaire complet (formule 2B) et 
80 % des menages recevront le questionnaire abrege 
(formule 2A). 

b)Qu'arrive-t-il si je suis absent le jour du 
recensement ? 

II est important que vous soyez du nombre le jour du 
recensement. Si vous ne pouvez pas participer au 
recensement le 14 mai, il y a trois fa?ons d'etre 
denombre. Au cours de la deuxieme semaine de mai, 
vous recevrez a votre domicile un questionnaire de 
recensement. Si un membre de votre menage se trouve 
a la maison, cette personne devrait vous inclure 
lorsqu'elle remplira le questionnaire et le retournera le 
14 mai. Autrement, si vous le trouvez dans votre boite 
aux lettres a votre retour a la maison, vous devrez le 
remplir et le retourner par la poste. Si vous prevoyez 
vous absenter pour une longue periode, vous n'avez 
qu'a telephoner au bureau de Statistique Canada de 



votre region. Un agent pourra vous faire parvenir un 
questionnaire plus tot ou vous pourrez le remplir avec 
lui par telephone. 

c) Recevrai-je un questionnaire dans la langue 
offlcielle de mon choix ? 

Si vous etes a la maison lorsque le recenseur livrera le 
questionnaire, il vous demandera quelle est la langue 
de votre choix. Si vous n'y etes pas, il laissera un 
questionnaire abrege bilingue ou deux questionnaires 
complets, l'un unilingue fransais, l'autre anglais. 

d) Que dois-je faire si je ne re^ois pas de 
questionnaire ? 

Si vous n'avez toujours pas re$u de questionnaire le 
14 mai, vous devriez telephoner a 1' Assistance 
telephonique du recensement, au 1 800 670-3388. 

e) Que dois-je faire si j'ai besoin d'aide pour remplir 
mon questionnaire ? 

Le guide du recensement que vous recevrez avec votre 
questionnaire peut vous aider a le remplir. Sinon, vous 
devriez telephoner a TAssistance telephonique du 
recensement, au 1 800 670-3388. Ce service 
multilingue gratuit est offert du 9 au 17 mai, de 9 h a 
21 h. Ce numero apparait dans le guide et dans le 
questionnaire du recensement. 

Je demeure dans une caserne des Forces 
armies canadiennes. 
a) Comment serai-je denombre ? 

Une caserne est consideree comme etant un logement 
collectif (10 residents habituels ou plus, non 
apparentes). Toutes les personnes vivant dans un 
logement collectif doivent remplir un questionnaire 
individuel de recensement (formule 3). Le coordon-
nateur de base distribuera les questionnaires et les 
enveloppes. Vous devrez redonner le questionnaire 
rempli au coordonnateur dans l'enveloppe que vous 
aurez pris soin de cacheter. Vous devriez inscrire votre 
nom et celui de votre base dans le haut de l'enveloppe. 
Les questionnaires remplis de votre caserne seront 
envoyes a Statistique Canada. 

b) Qu'arrive-t-il si je suis absent le jour du 
recensement ? 

Si vous etes en conge le 14 mai 1996, et n'etes pas 
dans la region immediate de votre base, station ou 
unite, vous recevrez un questionnaire avant votre 
depart. Vous devriez le remplir et le retoumer au 
coordonnateur de base. 

c) Que dois-je faire si je ne re^ois pas de 
questionnaire ? 

Si vous ne recevez pas de questionnaire, vous 
devriez communiquer avec votre coordonnateur, qui 
verra a ce que vous en receviez un le plus rapidement 
possible. 

d) Que dois-je faire si j'ai besoin d'aide pour remplir 
mon questionnaire ? 

Le guide du recensement qui accompagnera votre 
questionnaire peut vous aider a le remplir. Vous 
pouvez egalement telephoner a l'Assistance 
telephonique du recensement, au 1 800 670-3388. Ce 
service multilingue gratuit est offert du 9 au 17 mai, de 
9 h a 21 h. 

Les renseignements recueillis demeurent-ils 
confidentiels ? 
Absolument. Tous les employes qui manipulent les 
questionnaires remplis ont prete un serment de discretion. 
En vertu de la Loi sur la statistique, tout employe reconnu 
coupable d'avoir divulgue des renseignements personnels 
est passible d'une amende maximale de 1 000 $ et d'une 
peine d'emprisonnement maximale de six mois, ou de 
l'une de ces peines. 

Seuls les employes qui doivent voir les questionnaires 
remplis dans le cadre de leur travail y ont acces. Les 
nom, adresse et numero de telephone ne sont pas entres 
dans la base de donnees du recensement. Personne, pas 
meme les tribunaux, ni la GRC ni les banques, n'a acces 
aux renseignements personnels. Les reponses fournies 
dans les questionnaires sont utilisees uniquement pour 
compiler des donnees, et ce, seulement apres avoir ete 
combinees aux reponses de tous les repondants et apres 
avoir ete arrondies. 



QUE POUVEZ-VOUS FAIRE POUR 
NOUS AIDER? 

En 1991, le logo du recensement a ete vu partout, autant 
sur les boites de lait, les sacs d'epicene et les sachets de 
sucre, que sur les autobus, les trains de marchandises et les 
camions-betonnieres. Nous vous invitons a nous aider a 
diffuser le message du Recensement de 1996 en : 

• publiant un article sur le recensement dans le bulletin 
d'information de votre base; 

• apposant des affiches ou d'autres types de messages 
dans les salles a manger, les salles communautaires, 
etc.; 

• invitant un representant de Statistique Canada a venir 
parler du recensement. 

Comment pouvez-vous commander du 
materiel du recensement ? 

Tous les outils de communications sont fournis par 
Statistique Canada, y compris les articles pour 
reproduction dans votre bulletin d'information. Pour 
obtenir plus d'information sur les multiples fa?ons de 
promouvoir le Recensement de 1996, voyez le bon de 
commande ci-joint. 

APROPOSDURECENSEMENT: SAVIEZ-
VOUS QU'EN 1991... 

• Le Canada comptait 27 296 859 personnes. 

• La taille moyenne de la famille etait de 3,1 
personnes. 

• Quelque 4,4 millions de personnes (16,3 %) 
parlaient le fran?ais et P anglais, alors que 
2,3 millions de personnes (8,4 %) parlaient 
une langue autre que le fran?ais ou Fanglais. 

• 18 525 officiers commissionnes faisaient 
partie des Forces armies canadiennes, 
comparativement a 17 425 en 1986. 

• Le personnel des Forces armees canadiennes 
(autre que les officiers commissionnes) se 
chiffrait h 54 655 personnes, comparativement 
a 62 200 en 1986, une baisse de 7 545 
personnes. 

• Parmi les officiers commissionnes, 2 000 
etaient des femmes, comparativement a 1 285 
en 1986. 

COMMUNICATIONS DU RECENSEMENT DE 1996 

Atlantique Region de la capitale nationale Prairies 

Statistique Canada 
13, boulevard Akerley 
Dartmouth (Nouvelle-6cosse) 
B3B 1J6 
Telephone: (902) 426-0729 
T£16copieur: (902)426-0730 

Statistique Canada 
Immeuble R.-H.-Coats 
Ottawa (Ontario) 
K1A 0T6 
Telephone: (613) 951-1661 
T61£copieur: (613) 951-0930 

Statistique Canada 
13410, St. Albert Trail 
Edmonton (Alberta) 
T5L4P2 
T616phone : (403) 495-2011 
T616copieur: (403) 495-2910 

Quebec Ontario Pacifique 

Statistique Canada 
Complexe Guy-Favreau 
200, boul. Ren£-L£vesque Ouest 
Tour Est, 4e 6tage 
Montreal (Quebec) 
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TCtephone: (514) 283-4218 
T616copieur: (514) 283-9350 

Statistique Canada 
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THE CENSUS AND CANADIANS 
OUTSIDE CANADA 

ON CENSUS DAY 

C E N S U S • 1 9 9 6 • R E C E N S E M E N T 
Tuesday May 14,1996 is Census Day in Canada! 

This bulletin provides background information on the census to assist you in 
addressing questions and concerns from Canadians who are outside Canada on 
Census Day. The next census will be held on Tuesday, May 14,1996. 

A census provides a statistical portrait of a country and its people. Almost 
every country in the world carries out a census regularly to count its population 
and to collect important information about the social and economic situation of 
the people living in the various regions. In Canada, the census' roots go back 
more than 300 years to when Intendant Jean Talon conducted the first census 
of the colony of New France. 

The Canadian census is conducted every five years and Canada's next Census 
Day is May 14, 1996. Beginning May 6, every household and farm operation in 
Canada will receive a census questionnaire. Special arrangements have been 
made for Canadians living, working or travelling outside Canada, including 
those employed at Canadian embassies and military bases, so that they, too, are 
enumerated on Census Day. 

The information contained in the next few pages answers some of the most 
commonly asked questions from Canadians outside Canada on Census Day. By 
participating in the census, people across the country, as well as Canadians 
outside the country, play an important role in shaping Canada's future. 

Thank you for your assistance in helping make sure that everyone - whether in 
Canada or away from Canada on Census Day - is "counted in" on Tuesday, 
May 14, 1996. 



QUESTIONS YOU MAY BE ASKED ABOUT THE 1996 CENSUS 

Do I have to fill in my census form? 

Yes. Under the Statistics Act, completion of the 
census questionnaire is mandatory by everyone 
living in Canada as well as military, embassy and 
government employees and their families working 
outside Canada, and those Canadians travelling 
abroad. You could face a fme of $500 or 
imprisonment for three months, or both, for refusing 
to answer the census questions. 

Why is the census important? 

Census information is required to administer many 
federal-provincial laws. Every five years the census 
provides information required to meet the changing 
needs of our country, its provinces and its communities. 
Data gathered from the census are used to: 

• determine federal transfer payments to the 
provinces and territories and provincial grants 
to municipalities 

• plan pension, health care, housing and 
employment programs 

• maintain services such as bus routes, police and 
fire departments, day-care and schools 

The census provides unique, detailed statistical data, 
at a single point in time, on the demographic, social 
and economic conditions of the population. The data 
tell us not only about Canada, but about the cities, 
communities and people that make up each province 
and territory. 

I'm working in an embassy outside Canada. 

a) What do I have to do to be included in the 
census? 

During the second week of May, you should 
receive a census questionnaire at your place of 

work. The questionnaire must be completed for 
all Canadians in your household on May 14 and, 
returned in the envelope provided, to the person 
responsible for the distribution. 

b) What should I do if I don't receive a 
questionnaire? 

If you don't receive a census questionnaire by 
Census Day, Tuesday, May 14, you should 
contact the person responsible for distributing 
census forms at your embassy, and they will 
ensure that you receive a questionnaire as soon as 
possible. 

I'm a federal/provincial government employee 
working outside Canada on Census Day. 

a) How do I get enumerated in the census? 

Statistics Canada contacts every federal and 
provincial government department to designate a 
contact person and compiles a list of the names 
and location of employees working outside 
Canada on Census Day. The Department of 
Foreign Affairs and International Trade provides 
special mail service whereby an envelope 
containing instructions and questionnaires is 
prepared for each country and sent to a designated 
person for distribution. Once you have completed 
your questionnaire, simply follow the instructions 
to return it to Statistics Canada. 

b) What should I do if I don't receive a 
questionnaire? 

Your department will do everything possible to 
ensure you get the census questionnaire to count 
yourself in on May 14. If you don't receive a 
questionnaire, you should contact your supervisor 
or the nearest embassy or consulate. 



I'm a member of the Canadian Armed Forces 
stationed outside Canada on Census Day. 

a) What do I have to do to be included in the 
census? 

Special provisions are in place if you are: 

y on-strength Canadian Forces personnel of a 
base/station/unit 

/ DND civilian employees at a base/station/unit 
who are Canadian citizens or persons with 
Canadian landed immigrant status 

/ other civilian employees who are Canadian 
citizens or persons with Canadian landed 
immigrant status employed at a 
base/station/unit 

y families of any of the above, if they are 
overseas 

/ other Canadian citizens and persons with 
Canadian landed immigrant status (military 
and civilian) who are on temporary duty-
attached posting or visiting a base/station/unit 
overnight on May 13/May 14, 1996. 

During the second week of May a census coordinator 
named by the Department of National Defence will 
be distributing census questionnaires to all personnel. 
The census coordinator will give you an envelope 
which contains two questionnaires (Form 2C) and 
two census guides, one in English and one in French. 
The front of the envelope has your name and your 
unit number and/or department and location. Once 
you have filled in the questionnaire for your 
household, return it in the envelope provided to the 
census coordinator. 

Only one member per household will be issued a 
Form 2C. When both spouses are military, only 
one of the two is issued the questionnaire. Two 
forms are to be used if a household has more than 
six members. 

b)I'm away on leave during the time of the 
Census. Do I have to count myself in? 

If you will be on leave on May 14, 1996, and will 
not be in the geographic area of your base/station/ 
unit, you will be given a questionnaire prior to 

your departure. The questionnaire should be 
completed and returned to the census coordinator. 
Persons absent on duty on Census Day do not 
require a form as they will be enumerated at the 
location where they are temporarily assigned. 

c) What should I do if I don't receive a 
questionnaire? 

If you do not receive a census questionnaire, 
contact the census coordinator who will ensure 
that you receive one as quickly as possible. 

d)Is this the same census questionnaire I would 
fill in if I were living in Canada? 

No. Every fifth residence in Canada will receive a 
long form (Form 2B), while four-fifths of Canadian 
residences will receive a short form (Form 2A). If 
you are a member of the Canadian Armed Forces 
outside Canada, you must fill in a form 2C, which 
requests the same information as the long form 
except there are no questions on housing. Instead, 
you are asked to give the address of your permanent 
residence in Canada, or the address in Canada you 
use for enumeration/election purposes. 

Everyone outside Canada completes a Form 2C. 
There is no sampling because of the small number 
of people living outside Canada. 

I'm travelling outside Canada on Census Day. 

a) Do I have to fill in a questionnaire? 

Yes. It is important that all Canadians count 
themselves in, including those travelling outside 
Canada, either on holiday or business on May 14. 

b) What do I have to do? How do I get a census 
form? 

Sometime during the second week of May, your 
census questionnaire will arrive at your household. 
Either someone else in your household will fill in the 
questionnaire, include you, and mail it back, or it will 
be waiting for you on your return. It can be 
completed as soon as you get home. If you are 
leaving your home before the second week of May, 



you can telephone the nearest Statistics Canada 
office and staff will make sure you receive a 
questionnaire early, or they will fill one for you over 
the telephone. Canadians abroad can complete a 
census questionnaire at a Canadian embassy if they 
belong to a household in Canada where no one is 
available to include them on their household form 
and they will be away for an extended period. 

Is the information on census questionnaires 
confidential? 

All employees who work with census forms are 
sworn to secrecy. The Statistics Act contains 
penalties in the form of a fine of up to $ 1,000 or a 
jail term of six months, or both, if an employee 
reveals personal census information. 

Only employees who need to see census forms 
because of their work have access to them. Names, 
addresses, and telephone numbers are not entered 

into the ensus data base. No one, including the 
courts, RCMP or banks, can access personal census 
data. Answers on census forms are used only to 
compile statistics, and only after the data have been 
combined with information from all other 
respondents, and rounded. 

What's new in the 1996 Census? 

The long questionnaire (Form 2B and 2C) has new 
questions on population group - visible minority 
population; unpaid work (including child care, care 
and assistance to seniors, and housework); mode of 
transportation to work and Aboriginal identity. Two 
questions of mobility have been combined into one. 

The long questionnaire doesn't include questions on 
fertility or religion. These questions have 
traditionally been asked every 10 years in the 
decennial census and a need for these data at five 
year intervals has not been identified. 

1996 CENSUS COMMUNICATIONS 

Atlantic National Capital Region Prairie 

Statistics Canada 
13 Akerley Boulevard 
Dartmouth, Nova Scotia 
B3B 1J6 
Phone: (902) 426-0729 
Fax: (902) 426-0730 

Statistics Canada 
RJH. Coats Building 
Ottawa, Ontario 
K1A0T6 
Phone: (613) 951-1661 
Fax: (613) 951-0930 

Statistics Canada 
13410 St Albert Trail 
Edmonton, Alberta 
T5L4P2 
Phone:(403)495-2011 
Fax: (403) 495-2910 

Quebec Ontario Pacific 

Statistics Canada 
Guy-Favreau Complex 
200 Ren£-L£vesque Boulevard West 
East Tower, 4th Floor 
Montreal, Quebec 
H2Z1X4 
Phone: (514) 283-4218 
Fax: (514) 283-9350 

Statistics Canada 
Arthur Meighen Building 
10th Floor 
25 St Clair Avenue East 
Toronto, Ontario 
M4T 1M4 
Phone: (416) 954-5412 
Fax: (416) 954-1996' 

Statistics Canada 
Sinclair Centre 
Suite 340 
757 West Hastings Street 
Vancouver, British Columbia 
V6C 3C9 
Phone: (604)666-1975 
Fax: (604) 666-0526 
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LES CANADIENS 
A L'ETRANGER 

LE JOUR DU RECENSEMENT 

Le mardi 14 mai 1996 sera jour de recensement au Canada ! 

Ce bulletin contient des renseignements qui permettront de r£pondre aux questions et 
aux preoccupations des Canadiens qui seront & l'exterieur du pays le jour du 
recensement. 

Le recensement trace le portrait statistique du pays et de sa population. Presque tous 
les pays du monde m£nent r£guli&rement un recensement. lis veulent ainsi denombrer 
leur population et recueillir des renseignements indispensables sur la situation 
sock>£conomique des gens vivant dans toutes les regions du pays. Au Canada, la 
tenue du recensement remonte & plus de 300 ans. Jean Talon, intendant de la 
Nouvelle-France, avait alors effectu6 le premier recensement de la jeune colonie. 

Le recensement est tenu tous les cinq ans; le prochain aura lieu le mardi 14 mai 1996. 
A compter du 6 mai, tous les manages et exploitations agricoles recevront un 
questionnaire. Des mesures sp£ciales ont ete prises pour que les Canadiens vivant, 
travaillant ou voyageant & l'etranger, y compris le personnel des ambassades 
canadiennes et des bases militaires, puissent etre d£nombr£s le jour du recensement. 

Les pages suivantes presentent certaines des questions les plus souvent poshes par les 
Canadiens etant & l'exterieur du pays le jour du recensement. En participant au 
recensement, les Canadiens & l'etranger, tout comme les personnes vivant au Canada, 
jouent un role important dans le fagonnement de la societe de demain. 

Nous vous remercions d'avoir collabore et de contribuer & ce que tout le monde, au 
Canada et k l'etranger, soit du nombre le mardi 14 mai 1996. 

I d t l Statistique Statistics 
H ^ B Canada Canada Canada 



QUESTIONS QUE L'ON POURRAIT VOUS POSER SUR LE RECENSEMENT DE 1996 

Dois-je absolument remplir mon questionnaire 
de recensement ? 

Oui. En vertu de la Loi sur la statistique, tous les gens 
vivant au Canada doivent participer au recensement, y 
compris les militaires, les fonctionnaires et le personnel 
des ambassades et leur famille qui travaillent k l'exte-
rieur du pays, de meme que les Canadiens voyageant a 
l'etranger. En refusant de repondre aux questions du 
recensement, vous etes passible d'une amende 
maximale de 500 $ et d'une peine d'emprisonnement 
maximale de trois mois, ou de l'une de ces peines. 

Pourquoi le recensement est-il important ? 

Les donnees du recensement sont necessaires pour 
administrer plusieurs lois federales et provinciales. 
Tous les cinq ans, le recensement fournit l'information 
necessaire pour repondre aux besoins changeants du 
pays, des provinces et des collectivites. Les donnees 
recueillies permettent: 

• de calculer les paiements de transfert que le 
gouvernement federal verse aux provinces et 
territoires et les subventions que les provinces 
versent aux municipalites; 

• de planifier les programmes de revenu de retraite, 
de soins de sante, de logements et d'emploi; 

• de maintenir des services tels le transport en 
commun, les services de police et d'incendie, 
les garderies et les ecoles. 

Seul le recensement permet de recueillir des donnees 
detaillees, a un moment precis dans le temps, sur la 
situation demographique et socio-economique de la 
population. Les donnees nous renseignent non 
seulement sur le pays, mais aussi sur les villes, les 
collectivites et les gens qui composent chaque 
province et territoire. 

Je travaille dans une ambassade canadienne. 

a) Que dois-je faire pour participer au 
recensement ? 
Au cours de la deuxieme semaine de mai, vous 
devriez recevoir un questionnaire de recensement 

au travail. Le questionnaire doit etre rempli pour 
tous les Canadiens de votre menage le 14 mai 
1996 et retourne dans l'enveloppe fournie k la 
personne en charge de la distribution des 
questionnaires. 

b) Que dois-je faire si je ne re^ois pas de 
questionnaire ? 
Si vous n'avez pas re5u de questionnaire le 14 mai 
1996, jour du recensement, vous devriez 
communiquer avec la personne en charge de la 
distribution des questionnaires dans votre 
ambassade, qui verra a ce que vous en receviez un 
le plus rapidement possible. 

Je suis un fonctionnaire federal / provincial 
qui travaillera a l'etranger le jour du 
recensement. 

a) Que dois-je faire pour participer au 
recensement ? 
Statistique Canada communique avec tous les 
ministeres federaux et provinciaux pour qu'une 
personne-ressource soit designee et pour dresser 
une liste des nom et lieu de travail des 
fonctionnaires qui travailleront a l'etranger le 
jour du recensement. Le ministere des Affaires 
etrangeres et du Commerce international fournit 
un service de courrier special pour acheminer, a 
la personne-ressource dans tous les pays, les 
instructions et les questionnaires. Lorsque votre 
questionnaire aura 6t6 rempli, suivez les 
instructions pour le renvoyer k Statistique 
Canada. 

b)Que dois-je faire si je ne re^ois pas de 
questionnaire ? 
Votre ministere fera 1'impossible pour voir a ce 
que vous receviez un questionnaire de 
recensement. Toutefois, si vous ne le recevez pas, 
vous devriez communiquer avec votre superviseur 
ou avec 1'ambassade ou le consulat le plus pres. 



Je suis un membre des Forces armees 
canadiennes stationne a Vexterieur du pays le 
jour du recensement. 

a) Que dois-je faire pour participer au 
recensement ? 
Des dispositions speciales sont prises pour que 
vous puissiez facilement participer au recensement 
si vous etes: 
/ un membre des Forces armees canadiennes en 

service dans une base, station ou unite; 
/ un membre du personnel civil de la Defense 

nationale dans une base, station ou unite, si 
vous etes citoyen canadien ou avez le statut 
d'immigrant re^u canadien; 

y un autre membre du personnel civil engage 
dans une base, station ou unite, si vous etes 
citoyen canadien ou avez le statut d' immigrant 
re$u canadien; 

/ un membre de la famille de toutes personnes 
incluses dans les points precedents, si elles 
sont a l'etranger; 

y un citoyen canadien ou une personne ayant le 
statut d'immigrant re9u canadien (militaire et 
civil) en affectation temporaire dans une base, 
station ou unite, ou en visite durant la nuit du 
13 au 14 mai 1996. 

Au cours de la deuxieme semaine de mai, un 
coordonnateur du recensement designe par le ministere 
de la Defense nationale distribuera des questionnaires k 
tout le personnel. H vous donnera une enveloppe qui 
contiendra deux questionnaires 2C et deux guides du 
recensement (en fran9ais et en anglais). Sur 
1' enveloppe, vous pourrez lire votre nom, votre numero 
d'unite, ou le nom de votre ministere, et l'adresse de 
votre lieu de travail. Lorsque le questionnaire aura ete 
rempli pour votre menage, retournez-le dans 
l'enveloppe foumie au coordonnateur du recensement. 
Un seul membre par menage recevra un questionnaire 
2C. Si les deux conjoints sont membres des Forces 
armees canadiennes, un seul d'entre eux recevra le 
questionnaire. Deux questionnaires peuvent etre 
utilises lorsque le menage compte plus de six personnes. 

b)Qu,arrivera-t-D si je suis absent le jour du 
recensement ? 
Si vous etes en conge le 14 mai 1996 et n'etes pas 
dans la region immediate de votre base, station ou 
unite, vous recevrez un questionnaire avant votre 

depart. Le questionnaire devrait etre rempli et 
retourn£ au coordonnateur du recensement. Les 
personnes qui seront absentes en raison d'une 
affectation temporaire seront denombrees \k ou 
elles se trouvent le jour du recensement. 

c) Que dois-je faire si je ne re9ois pas de 
questionnaire ? 
Si vous n'avez pas re?u de questionnaire le 14 mai 
1996, vous devriez communiquer avec le 
coordonnateur du recensement qui vena k ce que 
vous en receviez un le plus rapidement possible. 

d)Est-ce que ce questionnaire est celui que 
j'aurais rempli si je vivais au Canada ? 
Non. Au Canada, un menage sur cinq (20 %) 
re9oit le questionnaire complet (formule 2B) et 
80 % des menages re9oivent le questionnaire 
abrege (formule 2A). Si vous etes un membre des 
Forces armees canadiennes stationne a l'etranger, 
vous devez remplir un questionnaire 2C, lequel 
comprend les memes questions que le 
questionnaire complet, k 1'exception des questions 
sur le logement. On vous demande toutefois de 
donner votre adresse permanente au Canada, ou 
l'adresse au Canada que vous utilisez a des fins de 
denombrement ou d'elections. Tous les gens 
vivant a Texterieur du Canada rempli ssent un 
questionnaire 2C. H n'y a pas d'echantillonnage 
en raison du petit nombre de personnes vivant a 
l'exterieur du pays. 

Je serai en voyage a Vexterieur du Canada le 
jour du recensement. 

a) Dois-je absolument remplir un questionnaire 
de recensement ? 
Oui. D est important que tous les Canadiens 
soient du nombre le 14 mai, y compris ceux qui 
seront en voyage k l'exterieur du pays, que ce soit 
pour des vacances ou un voyage d'affaires. 

b) Que dois-je faire pour participer au 
recensement ? 
Au cours de la deuxieme semaine de mai 1996, 
vous recevrez k votre domicile un questionnaire 
de recensement. Si un membre de votre menage 
se trouve a la maison, cette personne devrait vous 
inclure lorsqu'elle remplira le questionnaire le 14 
mai. Autrement, si vous le trouvez dans votre 



boite aux lettres k votre retour k la maison, vous 
devrez le remplir et le retourner par la poste. Si vous' 
pr6voyez quitter la maison avant la deuxidme 
semaine de mai, vous n'avez qu'k tel£phoner au 
bureau de Statistique Canada de votre region. Un 
agent pourra vous faire parvenir un questionnaire 
plus tot ou vous pourrez le remplir avec lui par 
telephone. Les Canadiens a l'etranger peuvent 
remplir un questionnaire dans une ambassade 
canadienne si personne dans leur menage au Canada 
ne les inclut dans le questionnaire du menage et si 
leur sejour a l'etranger est de longue duree. 

Les renseignements recueillis demeurent-ils 
confidentiels ? 

Absolument. Tous les employes qui manipulent les 
questionnaires remplis ont prete un serment de 
discretion. En vertu de la Loi sur la statistique, tout 
employe reconnu coupable d'avoir divulgue des 
renseignements personnels est passible d'une amende 
maximale de 1 000 $ et d'une peine d'emprisonnement 
maximale de six mois, ou de l'une de ces peines. 

Seuls les employes qui doivent voir les question-
naires remplis dans le cadre de leur travail y ont 

acces. Les nom, adresse et numero de telephone ne 
sont pas entres dans la base de donnees du 4 
recensement. Personne, pas meme les tribunaux, n i^ 
la GRC ni les banques, n'a acc&s aux renseignements 
personnels. Les reponses fournies dans les 
questionnaires sont utilisees uniquement pour 
compiler des donnees, et ce, seulement apres avoir 
ete combinees aux reponses de tous les repondants et 
apres avoir 6te arrondies. 

Qui a-t'il de nouveau en 1996 ? 

Le questionnaire complet (formules 2B et 2C) contient 
de nouvelles questions sur les sujets suivants: groupe 
de population / population de minority visible; travail 
non remunere (y compris les soins aux enfants, l'aide et 
les soins aux personnes agees et les travaux menagers); 
moyen de transport utilise pour se rendre au travail; 
identite autochtone. Les deux questions sur la mobilite 
ont ete reunies en une seule. 

Le questionnaire complet ne comprend pas de questions 
sur la fecondite et la religion. Ces questions ont 
toujours ete posees a tous les dix ans; le besoin ne J 
justifie pas qu'elles soient posees a tous les cinq ans. " 

COMMUNICATIONS DU RECENSEMENT DE 1996 

Atlantique 

Statistique Canada 
13, boulevard Akerley 
Dartmouth (Nouvelle-£cosse) 
B3B 1J6 
T616phone: (902) 426-0729 
T6l6copieur: (902) 426-0730 

Quebec 

Statistique Canada 
Complexe Guy-Favreau 
200, boul. Ren6-L6vesque Ouest 
Tour Est, 4C 6tage 
Montreal (Quebec) 
H2Z1X4 
Telephone: (514) 283-4218 
T£16copieur: (514) 283-9350 

Region de la capitale nationale 

Statistique Canada 
Immeuble R.-H.-Coats 
Ottawa (Ontario) 
K1A0T6 
T616phone: (613) 951-1661 
T616copieur: (613) 951-0930 

Ontario 

Statistique Canada 
Immeuble Arthur Meighen 
10c&age 
25 Est, avenue St Clair 
Toronto (Ontario) 
M4T1M4 
Telephone: (416) 954-5412 
T€16copieur: (416) 954-1996 

Prairies 

Statistique Canada 
13410, St Albert Trail 
Edmonton (Alberta) 
T5L4P2 
T616phone: (403) 495-2011 
T€I6copieur: (403) 495-2910 

Pacifique 

Statistique Canada 
Centre Sinclair, bureau 340 
757, rue Hastings Ouest 
Vancouver (Colombie-Britannique) 
V6C 3C9 
T616phone: (604) 666-1975 
T616copieur: (604) 666-0526 

A VAILABLE IN ENGUSH 



THE CENSUS 
AND 

MEMBERS OF PARLIAMENT 

;lt SI S ' 1 9 9 6 • R E C E N S E M E N T 
Tuesday, May 14, 1996 is Census Day in 
Canada! 

Every five years, Statistics Canada conducts a 
national Census of Population and a Census of 
Agriculture. The next census is Tuesday, May 14, 
1996. 

What is the census? 

The census is a unique source of information about 
Canada and its population. In fact, it is the only 
source of reliable, detailed data for small groups 
(such as lone-parent families, ethnic groups, 
industrial and occupational categories, immigrants) 
and for areas as small as a city neighbourhood or as 
large as the country itself. 

Because the census is collected every five years and 
the questions are similar, it is possible to compare 
changes that have occurred in Canada's population 
over time. 

How are the data used? 

Census data provide valuable insight on the latest 
economic, social and demographic conditions and 
trends in Canada and are necessary for the 
administration of many federal legislative measures. 
Census information is used as an indispensable 
decision-making tool for provincial and municipal 
governments, business, industry, associations, 

academia, media, researchers and individuals. For 
example, census information is used to plan 
important public services, including: 

/ transfer payments 
/ health care 
/ education 
/ transportation 
/ day-care 
/ fire and police protection 
y employment and training programs 
/ subsidized housing 

The census and federal legislation 

Census data support many federal legislative 
measures, including: 

/ Federal-Provincial Fiscal Arrangements and 
Federal Post-secondary Education and Health 
Contributions Act 

/ Unemployment Insurance Act 
/ Canadian Charter of Rights and Freedoms 
/ Canada Pension Plan 
/ Official Languages Act 
/ Old Age Security 
/ Child Tax Benefit 
/ Student Loans Act 
/ Canadian Human Rights Commission 
y Guaranteed Income Supplement 
/ CRTC Regulations 

fl^fcfl Statistics Statistique 
Canada Canada 
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/ Immigration Act 

Decennial census data are also used to delineate 
boundaries of federal ridings (Establishment of 
Electoral Boundaries Commission and the 
Registration of Electoral Boundaries, Bill C-69). 

What's new for the 1996 Census? 

/ Census Day is May 14, 1996, three weeks earlier 
than in 1991. 

/ The short census form, which goes to 80 
percent of households, contains seven questions 
instead of nine questions as in 1991 — two 
housing questions were dropped, but remain on 
the long form. 

/ The long census form, which goes to 20 
percent of households, contains new questions 
on the following four topics: population group 
(visible minority population); unpaid work, 
child care, and care and assistance to seniors; 
mode of transportation to work; Aboriginal 
identity. 

/ A centralized edit test will be conducted in 10 
federal electoral districts in eastern Ontario. This 
large-scale test of a mail-out/mail-back 
methodology eliminates the need to have census 
representatives deliver questionnaires to every 
household and review all returned questionnaires. 
As a result, the privacy concerns of respondents are 
addressed. 

Determining the census questions 

For the census to continue to be a vital source of 
information, it must reflect changes in society, as 
well as the changing data needs of users, while still 
maintaining coverage and minimizing the burden on 
respondents. Prior to the 1996 Census, Statistics 
Canada solicited the opinions of clients and 
interested parties across Canada, including all 
levels of government, business and labour, 

education, libraries, special interest groups, and the 
general public. More than 70 meetings were held 
across the country with over 990 groups and 
organizations participating and 167 written briefs 
submitted. 

The biggest clients of census data are federal 
government departments and agencies, and as such 
they played a strong role in determining the census 
content. 

How is the census funded? 

Treasury Board allocated a total of $291.9 million 
for the 1996 Census Project. This amount was 
sufficient for a basic enumeration of the population, 
but an additional $55.5 million was needed to 
conduct a comprehensive census similar to those 
conducted in 1981, 1986, and 1991. 

The additional resources were provided by six 
federal departments: Human Resources 
Development Canada, Indian and Northern Affairs 
Canada, Canadian Heritage, Canada Mortgage and 
Housing Corporation, Health Canada, and 
Citizenship and Immigration Canada. Each of these 
departments relies heavily on census data to 
implement many of their programs and policies. 

The projected total cost for the 1996 Census over the 
complete eight-year cycle is $347.4 million, 
compared with $303 million for the 1991 Census. 
However, after an adjustment for inflation and 
population growth, the 1996 Census will cost $30.75 
per household, only slightly more than the 1991 
Census per household cost of $30.32. 

How can Canada afford a censust 

The cost of the census must be weighed against the 
cost of providing information through alternate 
sources or of making decisions and implementing 
programs with outdated data. Much legislation 
requires census data, including the Constitution Act 
and numerous federal and provincial statutes. 



The census is essential for calculating the population 
estimates used to determine federal transfer payments 
to the provinces and territories, and small errors in the 
estimates could lead to the misallocation of billions of 
dollars. 

Census Jobs 

Close to 50,000 people will be recruited to carry out 
the 1996 Census. Approximately 46,600 will carry 
out the collection stage of the census. Of these, 
38,000 will be census representatives, hired for four 
to six weeks, and some 2,534 will be census 
commissioners, hired for about three months to 
recruit, train and supervise census representatives. 
The remaining staff will work for varying durations 
on such tasks as processing, data capture, telephone 
help lines, centralized edit, coding and editing, and 
administrative support. 

Statistics Canada hires people to work on the 
census under the provisions of the Statistics Act 
and the Public Service Employment Act. Lists of 
candidates are drawn from Canada Employment 
Centres, members offices, ethnic centres, 
Statistics Canada head office and regional offices, 
and resumes submitted directly by applicants. 

When will census results be available? 

The first 1996 Census results, population and 
dwelling counts, will be released in early 1997; 
other census variables will be released beginning 
in the fall of 1997. Census data will be available 
in both print and electronic form, including 
diskette, magnetic tape, CD-ROM and via the 
Internet. Custom products and services will also 
be available on request. Your constituents can 
contact the nearest Statistics Canada office listed 
on the back page for further information on data 
releases. 

We need your support... 

To provide this crucial information for decision 
making, which is particularly important to the debate 
and development of public policy, it is vital that the 
census be a success. But a successful census 
depends on the participation of everyone in Canada. 

It is therefore essential that public awareness be created 
to ensure that people fill in their forms and return them 
on Census Day. That's why we're asking you to 
support the census by informing your constituents that 
Tuesday, May 14,1996 is Census Day in Canada. 

How can you help? 

In 1991, Members of Parliament supported the 
census in many ways. We invite you to encourage 
your constituents to "count themselves in" the 1996 
Census. You can help spread the census message: 

/ Use a page in your next Householder to publicize 
the census. Attached you will find some 
camera-ready sample pages. 

/ Send out a "ten percenter" on the census in 
late April, reminding your constituents about 
the importance of "counting themselves in." 
You could use information from this bulletin. 

/ Display census posters and/or calendars in both 
your Hill and constituency offices. 

/ Stay in touch with leaders in your community — 
ethnic, elderly, riding association, clubs, groups, 
etc.— and encourage them to remind their 
members to "count themselves in." 

/ If you are organizing a community meeting, 
invite a Statistics Canada representative to make 
a short presentation. 



How can you order census materials? 

All census communications materials are available 
from Statistics Canada. For more information about 
the many materials available to assist you in 
promoting the 1996 Census, see the attached order 
form. Your support of the census benefits all your 
constituents. 

Confidentiality of Information 

The confidentiality of everyone's census form is 
protected by law. This means that only Statistics 
Canada employees who have taken an oath of 
secrecy and who work directiy with census data will 
see the completed questionnaires. 

The Statistics Act requires that identifiable 
information be kept confidential. Personal census 
information cannot be given to anyone outside 
Statistics Canada — not courts, not another 
government, not another person. All census data 
released are aggregated and then rounded to the 
nearest multiple of five or ten. Information that 
could identify an individual is not released to anyone 
outside Statistics Canada. 

Population of Canada by Census Years 

1 6 6 6 - 3,215 (New France) 
1 8 2 4 - 150,066 (Upper Canada) 
1 8 7 1 - 3,689,257 

1 8 8 1 - 4,324,810 
1 8 9 1 - 4,833,239 
1 9 0 1 - 5,371,315 
1 9 1 1 - 7,204,838 
1 9 2 1 - 8,788,949 
1 9 3 1 - 10,376,786 
1 9 4 1 - 11,506,655 
1 9 5 1 - 14,009,429 
1 9 6 1 - 18,238,247 
1 9 7 1 - 21,568,310 

1 9 8 1 - 24,343,180 
1 9 8 6 - 25,309,330 
1 9 9 1 - 27,296,855 
1 9 9 6 - • 

1996 CENSUS COMMUNICATIONS 

Atlantic National Capital Region Prairie 

Statistics Canada 
13 Akerley Boulevard 
Dartmouth, Nova Scotia 
B3B 1J6 
Phone:(902)426-0729 
Fax: (902) 426-0730 

Statistics Canada 
R.H. Coats Building 
Ottawa, Ontario 
K1A0T6 
Phone: (613) 951-1661 
Fax: (613) 951-0930 

Statistics Canada 
13410 St. Albert Trail 
Edmonton, Alberta 
T5L4P2 
Phone: (403) 495-2905 
Fax:(403)495-2910 

Quebec Ontario Pacific 

Statistics Canada 
Guy-Favreau Complex 
200 Ren6-L6vesque Boulevard West 
East Tower, 4th Floor 
Montreal, Quebec 
H2Z 1X4 
Phone: (514) 283-4218 
Fax: (514) 283-9350 

Statistics Canada 
Postal Bag 1950 
Station "Q" 
Toronto, Ontario 
M4T 3A5 
Phone: (416) 973-5585 
Fax: (416) 973-5584 

Statistics Canada 
Sinclair Centre 
Suite 340 
757 West Hastings Street 
Vancouver, British Columbia 
V6C 3C9 
Phone: (604) 666-1083 
Fax: (604) 666-0526 
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LE RECENSEMENT 
ET 

LES DEPUTES 

R E C E N S E M E N T • 1 9 9 6 • C E N S U S 
Le mardi 14 mai 1996 sera jour de 
recensement au Canada I 

Tous les cinq ans, Statistique Canada mene le 
Recensement national de la population et le 
Recensement parallele de 1' agriculture. Le prochain 
jour de recensement sera le mardi 14 mai 1996. 

Pourquoi le recensement est-il important 1 

Le recensement constitue une source unique de rensei-
gnements sur le Canada et sa population. Le recensement 
est d'ailleurs la seule source permettant d'obtenir des 
donnees detaillees fiables sur de petits groupes de popu-
lation (comme les families monoparentales, les groupes 
ethniques, les immigrants et les groupes d'industries et de 
professions) et sur des regions aussi petites que des 
quartiers ou aussi grandes que le pays lui-meme. Puisque 
le recensement a lieu tous les cinq ans et que les questions 
demeurent semblables d'un recensement a l'autre, il est 
possible d'analyser les changements survenus au sein de 
la population au fil des ans. 

A quoi servent les donnees du recensement ? 

Les donnees fournissent une vue d'ensemble de la 
situation et des dernieres tendances demographiques 
et socio-economiques au Canada. Elles sont 
necessaires a la gestion de plusieurs mesures 
legislatives federales. En outre, elles s'averent un 
outil indispensable a la prise de decisions pour les 
administrations provinciales et municipales, le milieu 
des affaires, le secteur industriel, les associations, le 
milieu scolaire, les medias, les chercheurs et de 

nombreux autres utilisateurs. Les donnees sont 
utilisees pour planifier d'importants programmes et 
services, notamment: 

/ les paiements de transfert; 
/ les soins de sante; 
/ les programmes d'enseignement; 
/ le transport en commun; 
/ les services de garde d'enfants; 
/ les services d'incendie et de police; 
/ les programmes d'emploi et de formation de la 

main-d' oeuvre; 
/ le logement. 

Le recensement et les lois federales 

Plusieurs mesures legislatives et programmes 
federaux s'appuient sur les donnees du recensement. 
En voici quelques exemples : 

/ 

/ 
/ 
/ 
/ y 

/ 
/ 
/ 

la Loi sur les arrangements fiscaux entre le 
gouvernement federal et les provinces et sur les 
contributions federales en matiere 
d'enseignement postsecondaire et de sante', 
la Loi sur I'assurance-chdmage', 
la Charte canadienne des droits et liberies', 
le Regime de pension du Canada; 
la Loi sur les langues officielles', 
la Loi sur la securite de la vieillesse; 
la Prestation fiscale pour enfants; 
la Loi sur les prets aux etudiants; 
la Commission canadienne des droits de la personne; 

l+l Statistique Statistics Canada 



/ le Supplement de revenu garanti; 
/ les Regies de procedure du CRTC; 
/ la Loi sur I 'immigration. 

Les donnees du recensement decennal sont 
egalement utilisees pour delimiter les limites des 
circonscriptions electorales federales (projet de loi 
C-69 portant sur la creation de la Commission de 
delimitation des circonscriptions electorales et la 
revision des limites des circonscriptions electorales). 

Quelles sont les nouveautes en 1996 ? 

/ Le jour de recensement est le mardi 14 mai 1996, 
soit trois semaines plus tot qu'en 1991. 

/ Le questionnaire abrege, rempli par 80 % des 
menages, contient sept questions, 
comparativement a neuf en 1991; deux questions 
sur le logement ont ete enlevees, mais elles 
figurent toujours dans le questionnaire complet. 

/ Le questionnaire complet, rempli par 20 % des 
menages, contient de nouvelles questions sur les 
quatre sujets suivants : les groupes de population 
(population de minorites visibles); le travail non 
remunere, les soins aux enfants et l'aide aux 
personnes agees; le moyen utilise pour se rendre 
au travail; l'identite autochtone. 

/ On fera 1'essai du controle centralise dans dix 
circonscriptions electorales federales de Test de 
1'Ontario. Cet essai k grande echelle permettra 
d'analyser la fiabilite de la methodologie de 
1'envoi et du retour par la poste. Cette 
methodologie ne fait pas appel aux recenseurs 
pour la livraison des questionnaires et, par la 
suite, pour la verification. Par consequent, elle 
repond aux preoccupations des repondants 
relativement au respect de la vie privee. 

Comment a-t-on determine les questions du 
recensement ? 

Si l'on veut que le recensement demeure une source 
indispensable de donnees, il doit refleter les 
changements qui surviennent dans la societe et tenir 
compte des besoins des utilisateurs de donnees, tout en 
maintenant la qualite de la couverture et en minimisant 

le fardeau de reponses. Avant le Recensement de 
1996, Statistique Canada a sollicite les commentaires 
d'utilisateurs de donnees et de groupes interesses, 
notamment les administrations publiques, le milieu 
des affaires, le milieu syndical, le milieu scolaire, les 
bibliotheques, les groupes d'interet speciaux et le 
grand public. On a tenu plus de 70 reunions a travers 
le pays, auxquelles ont participe plus de 990 groupes 
et organisations, et on a re^u 167 rapports ecrits. 

Les ministeres et organismes federaux sont les 
^rincipaux utilisateurs de donnees du recensement. 
A ce titre, ils ont joue un role important dans la 
determination du contenu du recensement. 

D'ou proviennent les fonds ? 

Le Conseil du Tresor a alloue a Statistique Canada un 
montant total de 291,9 millions de dollars pour le 
programme du Recensement de 1996. Ce montant etait 
suffisant pour un denombrement de base de la 
population, mais un montant additionnel de 
55,5 millions de dollars etait necessaire pour mener un 
recensement complet, tels ceux de 1981,1986 et 1991. 

Les fonds additionnels sont venus de six ministeres 
et organismes federaux : Developpement des 
ressources humaines Canada, Affaires indiennes et 
du Nord Canada, Patrimoine canadien, Societe 
canadienne d'hypotheques et de logement, Sante 
Canada et Citoyennete et Immigration Canada. Ces 
ministeres et organismes s'appuient fortement sur les 
donnees du recensement pour mettre en oeuvre 
plusieurs de leurs programmes et politiques. 

Selon les previsions, le cout total du Recensement de 
1996 atteindra 347,4 millions de dollars, pour tout le 
cycle de huit ans, comparativement a 303 millions de 
dollars pour celui de 1991. Apres ajustement en 
fonction de 1'inflation et de la croissance de la 
population, le Recensement de 1996 coutera 30,75 $ 
par menage, ce qui est tres legerement superieur a 
celui de 1991 (30,32 $). 

Comment le Canada peut-il se permettre de 
mener un recensement ? 

Le cout du recensement doit etre compare a ce qu'il en 
couterait pour obtenir de 1'information a partir d'autres 



sources ou pour prendre des decisions et mettre en 
oeuvre des programmes a l'aide de donnees non 
actuelles. Bon nombre de mesures legislatives 
federales et provinciales requierent les donnees du 
recensement, notamment la Loi constitutionnelle. 

Le recensement est essentiel pour calculer les 
estimations de population servant a determiner le 
montant des paiements de transfert que le federal 
verse aux provinces et territoires. De toutes petites 
erreurs dans ces estimations pourraient mener a une 
mauvaise attribution de milliards de dollars. 

Emplois du recensement 

Pres de 50 000 personnes seront engagees pour mener 
le Recensement de 1996. Environ 46 000 seront 
affectees aux activites de la collecte. Parmi celles-ci, 
38 000 recenseurs seront embauches pour une duree 
moyenne de quatre a six semaines. Quelque 2 534 
commissaires au recensement seront embauches pom-
environ trois mois en vue de recruter, former et 
superviser les recenseurs. Les autres employes seront 
affectes a des taches de durees variees, telles que la 
saisie des donnees, 1'assistance telephonique du 
recensement, le controle centralise, le codage, le 
controle et le soutien administratif. 

Statistique Canada embauche les candidats confor-
mement aux dispositions de la Loi sur la statistique 
et de la Loi sur Vemploi dans la Fonction publique. 
Les candidats sont recrutes aupres des Centres 
d'emploi du Canada, des bureaux de deputes, des 
centres ethniques, du bureau central de Statistique 
Canada et de ses bureaux regionaux. D'autres 
candidats envoient directement leur curriculum vitae. 

Quand les resultats seront-ils disponibles ? 

Les premiers resultats du Recensement de 1996, soit les 
chiffres de population et des logements, seront diffuses 
au debut de 1997; les autres variables le seront a partir 
de l'automne 1997. Les donnees seront diffiisees sous 
forme imprimee et electronique, c'est-a-dire sur 
disquette, bande magnetique, disque compact-ROM et 
sur 1'Internet. Des produits et services personnalises 
seront egalement offerts sur demande. Pour obtenir 
plus d'information sur les diffusions de donnees, les 
gens de votre circonscription peuvent communiquer 

avec le bureau regional de Statistique Canada de 
votre region, dont le numero de telephone figure a la 
derniere page de ce bulletin. 

Nous avons besoin de votre appui 

Pour fournir 1'information essentielle a la prise de 
decision, qui est particulierement importante pour 
elaborer des politiques gouvernementales, il importe 
que le recensement soit couronne de succes. Or, un 
tel succes depend de la participation de tous les gens 
vivant au pays. 

II est done primordial de sensibiliser la population a 
1' importance du recensement afin que tous les gens 
remplissent et retournent leur questionnaire le jour 
du recensement. C'est pourquoi nous vous invitons 
a appuyer le recensement en informant les gens de 
votre circonscription que le 14 mai 1996 sera jour de 
recensement. 

Comment pouvez-vous nous aider ? 

En 1991, les deputes ont appuye le recensement de 
plusieurs fagons. Nous vous saurions gre d'encourager 
les gens de votre comte a etre du nombre lors du 
Recensement de 1996. Pour ce faire, vous pouniez : 

/ utiliser une page de votre prochain bulletin 
parlementaire pour faire la promotion du 
recensement (vous trouverez ci-joints des 
exemples de pages pretes a photographier); 

/ envoyer un «10 % d'un envoi collectif» sur le 
recensement a la fin d'avril pour rappeler aux 
gens qu'il est important de participer au 
recensement; vous pourriez prendre vos 
informations dans le present bulletin; 

/ apposer des affiches ou des calendriers du 
recensement dans votre bureau a Ottawa et dans 
celui de votre circonscription; 

/ inviter les leaders de votre region - groupes 
ethniques, age d'or, association de comte, clubs, 
etc. - a encourager leurs membres a participer au 
recensement; 

/ inviter un representant de Statistique Canada a 
venir faire une courte presentation lors d'une 
assemblee communautaire. 



Comment commander du materiel ? 

Tous les outils de communications du recensement 
sont fournis par Statistique Canada. Pour obtenir 
plus d'information sur les multiples fa$ons de 
promouvoir le Recensement de 1996, voyez le bon 
de commande ci-joint. Votre appui au recensement 
profite a tous. 

Confidentialite des renseignements 

La confidentialite des renseignements contenus dans 
les questionnaires est protegee par la loi. Cela 
signifie que seuls les employes de Statistique Canada 
qui ont prete un serment de discretion et qui 
travaillent directement avec les donnees du 
recensement peuvent voir des questionnaires remplis. 

La Loi sur la statistique exige que les 
renseignements pouvant mener a 1'identification 
d'une personne demeurent confidentiels. Les 
renseignements personnels ne peuvent etre donnes a 
quiconque a l'exterieur de Statistique Canada - ni 
aux tribunaux, ni a un autre ministere, ni a une autre 
personne. Toutes les donnees diffusees sont 
regroupees, puis arrondies au multiple de cinq ou de 
dix le plus pres. Les donnees permettant d'identifier 
un individu ne peuvent etre diffusees a l'exterieur de 
Statistique Canada. 

Population du Canada 
selon Vannee de recensement 

1666 - 3 215 (Nouvelle-France) 

1824 - 150 066 (Haut-Canada) 

1871 - 3 689 257 

1 8 8 1 - 4 324 810 

1891 - 4 833 239 

1 9 0 1 - 5 371 315 

1911 - 7 204 838 

1921- 8 788 949 

1931- 10 376786 

1 9 4 1 - 11506 655 

1 9 5 1 - 14 009 429 

1961- 18 238 247 

1971- 21568 310 

1981 - 24 343 180 

1986 - 25 309 330 

1991 - 27 296 855 

1996 - ? 

COMMUNICATIONS DU RECENSEMENT DE 1996 

Atlantique Region de la capitale nationale Prairies 

Statistique Canada 
13, boulevard Akerley 
Dartmouth (Nouvelie-£cosse) 
B3B 1J6 
Telephone: (902) 426-0729 
T616copieur: (902) 426-0730 

Statistique Canada 
Immeuble R.-H.-Coats 
Ottawa (Ontario) 
K1A0T6 
Telephone: (613) 951-1661 
T616copieur: (613) 951-0930 

Statistique Canada 
13410, St. Albert Trail 
Edmonton (Alberta) 
T5L4P2 
Telephone: (403) 495-2905 
Teiecopieur: (403) 495-2910 

Quebec Ontario Pacffique 

Statistique Canada 
Complexe Guy-Favreau 
200, boul. Ren£-L£vesque Ouest 
Tour Est, 4e6tage 
Montreal (Qu&ec) 
H2Z1X4 
Telephone: (514) 283-4218 
T616copieur: (514) 283-9350 

Statistique Canada 
Sac postal 1950 
Succursale "Q" 
Toronto (Ontario) 
M4T 3A5 
T616phone: (416) 973-5585 
Teiecopieur: (416) 973-5584 

Statistique Canada 
Centre Sinclair, bureau 340 
757, rue Hastings Ouest 
Vancouver (Colombie-Britannique) 
V6C3C9 
Telephone: (604) 666-0735 
Teiecopieur: (604) 666-0526 

N-10(F) 09-01-95 AVAILABLE IN ENGUSH 



THE 
1996 CENSUS OF 

CANADA 

C E N S U S • 1 9 9 6 • R E C E N S E M E N T 
Tuesday May 14, 1996 is Census Day in 
Canada! 

Every five years, Statistics Canada conducts a 
census of Canada. The next census is Tuesday, 
May 14, 1996. 

Why is a census important? 

ar 
A census provides a statistical portrait of our country 
and its people. Almost every country in the world 

gularly carries out a census to collect important 
formation about the social and economic situation 

of the people living in its various regions. A census 
is the only reliable source of detailed data for small 
groups (such as lone-parent families, ethnic groups, 
industrial and occupational categories, immigrants) 
and for areas as small as a city neighbourhood or as 
large as the country itself. Because the census is 
collected every five years and the questions are 
similar, it is possible to compare changes that have 
occurred in the demographics of Canada's population 
over time. 

Has Canada always had a census? 

The first census, in what is now Canada, was conducted 
1666 by Jean Talon, the Intendant of New France. The 
1666 Census listed 3,215 people (excluding Aboriginal 
persons and royal troops), and asked questions on age, 
sex, marital status and occupation to gather reliable data 
to organize and further the development of the colony. 
Talon's census collected both economic and social 
information. 

For the next 200 years, many censuses were taken at 
various intervals in the colonies of New France and 
British North America. In 1867, The British North 
America Act required that a census be taken every 
ten years to determine representation by population 
in the new Parliament. 

In 1956, a mid-decade census was introduced 
because of rapid growth and urbanization. Since 
then Canada has had a national census every five 
years, and since 1986 the mid-decade census has 
evolved to become similar in size and scope and 
content to the 10-year census. Only the decennial 
census, however, is used to determine representation 
in Parliament. 

Who is included in the census? 

The census includes every man, woman and child 
living in Canada on Census Day, as well as 
Canadians who are abroad either on a military base, 
attached to a diplomatic mission, or at sea or in port 
aboard Canadian-registered merchant vessels. 
Persons in Canada claiming refugee status, who hold 
a student or employment authorization or minister's 

Lermit, and their dependents, are also part of the 
bnsus. 

How are the data used? 

Census data provide valuable insight on the latest 
economic, social and demographic conditions and 
trends in Canada and are necessary for the 
administration of many federal legislative measures. 
Census information is used as an indispensable 
decision-making tool for provincial and municipal 
governments, business, industry, associations, 
academia, media, researchers and individuals. 

1 + 1 fl^fcfl Statistics Statistique 
Canada Canada Canada 



For example, census information is used to plan 
important public services, including: 

/ transfer payments 

/ 
/ 
/ 

health care 

education 

transportation 
/ day-care 

/ fire and police protection 
/ employment and training programs 
/ subsidized housing 

The Census and Federal Legislation 

Census data are related to many federal legislative 
measures, including 

/ Federal-Provincial Fiscal Arrangements and 
Federal Post-secondary Education and Health 
Contributions Act 

/ Unemployment Insurance Act 
/ Canadian Charter of Rights and Freedoms 
/ Canada Pension Plan 
/ Official Languages Act 
/ Old Age Security 
/ Child Tax Benefit 
/ Student Loans Act 
/ Canadian Human Rights Commission 
/ Guaranteed Income Supplement 
/ CRTC Regulations 
/ Immigration Act 

What's new for the 1996 Census? 

/ The census takes place on May 14, 1996, three 
weeks earlier than in 1991. 

/ The short census form, which goes to 80 percent of 
households, contains seven questions on name, 
relationship to Person 1, age, sex, marital status, 
common-law status and mother tongue, instead of 
nine questions as in 1991 — two housing questions 
were dropped, but remain on the long form. 

/ The long census form, which goes to 20 percent 
of households, contains the seven questions on 
the short form, plus 48 additional questions on 
activity limitations, language, socio-cultural 
information, mobility, education, household 
activities, labour market activities, income and 
housing. It contains new questions on the 
following four topics: population group (visible 
minority population); unpaid work, child care, 
and care and assistance to seniors; mode of 
transportation to work; Aboriginal identity. 

/ A centralized edit test will be conducted in 10 
federal electoral districts in eastern Ontario. This 
large-scale test of a mail-out/mail-back 
methodology eliminates the need to have census 
representatives deliver a questionnaire to every 
household and review all returned questionnaires. 

This will make the census less labour intensive 
during the four week questionnaire drop-off and 
mail-back stage since that stage can be spread out 
over a much longer period. It should also help 
reduce staffing requirements and streamline the 
recruitment process. If successful, centralized edit 
will be extended to the majority of households for 
the 2001 Census. 

How much does the Census cost? 

The 1996 Census of Population will cost $347 million 
over the complete eight-year cycle, with a per 
household cost of $30.75, compared with $30.32 in 
1991. The cost of the census must be weighed against 
the cost of providing information through alternative 
sources or of making decisions and implementing 
programs with outdated data. Many pieces of 
legislation require census data, including the 
Constitution Act, the Canadian Charter of Rights and 
Freedoms, and the Unemployment Insurance Act. 

Who decides what to ask? 

For the census to continue to be a vital source of 
information it must reflect changes in society and the 
changing data needs of users, while still maintaining 
coverage and minimizing the burden on respondents. 
Prior to the 1996 Census, the content went throug 



rigorous consultation, testing, review and approval 
rocess. Statistics Canada solicited the opinions of 
ients and interested parties across Canada, 

ncluding all levels of government, business and 
labour, education, libraries, special interest groups 
and the general public. More than 70 meetings were 
held across the country, with over 990 groups and 
organizations participating and 166 briefs received 
by Statistics Canada. 

Based on the consultations and subsequent focus 
group testing, the National Census Test asked about 
19,000 households to answer new and revised 
questions. Following tabulation and evaluation of 
National Census Test results, further focus group 
testing was done on the final wording and layout of 
the questionnaire. 

Before the questions were finalized, they were 
submitted to Cabinet for approval. They were then 
prescribed by the Governor-in-Council. The final 
step was the publication of the questions in the 
Canada Gazette, Volume 1 on August 12, 1995. 

m ow will the census be conducted? 

glS 

Approximately 2,500 census commissioners are 
hired for three months to recruit, train and supervise 
38,000 census representatives who will be hired for 
six weeks. Census Representatives deliver census 
questionnaires to households in an assigned 
enumeration area before Census Day and follow-up 
on missing forms and forms with incomplete 
information in the two weeks following May 14. 

An ID card for each census representative 

All census representatives carry an identification 
card authorized by the Chief Statitician of Canada 
and their local census commissioner. Census 
representatives receive their ID card only after they 
have passed their exams, completed their training 
and taken an oath of secrecy. 

Any respondent in doubt about the identity of the 
census representative who knocks at the door, should 

sk to see the census ID card, or contact the 
atistics Canada office in your region. 

When will the census results be ready? 

The 1996 Census results will begin to be released about 
eleven months after Census Day with the release of the 
population and dwelling counts, in spring 1997. 

Census data are available in libraries across Canada 
and in the provincial and territorial bureaus of 
statistics. As well, census information and 
publications can be studied, copied or purchased at 
Statistics Canada's regional offices. 

Census data are available in electronic and 
printed form, including diskette, magnetic tape, 
CD-ROM, and paper, as well as custom products 
and services. 

Confidentiality of information 

Every household in Canada is required by law to 
complete a census questionnaire, and by the same 
law, confidentiality of everyone's personal census 
information is protected. This means that only 
Statistics Canada employees who have taken an oath 
of secrecy and who work directly with census data 
see the completed questionnaires. 

The Statistics Act requires that identifiable 
information be kept confidential and contains 
penalties in the form of a fine of up to $1,000, or a 
jail term of up to six months or both if an employee 
releases personal census information. Personal 
census information cannot be given to anyone 
outside Statistics Canada — not courts, not another 
government, not another person. All census data 
released are aggregated and then rounded to the 
nearest multiple of five or ten. Information that 
could identify an individual is not released to anyone 
outside Statistics Canada. 

The Census Help Line 

Telephone operators will be on duty from May 9 to 
17, 1996 from 9 a.m. to 9 p.m. to assist people in 
filling in their census questionnaire. The service is 
free and operators will be able to take calls not only 
in English and French, but in other languages as 
well. Respondents may also contact this service to 



obtain a copy of the census questions in 49 non-
official languages, including 12 Aboriginal 
languages. The questions are also available in large 
print, Braille or on audio-cassette for those who are 
blind or have a visual impairment. 

The Census of Agriculture 

Statistics Canada conducts the Census of Agriculture 
in conjunction with the Census of Population. On 
Census Day, farm operators across Canada must 
complete a Census of Agriculture questionnaire in 
addition to their Census of Population form. 
Questions are asked on a variety of topics, including 
farm land use, crops, livestock, paid agricultural 
labour, and land management practices. 

Need more information1 

For more information on the census and data 
releases, you can access the 1996 Census home page 
on the World Wide Web at http://142.206.72.128/ 
census/cenintro.htm or contact the Statistics Canada 
media line at (613) 951-4636. 

Population of Canada by Census 

1666- 3,215 
1824- 150,066 
1871- 3,689,257 
1881- 4,324,810 
1891- 4,833,239 
1901- 5,371,315 
1911- 7,204,838 
1921- 8,788,949 
1931- 10,376,786 
1941- 11,506,655 
1951- 14,009,429 
1961- 18,238,247 
1971- 21,568,310 
1981- 24,343,180 
1986- 25,309,330 
1991- 27,296,855 
1 9 9 6 - 9 • 

(New France) 
(Upper Canada) 

1996 CENSUS COMMUNICATIONS 

Atlantic National Capital Region Prairie 

Statistics Canada 
13 Akerley Boulevard 
Dartmouth, Nova Scotia 
B3B 1J6 
Phone: (902) 426-0729 
Fax: (902) 426-0730 

Statistics Canada 
R.H. Coats Building 
Ottawa. Ontario 
K1A 0T6 
Phone: (613)951-1661 
Fax: (613) 951-0930 

Statistics Canada 
13410 St. Albert Trail 
Edmonton, Alberta 
T5L 4P2 
Phone: (403) 495-2905 
Fax: (403)495-2910 

Quebec Ontario Pacific 

Statistics Canada 
Guy-Favreau Complex 
200 Rene-L£vesque Boulevard West 
East Tower, 4th Floor 
Montreal. Quebec 
H2Z 1X4 
Phone: (514) 283-4218 
Fax: (514) 283-9350 

Statistics Canada 
Postal Bag 1950 
Station "Q" 
Toronto. Ontario 
M4T 3A5 
Phone: (416) 973-5585 
Fax: (416) 973-5584 

Statistics Canada 
Sinclair Centre 
Suite 340 
757 West Hastings Street 
Vancouver, British Columbia 
V6C 3C9 
Phone: (604) 666-1083 
Fax: (604) 666-0526 
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LE RECENSEMENT 
DE 1996 

R E C E N S E M E N T - 1 9 9 6 - C E N S U S 
Le mardi 14 mai 1996 sera jour de 
recensement au Canada ! 

un permis de travail ou un permis ministeriel, ainsi que 
les membres de leur famille vivant avec elles. 

Tous les cinq ans, Statistique Canada mene un 
recensement du pays. Le prochain jour de recensement 
sera le mardi 14 mai 1996. 

Le Canada a-t-il toujours tenu un 
recensement ? 

Qu'est'Ce que le recensement 1 

i 

^ D a 

w 

recensement trace le portrait statistique du pays et de sa 
pulation. Presque tous les pays du monde menent 

gulierement un recensement. lis veulent ainsi denombrer 
leur population et recueillir des renseignements 
indispensables sur la situation socio-economique des gens 
vivant dans toutes les regions du pays. Le recensement est la 
seule source permettant d'obtenir des donnees detaillees et 
fiables sur de petits groupes (comme les families 
monoparentales, les groupes d'industries et de professions, 
les groupes ethniques et les immigrants) et sur des regions 
aussi petites que des quartiers ou aussi grandes que le pays 
lui-meme. Puisque le recensement a lieu tous les cinq ans et 
que les questions demeurent semblables d'un recensement a 
I'autre, il est possible d'analyser les changements survenus 
au sein de la population canadienne au fil des ans. 

Qui doit etre denombre lors du 
recensement ? 

Le recensement denombre tous les hommes, femmes et 
enfants vivant au Canada le jour du recensement. II 
denombre egalement tous les Canadiens a l'etranger, 
qu'ils soient sur une base militaire, dans une mission 
diplomatique, en mer ou a quai a bord d'un navire 

archand immatricule au Canada. Sont aussi denombrees 
; personnes sejournant au Canada qui demandent le 
atut de refugie ou qui detiennent un permis d'etudiant, 

C'est Jean Talon, l'intendant de la Nouvelle-France, qui a 
dirige en 1666 le premier recensement de ce qui allait 
devenir le Canada. La population etait alors de 3 215 
habitants, a l'exclusion des Autochtones et des militaires. 
Le recensement avait pose des questions sur l'age, le sexe, 
l'etat matrimonial et la profession. On voulait recueillir des 
renseignements socio-economiques fiables et ainsi permettre 
a la jeune colonie de s'organiser et de se developper. 

Au cours des 200 annees qui ont suivi, on a precede a 
intervalles irreguliers a un grand nombre de recensements 
dans les colonies fran^aises et britanniques. UActe de 
VAmerique du Nord britannique de 1867 stipulait qu'un 
recensement devait etre effectue a tous les dix ans afin de 
determiner le nombre de representants au sein du nouveau 
Parlement. 

En 1956, un recensement quinquennal a ete mene pour la 
premiere fois en raison de 1'urbanisation et de la croissance 
rapide de la population. Depuis lors, le Canada a tenu des 
recensements nationaux a tous les cinq ans. Le recensement 
quinquennal a evolue au point ou, depuis 1986, son 
envergure et son contenu ressemblent au recensement 
decennal. Toutefois, seul le recensement decennal permet 
de determiner le nombre de representants au Parlement. 

v 
A quoi servent les donnees du recensement 1 

Les donnees foumissent une vue d'ensemble de la situation 
et des demieres tendances demographiques et socio-
economiques au Canada. Elles sont necessaires a la gestion 

l + l 
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de plusieurs mesures legislatives federales. En outre, elles 
s'averent un outil indispensable a la prise de decisions pour 
les administrations provinciales et municipales, le milieu des 
affaires, le secteur industriel, les associations, le milieu 
universitaire, les medias, les chercheurs et les particuliers. 

Les donnees sont utilisees pour planifier d'importants 
programmes et services publics, notamment: 

/ les paiements de transfert; 
/ les soins de sante; 
/ l'enseignement; 
/ le transport en commun; 
/ les services de garde d'enfants; 
/ les services d'incendie et de police; 
/ les programmes d'emploi et de formation de la 

main-d'oeuvre; 

/ le logement. 

Le recensement et les lois federales 

Les donnees du recensement sont liees a de nombreuses 
mesures legislatives federales, parmi lesquelles figurent: 

/ la Loi sur les arrangements fiscaux entre le 
gouvemement federal et les provinces et sur les 
contributions federales en matiere d'enseignement 
postsecondaire et de sante; 

/ la Loi sur I'assurance-chdmage; 
/ la Charte canadienne des droits et liberies; 
/ le Regime de pension du Canada; 
/ la Loi sur les langues officielles; 
y la Loi sur la securite de la vieillesse; 
y la Prestation fiscale pour enfants; 
/ la Loi sur les prets aux etudiants; 
y la Commission canadienne des droits de la personne; 
/ le Supplement de revenu garanti; 
/ les Regies de procedure du CRTC; 
/ la Loi sur I 'immigration. 

Quelles sont les nouveautes en 1996 ? 

y Le jour du recensement est le mardi 14 mai 1996, soit 
trois semaines plus tot qu'en 1991. 

/ Le questionnaire abrege, rempli par 80 % des 
menages, contient sept questions - nom, lien avec 
Personne 1, age, sexe, etat matrimonial, union libr 
langue maternelle - comparativement a neuf en 19 
deux questions sur le logement ont ete enlevees, mais 
elles figurent toujours dans le questionnaire complet. 

m w 

y Le questionnaire complet, rempli par 20 % des 
menages, contient les sept questions du questionnaire 
abrege et 48 questions additionnelles portant sur les 
limitations d'activite, la langue, des renseignements 
socioculturels, la mobilite, la scolarite, les activites a la 
maison, les activites sur le marche du travail, le revenu 
et le logement. II comporte de nouvelles questions sur 
les quatre sujets suivants : les groupes de population 
(population de minorites visibles); le travail non 
remunere, les soins aux enfants et 1'aide et les soins aux 
personnes agees; le moyen de transport utilise pour se 
rendre au travail; l'identite autochtone. 

/ On fera l'essai du controle centralise dans dix 
circonscriptions electorales federales de Test de 
1'Ontario. Cet essai a grande echelle permettra 
d'analyser la fiabilite de la methode de 1'envoi et du 
retour par la poste. Cette methode ne fait pas appel aux 
recenseurs pour la livraison des questionnaires et, par la 
suite, pour la verification. Elle permettra de reduire la 
charge de travail impose par le recensement, qui est 
particulierement importante durant les quatre semain 
de l'etape de la livraison et du retour des questionnaires? 
Par surcroit, cette etape peut s'etendre sur une periode 
beaucoup plus longue. Cette methode entrainera une 
reduction des besoins en dotation et une rationalisation 
du processus de recrutement. Si elle s'avere efficace, la 
methode du controle centralise sera etendue a la 
majorite des menages canadiens dans le cadre du 
Recensement de 2001. 

Combien coutera le recensement ? 

Le cout total du Recensement de 1996, reparti sur les huit 
annees du cycle, s'eleve a 347,4 millions de dollars. Le 
cout par menage sera de 30,75 $, comparativement a 
30,32 $ en 1991. Le cout du recensement doit etre 
compare a ce qu'il en couterait pour obtenir des donnees a 
partir d'autres sources ou encore pour prendre des 
decisions et mettre en oeuvre des programmes en utilisant 
des donnees non actuelles. Plusieurs mesures legislatives 
dependent des donnees du recensement, y compris la Loi 
constitutionnelle, la Charte canadienne des droits et 
libertes et la Loi sur I'assurance-chdmage. 



Comment a-t-on determine les questions du 
^ttRecensement ? 

Si Ton veut que le recensement demeure une source 
indispensable de donnees, il doit refleter les changements qui 
surviennent dans la societe et tenir compte des besoins des 
utilisateurs de donnees, tout en maintenant la qualite de la 
couverture et en minimisant le fardeau de reponses. Bien 
avant le Recensement de 1996, le contenu a ete examine a 
fond dans le cadre d'un rigoureux processus de consultation, 
d'essai, de revision et d'approbation. Statistique Canada a 
sollicite les commentaires d'utilisateurs de donnees et de 
groupes interesses, notamment les administrations publiques, 
le milieu des affaires, le milieu syndical, le monde scolaire, les 
bibliotheques, les groupes d'interet speciaux et le grand 
public. Plus de 70 reunions ont ete tenues dans 1'ensemble du 
pays; quelque 990 groupes et organisations ont participe et 
166 rapports ecrits ont ete deposes. 

A la suite des consultations et des essais menes 
ulterieurement aupres de groupes de discussion, le Test du 
recensement national (TRN), tenu aupres d'environ 
19 000 menages, a permis de tester les nouvelles 
questions et les questions revisees. Lorsque revaluation 
et la totalisation des resultats du TRN ont ete terminees, 
d'autres essais ont ete faits aupres de groupes de 

•

discussion afin de verifier la formulation finale des 
|uestions et la mise en page des questionnaires. 

Avant que les questions ne soient finales, elles ont ete 
soumises au Cabinet pour approbation. Elles ont ensuite 
ete prescrites par le gouverneur en conseil. La derniere 
etape fut la publication des questions dans la Gazette du 
Canada, volume 1, le 12 aout 1995. 

Comment le recensement est-il mene ? 

Environ 2 500 commissaires au recensement sont engages 
pour une periode de trois mois. lis doivent recruter, former 
et superviser 38 000 recenseurs, qui sont embauches pour 
six semaines. Les recenseurs doivent livrer, avant le jour du 
recensement, les questionnaires aux menages qui se trouvent 
dans le secteur de denombrement qui leur a ete assigne. lis 
doivent ensuite faire le suivi, au cours des deux semaines 
suivant le 14 mai, aupres des menages qui n'ont pas retourne 
leur questionnaire ou qui n'ont pas repondu a toutes les 
questions. 

Quand les resultats seront-ils diffuses ? 

•

a diffusion des resultats du Recensement de 1996 
sbutera environ onze mois apres le jour du recensement. 

II s'agira alors de la diffusion des chiffres de population 
et des logements, qui aura lieu au printemps 1997. 

Les donnees du recensement sont disponibles dans les 
bibliotheques a travers le pays et dans les bureaux de la 
statistique provinciaux et territoriaux. En outre, les 
publications et donnees du recensement peuvent etre 
etudiees, photocopiees ou achetees dans les bureaux 
regionaux de Statistique Canada. 

On peut obtenir les donnees du recensement sous formes 
imprimee et electronique (disquette, ruban magnetique, 
disque compact-ROM et papier). II est aussi possible 
d'obtenir des produits et services personnalises. 

Confidentialite des renseignements 

Chaque menage canadien est tenu, en vertu de la loi, de 
remplir un questionnaire de recensement. La confidentialite 
des renseignements personnels est protegee par cette meme 
loi. Cela signifie que seuls les employes de Statistique 
Canada qui ont prete un serment de discretion et qui 
travaillent directement avec les donnees du recensement 
peuvent voir des questionnaires remplis. 

La Loi sur la statistique exige que les renseignements 
pouvant mener a 1'identification d'une personne 
demeurent confidentiels. Elle prevoit des peines pour les 
employes qui divulgueraient des renseignements 
personnels. Celles-ci prennent la forme d'une amende 
maximale de 1 000 $ et d'un emprisonnement maximal de 
six mois, ou de l'une de ces peines. Les renseignements 
personnels ne peuvent etre donnes a quiconque a 
l'exterieur de Statistique Canada - ni aux tribunaux, ni a 
un autre ministere, ni a une autre personne. Toutes les 
donnees diffusees sont regroupees, puis arrondies au 
multiple de cinq ou de dix le plus pres. Les donnees 
permettant d'identifier un individu ne peuvent etre 
diffusees a l'exterieur de Statistique Canada. 

L'Assistance telephonique du recensement 

Les telephonistes seront en poste du 9 au 17 mai, de 9 h a 
21 h, afin de venir en aide aux gens qui auront de la 
difficulte a remplir leur questionnaire. Le service est 
offert gratuitement et les telephonistes sont en mesure de 
repondre aux questions en f ran9ais et en anglais, de meme 
qu'en plusieurs langues non officielles. Les repondants 
peuvent egalement communiquer avec 1'Assistance 
telephonique pour obtenir une copie des questions du 
recensement dans l'une des 49 langues non officielles, 



incluant 12 langues autochtones, qui seront disponibles. 
Les personnes ayant une deficience visuelle peuvent 
obtenir les questions en gros caracteres, en braille et sur 
cassette audio. 

Le Recensement de Vagriculture 

Statistique Canada mene le Recensement de l'agriculture 
en meme temps que le Recensement de la population. Le 
jour du recensement, les agriculteurs de partout au pays 
rempliront, en plus du questionnaire du Recensement de 
la population, celui du Recensement de l'agriculture. Les 
questions couvrent plusieurs sujets, notamment 
1'utilisation des terres, les cultures, le betail, le revenu 
agricole et les pratiques de gestion des terres. 

Besoin de plus d'information ? 

Pour obtenir plus d'information sur le recensement 
et sur les diffusions de donnees, vous pouvez 
acceder a la page d'accueil du Recensement de 
1996 sur le World Wide Web a l'adresse suivante : 
http://142.206.72.128/census/cenintro.htm. Vous 
pouvez aussi communiquer avec la ligne info-media de 
Statistique Canada, au (613) 951-4636. 

Population du Canada 
selon I'annee de recensement 

1 6 6 6 - 3 215 

1 8 2 4 - 150 066 

1 8 7 1 - 3 689 257 

1 8 8 1 - 4 324 810 

1 8 9 1 - 4 833 239 

1 9 0 1 - 5 371 315 

1 9 1 1 - 7 204 838 

1 9 2 1 - 8 788 949 

1 9 3 1 - 10 376 786 

1 9 4 1 - 11 506 655 

1 9 5 1 - 14 009 429 

1 9 6 1 - 18 238 247 

1 9 7 1 - 21 568 310 

1 9 8 1 - 24 343 180 

1 9 8 6 - 25 309 330 

1 9 9 1 - 27 296 855 

1 9 9 6 - 9 • 

(Nouvelle-France) 
(Haut-Canada) 

COMMUNICATIONS DU RECENSEMENT DE 1996 

Atlantique Region de la capitale nationale Prairies 

Statistique Canada Statistique Canada Statistique Canada 
13, boulevard Akerley Immeuble R.-H.-Coats 13410, St. Albert Trail 
Dartmouth (Nouvelle-Ecosse) Ottawa (Ontario) Edmonton (Alberta) 
B3B 1J6 K1A 0T6 T5L 4P2 
T616phone : (902) 426-0729 T£16phone: (613) 951-1661 T616phone : (403) 495-2905 
T616copieur: (902) 426-0730 T€l£copieur: (613) 951-0930 T616copieur: (403) 495-2910 

Quebec Ontario Pacifique 

Statistique Canada Statistique Canada Statistique Canada 
Complexe Guy-Favreau Sac postal 1950 Centre Sinclair, bureau 340 
200. boul. Rene-L6vesque Ouest Succursale Q 757, rue Hastings Ouest 
Tour Est, 4e etage Toronto (Ontario) Vancouver (Colombie-Britannique) 
Montreal (Quebec) M4T 3A5 V6C 3C9 
H2Z 1X4 m§phone : (416) 973-5585 T616phone : (604) 666-0735 
Telephone : (514) 283-4218 T616copieur: (416) 973-5584 T616copieur: (604) 666-0526 
Teiecopieur: (514) 283-9350 

N-ll(F) 27-03-96 AVAILABLE IN ENGLISH 

http://142.206.72.128/census/cenintro.htm


(0 •o (D (D O 31 
(D 
q 
5!' n o c ^ (A 





SO WHAT'S HAPPENING WITH THE 1996 CENSUS? 
Presentation by Benoit Laroche 

to Statistics Canada Employees - Lecture Series 
Ottawa, Ontario - May 9, 1995 

GOOD MORNING 

pleased to participate with you in "kick-off' of 18th national census 
- a fitting time to get together 
- Census Day one year from now - May 14, 1996 
- 371 days away 

concurrent census of population and agriculture 

CHALLENGES 

busy year ahead with many challenges - some known and others yet to surface 
just encountered first major challenge 
Treasury Board allotted only enough money for a short form census in 1996 instead of 
the planned full content census 
for several months, scope of the census has been in a "holding zone" 

have managed to raise the extra money needed for a full content census through 
commitments from other federal government departments 
truly amazing since these departments have encountered severe budget cuts 
demonstrates just how important the census is outside the scope of Stats Can 
planning to present content options to Cabinet at end of May 
good news is, for now, its full steam ahead with a full census 

...12 
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TODAY'S AGENDA 

today, will review the process of conducting the census, what's new for the 1996 Census 
and outline some of major challenges we face in the months ahead 
now will discuss what a census is and historical roots of this major program 

WHAT IS A CENSUS? 

• WHO? 

Canadian population (29.8 million) 
households (11.3 million) 
agricultural operations (300,000) 

Canadian citizens and immigrants 

residence in Canada 
military base 
diplomatic mission 
Canadian born 

Non-permanent residents 

refugee status (included since 1991) 
education permit holders 
work permit holders 
minister permit holders 

• WHAT? 

portrait of country's most valuable resource - its people 
social, economic and cultural characteristics 

• WHERE? 

across Canada 
North 
overseas 

,../3 
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• WHEN? 

once every five years in years ending in 1 and 6 
Tuesday, May 14,1996 
Northern Census March, 1996 - before communities break up for the summer 

• HOW? 

4 out of 5 receive short form 
1 out of 5 receive a long form 
de jure census (place of residence) not de facto census (where they are on census 
day) 
questionnaires mailed to or dropped off at most households - 2% canvasser 
98% of respondents fill in own questionnaire 
rest interviews - institutions - administsrative records 

• WHY? 

Census is unique source of information 
provides detailed, accurate, comparable data on characteristics of population on 
one day 
only source of data that can be applied nationally and to small areas 

make every effort to conduct successful census - doing them for long time - 330 years 

HISTORIQUE DU RECENSEMENT 

• Plus de 300 ans d'histoire 

• Premier recensement tenu en 1666 par Jean Talon 

intendant de la Nouvelle-France 
a effectue lui-meme la majeure partie du recensement 
renseignements recueillis: age, sexe, etat matrimonial, metiers et 
professions 
3 215 personnes denombrees en Nouvelle-France 

,../4 
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• Recensement de 1996: 18e recensement depuis la Confederation de 1867 

en 1871, premier recensement apres la Confederation, 35 a 50 commis 
avaient compile les resultats 

• Recensement tous les 10 ans de 1871 a 1951, tous les 5 ans a partir de 1956 

• Recensement de 1996: dernier de ce siecle 

permet de bien nous preparer pour le XXIe siecle 

INTERNATIONAL CONTEXT 

CENSUSES CONDUCTED BY MANY COUNTRIES 

United Nations Statistical Office 
over 85% of all countries have official census dates 

STC IS PLAYER ON WORLD SCENE 

work session-joint ECE - Euro-STAT 
advised China and other countries on census 
part of group planning for 2000 wave of censuses 

CHALLENGES 

SATISFY INFORMATION DEMANDS 

talked to large and small users 
meet with lobby groups and maintain good relations 

COST LIMITATIONS 

must conduct census with large budget cuts - like most other programs 

,../5 
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IMPROVE COVERAGE OR AT LEAST CONSERVE COVERAGE 

more accurate the coverage, the more accurate the data 

SIMPLIFY THE QUESTIONNAIRE AND GUIDE 

use plain language to explain why we ask the questions 
include how information is used (laws, programs, etc.) in plain language 

r*~ 

KEEP RESPONDENT BURDEN LOW 

clear format and wording of questions 
smooth drop-off and collection procedures 

KEEP BALANCE BETWEEN QUALITY OF DATA AND TIMELINESS 

processing must be efficient 

IMPROVE STRATEGIES OF DISSEMINATION 

take advantage of technology 
join information highway 
fewer paper copies 

DEAL WITH CONFIDENTIALITY AND PRIVACY CONCERNS OF PUBLIC 

- need confidence of public for successful census 
- keeps costs down 

ORGANIZATION OF CENSUS 

CONTENT DETERMINATION 

Consultation 

comprehensive consultation program: 1,000 organizations 
...16 

5 S-01(B) 97-05-20 



2 international conferences 
60 meetings with major data users, communities and national 
organizations 
public meetings: Toronto, Edmonton, Regina and Winnipeg 
mail-out campaign in Quebec 
ads in major daily newspapers in BC 
meetings with community organizations in Atlantic Canada 

National Census Test 

November 8,1993 
sample of 14,700 occupied dwellings (LFS) 
additional 3950 ->• coverage of visible minorities and aboriginal populations in 
urban areas 
response rate of 84% with 54% mail back 

Gazetting of the questions 

submission to Cabinet 
published in the Canada Gazette 

COLLECTION 

Produce maps 

for every enumeration area in Canada 
each EA is assigned a CR 

Hire and train field staff 

generates 45,000 jobs 
most hired for 6 weeks 
# CCs & # Crs 

each CC hires, trains and supervises 14 CRS - responsible for 3000 to 5000 
dwellings 

...n 
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Collection methods 

self-enumeration: 98% of households 
canvasser enumeration: CR completes the questionnaire (remote or distant 
regions) 

Census Help Line 

multilingual toll-free telephone number 
3 to 4 weeks around Census Day 

Obtain completed questionnaires 

CRs follow-up on questionnaire not mailed back 

CCs and Quality Control Technicians: quality checks (returned questionnaires) 

PROCESSING 
Coding and capturing questionnaire 

manual checking in Ros 
data keyed into computer files 

use Revenue Canada's regional processing centres 
automated and manual checking of data in headoffice 

Editing and imputating 

data screened for errors 
establish final data bases 

DATA QUALITY 

Coverage studies 

how well we did 

,../8 
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Analysis of the result 

Idenfication of problems 

improve future censuses 

• DISSEMINATION 

Client needs 

consultations 
cost 

technological change 

which products and services created: paper, tape, microfiche, CD-ROM 

• RESEARCH AND TESTING 

opportunities for improvement 
building and testing prototypes 
feasibility assessments 

• PLANNING AND INTEGRATION 

Cabinet submissions & multi-year operational plans (MYOP) 
general staff support to the census manager 

• COMMUNICATIONS 

Communications campaign 

third party support 
media relations 
advertising 

...19 
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Image management 

material 
logo 
slogan "Count yourself in" 
posters 
mugs 
t-shirts 

Official release of census data 

L'ENVERGURE DU RECENSEMENT DE 1996 

29 millions de personnes, 113 millions de menages 
• 300 000 exploitations agricoles 
• 900 employes 

environ 900 l'annee du recensement, comparativement a environ 400 en 
temps normal 

• 2 534 commissaires au recensement et 35 262 recenseurs 
• 25 millions de questionnaires imprimes 

2A: 15 035 000 questionnaires 
2B: 6 668 000 questionnaires 
du papier recycle et recyclable sera utilise en 1996 
rimprimeur du 2A s'engage a replanter une partie des arbres utilises pour 
imprimer les questionnaires 
si on enlignait les questionnaires le long de la Transcanadienne, on 
couvrirait presque la longueur du Canada 
en 1991, il aurait fallu 157 semi-remorques («18 roues») pour transporter 
tous les questionnaires et les enveloppes 

• 249 questionnaires, manuels, formules, directives et guides differents 
• 68 000 cartes geographiques 
• 49 langues 

dont 12 langues autochtones 
les questions sont traduites et non les questionnaires 

• Communaute la plus au nord: Grise Fjord 
a 5 060 km d'Ottawa et a seulement 1 554 km environ du pole Nord 

...no 
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L'ENVERGURE DU RECENSEMENT DE 1996 

• 9,4 millions de km parcourus par les recenseurs 
moyens de transport des recenseurs: la marche, l'automobile, l'autobus, 
l'avion, la motoneige, le bateau, le canot et 1'helicoptere 

• 7 centres de traitement pour le recensement 
centres de traitement de Revenu Canada, ou le personnel, tout comme a 
Statistique Canada, doit preter un serment de discretion 

• 630 774 appels au Service auxiliaire telephonique (SAT) 

NEW FOR 1996 CENSUS 

• CHANGE IN DATE FOR CENSUS DAY 

New month and day 

earlier censuses first day of June, changed to first Tuesday in June 
now Tuesday in mid-May 

Improves coverage rate 

enumerate people who move at the beginning of the month 

Drop-off and pick up forms in same month 

• CENTRALIZED EDIT TEST 

new collection methodology 
10 FEDs in South Eastern Ontario 
each questionnaire identified with bar code 
forms mailed to and mailed back to district office 
enumerators used where mail-out and mail- back is not possible (agriculture 
forms) 

.../ll 
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Objectives: 

• Address personal privacy concerns 

not someone known to respondent 

• Provide secure environment for completed questionnaires 

locked offices 
CRs in homes 

• Take advantage of current technology 

information highway 

benefit from future technological advances 

• Improve/maintain coverage and data quality 

- consistent editing 

• Reduce staffing and streamline recruitment process 

- if successful, nationwide in 2001 Census 

TROIS RECENSEMENTS A LA FOIS 

RECENSEMENT DE 1991 

• Produits et services du Recensement de 1991 

jusqu'en 1995-1996 

RECENSEMENT DE 1996 

• Conference sur la planification strategique avril 1991 

• Consultation et determination du contenu 
quelques mois apres le Recensement de 1991 
990 organismes, 70 reunions, 166 memoires, environ 1500 commentaires, 
44 groupes de discussions 

.../12 
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Test du recensement national: novembre 1993 
mise a l'essai du nouveau contenu 
mise a l'essai des procedures de collecte 
mise a l'essai du Guide du recensement 

approbation du contenu par le Cabinet: mai 1995 
publication du questionnaire dans la Gazette du Canada: ete 1995 

apres publication dans la Gazette, les questions ne sont plus 
protegees 

• Jour du recensement 
14 mai 1996 

• Diffusion des resultats 
mars 1997 a mai 1998 
premiers resultats diffuses: Chiffres de population et des logements, mars 
1997 

RECENSEMENT DE 2001 

• Reunion de planification strategique 
avril 1995 

• Consultation 
quelques mois apres le recensement de 1996 

• Test du recensement national 
printemps 1998 

CONFIDENTIALITY 

public, controversial, sensitive issue 
important to you and to us 
numerous steps taken to protect the confidentiality: 

• STATISTICS ACT 

protects personal information from being revealed 
no one can access including other government departments, the courts or police 

,../13 
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OATH OF CONFIDENTIALITY 

taken by all census staff 
face large fines and/or imprisonment for a breach of oath 

FIELD STAFF TRAINING PROGRAM 

security and privacy built in 
confidentiality 

• NO COMPUTER DIAL-IN TELEPHONE ACCESS 

prevents access to census information 

• SECURE VEHICLES 

used to transport questionnaires protected in wire cages 

• DISTRICT OFFICE 

means more secure forms - not in kitchen of Crs 

CONCLUSION 

BUSY, CHALLENGING YEAR AHEAD 

all the hard work pays off with a successful census - that is, everyone counts 
themselves in on Census Day 
as with other surveys, the census is a team effort, but not just limited to census 
staff 
you can join the team by acting as an ambassador for the census 

• Spread the census message 

to friends, family and neighbours 

,../14 

13 S-01(B) 97-05-20 



• Buy a census mug or T-shirt 

use them in public 

• Arrange a brief census presentation 

if you are a member of an association or organization 
- see Communications Division 

• Remind people of confidentiality of census information 

protected by law 

MOST IMPORTANTLY, REMEMBER TO COUNT YOURSELF IN WITH EVERYONE 
ELSE ON CENSUS DAY 

... Tuesday, May 14,1996 
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COLLECTION EXPECTATIONS FOR THE 1996 CENSUS 
Presentation by Benoit Laroche 

to 1996 Census of Canada Senior Managers 
Ottawa, Ontario - August 23, 1995 

Good morning. 

When Rick asked me whether I was interested in talking to you sometime during this debriefing 
session, I immediately said: " Sure". He then asked me what I wanted to talk about — to which I 
said something like: "Anything that's not covered by the other speakers, if it's possible to find a 
topic that's not covered in the debriefing". A while later when I received the agenda it said I 
would be talking about my own perspective. But on what? This session? The collection 
process? The census as a whole? It seemed to be my choice. So I have chosen to share with 
you Statistics Canada's expectations for the census in general and, more specifically, for the 
collection process. 

To this end, I did as any information analyst would have done . . . a very quick desk-top survey 
of the various stakeholders. I then analyzed the findings and summarized them into the 
following points: 

The census will be a success if, and only if... 

• We count everyone only once 
• All questionaries are filled in completely and contain true answers 
• Every respondent is happy to provide the information 
• We are able to collect and process this information within 24 hours . . . 
• . . . and deliver it on CD-ROMs to our customers that same day, as per specs . . . 
• . . . and these customers admit publicly the census team did a good job. 

...12 
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But the most important criteria of success is . . . 

• To have collections staff refuse their pay cheques because they had too much fun working 
on the census. 

These are the expectations. All of them impossible to m e e t . . . well, except maybe the last one. 
Before I talk briefly about each one of these expectations, however, let me reassure you that I 
have given Rick enough money to pay your salary whether you want it or not. 

UNDER COVERAGE 

In 1991, we missed 3.43% of the national population and over counted at a rate of 0.56%,yfbr a 
net UNDER COVERAGE of 2.87%. This net rate varies substantially from province to 
province, as do the difficulties of enumeration. It is obviously much harder to find all the 
households and occupants in the Northwest Territories than it is in Prince Edward Island. 

Another salient point is that UNDER COVERAGE has increased by more than a full point since 
1981. A number of reasons have been provided to explain this trend and level of UNDER 
COVERAGE. 

The two main reasons why we miss respondents are: 

• The head of the household forgot to include some of the members of the household on the 
census form; and 

• We did not deliver a questionnaire to a household 

How do we improve under coverage? With respect to the first reason why we miss respondents, 
there is little that can be done at the collection stage to improve the coverage in a particular 
household, apart from correctly answering respondents' questions addressed to the CR or on the 
Census Help Line. Through questionnaire design, we have tried to better address the situations 
in which respondents have problems without being too verbose, so hopefully we will observe 
some marginal improvements on that aspect. 

With respect to the second reason why we miss respondents, there is a lot that can be done. In 
fact, with the help of several of you in the audience today, much has already been done to 
streamline the procedures, improve the maps and identify the areas where collection problems 
are anticipated. We should not, however, stop there. It will be important to impress on every 
level of the staff, as they are hired and trained, that delivering a questionnaire to every household 
in Canada is the most important task at hand. 
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The second most important task at hand is to get that questionnaire filled in and back from the 
respondent. Here, the social environment plays a strong role, so we have tried to simplify the 
CR's enumerator job. But what is actually in store for us in May 1996?. . . well, that remains to 
be seen. What is vital at this point in time is to put a system in place to hire competent staff, 
train them properly and ensure that we have good management information to react quickly to 
the situation. 

Creating census awareness is an important factor contributing to a good response rate. Although 
we are counting heavily on the private sector and other government departments to help us with 
this task, collection staff can also do a lot to promote the census and its importance to 
communities in which they work. 

In trying to convert non-response into response, it is necessary to discover, as much as possible, 
the reasons a householder has not turned in a completed questionnaire. Loss of the 
questionnaire, concern for privacy, illiteracy in official languages, fear of government, etc... are 
all known reasons why respondents do not fill in their questionnaire. Success in converting a 
respondent is often linked to properly identifying the reason for non-response. But all this 
presupposes that contact with the respondent has been established in the first place, which is 
more and more difficult to achieve with each new census. 

The quality of the answers is also important. In terms of collection, it generally means getting an 
answer to every question asked rather than the truthfulness of answers, since there is no way to 
judge whether an answer is accurate or not. 

In 1991 and in previous censuses, we had fairly stringent rules about how many and which 
questions could go unanswered before a questionnaire was sent for follow-up. For the 1996 
Census, we have streamlined this aspect of collections in an attempt to control costs and to 
simplify the CR's job. We need to be persistent in our goal of obtaining fully completed 
questionnaires. 

Coverage is important mainly because census data are used for fiscal transfers. But good 
statistics ~ and thus accurate and complete answers ~ are the basis for policy-making and 
program administration. Given the intents of our governments to redesign the social safety nets, 
census data will surely be put to good use for both sides of the argument in the next five years. 

How can we convince a respondent to return the census questionnaire and keep that respondent 
smiling and happy? There is no easy answer to this question, except to say that respondents 
generally respect people who respect them and politely addresses their concerns. 

Earlier I mentioned some other points that would contribute to the success of a census - that is, 
collecting and processing within 24 hours of Census Day and delivering it on CD-ROMs to 
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completely satisfied customers on the same day as per specs. These points have more to do with 
the steps following the collection process, so I will save them for another occasion. Suffice it to 
say here that we have made serious efforts to improve the timeliness of census information, 
Nevertheless, we will always fall short of the expectations of some of our users. 

Returning to the collection goals of the census, let me say that personally I would not like to be 
told that I failed in my job solely because one of you missed a respondent during collection. So, 
I have established my own realistic expectations and criteria for the success of the 1996 Census. 
Let me share them with you. 

CENSUS MANAGER'S REALISTIC EXPECTATIONS 

• Slightly improve or at least maintain coverage 
To achieve the same level of coverage as we did in 1991 will take more effort. This means that 
we do not have to work harder . . . we have to work smarter. We have learned a lot from previous 
censuses — now we must put this knowledge to good use. You will probably agree with me 
when I say success in the field has a lot to do with good preparation at the office. 

• Maintain our high level of data quality 
As I told you earlier, we have simplified the rules for completing all the questions on the census 
questionnaire because we believe that our previous approach had become too complex and 
counterproductive. 

• Maintain good respondent relations 
It is very important to be respectful of respondents even when they are somewhat abusive. 
Reacting to respondents in a controlled adult manner encourages similar behaviour from them. 
Often when they have had a chance to vent their anger, they will relax and calm down. 

• Maintain good media relations 
It is impossible to conduct a successful census without the positive collaboration of the media. If 
the leading media become negative towards the census then we will no doubt be in for a iong, 
tough journey. 

• Improve the level of service to our users 
Good service starts with a good product, and that means good data collection. 

• Have collections staff challenged in their work, meet these challenges and enjoy 
themselves along the way 

Of all my expectations, this last one is the most important to me. If we collectively achieve it, 
we will meet the other expectations. This does not mean that our job was easy — it just means 
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that we were ready and up to meeting the challenges involved in the job. You may wonder why 
so many staff members return to work on the census time after time. I personally believe it is 
because they found working on the census to be both challenging and stimulating and it brought 
out the best in them. Remember, stress is much easier to take when you are having fun and 
getting satisfaction from your job. 

THE CENSUS A SUCCESS? 
HOW WILL WE KNOW? 

• We count everyone only once 

• All questionnaires are completely filled in and contain true answers 

• Every respondent is happy to provide the information 

• We are able to collect and process this information within 24 hours... 

• And deliver it on CD-ROMs to our customers that same day, as per specs... 

• And those customers admit publicly that the census team did a good job. 

But the real criteria of success is .... 

. . . to have Collections staff refuse their pay cheques because they had too much fun taking the 
census. 

CENSUS MANAGER'S REALISTIC EXPECTATIONS 

• Slightly improve or at least maintain coverage 

• Maintain our high level of data quality 

• Maintain good respondent relations 

• Maintain good media relations 

• Improve the level of service to our users 

• Have collections staff challenged in their work, meet these challenges and enjoy 
themselves along the way 
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ANTICIPATIONS RELATIVES A LA C O L L E C T E DU RECENSEMENT I)E 1996 
Allocution presentee par Benoit Laroche 

aux cadres superieurs du Recensement du Canada de 1996 
Ottawa (Ontario) - le 23 aout 1995 

Lorsque Rick m'a demande si j'etais interesse a m'adresser a vous au cours de cette reunion de 
compte rendu, j'ai immediatement repondu : «Certainement !» II m'a ensuite demande de quoi je 
voudrais parler, a quoi j'ai repondu : «De n'importe quoi qui n'est pas deja couvert par une autre 
personne dans le cadre de cette reunion.» Plus tard, lorsque j'ai re9u l'ordre du jour, j'ai constate 
que j'allais parler de mon propre point de vue. Mais mon point de vue sur quoi ? Sur cette 
reunion ? Sur le processus de la collecte ? Sur le recensement dans son ensemble ? II semble 
que j'avais le choix. J'ai done decide de partager avec vous les attentes de Statistique Canada 
envers le recensement en general, et envers la collecte en particulier. 

Pour y arriver, j'ai fait ce que tout analyste ferait. Je me suis assis devant mon ordinateur et j'ai 
fait une petite enquete sur les differents intervenants. J'ai ensuite analyse les resultats et je les ai 
resumes en quelques points, que voici : 

Le recensement ne sera un succes que si, et seulement si : 

nous denombrons tout le monde une seule fois; 
tous les questionnaires sont completement remplis et contiennent des reponses 
veridiques; 
tous les repondants sont heureux de fournir les renseignements; 
nous sommes capables de recueillir et de traiter les renseignements en moins de 24 
heures... 
... et de les diffuser sur CD-ROM a nos clients le meme jour, conformement aux 
specifications; 
... et que ces clients disent publiquement que l'equipe du recensement a fait du bon 
travail. 
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Mais il y a une condition encore plus importante pour que le recensement soit un succes : 

• que tous les employes de la collecte refusent leurs cheques de paye parce qu'ils ont trop 
de plaisir a travailler au recensement. 

II s'agit la des attentes. Et elles sont toutes impossibles a atteindre... sauf peut-etre la derniere. 
Mais avant que je vous parle de chacune de ces attentes, laissez-moi vous dire que j 'ai donne 
assez d'argent a Rick pour qu'il puisse payer le salaire de tous ceux qui le desirent. 

SOUS-DENOMBREMENT 

En 1991, nous avons manque 3,43 % de la population nationale et avons surdenombre a un taux 
de 0,56 %, pour un sous-denombrement net de 2,87 %. Ce taux net varie beaucoup d'une 
province a l'autre, tout comme les difficultes liees au denombrement. II est evidemment plus 
difficile de reperer tous les menages et occupants dans les Territoires du Nord-Ouest qu'a l'lle-
du-Prince-Edouard. 

Le fait que le sous-denombrement ait augmente de plus d'un point depuis 1981 constitue un autre 
point important. Plusieurs raisons ont ete avancees pour expliquer cette tendance et ce taux de 
sous-denombrement. Les deux principales raisons pour lesquelles nous manquons des 
repondants sont: 

• la Personne oublie d'inclure des membres du menage dans le questionnaire; 
• le menage n'a pas regu de questionnaire. 

Comment ameliorer le sous-denombrement ? Pour ce qui est de la premiere raison pour laquelle 
nous manquons des repondants, il n'y a pas grand chose a faire lors de l'etape de la collecte pour 
ameliorer la couverture au sein des menages. La seule chose a faire est de bien repondre aux 
questions des repondants, qu'elles soient adressees au recenseur ou a 1'Assistance telephonique 
du recensement. La conception du questionnaire a ete faite dans le but d'eliminer le plus 
possible les situations qui causent des problemes aux repondants, sans etre trop verbeux. Nous 
esperons ainsi observer une certaine amelioration du sous-denombrement. 

En ce qui a trait a la deuxieme raison pour laquelle nous manquons des repondants, beaucoup de 
choses peuvent etre faites. En effet, avec l'aide de plusieurs personnes qui se trouvent dans la 
salle aujourd'hui, beaucoup de travail a ete fait pour simplifier les procedures, ameliorer les 
cartes et identifier les secteurs ou des problemes de collecte sont prevus. Toutefois, nous ne 
devrions pas nous arreter la. II sera important de faire valoir a tous les employes, lors de 
l'embauche et de la formation, que la livraison d'un questionnaire a chaque menage canadien 
constitue actuellement la tache la plus importante. 
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La seconde tache en importance est de voir a ce que le questionnaire soit rempli et qu'il soit 
retourne par le repondant. Ici, l'environnement social joue un grand role. C'est pourquoi nous 
avons tente de simplifier le travail de denombrement du recenseur. Mais que nous reserve le 14 
mai 1996 ? On ne peut encore le confirmer. Ce qui compte le plus actuellement est de mettre 
sur pied un systeme qui nous permette d'embaucher du personnel competent, de le former 
adequatement et de nous assurer que les gestionnaires prennent de bonnes decisions afin de 
reagir rapidement aux diverses situations. 

La sensibilisation du public a la venue du recensement constitue un important facteur contribuant 
a l'obtention d'un bon taux de retour. Bien que nous dependions beaucoup du secteur prive et 
des autres ministeres pour nous aider a accomplir cette tache, les employes de la collecte peuvent 
egalement promouvoir le recensement et son importance au sein de la communaute ou ils 
travaillent. 

Lorsque nous tentons de convertir des non-reponses en reponses, il importe de connaitre les 
raisons pour lesquelles les repondants n'ont pas retourne un questionnaire completement rempli. 
La perte du questionnaire, les preoccupations au sujet de la vie privee, la meconnaissance des 
langues officielles, la peur du gouvernement, et ainsi de suite, sont toutes des raisons que nous 
connaissons. Pour avoir du succes dans la conversion des non-reponses, nous devons bien 
identifier la raison qui motive la non-reponse. Mais tout ceci presuppose qu'un contact a ete 
etabli avec le repondant des le debut, ce qui est de plus en plus difficile a faire d'un recensement 
a 1'autre. 

La qualite des reponses est aussi importante. Du point de vue de la collecte, cela signifie 
normalement obtenir une reponse pour chacune des questions posees, et non obtenir des reponses 
qui sont veridiques. De toute fagon, il est impossible de determiner si une reponse est veridique 
ou non. 

En 1991 et au cours des recensements precedents, nous avions des regies passablement 
rigoureuses sur le nombre et la nature des questions qui pouvaient etre laissees sans reponse 
avant que le questionnaire ne soit envoye au suivi. En 1996, nous avons simplifie cet aspect de 
la collecte afin de controler les couts et de faciliter le travail des recenseurs. Nous devons 
perseverer pour atteindre notre objectif qui est d'obtenir des questionnaires completement 
remplis. 

La couverture est importante surtout parce que les donnees du recensement sont utilisees pour les 
transferts financiers. Mais de bonnes statistiques - grace a des reponses precises et completes -
sont a la base de l'elaboration des politiques et de l'administration des programmes. Etant donne 
la volonte de nos gouvernements de restructurer le filet de securite sociale, les donnees du 
recensement seront surement utilisees par tous les intervenants, au cours des cinq prochaines 
annees, pour faire valoir leur propre point de vue. 
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Mais comment convaincre un repondant de retourner son questionnaire sans lui faire perdre son 
sourire et sa bonne humeur ? II n'y a pas de reponse facile a cette question. La seule chose a 
dire est que les repondants respectent habituellement les gens qui les respectent et qui repondent 
poliment a leurs questions. 

J'ai parle plus tot de certains points qui contribuent a faire du recensement un succes. II s'agit, 
bien sur, d'effectuer la collecte et le depouillement dans les 24 heures suivant le jour du 
recensement, et de diffuser les donnees sur CD-ROM pour satisfaire les clients le meme jour, 
conformement aux specifications. Comme ces points touchent davantage les etapes qui suivent 
la collecte, je vais plutot les conserver pour une prochaine fois. Je veux toutefois ajouter que de 
serieux efforts ont ete faits pour ameliorer l'actualite des donnees du recensement. Nous ne 
pourrons toutefois jamais repondre aux attentes de certains de nos utilisateurs. 

Pour ce qui est des objectifs de la collecte, laissez-moi vous dire que je n'aimerais pas me faire 
dire que j 'ai mai fait mon travail uniquement parce que l'un de vous a manque un repondant 
durant la collecte. J'ai done elabore mes propres attentes et criteres realistes pour faire du 
recensement un succes. 

ATTENTES REALISTES DU CHEF DU RECENSEMENT 

• Ameliorer ou au moins maintenir la couverture 
Pour parvenir au meme niveau de couverture qu'en 1991, il faudra plus d'efforts. Cela ne veut 
pas dire qu'il faut travailler plus fort, mais travailler plus intelligemment. Nous avons beaucoup 
appris des recensements precedents. II est maintenant temps de mettre en pratique ces 
connaissances. Vous serez probablement d'accord avec moi pour dire que le succes sur le terrain 
commence par une bonne preparation au bureau. 

• Maintenir notre haut niveau de qualite des donnees 
Comme je l'ai mentionne plus tot, nous avons simplifie les regies concernant le nombre de non-
reponses dans les questionnaires. Nous croyons que notre approche precedente etait devenue 
trop complexe et improductive. 

• Maintenir de bonnes relations avec les repondants 
II est tres important d 'e tre respectueux envers les repondants, meme lorsqu'i ls tiennent des 
propos offensants . En reagissant de fagon professionnelle, on encourage les repondants a agir de 
la meme fagon. Tres souvent, ils se calmeront apres avoir eu l 'occasion de manifester leur 
colere. 

• Maintenir de bonnes relations avec les medias 
II est impossible de mener avec succes un recensement sans obtenir une collaboration positive 
des medias. Si les principaux medias deviennent negatifs a l 'approche du recensement, nous 
pouvons nous attendre a passer de durs moments. 
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• Ameliorer les services aux utilisateurs 
De bons services commencent par de bons produits. Cela signifie une bonne collecte de 
donnees. 

• S'assurer que le personnel de la collecte fait face a des defis et qu'il les releve, tout 
en ayant du plaisir 

De toutes mes attentes, cette derniere est la plus importante a mes yeux. Si, collectivement, nous 
la realisons, les autres attentes se concretiseront egalement. Cela ne veut toutefois pas dire que 
notre travail etait facile, mais plutot que nous etions fin prets a relever les defis que le travail 
implique. Vous vous demandez peut-etre pourquoi autant de membres du personnel retournent a 
chaque fois au recensement. Je crois qu'ils trouvent le travail a la fois motivant et plein de defis. 
Le recensement leur permet de donner le meilleur d'eux-memes. Le stress est beaucoup plus 
facile a prendre lorsque nous avons du plaisir a travailler et que le travail nous donne beaucoup 
de satisfaction. 

LE RECENSEMENT, UN SUCCES ? 
COMMENT LE SAVOIR ? 

• Nous denombrons tout le monde une seule fois 
• Tous les questionnaires sont completement remplis et ils contiennent des reponses 

veridiques 
• Tous les repondants sont heureux de fournir les renseignements 
• Nous sommes capables de recueillir et de traiter les renseignements en moins de 24 

heures... 
• ...et de les diffuser sur CD-ROM a nos clients le meme jour, conformement aux 

specifications... 

• ...et que ces clients disent pub'liquement que l'equipe du recensement a fait du bon travail. 

Mais la principale condition au succes est... 
... que tous les employes de la collecte refusent leurs cheques de paye parce qu'ils ont trop de 
plaisir a travailler au recensement. 

ATTENTES REALISTES DU CHEF DU RECENSEMENT 

Ameliorer ou au moins maintenir la couverture 

Maintenir notre haut niveau de qualite des donnees 

Maintenir de bonnes relations avec les repondants 
...16 
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CENSUS-RECENSEMEN 

CHALLENGES OF THE 1996 CENSUS 
Presentation by D. Bruce Petrie 
to the Canadian Club Meeting 

Edmonton, Alberta - April 17, 1996 

I am pleased to have this opportunity to speak to you today about an event which, directly or 
indirectly, will have an impact on all of us. Some of you may be immediately asking yourselves 
what impact the census possibly could have on you, other than the inconvenience and invasion of 
privacy associated with filling in the questionnaire, or the extra tax dollars you devote to paying 
for it. 

What 1 would like to do, then, is to take a few minutes to outline just why the census is 
important, and what its impacts are. I will try to address some of the questions you may have, 
but I am sure that I will not have anticipated all of them and I will be happy at the end of my 
remarks to respond to any other issues you might wish to raise. 

My objective, of course, is to convince you of the importance of this census, and to motivate you 
to help us conduct it as effectively and as efficiently as we possibly can. 

Before focussing on the census itself, let me say a few words about Statistics Canada, with a 
view to situating the census in the overall statistical picture. Most of you will be familiar with at 
least some of the output of Statistics Canada, given the attention paid to the high profile and 
widely used releases on employment and unemployment, trade, prices, gross domestic products, 
agricultural production and so on. Few people, however, realize the extent to which Canadians 
rely on Statistics Canada for information about our economy and our society. From detailed 
statistics on economic production - ranging from data on everything from the output of sawmills 
east of the Rockies to estimates of provincial gross domestic product - to broad social measures 
such as the health of the population and measures of adult literacy, Statistics Canada data inform 
dccision-makers and very importantly, the public at large on just about every aspect of our social 
and economic conditions. The agency has been working at this role ever since 1918, when 
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Parliament passed the Statistics Act giving the (then) Dominion Bureau of Statistics the mandate 
to "collect, compile, analyse, abstract and publish, statistical information relating to the 
commercial, industrial, financial, social, economic and general activities and condition of the 
people . . . " 

In the fulfilment of this very broad and somewhat daunting mandate, Statistics Canada employs a 
wide variety of methods of data collection, including sample surveys and the use of data derived 
from the administrative files of federal and provincial government departments and agencies. 
Among its many sources of data, however, the Censuses of Population and Agriculture have 
always been central in providing information about the size, distribution, composition and 
characteristics of our population. 

Indeed, census-taking in Canada has a history which long precedes the establishment of the 
Dominion Bureau of Statistics. The first formal census was conducted in New France in 1666, 
when the Intendant Jean Talon enumerated some 3,215 settlers and collected information on age, 
sex, marital status, trade and occupation. The following year he undertook an agricultural 
census. The decennial Canadian census was established by pre confederation legislation which 
required a Census to be taken in 1851 and every tenth year thereafter. This requirement was 
incorporated into the British North America Act of 1867, and is now reflected in our 
Constitution. The first national quinquennial or mid-decade census was conducted in 1956, and 
the five-year census cycle became law in 1971 when Parliament amended the Statistics Act. 

Now a long history is very nice, but you may ask why we need a census so often, especially now, 
when governments at all levels are trying hard to reduce their spending and their deficits. If the 
U.S. can make do with a census every 10 years, why does Canada need one twice as often? 

Our 5-year Census cycle actually began here in the west, in 1906. With the rapid expansion 
which occurred in the early part of the century, the articles of confederation at the time called for 
a Census every five years to measure the growth in population and agriculture, with certain 
payments from the federal government to the provinces being required until the population, as 
determined by the census, reached a specified threshold (1.2 M persons). The benefits of this 
more frequent enumeration were recognized at the national level during the postwar boom, when 
rapid economic and population growth heightened the need for geographically detailed and up-
to-date information to support planning and policy development for housing, transportation, 
education and other economic and social programs. The first national quinquennial census 
conducted in 1956 asked only a limited number of questions and was described as the "mini" 
census. Since then, it has evolved to the point where, since 1981, there has been no difference 
between the mid-decade and the decennial censuses. 

In the U.S., which does not have a centralized statistical system centered on a single agency like 
Statistics Canada, the growing needs for data were met not by increasing the frequency of the 
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Census, but by the introduction of a wide range of other statistical surveys and programs 
conducted by a myriad of statistical agencies and departments. The bottom line is that the U.S. 
spends considerably more per capita on statistical information than does Canada, and the mix of 
their programs differs from ours. 

While the growth in population today is less dramatic than that of the early part of the century or 
the postwar boom, the census nonetheless portrays very significant and important changes in the 
distribution and composition of the Canadian population. Here in Alberta we have a good 
example. Between 1976 and 1981, the population grew by nearly 200,000 as a result of inflows 
from other provinces. Between 1981 and 1986, net interprovincial migration was a minus 
28,000, as the number of people who left exceeded the number who arrived from other 
provinces. Between 1986 and 1991, another net loss of some 25,000 occurred. Migration flows 
for Quebec have also been substantial and abrupt. The 1996 Census will tell us precisely what 
has happened during the past five years. While we can estimate these flows from other sources, 
the estimates are subject to varying degrees of error, since there is no comprehensive source 
which records the movement of people between provinces, or from one place to another within 
provinces. Billions of dollars of transfer payments, from the federal government to provinces 
and from provinces to municipalities, are allocated using the population estimates which are 
based on the census results. 

To carry out the census, from the initial planning stages through to the final publication of 
results, costs nearly $350 million. Why does it cost so much? The census is, after all, a pretty 
simple process: we deliver a questionnaire to each household, people fill it in and mail it back, 
we tally up and publish the numbers. 

If only it were so simple! As Jerry Page, Director, Prairie Region, and his staff will attest, 
delivering a questionnaire to every household in every city, town, village, Indian reserve, and 
rural area throughout Alberta is no mean feat. Vacant (or apparently vacant) dwellings, 
unidentified basement apartments, high-rise building security systems, uncooperative building 
superintendents, vacation homes and remote locations are only a few of the many challenges 
faced by census staff as they make their appointed rounds. 

While making sure that everyone receives a questionnaire is difficult, it pales in comparison to 
the job of getting them all back. It will come as no surprise to you to hear that not all Canadians, 
including some people here in Alberta, are enthusiastic about completing a census questionnaire. 
In recent censuses, about 88 - 85 per cent of the questionnaires have been mailed back promptly 
(a rate considerably higher than in the U.S.), but the remaining 15 - 20% have required follow-up 
~ increasingly costly follow-up (around $1.75 million per percentage point) — by local census, 
staff. 
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Processing the census data and getting the results out to data users and to the public is also an 
expensive and challenging task, although advances in computing have enabled improvements in 
efficiency, timeliness and data quality, and have considerably broadened the range of information 
which we produce. 

Given the unavoidably substantial costs, is the census worth it? Clearly, we at Statistics Canada 
believe it is, as did the government which approved (as required by law) both the questions to be 
asked and the funding, some $55 million of which is being provided by six other federal 
departments and agencies which need census data to plan and administer their programs. 

Governments, businesses, community groups and individual citizens face difficult choices in the 
years ahead. Important decisions, affecting the lives of every Canadian, will be taken by our 
elected officials at all levels — national, provincial and local ~ by managers of businesses large 
and small, and by our many and diverse communities and interest groups. 

The census will provide a wealth of information to support such decision-making. In addition to 
the basic and fundamentally important data on the size and distribution of our population, it will 
inform us about changes in the composition and characteristics of our families, about the 
circumstances of our growing numbers of senior citizens and about the situation of the more than 
one million immigrants who have arrived in Canada since the Census of 1991. It will provide 
every community in the country with a detailed profile of its population and its housing stock. It 
will shed light on migration patterns between and within provinces, and, for the first time, on the 
modes of transportation from home to work. It will show, for every community and for each of 
the many, many subgroups of our diverse population, how they have been affected by, or 
contributed to, trends in employment and unemployment, income, education and language. It 
will portray the Aboriginal peoples and communities in the various regions of the country. And, 
through the concurrent Census of Agriculture, it will provide a detailed and a comprehensive 
picture of our farmers and agricultural operations throughout Canada. 

To generate this information, we obviously have to ask some people a lot of questions. Most of 
you, however, will not see these questions on the form you receive, thanks to the magic of 
statistical sampling. Four out of every five households will receive only a very short form, 
containing just seven questions, the shortest census form ever used in Canada. This form takes, 
on average, about ten minutes to complete, and asks for name, relationship to other household 
members, age, sex, marital status, common-law relationship and mother tongue. That's it. 

For those of you who are privileged to receive the longer form, you can expect to spend about 
half an hour, depending on the size of your household, answering additional questions on the 
topics I referred to a few moments ago. And, on average, it should be another 25 years before 
you receive your next long form. 
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The burden on respondents, in terms of their time, clearly is not great, and few people complain 
about this aspect of the census. We recognize, however, that respondents are also concerned 
about matters of privacy and confidentiality. In terms of the confidentiality issue, we can point 
to the legal requirement, under the Statistics Act, for Statistics Canada to safeguard the 
confidentiality of information provided by respondents and to ensure that it is used only for 
statistical purposes. More importantly, we can point to our excellent record in affording the 
protection required by the law. Absolutely no one outside Statistics Canada, not even the courts, 
can obtain access to information which would permit the identification of any individual, family 
or business. 

The issue of privacy is more difficult. Without question, the Census, like any survey, involves a 
loss of privacy, notwithstanding the degree of protection afforded the information we collect. 
The loss of personal privacy, however, must be viewed in terms of the substantial benefits to 
society at large from having the Census data. Questions are included in the census only after the 
need for the information is clearly established, and, only if the information cannot be obtained 
more economically from other sources. 

Not everyone, of course, shares the same view about what is in the public good when it comes to 
answering census questions. The question on income always receives the most objections, 
although most people recognize that it is information which is essential for many purposes, 
including designing and evaluating the impact of policies and programs ranging from education 
and training to pensions and income support. 

For the current census, it is the so-called race question which has generated the most negative 
reaction. I say "so-called," because the question is not designed to measure race, but rather, to 
enumerate the visible minority population as defined by federal Employment Equity legislation. 
The Employment Equity Act seeks to promote equal employment opportunities for four 
designated groups - women, Aboriginal peoples, persons with disabilities and members of visible 
minorities. Since the Act was passed in 1986, the census has been the source of required data on 
the size and characteristics of the population of these designated groups in the different labour 
market areas of the country. 

For 1986 and 1991, estimates of the visible minority population were derived from the census 
question on ethnic or cultural origins, in combination with information on language and place of 
birth. For 1996, however, this approach cannot be used, the reason being that very large numbers 
of people will report only "Canadian" as their ethnic or cultural origin, thus providing no 
indication of whether or not they are a member of a visible minority. For this reason, we have 
included a direct question, listing as answer categories the groups defined by the Employment 
Equity legislation as visible minorities (Chinese, South Asian, Black, Arab/West Asian, Filipino, 
South East Asian, Latin American, Japanese, Korean). 
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The question was carefully designed and tested, and in a large-scale test survey evoked little 
negative reaction from respondents. The Canadian Human Rights Commission, in its recent 
report to Parliament, concluded that asking the question was " . . . entirely reasonable in a 
pluricultural society which needs to understand itself." Nonetheless, there has been, and 
undoubtedly will continue to be, some criticism of the question, although some of the criticism 
appears to be directed more at the idea of employment equity than at the collection of statistics. 

Another topic which has attracted considerable attention is the new question dealing with unpaid 
household activities. For the first time, the census will collect information on time spent on 
unpaid work, on looking after children and on providing care or assistance to seniors. While 
information on such activities has been collected previously in small scale time-use surveys, its 
inclusion in the census reflects the increasing attention which is being paid to the contribution of 
unpaid activities to our economic and social well-being. Issues relating to child care, elder care 
and the balancing of labour market and household responsibilities are of concern to many 
Canadians, and the data which will be available from the census should assist decision-makers at 
both the national and community levels in addressing these issues. 

The inclusion of this topic in the census has not occurred without some controversy. We have, 
on the one hand, long been criticized by some people for failing to recognize the importance of 
unpaid work, and, on the other hand, having at last developed a workable approach for the 
Census, have been accused of caving into special interest groups. 

We also have encountered controversy and criticism from some quarters for a question which is 
not on the Census, namely, a question which would produce statistics on same-sex unions. A 
number of gay and lesbian groups have lobbied strongly for such a question on the census, 
arguing that accurate statistics are needed to address a number of gay rights issues and that the 
census should not discriminate against same-sex couples. In this case, however, we know, based 
on experience with other surveys and on the results of careful dialogue with both the gay and 
lesbian community and the general public, that we could not produce from the census accurate 
data on the numbers or characteristics of same-sex couples. Quite simply, the degree of under-
reporting would be large and unknown, rendering virtually meaninglessly any tabulations which 
might be produced from the reported information. 

Decisions about which questions to include in the census is not easy and they are not made 
lightly. In the final analysis, the decisions are made by Cabinet, based on options and 
recommendations made by the Chief Statistician to the Minister responsible for Statistics 
Canada. We began more than a year ago planning the options for the Census of 2001, and I have 
no doubt that we will be revisiting many of the issues we faced in arriving at our 
recommendations for the current Census. 
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For 1996, however, I believe that the census we are carrying out will achieve its intended 
objectives. It will leave our historians and our future students a lasting and faithful portrait of 
our country in the last decade of the 20th century. More importantly, it will contribute to the 
knowledge and understanding of our society that all of us needs as we prepare for the 21st 
century. I hope that all of you will count yourselves in on May 14, and that in the years ahead 
you will make good use of the census results. 
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Statistique Canada, Pare Tunncy 
Ottawa (Ontano), KIA 0T6 

Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, KIA 0T6 

RECENSEMENT CENSUS 

DEFIS DU RECENSEMENT DE 1996 
Allocution presentee par Bruce Petrie 

lors de la reunion du Cercle canadien (Canadian Club) 
a Edmonton (Alberta), le 17 avril 1996 

Je suis heureux d 'avoir la chance, aujourd 'hui , de vous parler d 'un evenement qui, directement 
ou indirectement, touchera chacun d 'entre nous. Certains se demandent ce que le recensement 
peut leur apporter, a part l 'atteinte a leur vie privee puisqu' i ls doivent remplir un questionnaire et 
les impots qui servent a le payer. 

J 'aimerais done prendre quelques minutes pour vous expliquer pourquoi le recensement est 
important et quelles sont ses retombees. J 'essaierai ensuite de repondre a vos questions, en 
sachant toutefois que je ne les aurai pas toutes prevues, et je me ferai un plaisir d 'aborder toute 
autre preoccupation que vous pourriez avoir. 

Evidemment, je me suis donne comme objectif de vous convaincre de Fimportance du 
recensement et de vous encourager a nous donner votre appui en vue de faire du recensement une 
reussite. 

Avant de m'attarder uniquement sur le recensement, laissez-moi vous dire quelques mots sur 
Statistique Canada, tout en situant le recensement dans le portrait statistique global. La plupart 
d 'entre vous connaissez sans doute au moins quelques-unes des donnees que Statistique Canada 
diffuse, etant donne la reputation et la tres grande utilisation des donnees sur l 'emploi, le 
chomage, le commerce, l ' indice des prix, le produit interieur brut, la production agricole et ainsi 
de suite. Pourtant, peu de personnes realisent a quel point les Canadiens dependent de Statistique 
Canada pour obtenir des donnees sur notre economie et notre societe. II peut s 'agir de donnees 
detaillees sur la production economique, dont les sujets s 'etendent, par exemple, de la production 
de l 'industrie du bois de sciage a Test des Rocheuses aux estimations des produits interieurs 
bruts provinciaux, ou encore aux principaux indicateurs sociaux, comme la sante de la population 
et l 'alphabetisation des adultes. En fait, les donnees de Statistique Canada informent les 
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decideurs et la population en general de presque tous les aspects de la situation socio-
economique du pays. Statistique Canada tient ce role depuis 1918, lorsque le Parlement a adopte 
la Loi sur la statistique. En vertu de cette loi, Statistique Canada, alors nomme le Bureau federal 
de la statistique, s'est vu confier le mandat de recueillir, compiler, analyser, depouiller et publier 
des renseignements statistiques sur les activites commerciales, industrielles, financieres, sociales, 
economiques et generates de la population et sur son etat. 

Pour accomplir ce vaste, voire impressionnant mandat, Statistique Canada se sert de nombreuses 
methodes de collecte de donnees. Elles comprennent entre autres les enquetes-echantillon et 
1'utilisation de donnees provenant des dossiers administratifs des ministeres et organismes 
federaux et provinciaux. Parmi ces nombreuses sources de donnees, les Recensements de la 
population et de I'agriculture constituent depuis longtemps les principales sources de 
renseignements sur la taille, la repartition, la composition et les caracteristiques de notre 
population. 

En effet, l'histoire du recensement au Canada precede de plusieurs annees l'etablissement du 
Bureau federal de la statistique. Le premier recensement ofFiciel a ete tenu en Nouvelle-France 
en 1666, lorsque l'intendant Jean Talon a consigne des renseignements sur l'age, le sexe, l'etat 
matrimonial, les metiers et les professions des quelque 3 215 habitants. L'annee suivante, Jean 
Talon effectuait un recensement de I'agriculture. Le recensement decennal avait ete institue 
avant la confederation en vertu d'une loi qui allait assurer qu'un recensement serait effectue en 
1851, et a tous les dix ans par la suite. Cette disposition a ete incorporee dans / 'Acte de 
I'Amerique du Nord britannique en 1867 et apparait aujourd'hui dans la constitution. Le premier 
recensement quinquennal a ete effectue a la grandeur du pays en 1956, et le cycle quinquennal a 
ete passe en loi en 1971, lorsque le Parlement a modifie la Loi sur la statistique. 

Cette longue histoire est bien belle, mais vous devez surement vous demander pourquoi nous 
effectuons un recensement aussi souvent, en particulier au moment ou les gouvernements 
essaient de reduire leurs depenses et leurs deficits. Si les Etats-Unis se contentent d'un 
recensement a tous les dix ans, pourquoi le Canada en mene-t-il un a tous les cinq ans ? 

En fait, le cycle du recensement quinquennal a debute ici, dans 1'Ouest, en 1906. En raison de 
1'urbanisation rapide du debut du siecle, les dispositions de la Loi constitutionnelle exigeaient a 
ce moment-la qu'un recensement soit mene a tous les cinq ans pour mesurer la croissance de la 
population et de I'agriculture. Les provinces devaient recevoir des paiements de transfert du 
gouvernement federal jusqu'a ce que leur population, denombree par le recensement, atteigne un 
seuil de 1,2 million de personnes. Les avantages de mener un recensement a tous les cinq ans 
dans l'ensemble du pays ont ete reconnus lors du boom 

d'apres-guerre. En effet, la croissance economique et demographique est venue appUyer le 
besoin de recueillir des donnees detaillees et actuelles pour planifier et elaborer des politiques en 
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matiere de logement, de transport, d'enseignement, ainsi que des programmes socio-
economiques. Le premier recensement quinquennal national de 1956 a pose un nombre limite de 
questions. II a ete qualifie de «mini-recensement». Aujourd'hui, le recensement quinquennal a 
evolue au point ou, depuis 1981, il ne presente pas de differences par rapport au recensement 
decennal. 

Aux Etats-Unis, il n'y a pas de systeme statistique central regroupe en un seul organisme comme 
a Statistique Canada. Pour satisfaire1 leurs besoins croissants en donnees, les Etats-Unis n'ont 
pas reduit l'intervalle entre deux recensements. Us ont plutot mis sur pied de nombreux 
programmes et enquetes statistiques, menes par d'innombrables organismes et ministeres. En 
bout de ligne, les Etats-Unis depensent beaucoup plus par habitant pour recueillir des statistiques 
que le Canada. Leurs programmes different aussi de ceux du Canada. 

Bien que la croissance de la population se fasse moins rapidement par rapport a celle observee au 
debut du siecle ou apres la guerre, le recensement permet tout de meme de reveler d'importants 
changements dans la repartition et la composition de la population. Par exemple, ici, en Alberta, 
la population s'est accrue de pres de 200 000 personnes de 1976 a 1981 en raison de la migration 
interprovinciale. De 1981 a 1986, la migration interprovinciale nette a fait diminuer la 
population de la province de 28 000 personnes, le nombre de personnes ayant quitte la province 
etant superieur a celles qui sont venues d'une autre province. De 1986 a 1991, la province a subi 
une perte nette de 25 000 personnes. Le Quebec a egalement accuse d'enormes pertes de 
population en raison des mouvements migratoires. II faudra attendre les resultats du 

Recensement de 1996 pour connaitre les tendances des mouvements migratoires des cinq 
dernieres annees. Bien sur, nous pouvons estimer les mouvements migratoires a 1'aide d'autres 
sources, mais les estimations resultantes sont sujettes a des pourcentages d'erreur variables. En 
fait, aucune autre source que le recensement n'enregistre de fagon aussi detaillee les mouvements 
de la population entre les provinces ou a l'interieur des provinces. Des milliards de dollars en 
paiements de transfert, que le gouvernement federal verse aux provinces et que les provinces 
versent aux municipalites, sont attribues en fonction des chiffres de population du recensement. 

Le cout du recensement, de la planification a la diffusion des donnees, s'eleve a environ 350 
millions de dollars. Pourquoi le cout est-il si eleve ? Apres tout, le recensement constitue un 
processus assez simple. Nous livrons un questionnaire a chaque menage, les gens le remplissent 
et le retournent par la poste. Nous traitons les renseignements et publions les donnees. 

Mais si seulement c'etait le cas ! Comme pourraient le confirmer Jerry Page, directeur de la 
region des Prairies, et son personnel, livrer un questionnaire a tous les menages dans chaque 
ville, village, reserve indienne et region rurale de l'Alberta n'est pas une mince tache. Les 
logements inoccupes (ou apparemment inoccupes), les logements non reperables situes dans les 
sous-sol, les systemes de securite des tours d'habitation, les concierges peu serviables, les 
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residences secondaires et les localites eloignees representent quelques-uns des nombreux defis 
auxquels le personnel du recensement doit faire face lors de la livraison des questionnaires. 

Alors que c'est difficile de livrer un questionnaire a tous les menages, c'est peu par rapport au 
travail que nous devons accomplir pour que les 

questionnaires nous reviennent. Les Canadiens, y compris un certain nombre de personnes ici en 
Alberta, ne sont pas tous ravis de remplir un questionnaire de recensement. Lors des derniers 
recensements, de 85 a 88 % des questionnaires ont ete retournes rapidement. II s'agit d'un taux 
tres eleve par rapport a celui obtenu aux Etats-Unis, mais il a tout de meme fallu effectuer un 
suivi pour les autres 15 a 20 % des menages. Et ce suivi coute pres de 1,75 million de dollars 
pour chaque point de pourcentage de menages retardataires. 

Le traitement et la diffusion des donnees constituent aussi une tache enorme et couteuse, meme si 
les nouvelles technologies informatiques ont ameliore la fiabilite, 1'actualite, la qualite et la 
gamme des donnees produites. 

En raison des couts eleves, est-ce que le recensement vaut son pesant d'or ? A Statistique 
Canada, nous le croyons, tout comme le gouvernement qui a approuve, comme l'exige la loi, les 
questions et le financement, ainsi que six autres ministeres et organismes federaux qui ont fourni 
quelque 55 millions de dollars pour obtenir les donnees dont ils ont besoin pour planifier et 
administrer leurs programmes. 

Les gouvernements, les entreprises, les groupes communautaires et les particuliers feront face a 
des choix difficiles dans les annees a venir. Les elus de tous les echelons de gouvernements, les 
gestionnaires d'entreprises, grandes ou petites, ainsi que les nombreux groupes d'interet et 
collectivites auront a prendre d'importantes decisions qui toucheront l'ensemble de la population. 

Le recensement fournira un eventail de donnees qui appuieront la prise de decisions. II fournira 
non seulement des donnees fondamentales et essentielles sur la taille et la repartition de notre 
population, mais il nous informera aussi des changements dans la composition et les 
caracteristiques de nos families, des consequences du nombre grandissant de personnes agees et 
de la situation du million d'immigrants qui sont arrives au Canada depuis le Recensement de 
1991. II tracera pour toutes les collectivites du pays un portrait detaille de leur population et de 
leur pare immobilier. II mettra en lumiere les mouvements migratoires entre les provinces et a 
l'interieur des provinces et, pour la premiere fois, les moyens de transport que les gens utilisent 
pour se rendre au travail. II revelera comment les communautes et les nombreux groupes de 
population ont ete touches par les changements en matiere d'emploi, de chomage, de revenu, 
d'education et de langue. II devoilera les caracteristiques de la population autochtone dans les 
diverses regions du Canada. Enfin, le Recensement de l'agriculture, qui a lieu en meme temps 
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que le Recensement de la population, fournira un portrait detaille des exploitations et des 
exploitants agricoles dans l'ensemble du Canada. 

Pour produire toutes ces donnees, nous devons evidemment poser de nombreuses questions. La 
plupart d'entre vous repondrez a seulement quelques questions grace a la magie de 
I'echantillonnage statistique. En effet, quatre menages sur cinq recevront le questionnaire 
abrege, qui contient sept questions. II s'agit du questionnaire de recensement le plus court ayant 
jamais ete congu au Canada. Le repondant prendra en moyenne 10 minutes pour remplir ce 
questionnaire. II demande d'inscrire le nom, le lien avec les autres personnes du menage, l'age, 
le sexe, l'etat matrimonial, l'union libre et la langue maternelle. C'est tout! 

Ceux d'entre vous qui aurez le privilege de recevoir le questionnaire complet, attendez-vous a 
consacrer environ 30 minutes, selon la taille de votre menage, pour repondre aux questions 
portant sur les sujets dont 

j 'ai parle il y a un moment. Nous evaluons a environ 25 ans la periode qui devrait s'ecouler 
avant qu'un meme menage ne regoive un autre questionnaire complet. 

Le fardeau de reponses, en termes de temps, n'est pas enorme, et peu de gens s'en plaignent. Les 
repondants se preoccupent davantage de leur vie privee et de la confidentialite de leurs 
renseignements. En ce qui a trait aux preoccupations liees a la confidentialite, vous devez savoir 
que, en vertu d'une disposition de la Loi sur la statistique, Statistique Canada protege vos 
renseignements personnels. lis servent a des fins statistiques seulement. L'histoire parle d'elle-
meme, comme le montre notre excellent dossier sur notre capacite de proteger les 
renseignements personnels. Personne a l'exterieur de Statistique Canada, pas meme les 
tribunaux, n'a acces aux renseignements qui pourraient mener a 1'identification d'une personne, . 
d'une famille ou d'une entreprise. 

Les preoccupations relatives a la vie privee sont plus complexes. Le recensement, comme 
n'importe quelle enquete, constitue une certaine forme d'atteinte a la vie privee, qui n'a rien a 
voir avec le degre de protection accorde a la collecte de donnees. Cette atteinte a la vie privee 
doit etre evaluee par rapport aux avantages considerables que le recensement apporte a la societe. 
Les questions apparaissent dans le questionnaire seulement apres que le besoin pour les donnees 
a ete clairement demontre et seulement si les donnees ne peuvent etre obtenues a partir de 
sources moins couteuses. 

Evidemment, ce n'est pas tout le monde qui partage le meme point de vue, a savoir ce qui est de 
l'interet public lorsqu'il s'agit de repondre aux questions du recensement. Par exemple, la 
question sur le revenu a toujours ete la plus contestee, meme si les gens reconnaissent l'utilite 
des donnees sur le revenu. Entre autres choses, elles servent a elaborer et a evaluer des politiques 
et programmes en matiere d'enseignement, de formation, de pension ou de soutien du revenu. 
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Dans le cadre du Recensement de 1996, c'est la pretendue question sur la race qui suscite le plus 
de reactions negatives. Je dis «pretehdue» parce que la question n'a pas ete congue pour obtenir 
des renseignements sur la race ou l'origine raciale de la population canadienne. Elle a plutot 
pour objectif de produire des statistiques sur la population de minorites visibles du Canada, 
lesquelles sont definies en vertu de la Loi sur I'equite en matiere d'emploi du gouvernement 
federal. Cette loi vise a donner les memes possibilites d'emploi a quatre groupes designes : les 
femmes, les Autochtones, les personnes ayant une incapacite et les membres des minorites 
visibles. Depuis que la loi a ete adoptee en 1986, le recensement a ete utilise pour recueillir les 
donnees sur la taille et les caracteristiques des groupes designes au sein de differents secteurs du 
marche du travail au Canada. 

En 1986 et en 1991, les donnees sur les minorites visibles provenaient des questions sur l'origine 
ethnique ou culturelle, la langue et le lieu de naissance. Cependant, en 1996, il n'est plus 
possible de les obtenir a partir de ces questions, surtout parce que de plus en plus de gens 
declareront uniquement «Canadien» comme origine ethnique ou culturelle, ne donnant ainsi 
aucune indication sur leur appartenance ou non a une minorite visible. Pour cette raison, nous 
avons ajoute une question directe. Les categories de reponses a la question sont les groupes que 
1'on retrouve dans la Loi sur I'equite en matiere d'emploi (Chinois, Sud-Asiatique, Noir, 
Arabe/Asiatique occidental, Philippin, Asiatique du Sud-Est, Latino-Americain, Japonais et 
Coreen). 

La question a ete minutieusement formulee et testee. Un essai a grande echelle a par ailleurs 
demontre qu'elle provoquait peu de reactions 

negatives chez les repondants. La Commission canadienne des droits de la personne, dans son 
recent rapport soumis au Parlement, a conclu que la question «...semble entierement raisonnable 
dans une societe pluriculturelle qui cherche a se comprendre.» Pourtant, la question a regu des 
critiques negatives, et il y en aura toujours, meme si certaines d'entre elles semblent dirigees 
contre le concept d'equite en matiere d'emploi plus que contre la collecte de statistiques. 

La question sur les activites non remunerees a la maison suscite aussi enormement d'interet. 
Pour la premiere fois, le recensement recueillera des renseignements sur le temps consacre au 
travail non remunere, aux soins aux enfants et a l'aide aux personnes agees. Bien que de tels 
renseignements aient ete recueillis auparavant par des enquetes a petite echelle sur l'emploi du 
temps, l'inclusion de la question dans le recensement reflete l'interet grandissant que Ton porte a 
la contribution des activites non remunerees au bien-etre sociale et economique du pays. Les 
dossiers relatifs aux soins aux enfants, a l'aide aux personnes agees et a l'equilibre entre les 
responsabilites menageres et professionnelles preoccupent de nombreux Canadiens. Les donnees 
du recensement aideront les decideurs, tant a l'echelle nationale que locale, a examiner ces 
preoccupations. 
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L'inclusion de ces questions dans le recensement ne s'est pas faite sans susciter de la 
controverse. D'abord, on nous a critiques pour avoir tarde a reconnaitre la valeur du travail non 
remunere. Puis, apres avoir elabore une approche pratique dans le cadre du recensement, nous 
avons ete accuses d'avoir cede aux pressions des groupes d'interet. 

Nous avons aussi ete critiques a propos d'une question qui n'apparait pas dans le questionnaire, a 
savoir une question sur les unions de partenaires du meme sexe. En effet, de nombreux groupes 
de gais et de lesbiennes ont exerce des pressions pour inclure une question sur les unions du 
meme sexe. lis soutiennent qu'ils ont besoin de donnees precises pour faire valoir leurs droits et 
que le recensement ne doit pas etre discriminatoire envers les couples du meme sexe. Nous 
savons toutefois, compte tenu des resultats d'autres enquetes et des consultations tenues avec la 
communaute gaie et lesbienne et avec le public, que le recensement ne peut produire de donnees 
precises sur le nombre et les caracteristiques des couples du meme sexe. En fait, il serait tout 
simplement impossible d'evaluer l'ampleur du sous-denombrement des couples du meme sexe, 
ce qui rendrait les donnees quasi inutilisables. 

Les decisions concernant le choix des questions du recensement ne sont pas faciles a prendre et 
ne sont pas prises a la legere. Le Cabinet doit approuver les questions, selon les 
recommandations et les options proposees par le statisticien en chef au ministre responsable de 
Statistique Canada. La planification des questions du Recensement de 2001 a debute il y a plus 
d'un an deja. Je suis certain que nous allons faire face aux memes sujets de controverse qui ont 
surgi lors de 1'elaboration des questions du Recensement de 1996. 

Je crois que le Recensement de 1996 atteindra ses objectifs. II laissera aux historiens et aux 
etudiants de demain un portrait fidele du pays en cette derniere decennie du 20e siecle. Plus 
important encore, le recensement nous permettra de mieux comprendre notre societe a l'aube du 
21e siecle. J'espere que vous serez tous du nombre le 14 mai et que vous saurez tirer profit des 
donnees du recensement. 
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Statistics Canada, Tunncy's Pasture, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 

Statistiquc Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1A 0T6 

CENSUS • RECENSEMEN1 
1996 Census Staffing 

2,535 Census Commissioner Jobs 

Job Summary: A Census Commissioner is responsible for the distribution, collection, editing and follow-up 
of questionnaires for a geographical area referred to as a Census Commissioner District. 
The job of a Census Commissioner is to recruit, train, direct and supervise a team of 12-18 
Census Representatives conducting the enumeration for the 1996 Census of Canada and 1 
Administrative Assistant. 

Duration of job: 3 1/2 months, from March 4, 1996 to June 28, 1996 

Salary: $8,000.00 (subject to Treasury Board approval) 

Qualifications 

Personal: • be mature, responsible, energetic and conscientious; 
• be prepared to work long hours, including evenings and weekends when necessary; 
• be available and willing to work on a fulltime basis from March 4, 1996 until June 28, 

1996; 
• be bilingual in those Census Commissioner Districts designated as bilingual; 
• be a resident of the Census Commissioner District or live in close proximity 
• have full-time use of a motor vehicle and a valid driver's license; 

Abilities: • demonstrate managerial and supervisory abilities, and the ability to understand written 
instructions and read maps; 

• ability to organize efficiently and carry out given assignments; 
• exercise good judgement in selecting Census Representatives qualified to do the job; 
• ability to train others, and direct and supervise their work; 
• show, through work history, an aptitude to undertake such functions; 

Testing: • Written test, 70 minutes long, to measure and assess skills and knowledge required to 
complete Census Commissioner tasks. 

• Personal interviews, for those who pass the written test, to assess abilities and personal 
suitability. 
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Dotation en personnel pour le Recensement de 1996 
2 535 postes de commissaire au recensement 

Description 
du poste 

Duree de l 'emploi 

Remunerat ion 

Le commissaire au recensement est charge de la distribution, de la collecte, du controle et du 
suivi des questionnaires pour une region geographique appelee «district de commissaire au 
recensement». Le travail du commissaire au recensement consiste a recruter, former, diriger 
et surveiller une equipe constitute d'un adjoint administratif et de 12 a 18 recenseurs charges 
d'effectuer le denombrement dans le cadre du Recensement du Canada de 1996. 

3 1/2 mois, du 4 mars au 28 juin 1996 

8 000 $ (sous reserve de V approbation du Conseil du Tresor) 

Qualites requises 

Qualites personnelles • Faire preuve de maturite, etre responsable, dynamique et consciencieux. 
• Etre pret a travailler de longues heures, y compris le soir et les fins de semaine, au 

besoin. 
• Etre dispose a travailler a temps plein du 4 mars au 28 juin 1996. 
• Etre bilingue (dans les districts de commissaire au recensement designes bilingues). 
• Resider dans le district de commissaire au recensement ou a proximite. 
• Avoir un permis de conduire valide et avoir en tout temps 1'usage d'un vehicule 

automobile. 

Capacites • Capacite manifeste d'exercer des fonctions de gestion et de surveillance; capacite de 
comprendre des instructions ecrites et de lire des cartes. 

• Capacite d'organiser efficacement des taches et de les mener a bien. 
• Jugement sur dans le choix de recenseurs competents pour faire le travail. 
• Capacite d'assurer la formation d'autres personnes, ainsi que de diriger et de surveiller 

leur travail. 
• Capacite de demontrer les aptitudes necessaires, en faisant reference aux antecedents 

professionnels, pour assumer de telles fonctions. 

Examen . Examen ecrit, d'une duree de 70 minutes, visant a mesurer et a evaluer les competences et 
les connaissances necessaires pour assumer les taches du commissaire au recensement. 

• Entrevues individuelles, pour les candidats ayant reussi l'examen ecrit, visant a evaluer 
les aptitudes et les qualites personnelles. 
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1996 Census Staffing 
35,200 Census Representative Jobs 

Job Summary: 

Duration of job: 

Salary: 

Qualifications 

Personal: 

Abilities: 

Testing: 

A Census Representative is responsible for the delivery, editing and follow-up of 
questionnaires for one or more geographical areas referred to as Enumeration Areas 
(EAs). 

5 - 6 weeks, April 30 to (approximately) June 14, 1996 

Approximately $1,000 - $1,200 (including vacation pay) for training, enumeration, 
travelling to conduct enumeration and miscellaneous duties. 

be industrious, tactful, conscientious, reliable, energetic, and capable of exercising good 
judgement; 
be a resident of the area/region where the duties are to be performed; 
have the use of a motor vehicle and a valid driver's licence; 
have reached the provincial or territorial age of majority prior to the start of duties; 
have the use of a private telephone line; 
have some knowledge of agriculture (applies only to specific EAs) 
no connection with the levying or collecting of municipal or other taxes, or with a collection 
agency; 
be available and willing to work long hours, including evenings and weekends when necessary; 
be available and willing to work on a fulltime basis from April 30, 1996 until June 14, 1996; 

ability to perform basic arithmetic functions (addition, subtraction and multiplication) 
ability to write legibly 
ability to read and follow maps 
ability to understand and follow written instructions 
bilingual (applies only to EAs designated as bilingual); 
ability to communicate effectively in languages other than English or French (applies only to 
specific EAs) 

written test, 60 minutes long, to measure and assess abilities and knowledge required to 
complete census representative tasks; 
personal interview, for those who pass the written test, to assess abilities and personal 
suitability. 
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RECENSEMENT CENSUS 
Dotation en personnel pour le Recensement de 1996 

35 200 postes de recenseur 

Description 
du poste 

Duree de I'emploi 

Remuneration 

Le recenseur est charge de la distribution, du controle et du suivi des questionnaires pour 
une (ou plus d'une) region geographique appelee «secteur de denombrement». 

5 a 6 semaines, du 30 avril au 14 juin 1996 (approximativement). 

Environ 1 000 $ a 1 200 $ (incluant l'indemnite de depart) pour la formation, le 
denombrement et les deplacements requis aux fins du denombrement et de differentes 
taches. 

Qualites requises 

Qualites personnelles 

Capacites 

Examen 

Etre travailleur, consciencieux, fiable et dynamique, et faire preuve de tact et de jugement. 
Resider dans le secteur ou la region ou le travail doit s'effectuer. 
Disposer d'un vehicule automobile et avoir un permis de conduire valide. 
Avoir atteint l'age de la majorite etabli dans la province ou le territoire avant d'entrer en fonction. 
Disposer d'une ligne telephonique privee. 
Avoir des connaissances dans le domaine de 1'agriculture (applicable uniquement a certains 
secteurs de denombrement). 
N'avoir aucun contact avec des responsables de la levee d'impots ou de la perception de taxes 
municipales ou d'autres taxes, ni avec des agences de recouvrement. 
Etre disponible et pret a travailler de longues heures, y compris le soir et les fins de semaine, 
au besoin. 
Etre dispose a travailler a plein temps du 30 avril au 14 juin 1996. 

Capacite d'effectuer des calculs de base (additions, soustractions et multiplications). 
Capacite de rediger clairement. 
Capacite de lire et de suivre des cartes. 
Capacite de comprendre et de suivre des instructions ecrites. 
Etre bilingue (applicable uniquement aux secteurs de denombrement designes comme bilingues). 
Capacite de communiquer efficacement dans des langues autres que 1'anglais et le fran9ais 
(applicable uniquement a certains secteurs de denombrement). 

Examen ecrit, d'une duree de 60 minutes, visant a mesurer et a evaluer les competences et les 
connaissances necessaires pour executer les taches du recenseur. 
Entrevue individuelle, pour les candidats ayant reussi l'examen ecrit, visant a evaluer les 
aptitudes et les qualites personnelles. 
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CENSUS • RECENSEMEN 
CENSUS O F CANADA J O B O P P O R T U N I T I E S 

PREPARING FOR THE 1996 CENSUS: In the next few months, Statistics Canada will be hiring qualified individuals 
to fill short-term positions as enumerators and supervisors to conduct "listing" activities in designated areas. 

THE JOB: "Listing" is an information-gathering process. It requires enumerators to conduct brief interviews with residents 
in their area in order to obtain complete and accurate lists of addresses. A total of 20 to 30 enumerator positions are available, 
including two supervisory positions. 

PERIOD AND LOCATION OF EMPLOYMENT: Listing activities are expected to run between May 1, 1995 and June 
30, 1995 in Cornwall, Brockville, Hawkesbury, Carleton Place, Gananoque, Smiths Falls and Perth. Employment dates may 
vary depending on the position. 

QUALIFICATIONS: All candidates must: 

be at least 18 years of age; 
demonstrate an ability to understand written instructions and read maps; 
be able to work full-time (includes evenings and weekends); 
be bilingual in those areas designated bilingual; 
be able to write legibly; 
be active, tactful, conscientious and possess good judgement; 
be a resident of the municipality in which listing will take place; and 
have full-time use of a motor vehicle and a valid driver's licence. 

In addition, supervisors must: 

• be able to demonstrate managerial and supervisory abilities; and 
• be able to train and direct others. 

RESTRICTIONS: Enumerators must not be connected with the levying or collection of municipal taxes. 

RELIABILITY: Candidates will be required to consent to the disclosure of personal information for the purpose of a 
reliability check and to sign a Declaration Regarding Criminal Convictions. 

HOURS OF WORK: Successful candidates must attend the training sessions held on the prescribed dates and be available 
to work full-time immediately following the training session. 

REMUNERATION: Supervisors will be paid $12.50 per hour (subject to Treasury Board approval). Enumerators will be 
paid $9.50 per hour (subject to Treasury Board approval). Applicable deductions will be made in accordance with the various 
regulations. Employees will be reimbursed for job related kilometrage in accordance with the applicable Treasury Board Travel 
Directive. 

SECRECY: Successful candidates must take an Oath or Affirmation of Office and Secrecy, swearing never to reveal to 
unauthorized persons any information collected in confidence for the 1996 Census. 

FOR MORE INFORMATION: If you meet the above qualifications and wish to apply for a temporary assignment with the 
1996 Census, call toll-free 1-800-850-8281. 
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POSSIBILITIES D E M P L O I POUR LE R E C E N S E M E N T DU CANADA 

PREPARATIFS POUR LE RECENSEMENT DE 1996 : Au cours des prochains mois, Statistique Canada va embaucher 
des personnes competentes pour combler des postes temporaires d'agents recenseurs et de superviseurs pour mener des activites 
de «listage» dans des regions designees. 

EMPLOI : Le «listage» est un mode de collecte d'information qui demande que l'agent recenseur fasse de breves interviews 
aupres de residents de sa region dans le but d'etablir des listes completes et exactes d'adresses. De 20 a 30 postes d'agents 
recenseurs sont offerts, y compris deux postes de superviseurs. 

PERIODE ET LIEU DE TRAVAIL : Les activites de listage devraient avoir lieu du ler mai au 30 juin 1995 a Cornwall, 
Brockville, Hawkesbury, Carleton Place, Gananoque, Smiths Falls et Perth. La duree de l'emploi peut varier selon le poste. 

QUALITES REQUISES : Tous les candidats doivent: 

• avoir au moins 18 ans; 
• etre capables de comprendre des instructions ecrites et de consulter des cartes; 
• etre disponibles pour travailler a temps plein (y compris les soirs et les fins de semaine); 
• etre bilingues dans les regions designees comme etant bilingues; 
• etre capables d'ecrire de fa$on lisible; 
• etres dynamiques, diplomates et consciencieux, et avoir un bon jugement; 
• resider dans la municipality ou le listage se deroulera; 

• avoir l'usage a temps plein d'un vehicule automobile et avoir un permis de conduire valide. 

Les superviseurs doivent egalement: 

• faire preuve d'aptitudes pour la gestion et la supervision; • etre capables de former et de diriger les autres. 

CONTRAINTES : Les agents recenseurs ne doivent avoir aucun lien avec la perception ou le recouvrement des taxes 
municipales. 

FIABILITE : Les candidats devront consentir a divulguer des renseignements personnels pour les besoins d'une verification 
de fiabilite et ils devront signer une Declaration a l'egard de condamnations criminelles. 

HEURES DE TRAVAIL : Les candidats re$us devront suivre des seances de formation aux dates prescrites et etre prets a 
travailler tout de suite apres la formation. 

REMUNERATION : Les superviseurs recevront 12,50 $ l'heure (moyennant l'approbation du Conseil du Tresor) et les agents 
recenseurs, 9,50 $ l'heure (moyennant l'approbation du Conseil du Tresor). Des deductions seront faites conformement aux 
reglements applicables. Les employes recevront une indemnite de kilometrage conformement a la Directive du Conseil du 
Tresor sur les voyages. 

SECRET : Les candidats re^us doivent preter un serment ou une affirmation d'office et de discretion, jurant de ne jamais 
divulguer d'information recueillie a titre confidentiel en vue du Recensement de 1996 a des personnes non autorisees. 

•
RENSEIGNEMENTS COMPLEMENTAIRES : Si vous possedez les qualites susmentionnees et souhaitez faire une 
demande d'emploi temporaire pour le Recensement de 1996, veuillez composer gratuitement le 1 800 850-8281. 
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C E N S U S - R E C E N S E M E N T ( p 6 
1996 CENSUS JOB OPPORTUNITIES 

P R E P A R I N G F O R T H E 1996 C E N S U S : In the next few months, Statistics Canada will be hiring qualified individuals to fill short-term positions as enumerators and supervisors 
to conduct "listing" activities in designated areas. 

T H E J O B : "Listing" is an information-gathering process. It requires enumerators to verify that their lists of addresses are accurate. A total of 60 to 70 enumerator positions are 
available, as well as 6 to 8 supervisory positions. 

P E R I O D AND L O C A T I O N O F E M P L O Y M E N T : Listing activities are expected to run between August 21, 1995 and October 20, 1995 in Ottawa, Nepean, Rockland, Kanata, 
Vanier, Cumberland and parts of Gloucester. Employment dates may vary depending on the position. 

Q U A L I F I C A T I O N S : All candidates must: • be at least 18 years of age; 
demonstrate an ability to understand written instructions and read maps; 
be able to work full-time (includes evenings and weekends); 
be bilingual in those areas designated bilingual; 
be able to write legibly; 
be active, tactful, conscientious and possess good judgement; 
be a resident of the municipality in which listing will take place; and 
have full-time use of a motor vehicle and a valid driver's licence. 

In addition, supervisors must: • have proven staff management and leadership skills. 

R E S T R I C T I O N S : Enumerators must not be connected with the levying or collection of municipal taxes. 

R E L I A B I L I T Y : Candidates will be required to consent to the disclosure of personal information for the purpose of a reliability check and to sign a Declaration Regarding 
Criminal Convictions. 

H O U R S O F W O R K : Successful candidates must attend the training sessions held on the prescribed dates and be available to work full-time immediately following the training 
session. 

R E M U N E R A T I O N : Supervisors will be paid $12.50 per hour. Enumerators will be paid $9.50 per hour. Applicable deductions will be made in accordance with the various 
regulations. Employees will be reimbursed for job related kilometrage in accordance with the applicable Treasury Board Travel Directive. 

S E C R E C Y : Successful candidates must take an Oath or Affirmation of Office and Secrecy, swearing never to reveal to unauthorized persons any information collected in 
confidence for the 1996 Census. 

F O R M O R E I N F O R M A T I O N : If you meet the above qualifications and wish to apply for a temporary assignment with the 1996 Census, call 951-6815 or toll-free at 
1-800-850-8281. 

(Fran^ais au verso) 

l ^ f c l Statistics Statistique 
Canada Canada Canada 



Statistique Canada, Pare Tunney 
Ottawa (Ontario), K1ACT6 

| Statistics Canada, Tunney's Pasture, 
Ottawa, Ontario, KIA CT6 

R E C E N S E M E N T ' C E N S U S 
POSSIBILITES D'EMPLOI POUR LE RECENSEMENT DE 1996 

P R E P A R A T I F S P O U R L E R E C E N S E M E N T D E 1996 : Au cours des prochains mois, Statistique Canada va embaucher des personnes competentes pour combler des postes 
temporaires d 'agents recenseurs et de superviseurs pour mener des activites de «listage» dans des regions designees. 

E M P L O I : Le «iistage» est un mode de collecte d'information qui demande que l'agent recenseur verifie sa liste d'adresses afin de s'assurer qu'elle est exacte. De 60 a 70 postes d 'ageni 
recenseur sont offerts, et de 6 a 8 postes de superviseur. 

P E R I O D E E T LIEU DE T R A V A I L : Les activites de listage devraient avoir lieu du 21 aout 1995 au 20 octobre 1995 a Ottawa, Nepean, Rockland, Kanata, Vanier, Cumberland et 
dans certaines parties de Gloucester. La duree de l'emploi peut varier selon le poste. 

Q U A L I T E S R E Q U I S E S : Tous les candidats do iven t : avoir au moins 18 ans; 
etre capables de comprendre des instructions ecrites et de consulter des cartes; 
etre disponibles pour travailler a temps plein (y compris les soirs et les fins de semaine); 
etre bilingues dans les regions designees comme etant bilingues; 
etre capables d'ecrire de fa^on lisible; 
etres dynamiques, diplomates et consciencieux, et avoir un bon jugement; 
resider dans la municipality ou le listage se deroulera; 

avoir I'usage a temps plein d'un vehicule automobile et avoir un permis de conduire valide. 

Les superviseurs doivent egalement : • faire preuve d aptitudes pour la gestion de personnel et la supervision. 

C O N T R A I N T E S : Les agents recenseurs ne doivent avoir aucun lien avec la perception ou le recouvrement des tax^s mun ic ipa l s . 
F I A B I L I T E : Les candidats devront consentir a divulguer des renseignements personnels pour les besoms d'une verification de flabilite et ils devront signer une Declaration a l'egard 
de condamnations criminelles. 

H E U R E S D E T R A V A I L : Les candidats regus devront suivre des seances de formation aux dates prescrites et etre prets a travailler tout de suite apres la formation. 

R E M U N E R A T I O N : Les superviseurs recevront 12,50 $ l'heure et les agents recenseurs, 9,50 $ l'heure. Des deductions seront faites conformement aux reglements applicables. Les 
employes recevront une indemnite de kilometrage conformement a la Directive du Conseil du Tresor sui les voyages. 

S E C R E T : Les candidats reijus doivent preter un serment ou une affirmation d'office et de discretion, jurani de ne jamais divulguer d'information recueillie a titre confidentiel en vue 
du Recensement de 1996 a des personnes non autorisees. 

R E N S E I G N E M E N T S C O M P L E M j E N T A I R E S : Si vous possedez les qualit^s susmentionnees et souhaitez faire une demande a'emploi temporaire pou r le Recensement de 1996, 
veuillez composer le 951-6815 ou, gl-atfiitement, le 1 800 850-8281. 

(English on reverse) 
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